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TEŞEKKÜR 
• 

I 
htida anlahları hakkındaki bu kitaba kendi ihtida hikayemle başlamak 
isterim. Kitabın ilerleyen kısımlarında öykülerine yer verilecek birçok 
mühtedi gibi ben de Osmanlı tarihine ihtida edişimi bir anda olup bi­

ten bir şeyden çok, uzun ve dolambaçlı bir süreç olarak tanımlamayı tercih 
ederim. Osmanlı İmparatorlu� üzerine çalışma düşüncesi farkına varma­
ma müsaade etmeden, yavaş yavaş ve hatta neredeyse iradem dışında oluş­
tu. Benden önce Balkanlar'da e�itim almış birçok talebeye oldu� gibi bana 
da Osmanlı tarihinin felaketten başka bir şey getirmeyen bir olaylar silsilesi 
oldu�; bilmemiz gerekti� kadarıyla Osmanlı döneminin kötü zamanlar 
oldu� ö�retilmişti. 199o'ların başlannda bir lise ö�renCisiyken Yugoslav­
ya'yı yakıp yıkan savaş Osmanlı tarihiyle ararndaki mesafeyi dahc. da açtı 
çünkü Osmanlı tarihi, süregiden çekişmelerin, art niyet ve suiistimallerin 
ve her türden milliyetçi uydurmaların konusuydu. Bu kavga gürültüye kahl­
maya niyetim yoktu. Lakin "ihtida" sürecim Bulgaristan Amerikan Üniver­
sitesi'nde üçüncü sınıfa devam ederken Frederick F. Anscombe'un Osman­
lı ve Ortado� tarihi derslerini aldı�ım zaman başladı. Anscombe, Osmanlı 
tarihinde, Balkanlar'ın Osmanlı boyunduru� altında yaşadı�ı yönündeki 
malum anlahdan fazlası oldu�nu, kişinin Osmanlı geçmişiyle ilgili kendi 
kavrayışını oluşturmasının önem arz etti�ini fark etmemi sa�layan ve ihtida 
yolunda bana yol gösteren bir dizi insandan ilkiydi. 

Haçlılar üzerinde mi yo�nlaşaca�ımdan -ki ilk -akademik mera­
kım oydu- yoksa Osmanlı tarihi güzergahından mı gidece�mden tam 
olarak emin olmadan University of Michigan'a girip bu hikaye ba�lamın­
da benim ihtidama yol açan büyük şeyh Rudi Paul Lindner'h ö�rencisi 
oldum. Lindner, Türkçe ve Osmanlıca bilmeyen bu şaşkın aeı�miye Paul 
Wittek, Friedrich Giese, Franz Taeschner, Franz Babinger ve di�erleri 
gibi Osmanlı tarihçili�i silsilesinin önde gelen "aziz"lerini tanıştırıp beni 
Osmanlıca kaynaklann Almanca tercümeleri üzerinden alana ısındırarak 
Osmanlı tarihine döndürdü. Profesör Lindner' e bana bir şans tanıdı�ı; 
ne zaman ihtiyacınız olsa yanınızda olan, kararlı ve sa�duyulu bir biçim­
de akıl veren, kendi arayışınızda ve ifadenizde geniş bir serbesti tanıyan, 
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yani her ögrencinin hayalindeki türden bir danışman oldugu ıçin daima 
minnettarım. 

Osmanlı tarihçisi olma sürecim University of Michigan'daki yılla­
rımda bana Türkçe ve Osmanlıca ögreten harikulade insanlar olmasaydı 
asla iyi başlayamazdı. Özellikle Aslı ıgsız'a, yalnızca Türkçe dilbilgisini an­
laşılır ve eglenceli kıldıgı için degil, doktora süresince ve bugüne gelesiye 
esirgemedigi arkadaşlıgı için minnettarım. Hatice Aynur Osmanlıca me­
tinleri çözmeyi bana ilk ögreten kişiydi ki bu hayatımda bir dönüm noktası 
oldu. Osmanlıca metinler ve belgeler üzerinde çalışmaya Gottfried Hagen 
ile devam ettim. Hagen'in erken modern Osmanlı tarihyazımı ve menakıb­
name-vilayetname literatürü üzerindeki uzmanlıgı büyük bir ilham ve teş­
vik kaynagıydı. Cunda'daki Harvard-Koç yaz okulunda birçok meslektaşım­
la beraber Osmanlı paleografyasıyla ilk defa cebelleşirken bize kılavuzluk 
eden rahmetli Şinasi Tekin'i de saygıyla anmak isterim. 

University of Michigan'daki diger profesör ve ögrenciler doktora 
yaşamımı unutulmaz ve ekseriyetle mutlu bir tecrübe olarak geçİrınemi 
sagladı. Profesör John V. A. Fine Jr. gibi Bizans ve Balkan tarihi üzerine 
derin bilgisinden çokça istifade ettigim, etrafına kolaylıkla bulaşan coşkusu 
ve iyimserligiyle birçok kez moralimi yükselten biriyle çalışacak kadar şans­
lıydım. Yine aynı şekilde Kathryn Babayan'a hem harika bir arkadaş hem de 
olaganüstü bir danışman oldugu için teşekkür ediyorum. Monica Burguera, 
Emil Kerenji, Ana Mirkova, Edin Hajdarpasic, rahmetli Mary O'Reilly, Mia 
C. Lee, D. Grace Davie ve Bhavani Raman, doktora boyunca yaşayıp çalıştı­
gım Ann Arbor'u hareketli ve eglenceli bir yer haline getirdiler. 

Osmanlı tarihçisi olma yolundaki marifet arayışım öeni misafir ög­
renci olarak Michigan'dan Chicago Üniversitesi'ne götürdü ve o�ada ikinci 
akademik yuvaını bulmaını sagladı. Comeli Fleischer'a yalnızca heni kendi 
ögrencilerinden ayırmadıgı için degil Osmanlı tarihiyle ilgili muazzam bil­
gisini ve kendine has kavrayışını hem sınıfta hem de ders dışı birçok sohbet 
ortamında cömertçe paylaştıgı için minnettarım. Mustafa Ali'nin görkemli 
bir Osmanlıcayla yazmış oldugu pasajlarını tahmin etmeye çalıştıgımız bir 
dersi sırasında eşim Tolga U. Esmer'le tanıştım. O günden bu yana onunla 
Osmanlı tarihi sergüzeştimize beraber devam ediyoruz. Chicago'da aynı za-
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manda hem bir meslektaş hem de fedakar bir dost olan; olmasaydı asla aynı 
tarihçi olamayaca�ım Ebru Turan'la tanıştım. Arkadaşım ve meslektaşım 
Natalie Rothman'la Venedik ve Osmanlı imparatorlukları arasındaki kültü­
rel, dilbilimsel ve dini temaslar üzerine halen sürdürdü�müz diyalo�n 
ilk adımlarını da yine ilkin Chicago'da attım ki bu diyalog erken modern 
dönem Akdeniz dünyasına dair anlayışımı derinden etkiledi. Natalie ve Eb­
ru'ya düşüncelerimi daima sınama fırsah tanıdıkları, beni teşvik ettikleri ve 
birlikte çalışmanın ne kadar ödüllendirici oldu�nu bana ö�rettikleii için 
teşekkür ederim. 

Doktora tezimden çıkan bu kitabın araştırma safhasının büyük bir 
kısmı 2002 ile 2004 yılları arasında Türkiye ve Bulgaristan'da geçti. Bu sü­
reçte mesle�ime ve araşhrma konuma olan ba�lılı�ımı kuvvetlendiren bir­
çok kişiyle tanışhm. Türkiye'deki Amerikan Araştırmaları Enstitüsü'nden 
Gülden Güneri, Semrin Korkmaz ve Anthony Greenwood'a özel bir teşek­
kür borçluyum. Günhan Börekçi, Sara Nur Yıldız, Holly Shissler. Nina Er­
gin, Haşim Şahin, Erik Ohlander, John Curry ve di�er birçok arkadaşım ve 
meslektaşım hem uzmanlıkları hem de manevi destekleriyle yardımda bulu­
nup araştırma sürecinin iniş çıkışlarını daha hasarsız atiatmarnı sa�ladılar. 
Hepsi İstanbul'da bulunan Süleymaniye Kütüphanesi, Atatürk Kütüphanesi, 
Başbakanlık Arşivi ve İslam Araştırmaları Merkezi (İSAM) çalışanlarına yar­
dımları ve sundukları mükemmel araştırma olanakları için teşekkür etmek 
istiyorum. Bulgaristan'dayken Sofya'daki "SS Cyril ve Methodius" Milli Kü­
tüphanesi Şarkiyat Koleksiyonu direktörü Stoyanka Kendeıova'nın, kütüpha­
nenin eski müdürü Zorka Ivanova'nın ve Profesör Rossitsa Cradeva'nın çok 
yardımını gördüm. Doktora araştırmalarım ve araşhrmamin kitap haline dö­
nüşmesi University of Michigan, Social Science Research Coundl, Amerikan 
Araşhrmaları Enstitüsü, Andrew W. Mellow Vakfı ve Pennysy vania Devlet 
Üniversitesi'nin tahsis etti�i burslar ve fonlarla mümkün oldu. 

Doktorayı tamamlamamdan bu yana farklı alanlardan birçok dost ve 
meslektaşla yaphgım görüşmeler ve fikir teatileri sonucunda projem daha 
da gelişti. Elinizdeki kitabın hazırlanmasının son aşamalannda Ussama 
Makdisi'nin müsvedde metne getirdigi düşündürücü ve yapıcı yorumlar­
dan bir hayli faydalandım. Derin Terzioglu erken modern dönem Osmanlı 
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dünyasındaki dini eğilimler üzerine ufuk açıcı görüşlerini paylaştı. Grigor 
Boykov ve Mariya Kiprovska Osmanlı tarihsel co�rafyası ve harita bilgisine 
dair uzmanlıklarıyla cömertçe katkıda bulundular. Kapak resmini bulmama 
yardımcı olan Emine Fetvacı ve Günhan Börekçi'ye de teşekkür ediyorum. 

Biri edebiyat ö�retmeni di�eri gazetecijroman yazan olan ve bana 
yazının önemini ve gücünü ö�reten annem ve babam Mirjana ve Bo1iko 
Krstic olmasaydı asla akademisyen olamazdım. Onların sevgisi, deste�i, an­
layışı ve yaptı�ım şeye gösterdikleri derin ilgi, onlardan ayrı kaldı�ım uzun 
yıllar boyunca bana dayanak oldu. Amerika'da ailemden uzak geçirdi�im 
zamanlar, beni kendi kızları gibi kucaklayan kayınpederim ve kayınvalidem 
Suna ve Erkan Esmer sayesinde bir nebze hafifledi. Son olarak Tolga Es­
mer'e, son on yıl boyunca eşim, en iyi dostum ve meslektaşım oldu� ve 
Osmanlı tarihçisi olma macerasını anlamlı, e�lenceli ve heyecan verici kıl­
dı�ı için müteşekkirim. 
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GİRİŞ 
A 

RUMIOLMAK 

ERKEN MoDERN DöNEM AKDENiz Co�RAFYASINDA İHTİDA, 
OsMANLı iMPARATORLUK İDEOLOJİSİNİN TEŞEKKÜLÜ VE 
MEZHEPLER ARASI İLİŞKİLER 

S 
adrazam Rüstem Paşa'ya 1555'te gönderilmiş bir mektupta bir grup 
yeniçeri, başlarına yeni atanan yeniçeri a�asının "henüz dün Müslü­
man olmuş, nefesi hala domuz kokan cahil, zalim bir Macar kafiri" 

oldu�ndan şikayet ediyordu.' Mektubu kaleme alanlar Balkanlar ve Anado­
lu'daki Hıristiyan tebaadan devşirilmiş yeniçerilerden olup aslında kendile­
ri de ihtida etmiş [din de�iştirmiş] olduklan halde yeni Müslüman olmuş 
a�alannın İslam akidesi konusundaki cehaletini ve bu durumun. görevinde 
sıkıntıya sebebiyet verme ihtimalini gündeme getirmekte herhangi bir beis 
görmüyordu. İhtida meselesinde benzeri bir hassasiyetİn izlerini Murad b. 
Abdullah isimli Macar bir mühtedinin [ihtida etmiş kişinin] ıss6-57 ara­
sında kaleme aldı�ı ve şahsi gözlemlerini aktardı�ı polemik mahiyetindeki 
eserinde de bulmak mürnkün.2 Murad eserinde, belki de yeniçeri a�asına 
yöneltilen suçlamalann bir benzerinden kaçmak için, İslam inancı hakkın­
da etraflıca bir tahsil gördükten sonra M üslümanlı�a gönül verdi�inden 
bahseder. Ona göre bu tahsili, Osmanlı toplumunda teşhis ettiği dindarlık 
eksikli�ini eleştirmede kendisine büyük bir ahlaki serm�ye bahşetmişti.J 

Erken modern dönem Osmanlı İmparatorlu�'nun din değiştirenie­
rin cemiyet bünyesiyle bütünleştirilmesinde ça�daşı Hıristiyan devletlerden 
daha başanlı oldu� görüşü -ne de olsa Osmanlı dünyasında engizisyon ya da 
"safkanlık" tedbirleri (limpieza de sangre) gibi uygulamalar yoktıı- günümüz­
de bir hayli yaygın. Mühtediler Osmanlı toplumuna çeşitli hamilik mekaniz-

ı Gökbilgin, "Rüstem Paşa ve Hakkındaki Ithamlar," 48. 
2 Arapçada ve Osmanlı Türkçesinde " Allah'ın kulunun oglu" demek olan "bin Abdullah" lakabı 15. ve 
ı6. yüzyıl Osmanlı dünyasında kişinin mühtedi kökenieri oldugunun yaygın bir göstergesiydi. Ne var 
ki 17. yüzyılla birlikle Abdullah ismi sıkça rastlanan bir erkek adı halini alarak r6oo'den sonraki kay­
naklarda adı "bin Abdullah" şeklinde yazılmış kişilerin dini mazilerini tespit etmeyi güçleştirdi. Yazıda 
"bin" genelde b. olarak kısaltılır. 
3 Murad b. Abdullah, Kitab tesviyetü't-teveccüh ile'l-hakk, British Library, Add. 1.9894. Murad'ın ihtida 
tecrübesi için bkz. 148a-153b. Osmanlı toplumundaki livata ve rüşvet hakkındaki itharnlan için bkz. 89a-b. 
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malan yoluyla intibak ediyor, kendilerine sosyal statü bakımından yükselme 
fırsatlan sunuluyor, hatta ıs. yüzyıl ile ı7. yüzyıl arasında Osmanlı bürokra­
sisinde doğuştan Müslüman olanlara tercih ediliyordu. Lakin bu durum ih­
tidanın Osmanlı Müslüman toplumunun sürekli devinen cemiyet bilinci ve 
ortopraksisi [doğru davranış iklimi] için bir sorun oluşturmadığı anlamına 
gelmiyordu. Yukarıda sözünü ettiğimiz örnekler, Sünnilerle Şiiler arasındaki 
kutuptaşmanın hızla arttığı ve giderek büyüyüp müesseseleşen Osmanlı İm­
paratorluğu'nda toplumsal ilişkilerin iyiden iyiye çetrefılleştiği bir dönemde, 
doğuştan Müslümanlada mühtedilerin iyi bir Müslüman olmanın ne demek 
olduğuna dair kendi görüşlerini beyan etmek için ihtida kavramını kullanarak 
kaleme aldıklan ı6. ve ı7. yüzyıl Osmanlı kaynaklanndan yalnızca ikisi. 

Yine de bu dönemde, kendi dini ve siyasi cemiyetlerinin sınırlarını 
tayin etmek için din değiştirme kavramı etrafında eserler kaleme alan yega­
ne grup Müslümanlar değildi. ıs6o'larda Safyalı bir Ortodoks keşiş. Nikola 
adında bir Ortodoks Hıristiyanın yeni ihtida etmiş arkadaşlarıyla içki içerken 
Müslüman olduğuna, daha sonra da şeri mahkemece kafır ilan edilip idam 
edildiğine dair bir hikaye nakleder.4 Nikola'nın hikayesi, ıs. ve ı6. yüzyıllarda 
üretilmiş, Müslümanlığı seçen ama daha sonra sözünden dönerek Osmanlı 
makamlarınca dinden dönme (irtidat) ve kafirlikle suçlanarak eziyet çeken 
ve öldürülen Ortodoks Hıristiyanların çok sayıdaki yeni şehitlik anlabsından 
(neomartyrology) biri. Bu anlablar, Ortodoks Hıristiyanlan, ihtida etmelerin­
den duyulan korku nedeniyle eski arkadaşlan dahi olsa MÜslümanlada irtibat 
içinde olmamaları konusunda uyarıyordu. Bu yeni şehitlik anlatılan aynı za­
manda yoldan sapıp din değiştirenlere, günahlarını affettirmek için şehadet 
yolunda nasıl yürüyeceklerini öğretiyor; bu sayede Hz. İsa'nin "şahit'i olma 
iradesi gösterenleri hakir gören kadim Ortodoks Hıristiyan geleneğine karşı 
koyuyordu.* Yeni şehitler ve onlara dair anlatılar, ihtidaya karşı dirı�nmeyi teş­
vik eden Hıristiyanlıkla islam arasındaki sınırları tahkim etmeye çalışmanın 

4 Bu yeni şehitlik metninin detaylı bir incelemesi için 6. Bölüme bakınız 
* Gerek Arapçada gerekse Türkçede 'şahit' (eski imla ve telaffuz manp.ğı geregi 'şahid') kelimesi 
tanık anlamına gelse de, kelimenin kökenini de oluşturan şın-he-dal harflerinden türerilen 'şehadet' her 
iki dilde hem taıuklık hem de şehitlik anlamında kullanılıyor. Yine aynı kökten türerilen 'şehit' (eski 
imla ve telaffuz mantığı geregi 'şehid') kelimesi ise Türkçede yalnızca bilindik ma_nasıyla mevcutken 
Arapçada iki anlamı da işaret ediyor -ç.n. 
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yanı sıra, iyi bir Hıristiyanın Osmanlı hakimiyeti altında yaşayamayacagını 
söyleyen Katolik ve Protestan kiliselerine karşı Ortodoks Rum Kilisesi'nin 
güçlü bir karşı sava sahip olmasını saglıyordu. 

ıs. ile 17· yüzyıllar arasında Osmanlı bünyesindeki Müslüman ve Hı­
ristiyan müellifler ve müesseseler, ihtida hareketinin anlamı ve sonuçlarını 
tartışan zengin bir anlatı külliyatı meydana getirdi. Bu anlatılar, genel olarak 
imparatorlugun ve özel olarak kendi topluluklarının din siyaseti hakkında 
farklı görüşler öne sürüyor, süreç içinde müelliflerinin dini ve mezhebi kim­
liklerini sınayıp yeniden tanımlıyordu. Elinizdeki bu çalışma erken modem 
dönem Osmanlı dünyasında birbiriyle mücadele içinde sürekli gelişmekte 
olan ihtida tasavvurunu araştırmak için, şimdiye dek pek bilinmeyen otobi­
yografik ihtida öykülerini, Osmanlı okumuş yazmışlarının henüz yeterince 
irdelenmemiş şahsi derlemelerini (mecmua) , ilmihal literatürünü, menakılı­
name ve vilayetname gibi Müslüman erenlerinin hikayelerini, Osmanlı kro­
nikleri ve tevarih kitaplarını, Hıristiyan esaret anlatılarını, Ortodoks Hıris­
tiyanlarca kaleme alınmış yeni şehitlerle ilgili metinleri, Avrupalı seyyahlar 
ve elçilerce yazılmış eserleri ve Cizvit misyonerlerinin raporlarını inceliyor. 
Osmanlı dünyasında Müslüman yahut Hıristiyan olmanın ne demek oldu­
gunu göstermeye çalışan bu metinler ı4so'lerden ı69o'lara dek Akdeniz'in 
tamamında süregiden imparatorluk inşa süreci, mezhepler arası kutuplaş­
ma ve devletler arası rekabet çagında ortaya çıkmıştı. 

Din de�iştirme ve dinler arası sınırlar üzerine yaşanan ve ıs. ila ı7. 
yüzyıllar arasında imparatorlu�un kültürel iklimini daha ·incelikli bir şekilde 
kavramamız gerekti�ine ışık tutan tartışmalar Osmaı:ı.lı cografyasının tama­
mında aynı yogunlukta ortaya çıkmamıştı. Sözünü edecegimiz aniatılar ge­
nel olarak "Rum diyarı" ndan geliyor ve "Rumi"lerce üretiliyordu. Rum terimi 
İslamiyetİn ilk dönemlerinden itibaren Arap ve Fars yazınında "Romalılar," 
özellikle de Dogu Romalılar (Bizanslılar) ve onların toprakları için kullanı­
byorsa da, Türklerin n. yüzyıldan itibaren Küçük Asya'ya yerleşmesinden 
sonra bu terim eski Bizans topraklarında meskfın Müslümanlar için de kul­
lanılmaya başlandı.> Osmanlı ba�lamında terim dönüşmeye devam etti ve ıs. 

5 EI-Cheikh ve Bosworth, "Rum, • Encyclopaedia of Islam, Second Edi tion. Aync"' bkz. lnalcık, "Rumi," 
a.g.e. içinde. 
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yüzyılda Osmanlılar "diyar-ı Rum" ibaresini, Anadolu'daki toprakları ile Bal­
kanları fethettikten sonra burada oluşturdukları Rumeli (kelimenin de gös­
terdiği üzere Rum ili, Rum diyarı) eyaletini tanımlamak için kullanır oldu. 

Rumi terimi ise sadece Rum topraklarının sakinleri için kullanılmı­
yordu. Terim Osmanlı öncesi dönemde de muhtelif anlamlara sahipti. De­
taylandırmak gerekirse, bu terim, toplumun belirli bir kesimine -"Türkçe 
konuşan (ve tercihen daha rafine bir Türkçe kullanınakla beraber ana dili 
Türkçe olmak zorunda olmayan) ve kimliğini şehir yaşamına, zanaat haya­
tına, teşkilat, eğitim ve kültür olanaklarına sahip olarak ya da bu fırsatların 
yakınında bulunarak edinmiş insanlar"a- işaret ediyordu. Toplumsal ve kül­
türel bir kategori olarak "Rumiler" kendilerini "Türkler"den ayırıyorlardı. 
Türk deyimi ağırlıklı olarak belli bir etnisiteye ve aşiret gelenekleriyle kültürel 
kodlarına aidiyet anlamına geliyordu.6 r6. yüzyılın önde gelen ediplerinden 
Mustafa Ali (ıs4ı-r6oo) "Rumi" zümresinin Osmanlı dünyasında 'Türk" ile 
bağlantılı olsa da ondan farklı bir kültürel kategori olarak ortaya çıkışını Kün­
hü'l-Ahbar adlı tarihinde vazılı bir şekilde şöyle ifade eder: 

Eyyam-ı devlet-fercam-ı al-i Osman'da ki akvam-ı mücennese ve 
ervam-ı mütenevvia ... kabail-i Etrak ve Tatar'dan ... haric değil bir 
millet-i güzide ve ümmet-i latife-i pesendidedür ki zuhfır-ı devlet­
leri cihetinden mümtaz oldukları gibi diyanet ve nezafet ve akidet-i 
haysiyetünden dahi bahirü'l-imtiyaz idüği zahi�dür bundan maada 
ekser sükkan-ı vilayet-i Rum meclis-i muhtelitü'l-mefhfım olup a'ya­
nında az kirnesne bulunur ki nesebi bir müsellem-i cedide münteha 
olmaya ya'ni...ya mader yahud peder cihetinden cinsleri bir müşrik-i 
pelide nihayet bulmaya faraza iki cins diraht-ı meyve-nisar birbirle­
rine vaslla arz-ı berg ü bar eyledikde semeresi nice ki <lürr-i şehvar 
gibi büzürg ve abdar ise vasil-i asilün dahi pesendide nihadı beyne'l­
enam ya sureta hüsn-i halkla bedidar olur veyahut manevi marifet ve 
hünerverlikle imtiyaz-ı şan bulur.? 

6 Kafadar, "A Rome of One's Own." n. Osmanlı kaynaklarında "Rum" ve "Rumi" terimlerinin kullanıl­
masına dair ufuk açıcı bir degerlendirme için ayrıca bkz. Özbaran, Bir Osmanlı Kimliği, özellikle 99·ıo8. 
7 Aktaran, Fleischer, Bureaucraı and Intellectual in the Ottoman Empire, 254. Aynca bkz. Kafadar, "A 
Rome of One' s Own," 14 [Osmanlı Hanedam'nın kutlu günlerinde, bir araya geliniş kavimler ve çeşit 
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Mustafa Ali'ye göre Rumiler, merkezinde ihtidanın yer aldıgı Os­
manlı fütuhatının, kültürel çeşitlili�inin ve İslam şemsiyesi altındaki bü­
tünleşmesinin tarihini cisimleştiriyordu. Her ne kadar Osmanlı resmi ev­
raklarında Rum diyarındaki Müslüman Osmanlı tebaasından bahsetmek 
için Rumi terimi kullanılmıyorsa da, mühtediler ve di�erleri, başka bölge­
lerdeki insanlara nazaran genellikle kendilerini (daha genel şekilde Müslü­
man olarak ifade etmenin yanı sıra) "Rumi" diye adiandırıyor ve di�er Müs­
lümanlarca da bu şekilde anılıyordu.8 Cemal Kafadar'ın da parmak bastı�ı 
üzere, "Rumi," toplumsal ilişkilerce şekillenen bir kategoriydi ve Osmanlı 
İmparatorlu� ile çevresindeki toplumsal ve siyasal koşulların de�işmesine 
ba�lı olarak dönüşüme u�ruyordu.9 Bu meyanda, hanedan üyeleri ve aske­
ri-bürokratik seçkinler zümresinin dışında kalanlara uygulanıp uygulanma­
yaca�ı belirsiz oldu� için Osmanlı tarihçilerinin zihnini bulandırmaya de­
vam eden "Osmanlı" mefhumundan daha geniş anlamlara sahipti. Yine de 
hem "Osmanlı" hem de "Rumi" terimleri, Batılılar tarafından Osmanlı top­
raklannda yaşayan herhangi bir Müslümanı kastetmek için kullanılagelen 
"Türk" kategorisini sosyokültürel boyutları bakımından aşıyordu. "Türk" 
ibaresinin anlamı bütünüyle olumsuz ya da dura�an de�ilse de (sonuçta 
seçkinlerin kullandıgı dil Türkçe idi) ı6. yüzyıl Osmanlı co�rafyasında yaşa­
yan şehirli bir Müslüman için ibarenin akla getirdi@ olanca nadanlıklanyla 
Anadolu'nun göçebe aşiretleriydi. 

Bununla birlikte gündelik kullanımda "Rumi" teriminin karşısında 
agırlıklı olarak, İranlılar yahut Safeviler için kullanılan ancak aynı zamanda 

çeşit Rumller (ervam) -ki Türk ve Tatar kabilelerinden hariç de�illerdi- güzid-e bir millet, seçkin ve 
latif bir ümmettir ki (diger kavim! ere olan) üstünlükleri, devletlerinin ortaya çıktı�ı şartlarda n kaynak· 
landı�ı gibi diyanetleri, temizlikleri (nezafet) ve kıymetli imanlanndan da kaynaklanır. Bundan başka, 
Rum vilayeti sakinlerinin ço� (etnik bakımdan) karışık insanlardan oluşmuş bir torluluk olup ileri 
gelenleri arasında soyu Islama yeni teslim olmuş olan birine dayanmayan, yani ya anne ya da baba 
tarafından nesebi murdar bir müşrikten olmayan biri az bulunur. Meyve veren iki ağacın yaprakları 
ve yemişleriyle beraber birbiriyle birleşti�nde ortaya çıkan netice nasıl padişaha layık bir inci gibi iri 
ve parlaksa, birbirinden aynlmaz olan o seçkin tabiatlı (kavim), insanlar arasında ya görünüş itibariyle 
güzellikle kendini gösterir ya da manevi marifet ve maharet sahibi olmakla benzerlerinden ayrılıp şan 
bulur -ç.n.]. 
8 Bkz. Özbaran, "Ottomans as 'Rumes' in Portuguese Sources in the Sixteenth Century," 64-74 ve 
Casale, "The Ethnic Composition of Ottoman Ship Crews and the "Rumi" Challenge to Portuguese 
Identity," 122·44· 
9 Kafadar, "A Rome of One's Own," 12. 
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herhangi bir ecnebi için de sarf edilen (devşirilen çocuklara verilen acemi 
oğlanlan ibaresinde de olduğu gibi) u Acem" terimi ile kısmen de u Arap" 
ibaresi vardı. Arap lafzı ile göçebe Bedevilerden, etnik kimliği gözetilrnek­
sizin Arapça konuşan kesime varıncaya geniş bir grup kastediliyordu. ıo ıs. 
ve ı6. yüzyıllarda "Rumi," "Acem" ve "Arap" kategorileri, kültürel bir reka­
bete ve bağlılıklara işaret etmeye yanyorsa da, yazılı kaynaklar ı6. yüzyılın 
sonlan ve q. yüzyıldan itibaren bu kategoriler arasında, özellikle de Rumi­
Acem ve Rumi-Arap ekseninde artan bir gerilimden söz etmeye başladı. Bu 
gerilimlerin, Sünnileşen Osmanlılada Şii Safeviler arasında giderek artan 
dini ve siyasi kutuplaşmadan Osmanlı askeri ve idari kadrolarına giriş me­
kanizmalannda yaşanan değişikliklere uzanan çeşitli nedenleri vardı." Bu 
noktada Venedik Balyosu Lorenzo Bemardo'nun ısgz'deki raporunda ak­
tardığı gözlemlerini (her ne kadar "Persler"in inançlan hakkında birtakım 
maddi hatalan varsa da) anmakta fayda var: 

Eskiden, majestelerim, bütün Türkler tek bir dine mensuptu ... Ama 
şimdi Türklerin bir değil üç dini oldu. Türkler arasındaki Persler, içi­
mizdeki (Hıristiyan] sapkınlara benzer, çünkü hepsi Muhammed'in 
yolunu takip etseler de bazılan Ali'nin bazılanysa Ömer'in izinden 
giderek farklı itikatlan savunur. Bunun dışında bir de yalnızca ken­
dilerinin hak dini muhafaza ettiğini; Grekya'daki [Rumeli] Türklerin 
(ki onlara Konstantinopolis'te böyle derler) bozuk bir dine inanan 
soysuz insanlar olduğunu ve onların İslamiyetten bihaber olan dön­
melerden geldiğini iddia eden Araplar ve Mağri9iler vardır.12 

Elinizdeki bu kitap, ıs. ila ı7. yüzyıllar arasında Rum diyunnda üre­
tilmiş bazı metinler üzerinden ihtida sürecinin Osmanlı topraklarında di­
nen ve siyaseten zamanla artan kutuplaşma ikliminin farklı yönleriyle ne 

10 "Acem" kavramı için bkz. a.g.e., 15. "Arab" kavramı için bkz. Hathaway, "The EvlaJ·i 'Arab ('Sons 
of the Arabs') in Ottoman Egypt: A Rereading," 203·16. 
n Bkz. a.g.e. Ömeiı;in 17. yüzyılda imparatorlu�n idari ve askeri personel ihtiyacını karşılama mese­
lesi, Rum kullannı (Rum diyarından gelen köleler) gerek eviad-ı Arabia gerekse Kafkaslardan gelenlerle 
karşı karşıya getirdi. 
12 Alberi, Relazioni degli ambasciatori Veneti al senato, Series III, 2. Cilt, 367. Benim.de biraz de�iştire­
rek kullandı�ım Ingilizce tercümesi için bkz. Davis, Pursuit of Power, 157. 
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şekilde ba�lantılı oldu�nu ele alıyor. Bu ba�lamda tüm imparatorluğu teş­
mil edecek kapsayıcı bir açıklama getirme amacında olmadığımı; ne var ki 
hem gayrimüslimlerin hem de yeni Müslüman olmuşların yoğun olarak 
bulundu�u ve bu bakımdan ihtida sürecinden en ciddi etkilenmiş topraklar­
da yaşanan tartışmalar üzerinde yoğunlaşacağımı söylemeliyim. Bu neden­
le, her ne kadar kitapta Anadolu yer alacaksa da (burada ihtidamn tarihi ıı. 
yüzyıla kadar uzamrken Osmanlılardan önceki dönemlere dayanan etmen­
lerin etkisiyle ı6. yüzyılla birlikte yavaş yavaş bu son buldu), ağırlık noktam 
Osmanlıların 14. yüzyılda bölgede görülmesiyle birlikte ihtidanın yeni ve 
çok önemli bir olgu olarak ortaya çıktığı Rumeli olacak.'3 Bu, sözü edilen 
dönemde Osmanlıların başka bölgelerinde, özellikle de yoğun bir Hıristi­
yan nüfusun yaşadığı Levant'ta [Doğu Akdeniz'de] ihtidamn yaşanmadığı 
anlamına gelmiyor. Bu bölgedeki ihtida süreci Rumeli'yle kıyaslandığında 
daha sınırlı bir boyuttaydı; yine de 17. yüzyılla birlikte çeşitli Hıristiyan mez­
heplerine geçilmesi, Katolik ve Protestan misyonerlerle karşılaşılması gibi 
mevzular araştırılınayı bekleyen ilginç konular.'4 Rumeli ise imparatorlu­
ğun diğer bölgelerinden gelen bilginin imparatorluk siyaseti için kullanıl­
dığı bir yönetim merkezi olmak hasebiyle de Levant'tan daha önemliydi. 
Bu kitapta Osmanlı payİtahtındaki ve yönetim katındaki Rumelili ve genel 
olarak Akdeniz menşeili mühtedilerin imparatorluk siyasetini ne ölçüde şe­
killendirdiğini, imparatorlugtın bu dönemde hem batı hem de doğusunda­
ki komşularıyla ilişkileri çerçevesinde değerlendireceğiz. 

Diyar-ı Rum topraklarının tamamının Akdeniz'€ kıyısı olmasa da 
ben onları Braudel'in Akdeniz sahillerinin çok ötesine .geçen "Tarihçinin Ak­
deniz'i" kavramını amınsatacak biçimde daha geniş bir Akdeniz havzasının 
parçası olarak ele alıyorum.'' Adnan Hussain yakın bir tarihte yayınladığı ça· 
lışmasında, Braudel'in abidevi eseri üzerine düşüncelerini akta•ırken şunla­
rı söyler: "Akdeniz havzasını biricik kılan, tarih ve dini kimlikler üzerine, geç 
antik dönemden erken modern çağa devinim halindeki Müslüman, Hıristi-

13 Anadolu'da Islamiaşma süreci için bkz. Vryonis, The Decline of Meqieval Hellenism in Asia Minor; 
Çetin, Siciliere Göre Bursa'da İhtida Hareketleri ve Sosyal Sonuçlan, ve Lowry, Trabzon Şehrinin İslamlaş· 
ması ve Türkleşmesi, 1461-1583. 
14 Bkz. Masters, Christians and jews in the Ottoman Arab World, 68-97. 
15 Braudel, The Mediterranean and the Mediterranean World in the Age of Philip I İ, 17-8. 
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yan ve Yahudilerin gelenekleri ışıgında teşekkül etmiş evrensel iddiaların 
etrafındaki dinler arası irtibatın, alışverişin ve hatta rekabetin uzun soluk­
lulugudur [longue duree]."'6 Bana kalırsa elimizdeki birincil kaynaklar ve son 
yıllarda yapılmış çalışmalardan hareketle, .erken modem dönem Osmanlı 
tarihini ya da ihtida kavramını ve Osmanlı kültürel söyleminin Rum diya­
rındaki Akdeniz mirasıyla yürütmüş olduğu etkileşimi, tüm dinsel, dilsel, 
siyasal ve kültürel çetrefıli içinde hesaba katmadan anlamak mümkün gö­
rünmüyor.'7 Osmanlı coğrafi yazınının da gösterdiği üzere, ı6. yüzyılda Os­
ınanlılar, antik Roma uygarlığının merkezi konumundaki Akdeniz'in ken­
di imparatorluk kudreti ve meşruiyetleri açısından hayati bir öneme sahip 
oldugunu düşünmeye başladılar. Osmanlı sultanlannın iki Roma'yı (Roma 
ve İstanbul) birleştirip cihanşümul bir imparatorluk kurma düşleri özellikle 
Kanuni Sultan Süleyman (h. 1520-1566) döneminde doruğa ulaştı.'8 Akde­
niz'i bir Osmanlı gölü haline getirme hülyalan, ı6. yüzyılın sonlanndan iti­
baren suya düşse de Evliya Çelebi'nin yazdıkları, Akdeniz'in 17. yüzyılda da 
Osmanlı imparatorluk ideolojisi ve kültürel tahayyülü bakımından önemini 
sürdürdüğünü gösteriyor. Akdeniz'e dair süregiden Osmanlı tasavvurlan, 
r669'da Osmanlıların Venedik elindeki Girit'i fethetmesiyle zirveye çıkmış­
tı. Bu fetih, imparatorluğun eski şaşalı günlerine dönmesini arzulayan Os­
manlı seçkinlerine sadece birkaç yıl için de olsa yeni bir umut vermişti. ıg 

0RTAÇAt vE ERKEN MoDERN DöNEM AKDENiz'iNDE 
DiNLER ARASI İLİŞKİLER: BiR KAVRAMSALıAŞTlRMA DENEMESİ 

Edward Said'in Oryantalizm'inden sonra yapılan çalışmalar Akdeniz 
havzasında dinler arasında süregiden irtibatın, her dini cemaati etkilemiş 

16 Husain, "Introduction: Approaching Islam and the Religious Cultures of Mecieval and Early 
Modem Mediterranean," 6.  Akdeniz'in bir analiz birimi olarak kavramsallaşhnlmasınııı mümkün olup 
olmadıgı ve bunun gerekliligi meselesi üzerine yaşanan tarhşmalar son yıllarda bir hayli yogunlaştı. 
Akdeniz'in bütünlügüne dair Braudel'in savının yeniden degeriendirilmesi için bkz. Horden ve Purcell, 
The Corrupting Sea; Harris, der., Retkinking the Mediterranean; ve Husain, "Introduction," 1-23. 
17 Bu konu için özellikle bkz. Necipoglu, "Creation of a National Genius," 141-184. 
ı8 Bkz. Emiralioglu, "Cognizance of the Ottoman World: Visual and T�xtual Representations in the 
Sixteenth-Century Ottoman Empire (1514-1596)," 89-138. 
19 Evliya Çelebi ile diğer Osmanlı müelliflerinin ve Müslüman yazariann Akdeniz tasavvurlan için 
bkz. Brummett, "Visions of the Mediterranean: A Classifıcation," 9·55· Aynca bkz. Murphey, "The 
Ottoman Resurgence in the Seventeenth-Century Mediterranean," 186-200. 

· 
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ve etkilerneye de devam eden birtakım müşterek etkilere yol açtıgını kabul 
ediyor. Ne var ki dinler arası irtibat, tartışmayı inanç eksenine indirgeye­
rek tarihsizleştiren bir bakış açısıyla ya da kutsal yerler ve buralara yapılan 
ziyaretler türü, dini cemaatlerin birbiriyle teması meselesini yerele hapse­
derek ifade eden antropolojik kategoriler yoluyla incelenmeye devam edi­
yor.•o Böyle olunca, bir arada yaşamanın uzun tarihinden ve "Akdeniz'deki 
dini geleneklerin birbirini besleyen diyalektik"lerinden kaynaklanan daha 
geniş ve müşterek kavramsal araçlar kolayca gözden kaçıyor." Bu kavram­
sal araçların dogru biçimde tesis edilmesi, dini, tarihsel bir çerçeve içinde 
incelemek isteyen araştırmacıların önünde üstlenmek zorunda oldukları 
bir vazife olarak duruyor. ilerleyen bölümlerde 15. ila 17. yüzyıllar arasına 
odaklanarak, bu dönemde mevcut kıyamet beklentileri, manevi yenilenme 
ve dinde tasfiye çabaları, neo-Platoncu dil ile insanın uluhiyet tecrübesi 
ve cihanşümul imparatorluk kurma düşlerinin biçimlendirdigi müşterek 
kavramsal araçları saptamaya çalışacagım. Bu müşterek kavramliH, tarih­
sel baglam ve aktörler de düşünüldügünde kimi zaman bilinçli bir şekilde 
üretilip sürdürnlürken kimi zaman sürece katılan kişilerin dogrudan vakıf 
olmadıgı biçimde gelişiyordu. 

Mesela Osmanlı dünyasında bilinen ilk dinler arası polemik, 1354-55 
arasında Osmanlıların esiri olarak bir seneye yakın Bursa'da kalmış olan 
Selanik başpiskoposu ve önemli bir Bizans keşişi oliiin Grigorios Palamas 
(ö. 1359) ile muhtemelen Yahudilikten islama ihtida edip Osmanlı Sulta­
nı Orhan'ın (h. 1326-1359) maiyetinde bulunan ve Chionailer* denilen bir 
grup arasında cereyan etti.'2 Chionailer Palamas'a, Türklerin de Hz. Mu­
sa'ya gönderilmiş On Emir' e inandıklarını ögrendikten sorira "Türk·· [M üs­
lüman] olduklannı" söyleyip23 uluhiyete ve Hz. İsa'nın hüviyetine dair Hı­
ristiyanlıktaki bazı kavramlan Palamas'la tartıştılar. Chionailer, Hz. İsa'nın 
bir insan olarak dogmasına ragmen ilah mertebesinde bulundugu ve Tan-

20 Islam çalışmaları hususunda antropologlar, tarihçiler ve ilahiyatçılar arasında yön•em bakımından 
mevcut olan irtibatsızlıgın ilgi çekici bir eleştirisi için bkz. Bowen, Muslims through Discourse, 4-11. 
21  Husain, "Introduction." 6. . 
* George Amakis bu adın epistemolojisinin Ahiyan'dan geldi�ini ileri sürmüştür -ç.n. 
22 Bkz. Philippidis-Braat, "La captivite de Palamas chez !es Turcs." 109-218. 
23 A.g.e . .  169. Chionailer için bkz. Balivet, "Byzantins judaisants et juifs islamises, des kühan (kahin) 
aux chionai (chionis)." 151-180. 
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rı'nın kadın rahminde mevcut oldu� gibi fikirlere özellikle itiraz ediyor­
du. Münazaraya bizzat katılmış olan Orhan Bey, Müslümanlar Hz. İsa'yı 
ve Meryem'i sevip saydı�ı halde Hıristiyanların neden Hz. Muhammed'i 
inkar ettiklerini sordu. Palamas cevabında Hz. İsa'nın son peygamber ol­
du�nu, Hıristiyanların kendisinden sonra geldi�i iddia edilen birini kabul 
edemeyece�ini söyledi_24 Aynı soru İznik'te dolaşmaya çıktı�ı bir sırada kar­
şılaştı�ı Müslüman bir alim tarafından da kendisine yöneltildi. Bu alime 
göre Hıristiyanlar, Hz. Muhammed'in peygamberli�inin müjdelendi�i kı­
sımlan İncil'den kasten çıkarmıştı. Palamas son derece diplomatik bir dille 
ne söylenmiş oldu�nun daha önemli oldu�na dikkat çekerek tartışmayı 
sonlandınrken, başka bir Müslüman hep beraber anlaşabilecekleri bir za­
manın bir gün elbet gelece�ini söyledi.25 Her iki kesim de ne ima edildi@ni 
anlamıştı. Hıristiyanlar ve Müslümanların ortak kıyamet anlayışıaa göre, 
Hz. İsa'nın yeryüzüne ikinci kez gelişi ve kıyametin kopması, türr, kafirle­
rin gerçek imana dönmesini ve bu sayede tüm alemin birlik olmasını sa�­
layacaktı. Mesele ise, pek tabii, hangi inancın hidayete ve cennete ulaştıran 
gerçek inanç oldu�ydu. 

Palamas'ın Selanik'teki cemaatine gönderdi@ ve yaşadıklarını anlat­
tı�ı mektubu, onun ve kendisiyle sohbet edenlerin ortak noktalan nasıl da 
kolaylıkla bulduklarını gösteriyor. Bu, aynı zamanda Osmanlı döneminde 
kendini daha sonra yeniden gösterecek dini tartışmalardaki birtakım kilit 
meselelerin de önceden haberini veriyor. Bu kilit meseleler arasında kutsal 
kitapların geçerlili�i ve sahihli�i, Hz. İsa'nın hüviyeti, Hz. İsa ile Hz. Mu­
hammed arasındaki ilişkinin mahiyeti ile kıyamet gününün akıbetini say­
mak mümkün. Bu meselelerden birço�nun, İslamiyet ve Hıristiyanlıktaki 
reddiye gelene@nin temel izleideri olmalan hasebiyle 14. yüzyı1a gelinceye 
de�in uzun bir geçmişi vardı.Z6 Ne var ki Palamas'ın cemaatine yazdı�ı po­
lemik mektubunu özel kılan, bu yazının, Osmanlı fütuhatının erken bir dö­
neminde, oldukça saygılı bir ortam içinde yüz yüze yapılmış bir dini müna­
zaraya -ki Konstantinopolis ya da yakın bir yerdeki Bizanslı bir polemikçi 

24 Philippidis-Braat, "La captivite," ı82-ı84. 
25 A.g.e., ı6o. 
26 Bkz. Khoury, Les thiologiens byzantins et I'Islam. 
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için bu naclide bir tecrübeydi- dayanmasıdır. Bizanslı müelliflerce kaleme 
alınmış ve 7· yüzyıldan itibaren önü alınamamış İslam karşıtı polemik eser­
ler, 14. yüzyılda Osmanlılada kah dostça kah düşmanca ilişkilerin karma­
şıklı�ı altında birtakım de�işikler göstermeye başladı. 27 Palamas'ın Chiona­
ilerle yaptı�ı tartışmanın kaydını düşüp Selanik'teki cemaatine gönderdi�i 
mektup, Bizanslı müelliflerin yazdı�ı İslam karşıtı risalelerin muhtevasını, 
islama karşı daha uzlaştırıcı olmasa bile en azından karşı taraf hakkında 
daha bilgili olma yönünde de�iştirmişti.'8 

Palamas ve muhataplarının tartıştı�ı ortak noktalardan daha ilgi 
çekici olan şey ise tartışılabilecekken tartışılmayan konulardan oluşuyor. 
Grigorios Palamas yalnızca önde gelen bir din bilgini de�ildi; aynı zaman­
da İsihazm -Hıristiyanlıkta tutku ve ihtiraslara gem vurarak tanrısal olanı 
tefekkür ve tecrübe etmeye olanak tanıyan derin sükUnet ve inziva (hesy­
chia)- anlayışının başta gelen savunucusuydu. 29 Palamas, Hıristivan neo­
Platoncuların, özellikle de Sahte Dionisos'un izinden gitmişti; ama onun 
Tanrı'nın bilinemezli�i ve duyuların ötesinde oldu�u inancından kaçın­
mıştı. Palamas'ın teolojisi, Tanrı suretinde yaratılmış olan insanın içinde­
ki kuvveye odaklanarak İncil'in antropolojik sınırlarını, ilahi "enerji"yi -ki 
Palamas'a göre bu, ilahi "öz" den farklıydı- fiziksel olarak tatmak noktasına 
zorluyordu.l0 ilahi lütuf tecrübesi isihazmik keşişte, nefes alışverişin dü­
zenlenmesi, gözlerin bir noktada sabitlenmesi ve ruh kalbe inineeye kadar 
tek bir sözden ibaret olan ve Hz. İsa'nın adının zikredil1p Tanrı'ya yakarılan 
duanın fasılasız tekrarlanması sayesinde gerçekleşiyordüY Derunlarında 
Tanrı'yı görmeyi başaran isihazmik keşişlerin aktardı{!ın� göre, onlar Tan­
rı'yı, Tabor Da�ı'nda havarilere görünen ve Hz. İsa'nın yeryüzüne ikinci 

27 A.g.e .. 41-43-
28 Palamas'ın Müslümanlarla yaptıgı dini münazara çagdaşlannca iyi biliniyordu. Daha sonra Bizans 
imparatorları loannes Kantakuzinos (h. 1347-1354) ve Manuel II Paleologos (h. 1J9I-I42>) Müslümanlık 
karşıtı polemik eserler kaleme aldılar. Manuel II Paleologos'un eseri bir müderris ile 'J9ı'de yapılmış 
gerçek bir münazaraya dayanıyordu. Bkz. Zachariadou, "Religious Dialogue between Byzantines and 
Turks during the Ottoman Expansion," 289-304 ve Argyriou, "La litterat).ıre grecque de polemique," 
253·77· 
29 Bkz. Meyendorff, A Study ofGregory Palamas, 134. 
30 A.g.e., 202-27. 
31 A.g.e., 141. 
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inişini müjdeleyen ışık gibi bir nur suretinde görmüştüY İsihazm anlayışı 
I} yüzyıl sonlarında Bizans topraklarında bir hayli yaygınlaştı ve I4. yüzyıl 
ortalarında teolojik tartışmalar sonucunda Hıristiyan Ortodoksluk dairesi­
nin bir parçası oldu. 

Palamas'ın isihazmik mistisizme dayanan teolojisi ve "kalbin duası" 
anlayışı, meşhur Endülüslü mutasavvıf İbn Arabi'nin (ıı65-I240) düşünce­
lerinden büyük oranda etkilenmiş Anadolu tasavvufunda ilginç bir karşılık 
buldu. IJ. yüzyıl başlarında İbn Arabi, neo-Platoncu tesirlerle harmanianmış 
Endülüs tasavvuf geleneğini Anadolu'daki Selçuklu topraklarına taşımıştı.Jı 
I33I'de Palamas İznik'e gelmeden yaklaşık yirmi yıl önce, Osmanlı Sultanı 
Orhan burada bir medrese inşa ettirmiş, İbn Arabi'nin önde gelen takipçileri 
ve şarihlerinden Davud-ı Kayseri'yi medresenin ilk müdertisi tayin etmişti. 
İbn Arabi'nin tasavvuf anlayışı islami neo-Platonculuk geleneğinde� ve Tan­
rı'nın ışık olarak sudur· ettiği inancından geniş ölçüde beslenmişti.J4 Aynı 
zamanda insanda mevcut olan gücü Tanrı'da kemale erdirme ve bu sayede 
Tanrı'yla bütünleşmeyi tasavvur etmesi bakımından ısrarla insanı temel alan 
bir yapıdaydı. Allah' ı mükemmelliğiyle idrak ederek onun alemi yaratmasın­
daki amacı gerçekleştiren insan-ı ka.mil, "Allah'ın tecellisinin en mükemmel 
mevkii" idi.ıs Allah'ı bilmeye giden yol da onun isimlerini zikretmekten (zik­
rullah) geçiyordu. İbn Arabi'ye göre Allah'ı bütünüyle bilmek, onu, Allah'ın 
insandaki tahtı olan kalpte mevcut bulmaktı.J6 İbn Arabi'nin mürltieri yoluy­
la yayılan öğretileri I4. yüzyılın başlarından itibaren islam dünyasında müt­
hiş bir etkide bulunmaya başladı. 

Bizanslı isihazmikler ve Anadolu mutasavvıflap, inançlan ve ritüel­
lerindeki bu paralelliklerin ne ölçüde farkındaydı? Bu benzerlikler, dinler 
arası diyaloğu ilerletmiş, hatta din değiştirmelere yol açmış mıydı? İsihazm 
tarihine dair yapılan araştırmalar bu anlayışın Sufı ritüellerden etkilenmiş 

32 A.g.e., 193·4· 
33 Bkz. Addas, Quest for the Red Sulphur-The Lifo of lbn 'Arabi, 57·9· lbn Arabi'nin Anadolu'daki 
geçici ikameti için bkz. a.g.e., 226-7. 
* Varlıgın mutlak birden çıkıp bir sıra düzeni içinde evreni oluşturması anlamındaki felsefe terimi -ç.n. 
34 "S udur" yerine Tanrı'nın "tecelliyat"ı kavramını kullanmak İbn Arabf'nin düşüncesinin daha dakik 
bir yorumu olabilir. 
35 Samsel, "A Unity with Distinctions: Parallels in the Thought of St Gregory Palamas and Ibn Ara bi," 223-
36 Bkz. Chittick. "On the Cosmology of Dhikr," Paths to the Heart içinde, 62. 
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olabileceğini ve bu bakımdan inkişaf ettiği dönemde İslam tasavvufundan 
bestendiğini öne sürse deı7 14. yüzyılda mutasavvıfların veya isihazmiklerin 
birbirlerinin rimellerinden haberdar olduklarına ya da bu ritüellere kendi 
adet ve ibadetlerinde yer verdiklerine dair herhangi kesin bir kanıt bulunmu­
yor. Bu konuda yazan araştırmacılanndan bazıları (ki bu konunun yeterince 
araştırılmadığını söylemeliyiz) tasavvufla isihazm arasındaki kavramsal ve 
yapısal benzerliklerin, Bizanslıların önce Selçuklular daha sonra da Osman­
lılada ilişkileri sırasında Müslümanlar ve Hıristiyanların birbirlerini daha iyi 
anlamalarını sağladığını öne sürdüler.l8 Lakin müşterek neo-Platoncu reper­
tuvann, insanın ilahi olanı tecrübe etmesine dair içinde taşıdığı gizil gü­
cün ve hatta çeşitli kutsal kişilerin etrafında konuşlanmış ortak dindarlık 
hallerinin, doğrudan ve tek başlanna insanların dinlerini değiştirmelerine 
ya da (özellikle de Hıristiyan cenahında) ekümenik bir dinin ortaya çık­
masına neden oldu�nu söylemek için elimizde yeterli kanıt bulunmuyor. 
Böylesi bir sentezin olmuş olması için, birtakım grupların ya da bireylerin 
bunun uğrunda fiilen çaba göstermesi gerekiyordu. Bu da, ileride de gö­
receğimiz gibi, tarihsel bağlama ve güçler dengesine dayanıyordu. Genel 
olarak tasavvuf ile Do� Hıristiyanlığı arasındaki benzerlikleri araştıran, 
özel olaraksa Palamas ile İbn Arabi'nin mistik anlayışlarını karşılaştıran 
son araştırmalar da dinler arası alışverişi ya da aşkın bir dinler birliğini 
varsaymamak hususunda epeyi dikkatli davranıyorlar. Bu çalışmalar kayda 
de�er yakınlaşmalara işaret ederken daha ziyade farklılıklara sahip bir bir­
likteliğin altını çiziyorlar.J9 

Yakınlaşmalar yalnızca tasavvuf ile isihazm arasırıda değildi. Alemin 
yaratılışındaki hiyerarşiye dair neo-Platoncu açıklamalar, kati bir eskatolojik 
çerçeve içinde sunulan suclur teorisi veya dinsel yenilenme gibi mefhum­
lar yalnızca Palamas ve İbn Arabi'de de�il ruhani Fransiskenler (Fraticelli) 
gibi 14. yüzyılda Bizansların ve Türk beylerinin topraklarında engizisyon­
dan kaçma fırsatı bulmuş bazı Latin mistikler arasında da yankı bulmuştu. 

37 Meyendorff, A Study ofGregory Palamas, 139·40. 
38 Isihazmik keşişlerle Sufıler arasında 14. yüzyılda Anadolu'da oldu� sÖylenen dini uzlaşma için 
bkz. Balivet, Romanie byzantine et pays de RCım turc, 144·9. 
39 Bkz. Nasr, "The Prayer of the Heart in Hesychasm and Sufism," 195-2.03; Samsel, "A Unity with 
Distinctions," 190-ı. · 
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Sakız Adası'na ve Küçük Asya'nın başka bölgelerine yerleşen Fraticelliler 
Kalabdyalı keşiş Fioreli Joachim'in (ö. 1202) düşüncelerinden özellikle et­
kilenmişti.40 Fioreli Joachim'e göre tarih üç devirden ibaretti: Babanın (ya 
da Eski Ahit'in) devri, og-tılun (ya da 1260 yılına degin Yeni Ahit'in) devri 
ve ruhani hürriyet, yenilenme ve insanlıgın kıyamet gününde Tanrı'yla bir 
oluşunun dönemi olacak Kutsal Ruh devri.4' Her ne kadar elimizde dogru­
dan etkilenmiş oldug-tına dair bir kanıt olmasa da Grigorios Palamas, Joac­
him'in bu üç devirli tarih anlayışını paylaşıyordu. Palamas da, Kutsal Ruh 
çagında faziletli keşişlerin önderlik edecegine inanan Joachim gibi "Kutsal 
Ruhun zuhur edecegi" devirde ilahi enerjiyi tatma kabiliyetleri sayesinde 
yalnızca isihazmiklerin ilahi sırlara bütünüyle vakıf olacagını öne sürü­
yorduY İbn Arabi de "ricalü'l-gaybın* mükemmelligi" Jikrini ya da ilahi 
arayışlarında kemallerine ermeye çalışan insanların bu çabaları sayesinde 
kutsal metinlerin hakiki manasını aniayıp hakikate erişecegi düşüncesini 
benimsiyordu.4l İbn Arabi, Joachim'in izinden gidenlerden ve isihazmik­
lerden farklı olarak zamanı üç devirden ibaret saymıyor, ama her bir çag­
da, kendi varlığında Allah'ın birliginin tecelli edeceği bir "insan-ı kamil"in 
vücut bulacağını söylüyordu. Bununla beraber İbn Arabi, alemin zulüm ve 
adaletsizlikle doldug-tı bir dönemde İslam dinine o ruhu yeniden üfleyecek 
ahir zaman· imamının, yani Mehdi'nin (kelime anlamı itibariyle hidayete 
erdirilmiş olan demektir) gelecegini haber veriyordu. Bu imam, dünyada 
yapacagı şeylerde ricalü'l-gayb tarafından rehberlik edilecek ve onun gelişi 
kıyamet gününün habercisi olacaktı.44 

40 Bkz. Zhukov, "The Cathars, Fraticelli, and Turks: A New Interpretation of Berkludje Mustafa's 
Uprising in Anatolia, c. 1415," 188-95. 
41 Bkz. Reeves, "The Abbot joachim's Sense of History," 782-96. Aynca yine aynı yazann The Injlu­
ence of Prophecy in the Later Middle Ages adlı eserine bakınız. 
42 Bkz. Clucas, "Eschatological Theory in Byzantine Hesychasm: A ParaUel to joachim da Fiore," 
324-46. joacbim'in ö�retileri. Bizanslılarla yakın ilişkiler kuran, K:ıtolik Kilisesiyle Ortodoks Kilisesinin 
birleşmesi üzerine yaşanan tartışmalara katılan Kalabriyalı (ki eski bir Bizans l:>ölgesiydi) keşişler tara­
fından Bizans dünyasına sokulmuş olabilir. 
* Gayb erenleri olarak nitelendirilebilecek ricalü'l-gayb terimi, özellikle İbn Arabi'nin velayet teo­
risinde özel bir yere sahip olup alemin manevi ve ruhani düzeninin korunması için Allah tarafından 
görevlendirilen mümtaz kişilere işaret eder -ç.n. 
43 Bkz. Morris, "Ibn 'Arabi's 'Esotericism': The Problem of Spiritual Authority," 41-3. 
* Dünyanın sonunun yaklaştı�, layarnetin kopmasının yakın oldu� kabul edilen z.ıman bölümü -ed.n. 
44 Bkz. lbn al-'Arabi, The Meccan Revelations, ı. Cilt, 69. 
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Buradaki kısa tartışmanın da gösterdigi üzere binyılcı inanışlar ve dini 
annmaya dair beklentiler geç ortaçagda Müslümanlar, Yahudiler ve Hıristi­
yanlarca paylaşılan ortak dini repertuvarın unsurları arasındaydı. Comell Fle­
ischer'a göre Akdeniz'deki dini cemaatlerin müştereken dillendirdigi binyıl 
beklentileri özellikle Osmanlıların 1453'te İstanbul'u fethetmelerinden sonra 
yogıtnlaşmaya başlayıp ı6. yüzyıl başlarında zirveye ulaşmışh. Bu beklenti­
ler Osmanlılardan Safevilere, Habsburglardan Venediklilere, Fransız Valois 
hanedamndan çeşitli papalara kadar dönemin siyasi aktörlerini cihanşümul 
bir hükümdarlık kurmaya teşvik etmiş ve birbirleriyle mücadele halindeki im­
paratorluk ideallerini mesiyanik kavramlar üzerinden telaffuz etmelerine yol 
açmışh.45 Üçüncü Bölümde daha kapsamlı bir şekilde işlenecek kıyamet se­
naryoları, Hıristiyan Latin topraklarında ve İslam cografyasıi:ıda geniş ölçüde 
dolaşımda olan, Düzmece Methodius'un Kehanetleri ve Danyal Peygar.aber'in 
Melhame'si gibi ortaçag Bizans metinlerine dayanıyordu.46 Müslüman ve Hı­
ristiyan müellifler, hpkı neo-Platoncu metinlerdeki farklı felsefi kısırnlara yap­
hidan gibi bu kıyamet metinlerindeki unsurları da özenle seçerek kullandılar. 
Osmanlı mühtedileri, imparatorluklar arasındaki bu kıyamet tasvirleriyle süs­
lü propaganda faaliyetinin üreticisi ve yayıcısı olarak çok önemli bir rol oynadı. 

"MEZHEP AYRIŞMAsı" vE "ToPLUMA NİZAM VERME" KAvRAMLARI 
ERKEN MODERN DöNEM OSMANLI TARİHİ İçiN NE DERECE KULLANlŞLI ?* 

ı6. yüzyılın ikinci yarısında dinde yenileurneye dair artan beklenti­
ler ile imparatorluklar arasında şiddetini artıran rekabet, mezhepler arası 
kutuplaşmalara ve Osmanlı İmparatorlugu'nda Sünnileş�tir)meye sebep 

45 Bkz. Fleischer, "Shadows of Shadows: Prophecy and Politics in 1530s Istanbul," 51-2. Prof. Fle ischer'a 
başka çalışmalannda tartıştı� kıyametçilik meselesini genişlettti�i "Imperialism and th2 Apocalypse, 
1450-1550," başlıklı henüz yayınlanmamış makalesini benimle paylaşma cömertligi gösten'i�i için teşek­
kür ederim. Ayrıca bkz. Finlay, "Prophecy and Politics in Istanbul," 1-3. 16. yüzyılda kıyarnet;i cereyanlarla 
siyasi propagandanın kesişıigi noktalar için bkz. Yates, Astraea; Pagden, Lords of All the Wo,fd, 26; Reeves, 
The Influence of Prophecy, 359-76; jacobs, "Exposed to All the Currents of the Mediterranea n," 33-60; Fle­
ming, "Two Rabbinic Views of Ottornan Mediterranean Ascendancy," 99-120. 
46 Bkz. Alexander, T1ıe Byzantine Apocalyptic Tradition. Bu metinlerin yayılması için bkz. Stephane 
Yerasimos, "De l'arbre iı la pomme: la genealogie d'un theme apocalyptique," 153-192. 
* Avrupa din ve siyasi tarihiyle ilgili literatürde gerek mezhepler arasındaki farklılıkların kemikleş­
ıneye başlaması gerekse siyasi erk eliyle benimsenen mezhep ekseninde topluma nizarn verilmeye çalı­
şılması manasında kullanılan confessionalization [konfessionalisierung] kavramının Türkçe ifadesindeki 
önerileri ve mütalaalan için Derin Terzio�lu'na teşekkür ederim -ç.n. 
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oldu. Habsburglar Osmanlı padişahının İslam bayragı altında dünya impa­
ratorlugu kurma düşlerine meydan okurken, Osmanlı hanedanının meşru­
iyetine ve dini liderligine yönelik en önemli tehdit dogudaki komşuları olan 
Şah İsmail önderligindeki Safevilerden ve onların Anadolu'daki Türkmen 
takipçileri "Kızılbaşlar"dan geldiY 1501'de Şah İsmail kendi hükümdar ben­
liginde dini ve siyasi imtiyazları birleştirerek kendisini İsna aşeriye* inan­
cında beklenen gizli imam olan ve İslam inanışında dünyaya gelip dini kur­
tarması beklenen Mehdi olarak ilan etti. Bununla birlikte İran cografyasını 
Şiileştirme sürecini başlattı. Bu dönem, akidesi henüz kati bir yazılı biçim 
kazanmamış mistik Kızılbaş dindarlıgının 16. yüzyılın devamında şeriat te­
melli İmamiye Şiiligine geçmesi sürecinin ilk aşamasını oluşturuyordu.48 

Ne var ki Şah İsmail kendisini mesiyanik bir hükümdar addederek 
dünyaya hükmetrne hakkı oldugunu iddia eden yegane Müslüman önder 
degildi. 1511 ile 1538 arasında Anadolu'da patlak veren bir dizi ayaklanma, 
kendisinde hükümdarlık hakkı gören mesiyanik bir şahsiyetin etrafın­
da şekillenen ve siyasi bir iddia güden mistik dindarlık biçiminin tahrip 
gücünü ortaya çıkarıyordu.49 Osmanlı padişahının otoritesine ve meşrui­
yetine yönelik bu ve buna benzer tehditler Osmanlı topraklarında Sünni 
ortodoksinin telaffuz ve teşekkülüne zemin hazırlayıp bu anlayışın dışında 
kalanların takibatma yönelik ilk sistematik teşebbüslere yol açtı.so Kızılbaş­
lar ve haklarından hemen gelinemeyen diger "sapkınlar" 16. yüzyıl boyun­
ca genellikle Anadolu'dan Rumeli'nin ya da Akdeniz;in çeşitli bölgelerine 
(Dobruca, Budin veya Kıbrıs) sürüldü. Bu dururnsa problemin Rum diya­
rına yayılmasını sagladıY Mezhepler arası kutuplaşma ve Sünnileş(tir)me 

47 Bu konu hakkındaki klasik çalışma için bkz. Alouche, The Origins and Development of the Ottoman­
Safavid Conjlict (906-962/1500-1555). Ayrıca bkz. Dressler, "lnventing Orthodoxy," rsr- r76. 
* On Iki lmama inanınalarından dolayı (OnikicilikjOn İki İmamcılık) şeklinde adlandırılanlar için 
kullanılan tabir -ed. n. 
48 Kathryn B abayan'ın "Kızılbaşların zayıflaması" olarak tarif ettil!i bu süreç için bkz. Babayan, "Sufis, 
Dervishes and Mullas," II7-r38. Ayrıca bkz. Abisaab, Converting Persia. 
49 Imber, "A Note on 'Christian' preachers in the Ottoman Empire," 66. 
50 Kızılbaş meselesinde Osmanlı polemiklerinin gelişimi için bkz. "!lberhard, Osmanische Polemik 
gegen di Safawiden. ı6. yüzyılda Osmanlıların "zendeka ve ilhad" tanımı ve buna dair davalan için bkz. 
Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidler. 
sı Bkz. Imber, "The Persecution of the Ottoman Shi'ites According to the mühimme de.fterleri, ıs6s-
ıs8s," 245-273. Ayrıca bkz. Clayer, Mystiques, etat Bl societe, 63-141. 
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süreci ı6. yüzyılda başlayıp degişen yogunluk ve başarı oranlarıyla birlikte 
17. yüzyılda da devam etti. 17. yüzyılda sürecin öncülügünü Kadızadeliler 
denen ve çogurılukla "püriten" vaizlerden oluşan; dini ve ahlaki ıslahat çag­
rıları ve baskılarıyla yalnızca Osmanlı payitahtını degil Rumeli topraklarını 
da sarsan grup yapıyordu. 

Bütün bu gelişmeleri düşündügümüzde, Osmanlı ve Safeviierin Av­
rupalı çagdaşlannın yaşadıklarına benzer bir "mezhep ayrışması ( Konfessi­
onalisierung) çagı"ndan geçtigini söylemek mümkün görünüyor. Bu terim 
197o'lerde iki erken modem dönem Almanya tarihçisi Wolfgang Reinhard 
ve Heinz Schilling tarafından geliştirildiY Tarihçiler bu terimle ı6. yüzyıl­
da yaşanan dini ve siyasi degişimin birbiriyle ilintili oldugunu gösterıneyi 
amaçlıyordu. Onlara göre 1555'teki Augsburg Din Barışı ile 30 Yıl Savaşlan 
(ı6ı8-ı648) arasındaki dönemde devlet ile kilise (hem Protestan hem de 
Katolik) toplumsal denetimi saglayıp devlet yapılanmasını güçlendirmek 
için işbirligi içine girerek Habsburg İmparatorlugu bünyesindeki çeşitli 
mezheplerin sınırlarını belirlediler.sı Reinhard ve Schilling'e göre, erken 
modem dönem Alman prensliklerindeki siyasi seçkinler, kendi din siyaset­
lerini formüle etmelerine izin veren "hükümdar kimse onun dini geçerlidir 
(cuius regio, eius religio)" arılayışına baglı kalarak toplum ve devletlerinin te­
melini oluşturacak daha sıkı bir dini-siyasi bütünleşmeyi saglamaya çalışb­
lar. Mezhep ayrışması tezi ve ona eşlik eden "topluma nizarn verme" düstu­
ru, ortaya çıkbklarından bu yana Avrupa'nın batısı, dogusu ve merkezinin 
tarihini çalışan başka tarihçilerce smanmaya devam ediyor. Araşbrnıacılar 
bu kavramların kullanışlı oldugunu teslim etmekle birlikte birtakım bölge­
sel farklılıklara ve özgüllüklere, özellikle de "seçkinler"in 

'
resmi dini ısla­

hatlannı "halk"a dayatma becerilerine ve mezhep ayrışmasında �edbirlerin 
yukandan aşagıya (devlet eliyle) tatbik edildigine işaret etmekt·�n de geri 
durmuyorlar.54 Maalesef şimdiye dek mezhep ayrışması kavramının erken 

52 Mezhep aynşması tezinin genel bir degeriendirmesi için bkz. Schilling. "Confessionalization: His­
torical and Scholarly Perspectives of a Comparative and lnterdisciplinary Paradigm," :zı-36. Aynca bkz_ 
Harrington ve Smith, "Confessionalization, Community, and State Building in Germany," 77-ıoı. 
53 Topluma nizarn verme ve mezhep aynşması kavramlannın şeceresi için bkz. Hsia, "Social Discip­
line and Catholicism in Europe of the Sixteenth and Seventeenth," ı67-8o_ 
54 Bkz. Farr, "Confessionalization and Social Discipline in France, 1530-ı68s." 276·293; de Boer, 
"Social Discipline in Italy: Peregrinations of a Histarical Paradigm," 294-307; Deventer, "'Confessiona-
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modem dönem İslam cografyasında yaşanan gelişmeleri açıklamakta ne 
derece kullanışlı oldu� sorusuna yönelik herhangi bir inceleme yapılmadı. 

Elinizdeki kitapta Osmanlıların benzer gelişmeler yaşadıgını, hat­
ta Habsburglann ve diger muasır Avrupa devletlerinin geçirdigine benzer 
şekilde, siyasi ve dini zeminierin bütünleşmesi sürecine yol veren birta­
kım tedbirleri yürürlüge koydu�nu iddia ederek bu tartışmayı Osmanlı 
(ve İslam) tarihi özeline taşımak istiyorum. Gerek Osmanlı gerekse erken 
modem dönem Avrupa tarihyazımı genellikle konuyu göz ardı etme ya da 
Sünni-Şii mezhep kutuplaşmasının Avrupa'nın bahsındaki Katolik-Protes­
tan ayrılıgıyla tesadüfen ayrıı dönemde gerçekleştigini söyleme yoluna sapı­
yor. Bense bu durumun bir tesadüf olmadıgını; birbirinden coğrafi olarak 
ayrışmış topraklarda ortaya çıkan farklı mezhep bloklarının oluşması ve 
dini "ortodoksiler"in teşekkülü sürecinin, ı6. yüzyılda Osmanlı-Habsburg 
ve Osmanlı-Safevi rekabetinin bir sonucu olarak hem İslam hem de Hıris­
tiyan imparatorluklarında eşzamanlı olarak ortaya çıkhgını ileri sürüyorum. 

Habsburg, Osmanlı ve Safevi imparatorluk ideolojileri ve dini orto­
doksileri, ı5oo'lerin başından itibaren birbirleriyle diyalog halinde ve yavaş 
bir tempoda oluştuysa da, sürecin olgunlaşması, bu güçlerin, düşmanı olan 
"öteki"leri alt edemeyeceklerinin idrakine vardıklan ı6. yüzyılın sonuna te­
kabül eder. Osmanlı İmparatorlu�'ndaki mezhep oluşum süreci, ı6. yüz­
yılda, özellikle de Kanuni döneminde, agırlıklı olarak padişah ve etrafında 
ona yol gösterenierin önderliginde yukandan aşagı dayahlan bir süreç gö­
rünümündedir. Muasır Katolik ve Protestan siyasetlerine· şekil veren dina­
miklere benzer bir biçimde Osmanlı (ve Safevi) devletinde de dini retorik, 
devlet ve toplum inşası yolunda seferber edilmişti. Bunun sonucu olarak 
hükümdann sahip oldu� otoriteyi kutsallaşhrma egilimi baş göstermişti. 
ı6. yüzyılın ortalannda Osmanlı İmparatorlu�'nun siyasi ve il.ni bürokra­
sisinin en yüksek kadernelerindeki bireylerce yürürlüge konan Sünnileş(tir) 
me ve topluma nizarn verme projesi, yeni bir vaiz ve alim nesiinin ortaya 
çıkmasına vesile olan yeni camiler ve medreselerin imparatorlu�n her ta-

lization'-a Usefu1 11ıeoretical Concept for the Study of Religion, Politics and Society in Early Modem 
East-Central Europe?," 403·425; Craciun, Ghitta ve Murdock, der., Confessional Identity in East Central 
Europe, ete. 
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rafını sardıgı düşünüldüğünde kısmen başarılı olmuştu. Bunun bir sonu­
cu olarak 17. yüzyılda dinde ısiahat girişimleri ve "ortodoksi"nin yeniden 
tanımlanması istegi bu kez "aşagı"dan talep edilmeye başladı.sı Saraydan 
ve İstanbul'dan çıkmayan padişahlar dini ıslahatları diger toplumsal züm­
relerle müzakere etmek durumunda kaldılar. Bu zümrelerin en önde geleni 
çogunlugu vaizlerden oluşan Kadızadelilerdi. Bu yeni reform nesli, "bidat" 
olarak gördükleri ve aralarında özellikle Sufi inanç ve ritüellerinin bulundu­
gu bazı meselelere muhalefet etmekle kalmıyor, giderek artan bir şiddette 
gayrimüslimleri de hedef alıyordu. Mezhep ayrışması ve Sünnileş(tir)me 
süreci en çok Rum diyarını (Rumeli, İstanbul ve Anadolu) etkilediyse de bu 
sürecin yankıları Osmanlı İmparatorlugu'nun diger noktalarında, özellikle 
Suriye ve Mısır'da da hissedildi.s6 Beşinci ve Altıncı Bölümlerde gösterile­
cegi üzere, Osmanlı Müslüman cemaati içindeki mezhep ayrışması süreci, 
Osmanlı Hıristiyan Ortodoks tebaasındaki paralel gelişmelerle yakı:ı. bir di­
yalog halindeydi. 

Avrupa tarihyazımından alınan "erken modern" ve "mezhep ayrış­
ması" kavramlarının, Osmanlı tarihi baglamında kullanılmasının sorunla­
rından da bahsetmek gerekiyor. "Erken modern" kavramı birçok araştırmacı 
tarafından taşıdıgı Avrupa-merkezci bakış, "modemite" kavramının mug­
laklıgı ve terimin genel müphemligi nedeniyle eleştirilere ugradı.s7 Yine de 
gerek Avrupa gerekse başka bölge tarihçileri kabaca ı soo'den ı8oo'lere uza­
nan dönemi tanımlamak için bu kavramı kullanmaya devam ediyor. Bunda, 
farklı kıtaları görünmez bir biçimde birbirine baglayan birtakım müşterek 
ekonomik, siyasi ve kültürel gelişmelerin ı6. yüzyılla_birlikte yaşanınaya 
başladıgtnı ifade edebilecek uygun bir alternatif tabir eksikliginin de payı 
var.S8 "Erken modern" kavramını karşılaştırmalı tarih anlayışı çe�çevesinde 

55 "Aşagıdan yukan" ve "yukandan aşagı" mezhep aynşması için bkz. de Boer, "Socia Discipline in 
Italy," 294-307. Mezhep aynşması kavramının Osmanlı baglamında kullanılmasının mümkün olup 
olmadıgını benimle tartışan ve "Sunni Traditionalism Ottoman-Style: the Kadızadelis Revisited" adlı 
yayınlamadıgı makalesini paylaşan Derin Terzioglu'na çok teşekkür ederim. 
56 Bu sürecin daha detaylı bir incelemesi ve sonraki çalışmalarla kapatılabilecek eksiklikleri için kita­
bın Sonuç bölümüne bakınız. 
57 Bkz. Goldstone, "The Problem of the 'Early Modem' World," 249-284; S tam, "The Early Modem 
Muddle." 296-307. 
58 "Erken modem" tarih ve edebiyat alanındaki akademik pozisyonlann sayısı gün geçtikçe artıyor. 
Aynı zamanda önde gelen araştırma kurumlan "erken modernite" kavramı etrafında düzenlenen 
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Avrupa dışı coğrafyalar için kullanmanın problemlerinden en önde gele­
ni, bu tür karşılaşbrma teşebbüslerinin çoğunda içkin olan Avrupa mer­
kezciliktir. Zira bu tür çalışmalarda diğer kültürler genel olarak "Bab"nın 
taşıdığı özelliklere ne kadar sahip ve onlardan ne kadar mahrum oldukları 
ölçütünde değerlendirmeye tabi tutulur. Böylesi dikkatsiz karşılaştırmalı 
tarih çalışmalarının tehlikelerinden uzak durmak için Sanjay Subrahman­
yam, yerel ve bölgesel gelişmelerle küresel ölçekteki gelişmeler arasındaki 
bağı ortaya koyup bölgesel tarihierin birbirleriyle irtibatım anlamaya çalışan 
"irtibatlı tarihler" anlayışını önerdi. Subrahmanyam'a göre erken modem 
dönem Avrasya coğrafyasındaki devletler, her bir devletin toplumsal, dini, 
kültürel ve siyasi hususiyetlerini akıldan çıkarmamak ve küresel eğilimlerin 
-yerel tezahürlerini izlemek koşuluyla müşterek bir kavram çerçevesinde in­
celenebilir )9 Karşılaştırmalı tarih anlayışının tehlikeleri konusuyla uğraşan 
ve erken modern dönem araşbrmalarımn önde gelen isimlerinden Peter 
Burke de Avrupa'nın dışındaki bölgeleri çıkış noktası (ya da norm) olarak 
almanın sorunu çözmekte yardımcı olabileceğini ileri sürdü. 60 Hem Burke 
hem de Subrahmanyam için, "binyılcılık" veya "hümanizm" gibi erken mo­
dem dünyanın ekonomi dışındaki kilit mefhumlarına odaklanmak fayda 
sağlayabilir. 

Elinizdeki kitapta burada sözü edilen yapıcı fıkirlerin etkisiyle ve 
ısoo-ı8oo arasındaki dönemi kısa yoldan tanımlayıveren "erken modern" 
kavramındansa, yapılan hususi çalışmalara daha uygun düşebilecek kav­
ramsal araçların kullamlmasını öneren diğer görüşlerin 1şığında, Osmanlı 
İmparatorluğu, Habsburglar ve Safeviierin birbiriyle i_rtibatlı tarihinin ince­
lenmesi için Akdeniz dünyası özelinde "mezhep ayrışma!ü ve imparatorluk 
inşası çağı"m kullanmayı teklif ediyorum. Merkezinde Osm:ınlı İmpara-

sempozyumlar, konferanslar ve seminerler tertiplerneye devam ediyor. Bu da alandaki mevcut araş· 
tırmalann yakın bir gelecekte bu kavramı kullanmaktan pek de vazgeçmeyecegini gösteriyor. Öme�in 
2009 Nisan ayında University of Michigan'da düzenlenen konferansın başlıgı Comparative Early 
Modemities (Karşılaştırmalı Erken Moderniteler) idi. Hakeza Newberry Kütüphanesi de Nisan 2oıo'da 
Karşılaştırmalı Erken Modem Hukuk Tarihi üzerine bir sempozyum düzenledi. Her iki organizasyonda 
da katılımcılar arasında Avrupa dışı bölgelerin erken modem tarihleri üzerine araştırmalannı yürüten 
araştırmacılar vardı. 
59 Subrahmanyam, "Connected Histories," 735-62. 
Go Burke, "Can we speak of an 'early modem' world?" ro. 
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torlu�'nun oldu� bu kitapta, Osmanlıların İstanbul'u bir imparatorluk 
gelenegiyle birlikte aldıgı 145o'lerden, başarısız ikinci Viyana kuşatması 
sonrasında Kadızadelilerin yavaşça ortadan çekildigi ı69o'lara uzanan bu 
"mezhep aynşması çagı"nı, Osmanlıların devlet ve mezhep inşa sürecinde­
ki kendi tecrübelerine ve rakipleriyle ilişkilerindeki kilit anlara odaklanarak 
açıklamaya girişiyorum. Burada "mezhep aynşması" ve "topluma nizarn 
verme" gibi yine Avrupa tarihyazımından ödünç alınan kavrarnlara sıgın­
mamızın nedeni Osmanlı dünyasında da bu süreçlerin "oldu�nu" kanıt­
lamaya çalışmak degil. Aşagıdaki tartışma Avrupa'nın balısı ve do�sunda 
mezhep ayrışması ve toplumsal nizarn tesis etme projelerinin farklı biçim­
lerde tecrübe edildigini gösteren ve sayıları giderek artan çalışmalara da­
yanıyor. Bu kavramların ne ölçüde kullanışlı oldugu tarhŞmasına bir katkı 
mahiyetindeki bu kitap, kavramların yalnızca Avrupa'ya özgü olmadıkları­
nı; farklı kıtalarda olsalar da birbirlerine kaçınılmaz biçimde baglı o lan dev­
letlerin paylaşlıgı müşterek mefhumlar oldu�nu dile getiriyor. Bu sayede 
elinizdeki bu kitap, İslam devletlerinin, erken modern dönemde yalnızca 
ekonomik, diplomatik ve askeri anlamlarda benzer bir süreç yaşadığı; din ve 
dini siyaset bakımından çagdaşı Hıristiyan devletlerden kesinkes farklılık 
arz ettigi yolundaki genel kabule karşı çıkıyor. 

OSMANLI TARİHYAZIMINDA "BAtDAŞTIRMACILIK," HOŞGÖRÜ VE İHTİDA 
Tarihçiler, farklı irtibat noktalarında, özellikle de ilk dönem Osmanlı 

cografyasında, Hıristiyan, Yahudi ve İslam dinleri arasınd:rki yakınlaşmala­
n tarbşırken, basitçe farklı dinlerdeki muhtelif unsurlann kaynaşma sı şek­
linde tanımlanabilecek "bagdaşlırmacılık" (sinkretizm) söyleinine başvurma 
egilimindedir.6' "Bagdaşlırmacılık" olgusuna ve "hoşgörü" mefbumuna (ki 
bu farklı dini cemaatlerin barış içinde bir arada yaşaması olara k tanırola­
mr) yönelik bu eğilim, Osmanlı İmparatorlu� ve Ortado� çalışmalann­
daki popüler ve akademik yayınlarda halen hakim paradigma konumunu 
sürdüren "medeniyetler çalışması" tezinden sıyrılmak isteyen Said sonrası 
şarkiyat araştırmalarında özellikle yaygındır. "Bağdaşlırmacılık" kavramına 

6ı Kavramın etimolojisi ve tarihi için bkz. Droogers, ·syncretism: the problem of definition, the defi-
nition of the problem," 7-24. 
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gösterilen bu teveccüh, terimin, dini geleneklerin katışıksızlı�nı varsayma­
sı ve yukarıda değinıneye çalıştığımız müşterek kültür dairesindeki uzun 
soluklu etkileşimi dışlaması hasebiyle son yıllarda akademideki farklı ke­
simlerden yoğun eleştiriler almasına rağmen Osmanlı tarihçileri arasında 
yankı bulmaya devam ediyor.62 

Osmanlı tarihi araştırmalannda bağdaştırmacıhk kavramı 1930'lar­
dan bu yana kolonizatör "heterodoks" dervişler teziyle ilişkilendirilir.63 Bu 
teoriye göre İslam ortodoksisinin normatif kurallarını tanımaz dervişler, 
"Hıristiyanlaşmış" bir İslam inancı içinde Anadolu ve Rumeli'deki Hıris­
tiyan tebaa arasında sayısız din değiştirme vakasına neden olmuştu. 64 Bu 
teori çerçevesinde hareket eden araştırmacılara göre, din değiştirme teşeb­
büslerine sahne olan mekanların en önde geleni, Rumeli ve Anadolu'ya 
yayılmış olan, geleneksel olarak Hıristiyan keşişlerine ait olmakla birlikte 
Müslüman nüfusun kendi ermişleri için ziyaret etmeye başladığı tiirbeler­
di. Mekanların bu şekilde kullanılmasına dair yaşanan çetin çekişmeyi ve 
sessiz direnişi göz ardı eden tarihçiler, kimliği müphem türbelerin çoğun­
lukla ihtidayla sonuçlanmış (ne var ki menakıbname ve vilayetname litera­
türü dışındaki herhangi bir kaynakça kanıtlanamamış.) dini kaynaşmanın 
ve bir arada yaşamanın merkezi olduklarını iddia etti.65 Bu iddiaya göre bağ­
daştırmacılık ihtidanın bir önkoşuluydu. 

Bağdaştırmacılık kavramı ıggo'lı yıllarda, araştırmalarını ilk dönem 
Osmanlı tarihi üzerine yürüten tarihçiler arasında yeniden rağbet bulduysa 
da bu kez mesele daha ziyade Osmanlı Devleti ekseninde incelenmeve tabi 
tutuldu. Bu çalışmalann çoğu, Osmanlı hakimiyetini ya!nız�a dini fanatizm 

62 Bagdaştırmacılık üzerine makaleler derlernesi için bkz. Stewart ve Shaw, der., S1ncretismjAnti· 
Syncretism; Viswanathan, "Beyond Orientalism," Rutherford, "After Syncretism," 196-2c 5· 
63 Bu teori Frederic W. Hasluck'un Christianity and Islam Under the Sultans (Oxford, 1929) adlı yapı­
tıyla Ömer L. Barkan'ın ilk dönem çalışmalanna, özellikle de şu makalesine dayanıyordu: "Osmanlı 
lmparatorlugu'nda bir iskan ve kolenizasyon metodu olarak vakıflar ve temlikler 1: Istila devirlerinin 
kolonizatör dervişleri ve zaviyeleri," Vakıflar Dergisi II (1942): 279·386. 
64 Sayıca çok olmasa da bu yaklaşımı benimsemiş şu çalışmalara bakılabilir: Vryonis, The Veeline of 
Medieval Hellenism ve a.g.y., "Religious Changes and Patterns in the Balkans, r4ıh-16ıh Centuries,"  rsr-
176. Ayrıca bkz. Melikoff, "Les voies de penetration de l'heterodoxie islamique en Thrace et dans les 
Balkans aux XIVe-XV e siecles," 159-170, Norris, Islam in the Balkans; Balivet, Romanie byzantine et pays 
de Rum turc. 
65 Bu teorinin bir eleştirisi için bkz. Krstic, "The Ambiguous Politics of " Ambiguous Sanctuaries." 
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ve baskı olarak resmeden milliyetçi Balkan ve oryantalist tarihyazımlanna 
tepki gösteriyordu.66 Di�er çalışmalar ise, 193o'lar ve 4o'larda Avusturyalı 
Osmanlı tarihçisi Paul Wittek'in Osmanlı Beyli�i'nin ortaya çıkışını ve yük­
selişini açıklamak için gündeme getirdi�i "gaza tezi"ni yeniden ele almaya 
çalışıyordu. 67 İlk dönem Osmanlı devlet inşası sürecini inceleyen bu çalış­
malar, Osmanlı siyasi aklının özellikle 15. yüzyılda kesin olarak "ba�daş­
tırmacı" oldu�nu ve bu durumun, dini sınırların bulunmayışında; askeri 
ve idari yapıda çeşitli gayrimüslim seçkinlerin bir şekilde Osmanlı bünye­
sine eklemlenmesinde tebarüz etti�ini öne sürüyordu. 68 Bu çalışmalarda 
ba�daştırmacılık terimi, önceki nesil Osmanlı tarihçilerinin yaptı�ının tam 
aksine, Osmanlıların dini tutumunu önemsizleştirmek ve Osmanlı Devle­
ti'nin, halefi olan modern Balkan devletlerinden farklı olarak hoşgörülü ve 
kapsayıcı bir kimli�i oldu�nu göstermek için kullanılıyordu. 

Ba�daştırmacılık kavramına yönelik, niyetleri ölçütünde takdire şa­
yan olarak de�erlendirilebilecek bu yeni ilgi neticesinde birtakım şüphe gö­
türür yorumlar ortaya kondu. Son çalışmalarda ba�daştırmacılık kavramı 
neredeyse bir kuralmışçasına ve sanki yalnızca tam manasıyla Müslüman 
ya da Hıristiyan olmayanlar hoşgörülü ve ılımlı olabili:rmişçesine, "hetero­
doks," "ortodoks olmayan" ve hatta "herhangi bir dini ö�retiye (doksiye) 
ba�lı kalmayan" yakıştırmalarıyla eşlenir oldu. Bu anlayışa göre, bir nebze 
de olsa bir aradalığın oluşması için sürece iştirak edenlerin inançlarındaki 
sağlamlık ve doğruluğun uyuşması gerekiyordu. Bazı durumlarda bağdaş­
tırmacılık tartışmasına "eksik" ya da "yüzeysel" din değiştirmelere dair te­
oriler de eşlik ediyor; bu teorilere göre bağdaştırmacı bir �slam anlayışına 
dönenler "hakiki" Müslüman olarak kabul edilmiyordu.69 Hıristiyan!ıktaki 
ortodoksi tanımından hareket eden bu söylem İslamın Hıristiyan unsur-

66 Özellikle Norris ve Balİvet'nin yukarıdaki çalışmalanna müracaat ediniz. 
67 Lindner, Nomads and Ottomans in Medieval Anatolia; Kafadar, Between Two Worltls; Lowry, Thr 
Nature of the Early O ıtoman State. 
68 14. ve ıs. yüzyıllarda Osmanlı ordusu ve idari kadernelerindeki hatırı sayılır Hıristi�·an mevcudiye­
tinden söz eden Cemal Kafadar Osmanlıların bir "metadoksi" (herhangi bir inanç sisteminin ötesinde) 
hali içinde oldu�nu ve bir "ortodoksi" tanımlayıp tatbik etmekle ilgileQ.medigini ileri sürer. Bkz. 
Between Two Worlds, 76. Heath Lowry ise ıs. yüzyılı "Osmanlı bagdaşhrmacılıgının son safhası" olarak 
tanımlayıp, ısı6fde Suriye ve Mısır'ın ele geçirilmelerine kadar Osmanlıların dini farkları pek de 
mesele yapmadıgını iddia eder, bkz. The Nature, 96. 
69 Bkz. Balivet, "Aux origines de l'islamisation des Balkans ottomans," ıı-20. 
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ları özümseme ve onları, Hıristiyan köklerini unutturasıya kendi gelenegi 
haline getirme konusundaki eşsiz esnekligini göz ardı eder.7o Bu, aynı za­
manda dini farklılıklar ve bir arada yaşamın zorlukları gibi birtakım tarihsel 
olgulada ugraşma zahmetine katlanılmadıgına işaret eder. Paylaşım ve dini 
kaynaşma söylemi üzerinde durmak ya da Osmanlı Devleti'ni "kapsayıcı," 
"hoşgörülü" ve "pragmatik" olarak tarif etmekte ısrarcı olmak, Osmanlı top­
lumunda birbirleriyle mücadele halindeki grupların aralarındaki farklılık­
lada nasıl baş etmeye çalıştıklarını belirsizlige mahkUm etmekle kalmıyor, 
aynı zamanda Osmanlı devlet inşası sürecindeki mevcut iktidar ilişkilerinin 
çetrefıl yapısını da görünmez kılıyor. 

Bütün bu şerhleri düşmekle birlikte elinizdeki bu kitapta bağdaş­
tırmacılık kavramını tamamıyla reddetmeyecegim. Bagdaştırmacılık kavra­
mındaki sıkıntıların bizatihi yeni soruları tetikledigini ve özellikle tarih ve 
antropoloji dallarında yapılan son çalışmaların önerdiği yollar üzerinde kav­
ramı irdelemeye devam etmek gerektigini düşünüyorum.71 Örnegin lm son 
çalışmalardan biri bagdaştırmacılık alanının temas ve uzlaşma sahası oldu­
ğu kadar çetin bir rekabet ve siyasi husumet sahası olduğunu ileri sürüyor. 
Yukarıda da bahsi geçtiği üzere farklı dini gruplar arasındaki benzerlik ve 
yakınlaşmalar her zaman uzlaşmak ya da birleşmekle sonuçlanmaz. Tarih­
sel baglam gözetildiginde aslında bunlar, tam da benzeriikierin yok edilip 
mümk�n olduğunca farklılık yaratma isteği gösterilmesi nedeniyle abartı­
lı ve acı bir husumete de neden olabilir.72 Bu nedenle bazı araştırmacılar 
bağdaştırmacılık kavramına, belirli sosyal zümreler tarafından palazlandırı­
lan ve bağdaştırmacılık karşıtlığı söyleminden bagımsız_düşünülemeyecek 
bilinçli bir din siyaseti gözüyle bakılınasını öneriyor.73 Başdaştırmanlıkla 
bağdaştırmacılık karşıtlığı arasındaki bu devingen diyalogla alakılı olarak, 
erken modern dönem Osmanlı İmparatorluğu'nda hoşgörü rr eselesini, 
kendi başına sınırlı bir açıklama potansiyeline sahip olan (ehl-i) zimmet 
kavramının (şeriat indinde İslam devleti bünyesinde yaşayan Hıristiyan ve 

70 Bkz. Colpe, "The Phenomenon of Syncretism and the Impact of Jslam,".35·48. 
71 Bkz. Hayden, "Antagonistic Tolerance," 205. 
72 Son dönemlerde Richard Bulliet ayniyetin farklılık kadar verimli bir mücadele sahası olup olmadıgı 
sorusunu yöneltti. Bkz. Bulliet, The Case for Islamo-Christian Civilization, 1·45· . 
73 Bkz. Shaw and Stewart, "lntroduction: problematizing syncretism" in SyncretismjAnti-Syncretism, 7· 
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Yahudi cemaatin ödedikleri vergi karşılığında kendilerine ibadet serbestisi 
ve güvenlik garantisi tanıyan akit) ötesine taşıyabiliriz. Karen Barkey'nin de 
işaret ettiği üzere Osmanlı İmparatorluğu'nda hoşgörü, verili ya da kanun 
gereği değildi. Bu, "farklı zümreler arası ilişkilerin ve müzakerelerin bir 
sonucu" olarak "herkesin cemaatler arası barış ve nizarndan hissesini ala­
cağı biçimde, hem devlet eliyle yukarıdan aşağıya hem de cemaatler eliyle 
aşağıdan yukarıya," oluşuyor ve devam ettiriliyordu.74 

Kitabın ilerleyen bölümlerinde bağdaştırmacılık ve hoşgörü üzerine 
yeni teorik mülahazalara dayanarak bu müşterek dini tartışmaların erken 
modern Osmanlı Devleti'ndeki bağdaştırmacı(lık karşıtı) stratejilere nasıl 
ve kimler eliyle sokulduğunu ele alacağız. Dini sentez ve hoşgörü (dini ger­
ginliğin ve hoşgörüden vazgeçmenin de içinde olduğu şekilde) , toplumun 
en üst katmanında, 15 .  yüzyıldan 17. yüzyıla değin önemli değişiKliklere 
uğramış Osmanlı imparatorluk ideolojisinin yaşamış olduğu bu değişimle, 
seçkinlerin sürekli yer değiştirmesi ve onların payitahtla olan ilişkileriyle ya­
kından ilintiliydi. Ne var ki Osmanlı İmparatorluğu'nda dini sentez siyaseti, 
devletin, Sufılerin ya da herhangi başka bir sosyal zümre veya müessese­
nin tekelinde değildi. Bu, daha ziyade, Osmanlı tarihi boyunca farklı iktidar 
mevkilerinde bulunan ve mühtedilerden ailelerindeki diğer mensuplara, 
dostlanna, zanaat ya da harp yaşamındaki yoldaşlarına veya Müslüman ve 
Hıristiyan cemaat önderlerine varan bir dizi fail tarafından tekrar tekrar 
üretilen bir sosyal stratejiler kümesiydi. 

OsMANLI TARİHYAZıMıNDA "İsLAM" vE "İHTİDA" 
Literatürde Osmanlı İmparatorluğu'ndan genelde bİr İslam devleti 

olarak söz edilse de, İslam çalışmaları Osmanlı bağlamında şaş ırtıcı dere­
cede ufak bir yer kaplar ve bu çalışmalar da ekseriyetle devleti n, şeriatın 
zaman gözetmeyen kurallarını nasıl dayattığıyla ilgilenir.75 Antropologla­
rın İslamın homojen bir din geleneği olmadığı yönündeki sorgulayıcı ça­
lışmalarına ve bölgesel Müslümanlık biçimlerinin özelliklerini tayin etme 

74 Barkey, Empire of Difference. n4. 
75 Bkz. lnalcık, " Islam in the Ottoman Empire." 19-2.9; Itzkowitz, Ottoman Empire and the Islamic 
Tradition ve çeşitli çalışmalardaki deginiler. 
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çabalarına karşın, Osmanlı Müslümanlığı (ya da Müslümanlıklan) gibi bir 
olgunun olup olmadığı, e�er varsa bunun özellikleri hakkında halen kap­
sayıcı bir çalışma bulunmuyor.76 Osmanlı tarihçilerinin imparatorluk bag­
lamında din meselesini büyük oranda tasavvuf, İslam hukuku ve medrese 
tarihi araştinnacılarına bırakmalannın bir sonucu olarak Osmanlı İmpa­
ratorlugu'nda din ve toplum arasındaki ilişkinin mahiyeti maalesef gere­
gince anlaşılamadı. Müslümanlık biçimlerine dair tartışmalar da genellikle 
tarihsel bir çerçeveden yoksun incelemelerle sınırlı kaldı. Bu soruna çözüm 
bulmaya çalışan yeni bir çalışma, Osmanlı İmparatorlugu'nda İslam anlayı­
şını üreten dört temel kesim oldugunu ileri sürüyor. Bu dört kesim, devlet, 
medreseler ve ulema, tarikatlar ile (birtakım mitolojik unsurlada şekillen­
miş bir gelene@ yaşatan) halktan oluşuyor.77 Bu dörtlü taksim, normatifbir 
İslam ve devlet anlayışına hapsedilmiş yorumların ötesine geçebilı�ror olsa 
da, Talal Asad'ın tabiriyle "tipik aktörler"i tanımlayan duragan bir model 
olmaktan kurtulamıyor.78 Bu model, "tipik aktörler" in eylemlerini sınırlayıp 
tarihsizleştirirken aynı zamanda kurumlar arası ilişki ve koşulların belirgin 
birtakım çelişkilerini ve degişen biçimlerini de perdelernekten kaçamıyor. 

Teorik modele lüzumundan fazla bel baglamanın sıkıntılarını ber· 
taraf etmek için bu çalışmada Osmanlı İmparatorlugu'iıdaki Müslüman· 
lıga (ve pek tabii Hıristiyanlıga) ,  tarihsel koşullar ekseninde ortaya çıkmış 
bir müzakere ve uygulama alanı olarak yaklaşacagım.79 Bu yaklaşım, İsla­
mi gelenegin temel özelliklerini (adet ve ibadetlerin şekli ve manası üze­
rine devam eden tartışmalar ve çekişmeler gibi) ortadan kaldırmak yerine 
onları muhafaza etmeyi ön plana alıyor.80 Tipik aktöı:_lerin her zaman ve 
koşulda öngörüldüğü biçimlerde davrandıgını varsaymaktansa, birbiriyle 
rekabet halindeki İslam anlayışlarını; din degiştirme gibi birtakım hususi 
meselelere karşı gerek ferdi gerekse umumi tavırlarını uzun bir zaman 
dilimi içinde incelemeye çalışacagım. Osmanlı dünyasında İsla mi gelene· 

76 Ömegin bkz. Asad, The Idea of an Anthropology of Islam; Bowen, Muslims through Discourse, Manger, 
der., Muslim Diversity; Headley, Durga's Mosque. 
77 Ocak, "Islam in the Ottoman Empire," 183·98. 
78 Asa d, "The Idea of an Anthropology of Islam," 7-8. 
79 Bu baglarnda Talal Asad'ın Genealogies of Religion adlı çalışmasından çokça faydalandım. 
8o Asad, "The Idea of an Anthropology of Islam," 14·16. 
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ğin oluşumunun Osmanlı yayılmacılığına paralel geliştiğini ve bu sürecin, 
fethedilen topraklardaki yerel geleneklerle hem bir çatışma hem de diyalog 
halinde gerçekleştiğini akılda tutarsak muzaffer Osmanlıların sahip oldu­
ğu yekpare İslam algısından sıyrılabiliriz. Hem bu sayede, Osmanlıların 
islama bağlılığının ne düzeyde olduğu sorusundan ve kimi zaman dini 
kaynaşma kimi zamansa (muhayyel bir) Sünni İslam anlayışının "sulandı­
rılması" olarak kullanılagelen bağdaştırmacılık kavramına sığınmanın teh­
likelerinden de kurtulabiliriz. Nihayetinde Osmanlılar, Sünni ortodoksi ve 
sapkınlık gibi kavramlar konusunda kalem aynatınaya ancak ı6. yüzyılın 
başlarında girişti. Bu süreci, erken modern İslam ve Hıristiyan coğrafyasın­
daki daha geniş bir mezhepleşme arayışı çerçevesinde tarihselleştirmemiz 
gerekiyor. Bu bağlamda bu kitap, başka tek tanrılı dinlerle uyuşamayan, 
değişmez ve yekpare bir İslam anlayışını vazeden İslami istisnacılıktan 
(ki islam dünyasındaki mezhepler arası ayrışmaları yalnızca İsbm tarihi 
bağlamında ele almaya çalışıyor) ve oryantalist kurarnlardan uzakJaşılması 
gerektiğini öne sürüyor. 

Osmanlı dünyasında ihtida meselesi, Osmanlı islamı sorusunun 
aksine, din değiştirme sürecinin genellikle toplumsal ve siyasal boyutlarına 
odaklanan ve çoğunlukla belirli birtakım ideolojik yönlendirmeler eşliğin­
de yürütülen çeşitli makale, tez ve müstakil çalışmanın konusu oldu. Er­
ken modern dönemden itibaren, Osmanlı İmparatorluğu hakkında kalem 
aynatan müellifler, mühtedilerin ve ihtidanın Osmanllların inkişafı ve ba­
şarısında ne ölçüde etkili olduğu sorusuna yoğun mesai harcadılar. Erken 
modern Avrupa dünyasındaki Turcica literatürü "dönm.e"lere ( renegade) -
özellikle de Osmanlı topraklarına göçerek "Türk'e dönen" Avrupalı Hıristi­
yanlara- hususi bir ilgi göstererek onları "Türkler"den de beter gösteriyor­
du. Bununla birlikte 20. yüzyılın başında Avrupalı tarihçiler, TJ.rklerin bir 
imparatorluk kurmak için gerekli "uygarlık karakterine" sahip olmadığını 
düşündüklerinden, Türk'e dönenierin Osmanlı başarısının sırrı olduğunu 
iddia etmeye başladılar.8' Türk tarihçiler ise bu iddia karşısında Osmanlı in­
kişafının yalnızca "Türkler" sayesinde gerçekleştiğini. öne sürerek dönme-

8ı Lybyer, The Govemment of the Ottoman Empire in the Time ofSuleiman the Magn!ficent; Gibbons, The 
Foundation of the Ottoman Empire. -
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lerin muhtemel etkisini asgarileştirme yoluna saphlar.82 Bu yorum birçok 
açıdan Türkiye' de şimdiye kadar hakim görüş oldu. 

Osmanlı dönemindeki ihtida meselesi Balkan tarihçilerinin de göz­
de araştırma konusudur. Balkan tarihçileri, Osmanlı tahrir defterlerine da­
yanarak ihtida sürecinde mühtedilerin demografik karakterinde ve onların 
Müslüman olma gerekçelerinde bazı kayda de�er bölgesel farklılıklar oldu­
�na işaret eden bir dizi önemli çalışma kaleme aldı.83 Niceliksel bir tahlile 
tabi tutulan Osmanlı tahrir defterlerinin gösterdi�i üzere, Rumeli'de ihtida 
hareketleri ı4. ve ıs. yüzyılın başlannda oldukça sınırlı bir karakterdeyken, 
ıs. yüzyılın sonlanyla beraber yavaşça artmaya başlamış ve ı6. asır boyunca 
da bu artış devam etmişti. Süreç ı6. yüzyılın ortalarında zirveye ulaşmışh. 
Bu noktadan itibaren hareket yavaşlamaya, ı8. ytizyıl sonlannda da tama­
men durma noktasına geldi. Yine de Rumeli'deki her bölge aynı süreçten 
geçmedi. Öme�in Trakya bölgesi (ki Osmanlılar tarafından ı4. yüzyılın or­
talarında fethedilmişti) Anadolu'dan gelen Müslümanlar tarafından yo�n 
bir iskan faaliyetine maruz bırakıldıysa da müteakip dönemlerde çok sa­
yıda mahalli din de�iştirme vakasına da rastlandı. Buna karşılık ıs .  yüzyı­
lın ortalannda fethedilen Bosna'da Müslümaniann bölgeye yerleşmesi bu 
dönemde bir hayli sınırlı iken, ı6. yüzyılın sonlanyla birlikte yerel halkın 
hızlı ve geniş çaplı Müslümanlı�a geçiş süreci tamamlandı. Müslümanla­
rın ço�nlukta oldu� bir başka yer olan ve ıs. yüzyılda tedricen fethedilen 
Arnavutluk'ta ise geniş çaplı ihtida hareketlerine ancak ı7. yüzyılın ikinci 
yarısında rastlandı. 84 Tahrir defterlerine dayanan bu çalışmalar ihtida süre-

82 Köprülü, The Origins of the Ottoman Empire. Eser ilk olarak 1935'te Paris't" .Les ongins de l 'empire 
ottoman adıyla basılmış ll. 

83 Balkanlar'da Boşnak, Makedon ve Sırp araştırmacılar 15. ve ı6. yüzyıl tahrir defterlPrini yayıniayıp 
tahlil etmede öncülük etti. Örne�n bkz. Sabanovic, Kraji.Ste Isa-Bega Isakovi.Ca; Stojanovski ve Sokolos­
ki, der., Opsiren popisen defter 4 (1467-1468); Lukac, Vidin i vidinskija sandjak prez 15·1C .  vek; ve birçok 
digerleri. 
84 Osmanlı tahrir defterleri ışı!!ında yapılan çalışmaların ve Balkanlar'daki ihtida dinami!!inin aynntılı 
bir incelemesi için bkz. Minkov, Canversion to Islam in the Balkans, 28-63. Rumdi topraklarının çeşitli 
yerlerinde ihtidanın dinamikleri için bkz. Lopa�ic, "Islamizatian of the Balkans with Special Reference 
to Bosnia," ı63-ı86; Lowry, Fifteenth Century Ottoman Realities; Gjeorgiev, "Islamisierung im makedo­
nisch-albanisch Grenzgebiet," 7-14; Norman, "An Islamic City? Sarajevo's"Islamization and Economic 
Development, ı46ı-ı6o4;" Antov, "Imperial Expansion, Colonization, and Canversion to Islam in the 
Islamic World's 'Wild West': the Formatian of the Muslim Community in Ottoman Deliorman, ısıh·ı6ıh 
centııries," (Yayınlanmamış Doktora Tezi, University of Chicago, 2ou). 
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cinde şehirler ve kırsal kesimler arasındaki bölgesel farklılıklar ve değişken­
Iikiere ek olarak, ilk dalga mühtedilerinin Osmanlı Devleti içindeki yüksek 
makamlan elde etmek isteyen Balkan ve Bizans seçkin sınıfının eski üyeleri 
olduğunu, halkın ise islamı daha sonra benimsediğini dile getirir. 85 

Bu önemli çalışmalara rağmen milliyetçi tarihyazımı Balkanlar'daki 
Osmanlı dönemi ve ihtida olgusuna dair popüler algılarda telafısi zor izler 
bıraktı. Bazı durumlarda milliyetçi tarihçiler Osmanlı tahrir defterlerinden 
elde ettikleri verileri Osmanlı fütuhatının görülmemiş bir yıkımla ve zorun­
lu olarak din değiştirmeyle sonuçlandığını iddia etmek amacıyla oldukça 
"serbest" bir biçimde yorumladılar.86 Osmanlı dünyasındaki din değiştir­
menin zorunlu tutuldugtına işaret eden birtakım uydurma "tarihsel" ania­
tılara dayanan bu ve buna benzer diğer çalışmalar, mühtedileri ya Osmanlı 
zulmünün kurbanları ya da kendi "millet" ve dinlerine ihanet eden bainler 
(ve hatta kimi zaman ikisi birden) olarak resmeden hacimli bir Balkan mil­
liyetçi tarihyazımı meydana getirdi.87 Bu milliyetçi tarihyazımında devşirme 
meselesi özellikle önemli bir rol oynar, zira devşirme sistemi, her ne kadar 
17. yüzyıl ortalarından sonra durmuş ve esasında Osmanlıların Rumeli'deki 
beş yüz yılı aşkın mevcudiyetine bakıldığında ona hayli sınırlı sayıda müh­
tedi kazandırmışsa da, mezkfır tarihyazımında Hıristiyan tebaanın en iyi ve 
parlak nesillerini çalmak üzere tasarlanmış, ihtida mekanizmasının temel 
yapıtaşı olarak sunulur. 

Son yıllarda oryantalist ve milliyetçi eserlerdeki çeşitli önyargılardan 
kaçınınayı hedefleyen; bu bağlamda yeni kaynaklan kullanm:ıya gayret eden 
daha özenli çalışmalar da kaleme alınmaya başladı. Ka� sicilleri, Osmanlı 
müftülerinin kaleminden çıkmış fetva koleksiyonları, mühtedilerin divan-ı 
hümayuna sundukları kisve bahası arzuhalleri gibi kaynaklara dayanılarak 

85 Bkz. lnalcık, Hicri 835 Tarihli Suret-i Defter-i Sancak-i Arvanid. Bu konu 2. Bölümde daha detaylı 
olarak irdelenecek. 
86 Örneğin şu etkileyici çalışmaya bakınız: Gandev, Bulgarskata narodnost prez 15. vek. 
87 Din degiştirme meselesi hakkında milliyetçi Balkan tarihyazunının kriti�i için bkz. Zhelyazkova, 
"Islamization in the Balkans as a Historiographical Problem," 223·266; Todorova, "Conversion to Islam 
as a trope in Bulgarian Historiography, Fiction and Film," 130-36; Minkov, "Conversion to Islam in the 
Balkan, 28-63; Aleksov, "Adamant and Treacherous: Serbian Historians on Religious Conversion," 158-
190. Aynca bkz. Kiel. Art and Society of Bulgaria in the Turkish Period ve Zhelyazkova, The Spread of Islam 
in the Westem Balkan Lands Under Ottoman Rule (ı)"-ı8"' Centuries). 
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yapılan bu yeni çalışmalar, ihtida sürecinin Osmanlı dünyasındaki kurum­
sal, hukuki ve bürokratik veçheleri, Osmanlıların ihtidayı yorumlama ve ka­
musal olarak tartışma biçimleri, mühtedilerin aracıları, hamilik kültürünün 
önemi yahut da toplumsal cinsiyet ve köleliğin rolü gibi konularda daha 
sağlıklı yorumlar yapmamıza olanak verecek önemli katkılara imza attı.88 
Bugün artık Osmanlı dünyasında İslamiyete geçmenin bir hayli kolay oldu­
ğunu; her ne kadar mühtedi profili dönemden döneme değişiklik arz etse 
de, her yaş ve meslekten insanın Osmanlı hakimiyeti altında geçen yıllarda 
bu kolaylıktan faydalandığını biliyoruz. Din değiştirmek için gerekli teknik 
meseleler, cinsiyet, sosyal statü ya da yaş gibi faktörlerden münezzeh olup 
her yer ve zamanda aynıydı. Buna göre kişi, iki Müslüman şahidin huzu­
runda sağ işaret parmağını kaldırıp Allah'ın birliğini ve Hz. Muhammed'in 
onun elçisi olduğunu kabul ederek şehadet etmeliydi. Osmanlı resmi ev­
rakları ve müelliflerce kaleme alınan eserler bu olayı "Müslüman olmak" 
ya da "şeref-i İslam ile müşerref olmak" olarak adlandırıyordu. 16. yüzyılın 
sonlan ve 17. yüzyıldan itibaren "ihtida etmek" kavramı, belki de sürecin 
kendisine yönelik yeni bir hassasiyet göstergesi olacak şekilde zuhur etti. 
Müslümanlığa geçmek kişinin hukuki durumu üzerinde bir dizi değişikliğe 
sebebiyet veriyordu. Yapılan son çalışmalar, hem erkek hem de kadın müh­
tedilerin birçok durumda, özellikle de 17. yüzyıl gibi ihtida sürecinin görece 
geç dönemlerinde, arzuladıkları sosyal statüye ulaşmak için stratejik olarak 
ihtidayı kullandıklarını ileri sürüyor. 

Son yıllarda yapılmış çalışmalar Osmanlı dünyasındaki ihtida mese­
lesine dair tartışmaları genişletrnek bakımından bü� önemi haiz olmakla 
beraber, Osmanlı bürokrasisi ve divan-ı hümayun içinde: üretilmiş resmi 
belgelere dayanmaları, bu nedenle de ihtida kavramını oldukça kalıplaşmış 
bürokratik bir dil üzerinden ifade ederek mühtedilerin kendi seslerini has­
tırmaları hasebiyle konu hakkında devletin bakış açısına öncelik vermek du­
rumunda kalıyor. Böyle olunca "devlet"in ihtida sürecinde farklı toplumsal 
tabakalara yayılmış aktörlerden biri değil de bu sürecin tek ve en önemli 
arnili olduğu görüşü idame ettirilmiş oluyor. Farklı k�simlerden çıkan kay-

88 Bkz. Minkov, Conversion to Islam in the Balkans; Baer, "Islamic Conversion Narratives of Women," 
425·48; and idem, H onored by the Glory of Islam-Conversion and Conquest in Ottoman Europe. 
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nak eserler şimdiye dek ya göz ardı edildi ya da yalnızca devletin süreç için­
deki rolünü açıklamak için kullanıldı. Mühtedilerin bakış açısına "dolaysız" 
erişmek de, ihtida eden kişilerin kendi hikayelerinin olmadığı varsayımıyla 
faydasız bir girişim olarak etiketlenmekle kaldı. Bu nedenle Osmanlı döne­
minde ihtida konusundaki son araştırmalar daha geniş bir erken modern 
çağ bağlarnma yerleştirilmeden Osmanlılada sınırlı kalmaya devam ediyor. 
Herhangi bir karşılaştırma yapıldığı zaman da bunlar hemen hemen tama­
men ilk devir islam devletlerindeki ihtida örnekleriyle sınırlı kalıyor. Bu du­
rum da ister istemez, İslam dünyasında ihtidanın nev-i şahsına münhasır 
bir olgu olduğu yönündeki anlayışı pekiştiriyor. 

Oryantalistterin erken modem dönem Akdeniz coğrafyasında bir­
birinden bütünüyle ayrı dini ve kültürel sınırlar bulunduğu savını yıkan 
din değiştirenleri, esirleri ve diğer aracılan düşündüğümüzde, ihtidanın 
kendine has bir olgu olduğu inancını savunabilmek pek de mümkün gö­
rünmüyor.89 Akdeniz'deki diğer bölgelerin tarihçileri, özellikle de Venedik 
tarihi araştırmacılan, Akdeniz'in farklı noktalanndaki arşivlerde bulunan 
belgelerin, Osmanlı din de�iştirme pratikleri ve bunların Akdeniz'deki etki­
sinin rakiplerince nasıl de�erlendirilmiş olduğunu göstermesi bakımından 
taşıdı�ı önemin altını çiziyor. Çok sayıda yeni çalışma Osmanlı dünyasında­
ki mühtedilerin sosyal statü itibariyle yükselmesinin ve Osmanlıların kendi 
bünyesindeki çeşitli gayrimüslimlere birtakım önemli hizmetleri karşılı�ın­
da serbesti tanımasının, Venedik ve Habsburgları, özellikle imparatorluklar 
arasındaki temas bölgelerinde yaşayan nüfus için gerekli görülen birtakım 
de�erli teknik bilgilerin ve siyasi uzmanlıkların kazandıı;:ılması rekabeti çer­
çevesinde, kendi topraklarındaki ikinci sınıf vatandaşlarına Ve dinen uyuş­
mayanlara yönelik tutumlarını de�iştirmeye zorladı�ını gösteriy0r.9o Özel­
likle ı6. ve 17. yüzyıllarda şiddetini artıran mezhepler ve impaı atarluklar 
arası kutuplaşma ça�ında, din de�iştirenler, rekabet halindeki dini, siyasi 

89 Bkz. Bennassar ve Bennassar. Les Chritiens d 'Allah; Matar, "England and Mediterranean Captivity, 
1 577-1704." 1-54; Garcia-Arenal ve Wiegers, A Man ofThree Worlds; Dursteler, Venetians in Constantinop­
le, 103-129; Davis, Trickster Travels; Rothman, " Becoming Venetian," 39-75-
90 Bkz. Rothman. "Between Yenice and Istanbul," 123-139; 155-209; Dursieler, Venetians in Constan­
tinople, 61-102; Greene, "Trading Identities: the Sixteenth-Century Greek Moment," 121-148; Agoston, 
"Information, Ideology, and Iimits of Imperial Policy: Ottoman Grand Strategy in the Context of Otto-
man-Habsburg Rivalry," 75-103. 
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ve ekonomik iddialar karşısında imparatorlukların diplomatik, askeri ve ti­
cari hizmetlerini görecek önemli unsurlar olarak görülüyordu. ihtida me­
selesinin bu nedenle Osmanlı dünyası dışındaki daha geniş bir coğrafyada 
büyük bir etkisi vardı ki bu etki erken modern dönemin siyasi ve dini dina­
miklerini anlamak için büyük bir önem arz ediyor. İhtidanın bu boyutunu 
incelemeye başlamak için teorik çerçeveyi olabildiğince genişletmek; farklı 
türlerde yazılmış, farklı cemaatlerin elinden ve farklı bölgelerden çıkmış 
birincil kaynaklara eğilrnek gerekiyor. 

I450'LERDEN ı690'LARA iMPARATORLUK İNŞASI VE 
MEZHEP AYRIŞMASI ÇAGINDA İHTİDA 

Elinizdeki bu çalışma, şimdiye kadar gün yüzüne çıkarılmamış ya 
da bilinse bile yeterince incelenmemiş, Türkçe, Latince, italyanca, Alman­
ca, Sırpça, Bulgarca ve Fransızca birçok birincil kaynaktan beslenerek ihtida 
meselesindeki mevcut literatürü yeni sorular ve yeni kaynaklada genişlet­
meye çalışıyor. Müslüman, Hıristiyan Ortodoks, Protestan ya da Katolik 
kökenierden gelen farklı bireyler, cemaatler ve müesseselerce üretilmiş 
anlahları inceleyen bu çalışma, ihtida mevzusu ile cemaatlerin ve impara­
torlukların sınırlarını aşan dini farklılıklar meselesini, Osmanlı Devleti'ni 
merkezine alan bir yaklaşımdan ziyade daha geniş bir Akdeniz coğrafyası 
bağlaını içinde ele alıyor. Aşağıda giriştiğimiz bu tarhşmanın Yahudi ce­
maati içindeki dinamikler, Osmanlı topraklarındaki Yahudiler ve diğer dini 
gruplar arasındaki ilişkiler bağlamında da anlamlı olacağı- aşikar olsa da, 
İbranice kaynakları kullanabilme şansım maalesef ol:ıııadığından kitapta 
yalnızca Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki ilişkiye odaklanacağı m.9ı 

Birinci ve İkinci Bölümlerde, ilk dönem Osmanlı Devleti'nde insan­
ların Müslüman olmakla ne kastettiğini ve mühtedilerin büyümeld e olan Os­
manlı toplumundaki ilişkilerinin ne şekilde müzakere edildiğini açıklamaya 
çalışacağım. ilmihal kitaplarına, erenlerin ve dervişlerin hayat hikayelerini 
anlatan menakıbname ve vilayetname türü eseriere ve 14- ve 15. yüzyıllar-

91 Osmanlı lmparatorlu�'nda Yahudilikten Islama geçiş meselesi iki yeni çalışmanın konusu oldu: 
Cengiz Ş işman "A )ewish Messiah in the Ottoman Court: Sabbatai S evi and the Emergence of a judeo· 
Islamic Community (ı666-ı72o)"; M are Baer, H onored by the Glory of Islam, I2I-IJ8. -
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da Osmanlı Türkçesiyle kaleme alınmış diger didaktik metinlere odaklanan 
Birinci Bölüm, ilk dönem Osmanlı M üslümanlıgının metin külliyatını; bu 
metinlerin üretilmesi ve tedavülde bulunmasının koşullarını; metinlerin, bu 
dönemde dini ve siyasi farklılaşmaya yol açacak biçimde nasıl degişik bi­
çimlerde yorumlandıgını inceliyor. Bu bölümde Osmanlıların 1354'te Rume­
li'ye ayak basması sonucu oluşan yeni vaziyetin üzerinde durarak Osmanlı 
Müslümanlıgının inkişafını 14. yüzyıl Anadolu'su baglamında tartışacagım. 
İkinci Bölümse, Balkan ve Bizans kökenierine sahip olup da Hıristiyanlıktan 
islama geçenlerin Osmanlı bünyesine, özellikle de Fatih Sultan Mehmed 
döneminde palazlanan Osmanlı imparatorluk projesine dahil olmalarına ce­
va ben Müslüman ve Hıristiyan müelliflerin yazmış oldugu bazı metinleri 
ele alıyor. Bu bölüm aynı zamanda Osmanlı askeri ve bürokratik kademele­
rinde mühtedilerin giderek merkezi bir konuma gelmesini destekleyen ya 
da eleştiren kişiler tarafından dile getirilmiş çeşitli bagdaştırmacı ve bagdaş­
tırmacılık karşıtı stratejiye de ışık tutuyor. Bu sayede ilk iki bölümde Osman­
lı Devleti'nin 15. yüzyıldaki durumu tartışılmış oluyor. 

Üçüncü ve Dördüncü Bölümler, ı6. yüzyılın başlarından itibaren, 
Osmanlıların Habsburg ve Safevilerle yürüttüğü yogun rekabet çerçevesin­
de şekillenmiş imparatorluk bilincinin oluşumunda mühtedilerin rolünü 
irdeliyor. Mürekkep yalamış mühtediler bu meseleleri çogu kişisel mecmu­
alarda saklı olan polemik risaleleri üzerinden ele alıyor; İslamın Hıristiyan­
lıgın mükemmel hali, "hakiki" Hıristiyanlarınsa aslında Müslüman oldu­
gunu iddia etmelerini saglayacak şekilde dinler tarihini yaratıcı bir biçimde 
yorumluyorlardı. Osmanlı padişahını gelecegi haber vep.len Mesih olarak 
sunuyor; onun düşmanları karşısında kazanacagı zaferleri müjdeliyorlardı. 
Dördüncü Bölümde, ı6. yüzyıl sonları ve 17. yüzyılda kaleme alınıp şimdiye 
dek incelenmemiş beş adet otobiyografık din degiştirme anlatısı tınıtılıyor. 
Bu anlatılar, mezhep ayrışması çagında mühtedilerin imparatorluk ideoloji­
sinin dile getirilmesi hususundaki katkısının mahiyetini anlayabilmek için 
vazgeçilmez bir kaynak durumunda. 

Son iki bölüm ise ı6. yüzyılın sonlarından itiba,ren Osmanlı Orto­
doks Hıristiyan cemaatine odaklanıyor. Beşinci Bölüm, din degiştirme ve 
şehitlik konulannda birbiriyle mücadele halindeki Katolik, Hıristiyan Orto-
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doks ve Müslüman söylemlerini ayrıntılı bir şekilde inceleyerek yeni şehitlik 
anlatılarının üretimi ve tedavülüne sebep olan tarihsel ba�lamı ortaya koyu­
yor. Bu bölümde çeşitli Hıristiyan Ortodoks grupların Osmanlı hakimiyeti 
altında nasıl iyi bir Hıristiyan olarak kalmabilir sorusuna verdi�i cevaplar 
ele alınıyor. Altıncı Bölüm, Akdeniz boyunca süre giden mezhep ayrışma­
sına odaklanan Beşinci Bölümden farklı olarak, bu yeni şehitlik aniatılarını 
Osmanlı din siyaseti ve Müslümanlarla Hıristiyanlar arasındaki toplumsal 
cinsiyet ilişkileri açısından ele alıyor. Bu iki bölüm, şimdiye kadar genel­
de Hıristiyanlara karşı Osmanlı aşınlıklarını tasvir eden "siyaseten bozuk" 
metinler acidedilip dikkate alınmayan yeni şehitlik anlatılarının, aslında 
sıradan Hıristiyanların ve Müslümanların (ve kimi durumlarda Yahudile­
rin) kendi gündelik hayatlarını idame ettirebilmek için dini ve hukuku ne 
şekilde kullandıkianna dair birtakım ilginç sorular yöneiten muazzam bir 
kaynak grubu oldu�nu öne sürüyor. Yeni şehitlik anlatılan aynı u manda 
tarihçileri, Osmanlı İmparatorlu�'ndaki dinler arası ilişkileri ve bassaten 
de ihtida meselesini, yalnızca Osmanlı idari kaynakları üzerinden ve yine 
sadece devletle gayrimüslim tebaa arasındaki ilişki bakımından ele almaya 
dayalı metodolajik kısırlıktan da kurtarıyor. 
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BİRİNCİ BöLÜM 

METiNLER YOLUYLA İS LAMLAŞMAK 

ıs.  YüzYıL OsMANLI İsLAMININ METiN DAGARcıG.ı vE YoRuMLARı 
• 

I 
zniidi Osmanlı alimi Kutbeddin Mehmed İzniki (ö. 1418), Türkçe yazı-
lan ilk ilmihal kitaplanndan Mukaddim�'yi 1403 civarında kaleme aldı.' 
Metnin başlığının da ele verdiği üzere, Islama kapsamlı bir giriş mahi-

yetindeki Mukaddime yazıldıktan sonra hahrı sayılır bir rağbet gördü ve hatta 
1458'de Fatih Sultan Mehmed'in (h. 1451-1483) isteği üzerine saray kütüpha­
nesi için bir nüshası hazırlandı. ı6. yüzyıl başında bazı mühtediler Mukad­
dime'yi İslam konusunda bildikleri her şeyi öğrendikleri temel metin olarak 
diğerlerinden ayrı tutuyorlardı.2 Mukaddime'nin, kadim metinlerde müellifle­
rin eserini yazma gerekçesini açıkladığı sebeb-i telifkısmında İzniki şöyle der: 

Bu zaif gördi kim bu farz-ı ayn olan ilmde kitablar düzmişler latif 
ve görldü amma kimi Arabi ve kimi Farsi her kişi anlara mütala'a 
idüb ma'nisin çıkarmaz ve eğer okuyub öğrenürse dahi tizcek girü 
unudur ya sonra ma'nisin görldü eyidmez. Pes diledi kim bu farz-ı 
ayn olan ilmde Türkçe bir mukaddime düze ta ki mübtedilere anı 
okumak genez [kolay] ola oğlancuklara ve kızcuğazlara baliğ olma­
ğa yakın alıcak öğredeler ta kim gönlüne ve itikadına şeriat emrin 
dutmak ve müsülmanlık kaydın yimek düşe baliğ oldukdan sonra 
bunun içindeki ile amel ide.J 

İzniki Mukaddime'yi kaleme alma sebebi olarak söyledikleriyle 
14oo'lerin başında Osmanlı Müslüman cemaatinin ilginç bir fotof,rafını çe-

r Bu iddia için Kerime Üstünova'nın çalışmasındaki giriş kısmına bakınız: Mukaddimı: (Giriş-İncele­
me-Metin-Sözlük), 5· Yine de muhtemelen bu türde Mukaddime'den önce kaleme alınmış eserler vardı. 
Örnegin Şinasi Tekin 14. yüzyılın ilk yarısında büyük bir olasılıkla Karesi topraklannda Eski Anadolu 
Türkçesi ile yazılmış Risaletü'l-İslam adlı bir ilmihal kitabından bahseder. Bkz. Tekin, "XIV. Yüzyılda 
Yazılmış Gazilik Tarikasi "Gaziligin Yolları" Adlı Bir Eski Anadolu Türkçesi _Metni." 139-163-
2 Eserin Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesindeki nüshası için bkz. Üstünova, Mukaddime, 13. Bir 
mühtedinin yazdıklanndaki Mukaddime referansı için bkz. Murad b. Abdullah, Kitab tesviyetü't-teveccüh 
ile'l-hakk, 36b. Murad b. Abdullah ve bu eserinden Dördüncü Bölümde daha detaylı olarak bahsedecegiz. 
3 Mukaddime, 139. 
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ker. Bu kısımda söylenenler, gerek iman bakımından gerekse yaşça acemi 
yeni Müslümanların ihtiyaçlarını karşılamaya çalışan, öte yandan mensup­
larının dilinde yazılmış dini eser eksikliğinin çekildiği gelişmekte olan bir 
cemaat fikrini uyandırır. İzniki'nin sözleri, Osmanlı tarihçilerine çoğun­
lukla unuttukları şu basit gerçeği hatırlatır niteliktedir: Osmanlı İ slamının 
inkişafının kendine ait bir tarihi vardır ve bu tarih, Osmanlı Devleti'nin olu­
şumuna ve Osmanlıların hükmü altına giren topraklarda İslamın yayılışına 
koşut olarak gelişmiştir. 

Bu bölümde, ilk dönem Osmanlı dünyasında okurlarını ve dinleyici­
lerini dini bütün Müslümanlar olma yönünde eğiten metinlerin üretimine 
ve yayılmasına eğilerek İslamiaşma olgusunu ya da diğer bir deyişle İslami 
geleneğin mühim bir amil haline gelme sürecini ele alacağim. Bu metinler, 
ilmihal kitapları gibi daha biçimsel eserlerden menakıbname ve vilc.yetna­
me gibi erenlerin hayat hikayelerine ve akaid türünün diğer örneklerine 
uzanıyordu. İlk dönem Osmanlı dünyasında İslamiaşma süreci, 13- yüzyıl 
Anadolu'sundan tevarüs birtakım muayyen siyasi ve dini akımlardan -söz­
gelimi, Moğolların Abbasi Halifeliği'ne son vermesinden sonra ortaya çıkan 
alternatif siyasi ve dini meşruiyet yolları arayışından ya da büyük mutasav­
vıf ve nazariyeci İbn Arabi'nin ilmi ve tasavvufı mirasından- etkilenmişti. 
Ayrıca İslarnlaşmanın seyriyle muhtelif Osmanlı Müslüman cemaatlerinin 
ortaya çıkması sürecini, 14. ve 15. yüzyıllarda Osmanlı Devleti'nin teşkilat­
lanmasını belirleyen rakip siyasi ve dini iddiaları hesaba katmadan tam ola­
rak anlayabilmek mümkün değildir. 

Yorumlama cemaati (interpretative communities) kavramı bu bölümde­
ki tartışmanın merkezinde yer alıyor. İslamın Osmanlı topraklarında yayılışı 
birden fazla "metin" ya da yorumlama cemaatinin -ki bununla, bir "metnin" 
müştereken anlaşılması çerçevesinde oluşan mikro topluluklan <astediyo­
rum- ortaya çıkışını zorunlu kıldı.4 Lakin burada "metin" ile kastedilenin illa 
ki yazılı bir eser olması gerekmiyordu. Metin, pekala bir grup deneyimi (me­
sela Rumeli'deki bir akma katılmak) , bir bireye ait hayat hikayesi (sözgelimi 

4 Metin cemaati kavramı ilk kez ortaçag tarihçisi Brian Stock tarafından ·The Implication of Literacy 
adlı eserinde öne sürülmüştü. Ancak burada kullanılan kavram daha çok edebiyat kurarncısı Stanley 
Fish'in Is There a Text in this Class? adlı klasik çalışmasında ileri sürdüg-ü "yorumlama cemaati" fikriyle 
alakalıdır. 
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gazilerin ya da dervişlerin hayatları) ya da salt bir terim olabilirdi.5 Cemaatin 
parçası olanlar fikirleri ve tecrübeleri paylaşıyor, bu da onların birtakım me­
tinler etrafında bütünleşmesini ve o metnin anlamıyla pratik faydalarını tes­
pit etmesini mümkün kılıyordu. Sürekli devinen ve muhtelif metinler etra­
fında zaman içinde şekil degiştiren bu cemaatlerin oluşması süreci, Osmanlı 
islamı içindeki çeşitliligin nedenini teşkil ediyordu.6 

Metin ya da yorumlama cemaati kavramına odaklanarak iletişimin 
şifahi ve yazılı yolları arasında yapılagelen ayrımdan kurtulmak ve dinleyi­
cileri de yazılı metinler zeminine dahil etmek mümkündür. Osmanlı toplu­
munda şifahi ve kitabi katmanlar arasındaki ilişki hayli karmaşık ve birbi­
riyle diyalog halindedir, zira her ki katman da, önce birinin sonra digerinin 
ortaya çıkmasındansa beraber mevcut olmuştur. Sınırlı bir okuryazarlıgın 
bulundugu ve (Arap alfabesiyle yazılan metinler için) matbaa kullanımının 
ancak ı8. yüzyılda ragbet görmeye başladıgı bir kültürel muhit olan Os­
manlı toplumu, okuma yazması olmayanlar için yazılı metinlerin bilginin 
aktarılması vasıtası olarak kamu içinde icra edilmesine özel bir önem atfe­
diyordu.7 Halka vaaz verip hitap etmek, camilerde verilen ve belli usullere 
dayanan vaazlardan birtakım gayri resmi mekanlardaki egitici meddahlıga 
kadar uzanan bir yelpazeden oluşuyordu.8 Vaazların sahipleri ve muhatap­
ları da cinsiyetler arası hududu aşan geniş bir toplumsal çeşitlilik arz edi­
yordu. Kanımca, "yüksek" kültür ve "halk" kültürünün müstakil olduğunu 
ve birbirine zaman zaman karıştıgını vazeden kültürel açıklamalardan ka­
çınmak için, bir cemaat içinde paylaşılan kültürel ürünlere-ve bu ürünlerin 
kullanılma biçimlerine egilmek elzemdir.9 

5 Bu konu hakkında bkz. Swanson, "Literacy, heresy, history and orthodoxy," 283. 
6 lslamiyette yorumlama cemaati kavramı ve çeşitliligi için bkz. Abou El Fadl, "The ug.y modem and 
the modem ugly: reclaiming the beautiful in Islam," 39 ve a.g.y., Speaking in God's Name 106-9. Kavra· 
mın diger semavi diniere yönelik uygulaması için bkz. Vanhoozer, "Scripture and Tradiıion," 149-69. 
7 Bkz. Goody, "Question of Interface in Turkey," 12. 
8 Bu olgunun temeli, Kuran-ı Kerim'in okunan bir söz ya da yazıya geçirilen bir kıraat olmasından 
kaynaklı kendine has bir tarafının bulunmasına ve bu sayede kendisini Tevrat ve İncil'den farklı bir 
metin olarak sunmasına dayanır. Bkz. Graham, "Qur'an as Spoken Word," 23-40. 
9 Roger Chartier, "popüler"in, tanımlanması ve dökümünün yapılıp tasvir edilmesi gereken bir 
dizi metinde ya da tavırda hazır olarak bulunamayacagı yönünde ikazda bulunur. Her şeyden evvel 
"popüler," bir çeşit ilişkinin; toplulugtın geneli tarafından az çok paylaşılan ama farklı şekillerde anlaşılan, 
tanımlanan ve kullanılan kültürel ürünlerin ya da normlann kullanılma biçiminin göst�rgesi olabilir. Bkz. 
Grafton, "Popular Appropriations: The Readers and Their Books" Fonns and Meanings içinde, 89. 
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Osmanlı Müslümanlarından oluşan "yorumlama" cemaatlerinin ve 
ilk dönem Osmanlı İslamına dair kültür haznesinin oluşumu hakkındaki bu 
incelemede bazı sorular hususi bir önemi haizdir. Örne�in hangi metinler ve 
ne tür kültürel aracılar bu cemaatlerin teşekkülünde kilit bir rol oynuyordu? 
Ne tür dini hassasiyetler telaffuz ediliyordu? Bu durumla ilgili Osmanlılara 
has bir şey var mıydı? Tarih anlayışı ile dini yorumlama biçimi, ilk dönem Os­
manlı dünyasında yorumlama cemaatlerinin oluşumunda birbirlerini nasıl 
etkiliyordu? Bu cemaatler birbirlerinden ne ölçüde aynşıyordu? 

Son olarak, İslamiaşma sürecinin birbirinden ayrılmayan ve eşzaman­
lı olarak işleyen iki farklı yönüne de parmak basaca�ız. Süreçte bir yandan iti­
kadı düzenlemeye, birtakım temel metinlerle Müslüman kimli�ini muhafaza 
etmeye ve hem Müslümanları hem de cemaate yeni girenleri İslam şemsiyesi 
altında toplamaya çalışan "umumileştirici" (universalizing) bir itki vardı. Öte 
yandan İslamiaşma sürecinde, İslami kimlik Osmanlı topraklannın tama­
mında ve özellikle de Rumeli'de kök salmaya çalışırken bu kimlige tehdit 
oluşturan mahalli koşullara uyum sağlanmasını zorunlu kılan "yerelleştirici" 
(indigenizing) bir taraf da bulunuyordu. ıo Genelde bu koşullar ba�daşhrma ya 
da İslamın yerel inanç unsurlarını özümsernesi olarak değedendirilse de biz 
burada yerelleşmenin Müslüman cemaatler içindeki ilişkilere ve bu ilişkiler 
neticesinde üretilmiş metinlere yaph�ı etkiye e�ilece�iz. 

UMUMi BiR İNANANLAR CEMAATi ARAYlŞI 
islamiyeti hem "yeni" hem de "eski" Müslümanlata ö�retmek İs­

lamlaşma sürecinin umumileştirici tarafının merkezinde yer alıyordu. Ne 
var ki İzniki'nin Mukaddime'sinin girişinde söylediklerinin de gösterdiği 
üzere, ilk dönem Osmanlı dünyasında dini öğretenler, temel İslami metin­
lerin dili Arapça (ve kısmen Farsça) ile Osmanlı dünyasındaki mü otedilerin 
ve Müslüman cemaatinin dini talim ve terbiye için kullandıkları Türkçe ara­
sındaki kaçınılmaz farklada karşı karşıyalardı." Kuran-ı Kerim, islamiaşma 

ro Islamiaşmanın ıunıunileştirici ve yerelleştinci yönleri için bkz. Geertz, Islal)'l Observed, 14-15 ve Renard, 
Islam and the Heroic Image, 14. Aynca bkz. Bowen, "What is 'Universal' and 'Local' in Islam?," 258-Gr. 
n Ortaçag Anadolu'sunda Türkçenin bir yazın dili olarak inkişafı için bkz. Kut, "Turkish üterature in 
Anatolia," 27-45. Ilk dönem Osmanlı dünyasında (çoğu Farsçadan yapılan) tercüme faaliyetleri için bkz. 
Pistor-Hatam, "The Art of Translation," 305-16. 
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sürecindeki esas vasıta olmaktansa kendisine büyük bir hürmet beslenen 
lakin çogu yeni Müslüman için temel metin olmaktan uzak bir kutsal kitap 
mahiyetindeydi. Kuran'ın anlaşılmaz bulunması, onun çevresinde her tür­
den dogaüstü inanışların yeşermesine sebebiyet verdi. Bu durum, İslamın 
Arap yarımadasının dışına yayılması sürecinde başka toplumlar arasında 
da yaşanmış bir deneyimdi.12 Kuran-ı Kerim kişinin davranışlarını geliştir­
mesine ya da dini bütün bir yaşam sürmesine yardımcı nitelikte rehber bir 
kitap olmayı da başaramadı. Bu nedenle Kuran'da ve hadislerde teşekkül 
etmiş İslami kaidelerin kati yorumunu getirebilecek metinlere ve şahıslara 
ihtiyaç baş gösterdi. ilmihal geleneği bu şekilde oluşmaya başladı. 

Yazma kütüphanelerinin kataloglarında yapılacak bir tarama, ilmihal 
ve akaid türlerine ait eserlerin, tüm koleksiyonlar içinde önemli bir yekCı.n 
tuttugunu ve bazı eserlerin özellikle ragbet gördügünü gösteriyor. Örneğin, 
Balkanlar'daki en önemli koleksiyon mahiyetindeki Saraybosna ve Sofya 
kütüphanelerinde, (Kuran-ı Kerim'den sonra) en çok istinsah edilmiş eser­
ler arasında ilk sırada Birgivi Mehmed Efendi'nin (ö. 1573) Vasiyetname'si 
(Risale-i Birgivi) ile et-Tarikatü'l-Muhammediye'si geliyor. Onlan Yazıcızade 
Mehmed'in (ö. 1451) Muhammediye'si, Kadızadeli Üstüvani Mehmed Efen­
di'nin (ö. 1661) Kitab-ı Üstüvani'si ve Hibetullah b. İbrahim'in muhtemelen 
14. yüzyılda yazmış oldugu Sa'atname'si izliyor.13 Her bir ilmihal kitabının 
türün diğer örnekleriyle tıpahp aynı oldugu yönündeki genel kanının ak­
sine, ilk dönem Osmanlı dünyasından kalan bu eserler, araşhrmacılann 

r2 Endonezya öme�i için bkz. Cummings, "Scripting Islamization,"_ 559·586. Aynı meselenin 
Afrika'daki serencaını için bkz. The logic of writing and the organization of socieıy; · 
13 Arapça saat kelimesinin burada iki anlamı vardır. Bir yandan saat, Kuran'da da geçti�i üıere mah· 
şer gününden önceki son saati anlatırken bir yandan da beş vakit namazın kılınaca� saatiere işaret 
eder. Anadolu ve Istanbul'daki kütüphanelere nazaran hayli küçük olan Trakya ve Balknlar'daki kolek· 
siyonlarda bu eserler sıklıkla karşımıza çıkar. Bulgaristan örneginde sistematik bir h talog çalışması 
yapılmamış oldu�ndan ve ülkedeki muhtelif Müslüman kasabalarında bulunan Ü><rnanlı dönemi 
yazmalarının Sofya'daki Milli Kütüphanede toplanma ve tasnif çalışması halen dt>varn ettiginden 
mevcut yazmalann bir degerlendirrnesini yapmak güçtür. Kütüphanedeki Şarkiyat Koleksiyonunun 
önceki dönernde idaresini üstlenen ve koleksiyonun rnüsvedde bir katalo�nu hazırlayan, halihazırda 
da Bulgaristan'ın çeşitli yerlerinden toplanan kitapların kaydını tutan Zorka Ivanova'ya yardımları için 
teşekkür ederim. Bosna için ise şu kataloglardan faydalandım: Nametak ve 'rrako, der., Katalog arapskih, 
persijskih, turskih i bosanskih rukopisa; Hasandedic, der., Katalog arapskih, turskih i persijskih rukopisa; 
Boskov, der., Katalog turskih rukopisa .franjevac""kih samostana; Dobraca, der., Katalog arapskih, turskih i 
persijskih rukopisa, Cilt I· VIIJ. 
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kendilerini birtakım düşünce alışkanlıklarından daima uzak tutmaya çalış­
maları gerektigini gösteriyor. Ragbet gören bu ilmihal ve akaid kitaplarının 
muhteviyatına dair yapılacak kısa bir inceleme ile ilmihal kitaplarında dini 
hassasiyetler bakımından ilk dönemlerden son dönemlere dogru muazzam 
bir değişim olduğu görülüp metinlerde okur/dinleyici kitlesine aktarmak 
için ele alınan bazı ana temalar ve çerçeveler detaylandırılabilir. 

İzniki'nin Mukaddime adlı eseri muhtemelen Osmanlı döneminde 
yazılmış ilk ilmihal kitabıydı. İzniki, 1336'da Osmanlıların şehri fethettikten 
sonra inşa ettigi ve ilk müderris olarak Davud-ı Kayseri'nin (ö. 1350) görev 
yaptığı İznik Medresesinde eğitim görmüş ilk nesil alimlerdendi.'4 izniki, 
eserinin girişinde, basit bir Türkçe ile yazılıp sayıca daha fazla kişiye erişe­
bilecek ve gençlerle acemilerin İslam hakkındaki gerçekleri kolayca ögren­
mesini saglayacak bir kitabın gerekliliginden bahseder. İzniki bu �asitlik 
iddiasını gerçege dönüştürmek için ilk olarak Cebrail'in Allah tar:ı.fından 
insan suretine büründürülerek Hz. Muhammed'le konuşturuldugu ve ona 
imanın ne olduğunu sorduğu hadisle başlar. Cebrail Hz. Muhammed' e gö­
ründükten sonra ondan imanın ne olduğunu açıklamasını ister. Hz. Mu­
hammed cevabında imanın Allah'ın birligine, meleklerine, gökten indirdigi 
kitaplara, peygamberlere, kıyamet gününe ve dünyadaki tüm iyi ve helal 
şeylerin Allah'tan geldiğine inanmak olduğunu söyler.'5 Bu altı ilke, izni­
ki'nin eseri boyunca mükemmel bir iman için gerekli şartlar olarak sürekli 
tekrarlanır. Mukaddime'deki önemli bir başka unsur da, imanın şartlannın 
bilinmesi ve bilinmemesi meselesinin önem arz ettigi kıyametçi (eskatolo­
jik) çerçevedir. İzniki ölümden sonra her bir kişiye Allah'a ve peygambere 
inanıp inanmadıgını, imanının ne olduğunu soracak sorgu melekleri Mün­
ker ve Nekir'le ilgili bir kıssayı anlatır. Sorgulanan kişi meleklere verecegi 
cevaplar nispetinde ya cennete ya da cehenneme gidecektir. Meti.ı boyunca 
cennetin güzellikleri ve cehennemin dehşeti, "kabir azabı"yla ilgili inanış­
lardan da yararlanılarak en ince ayrıntısına varıncaya kadar anlatılır. '6 

14 Üstünova, Mukaddime, 21-26. 
15 Mukaddime, 145·6. 
ı6 Bu kavrama dair ufuk açıcı bir tartışma için bkz. Smith ve Haddad, The Islamic Understanding of 
Death and Resurrection. 
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Cebrail'le ilgili hadise ve "kabir azabı"na yapılan bu vurgunun il­
ginç tarafı, her ikisindeki şifahi yöndür, zira yalnızca dogru yanıtlan bilmek 
yetmez, onları dile getirmek de gerekir. Bu, İslamın büyük bir ihtimalle 
soru-cevap biçiminde ögretildigini düşündürür. Esasında şahsi mecmua­
lardan çıkan bulgular da mühtedilerin Müslümanlıklannı, imanın şartları, 
farz olan vecibeler, fıkıh mezhepleri gibi konulara dair birtakım sorulara 
verilmiş cevaplar kümesi olarak ez beriemiş oldugunu teyit eder niteliktedir. 
Örnegin ı6.  yüzyılda Macar asıllı bir mühtedinin mecmuasındaki ilmihal­
le ilgili kısımda her madde "eger sorsalar. .. " diye başlayıp "eyit [söyle] . . .  " 
diye devam eder.'7 Yalnızca Hanefi mezhebine baglılık göstermekteuse tüm 
mezheplerden istifade eden İzniki, imanın alh şarhnı sözlü olarak telaffuz 
etme geregindeki belirsizligi de ele alır. İzniki'ye göre birtakım fakihlerin 
indinde imanın şartlarını sesli bir biçimde telaffuz etmeye gerek yoktur; yal­
nızca o şartlara inanarak da cennete gidilebilir. Ancak başka fakihlere görey­
se -ki kendisi de onların yorumunu benimser gözükür- dünyanın hükmü 
zahiri oldugundan, kafır olmaktansa Müslüman olmayı ye�lemiş kişinin de 
imanını zahiren ifade etme lüzumu vardır.18 

İhtida meselesinde ise İzniki Müslümanlıgı seçmiş bir kafırin günah­
lanndan bütünüyle anndıgını iddia eder.'9 İşin ilginç tarafı, bu mesele, Birgi­
vi'nin Vasiyetname'si gibi daha önce eşine rastlanmamış bir ragbet gören ve 
günümüzde bile Türkiye ve Balkanlar'da ilmihal kitabı olarak kullanılan daha 
geç tarihli metinlerde genelde kendisine yer bulmaz.20 Bu meseleye getirilen 
yorumların ne şekilde degişmiş oldugunu, daha önceki ilınihal kitaplarına 
bakarak da tespit etmek mümkün. Mesela 14. yüzyıl ortalarında Karesi Bey­
ligi topraklarında yazılmış itikatla ilgili bir kitapta, yeni Muslüman olmuş 

17 Avusturya Milli Kütüphanesi, Viyana, MS A.F. 437. 22a-28b. Aynca bkz. Flügel, dı r., Die arabisc · 
hen, persischen und türkisehen handschriften der Kaiserlich-königlichen hojbibliothek zu Wıen, 3· Cilt, 535. 
no. ı.oo6. Yeni Müslüman olmuş yahut Arap alfabesine pek aşina olmayan birinin elinden çıkmış gibi 
görünen binakım imla yanlışlan bu yazma eseri hayli ilginç kılıyor. 
r8 Mukaddime, ıso. 
19 A.g.e. ı6ı.. 
20 Bkz. Birgivi Mehmed Efendi, Vasiyetname. Eserin hayli ragbet gördü�ne; kadıniann sık sık eserin 
bir nüshasını sipariş edip Kuzey Afrika'ya atanmış Türkçe konuşan idareciler için vakıf kütüphanele­
rine vakfettigine dair bazı emareler bulunuyor. Örne�n kadınlar tarafından vakfedilmiş Vasiyetname 
nüshalanna Tunus'taki Zeytuniye Kütüphanesinde rastlanır. Bkz. Yüksel, "Müslüman Türk Alimi 
Olarak Imam Birgivi'nin Osmanlı Döneminde ve Günümüz Türkiye'sinde Yeri," 3J· 
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mühtedilerin, öldükten sonra ya da malışer gününde herhangi bir sorguya 
maruz kalmadan doğrudan cennete gidebileceğini söyleyen (hesapsuz uçma­
ğa varurlar) bir bölüm vardır. Bu bakımdan tüm Müslümaniann tabi olduğu 
kurallar yeni Müslümanlar için biraz bükülmüştür; bu da İslamın yayılması­
na ne derece önem verildiğine işaret eder. Şinasi Tekin' e göre bu doğrultuda 
yapılacak bir yorum, eserin, ilk dönem mühtedilerinden biri tarafından yeni 
mühtediler kazanmak için yazılmış olduğunu gösterir." 

İzniki yeni Müslüman olmuş olanlarla ilgili sözlerini, ihtida esna­
sında kelime-i şehadet getirirken ne söylendiğini anlamanın önem arz edip 
etmediği tartışmasıyla noktalar. İzniki eserinin bu bölümünde, yalnızca 
inatçı ve isyankarlann Allah'ın birliğini anlayamadığını ya da anlamak is­
temediğini söyleyen Ebu Hanife'nin görüşlerini özetler. Allah'ın birliğini 
öğrenmeyen ya da öğrenmeye yanaşmayan herkes kafırdir. İzniki �unun 
dışında, yalnızca kalplerinde şehadeti özürusemiş olanların sahip olduğu 
inancın ebedi kurtuluşa götürebileceğini söyleyen Gazali'ye yer verir. Şeha­
deti şeklen ve şifahen yerine getirenler bu sayede bu dünyada Müslüman 
olabilir; ama öteki dünyada sorgudan muafkalmayacaktır.22 İzniki kitabının 
hatimesinde, imanın alh şarhna bağlı olduğunu ifade eden, buna gönülden 
inanan ve farz arnelleri yerine getiren kişinin mürnin olmayı hak ettiğini 
söyler.23 Bu, onun Müslümanlıkta acemi olmaya ve yeni Müslüman olmuş 
birçok kişinin, sözgelimi birinin samimi bir mürnin olup olmadığı nasıl bi­
linebilir gibi birtakım meselelerde Müslüman cemaatine yüklediği soru(n) 
lara özel bir ehemmiyet artettiğini gösterir. İzniki eserinin ·geri kalanında, 
tasavvufı değerler ve görüşlere yer verip İslami kurallan izlemek bakımın­
dan serbesti içinde davranan bir topluma inanç esaslarını göstermeye çalışa­
rak ferdi ve toplu eda edilecek ibadetlere dair birçok başka konuya değinir.24 

21 Bkz. Tekin, 148. 
22 Mukaddime, 165. Kelime-i şehadet ile ilgili bu açıklamayı konuyla alakah 17. yüzyıl fetvalanyla karşı­
laştırmak hayli ilginç olabilir. Bu konu hakkında kitabın Altıncı Bölümüne bakınız. 
23 Aynı zamanda kişinin Arapça bilmemesi halinde Kuran'ı nasıl okuyaca�ını ya da imam yahut 
müminin kelimeleri yanlış telaffuz etti�inde duasının kabul edilip edilmeyece�ni de tartışır. Bkz. 
a.g.e., 161. Metinde Kuran'ın yanlış okunmasına ve duanın makbul olmamasına neden olacak hatalara 
dair özel bir bölüm aynlmıştır. Bkz. a.g.e., 194-5-

· 

24 Abdest kısmında bir kadınla ya da o�lanla cinsi münasebette bulunduktan sonra abdest almanın 
zorunlu oldu� tekrar tekrar söylenir: • Adarnun aleti avrata ya o�lana şol sünnet yirine dek girse ikisine 
dahi bile gusl vacib olur." A.g.e., 167. 

· 
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İzniki'nin yeni Müslümanlara gösterdigi teveccüh sonraki ilmihal 
kitaplarıyla tezat oluşturur. Ömegin dışa açık, yeni ve gittikçe genişleyen 
bir İslam devleti anlayışını vazeden Mukaddime'nin aksine, ı6 .  yüzyılda 
yazılmış Birgivi'nin et-Tarikatü'l-Muhammediye'si ile 17. yüzyılda yazılmış 
Kitab-ı Üstüvani daha içe dönük bir yapı arz edip farklı dindarlık hallerine 
sahip olan ve inanç çeşitliliği karşısında belirli bir nizarn oluşturmakta zor­
lanan müesses bir Müslüman toplumundaki sorunlara odaklanır.'5 Örne­
ğin Birgivi'nin Arapça kaleme almış olduğu et-Tarikatü'l-Muhammediye'si 
kadılar ve imamlar için bir elkitabı mahiyetinde olup dindarlık ve ahiakla 
ilgili meseleler dışında tasavvufı konularla da ilgilenir!6 Bir zamanlar ken­
disi de Bayramİ tarikahna mensup olan Birgivi, kendi zamanındaki bazı 
dervişlerin tasavvuf yoluna yeni adetler (bidat) ve hurafeler karışhrmasını 
sertçe eleştirerek Gazali'nin dillendirdiği türden olmakla birlikte birtakım 
farklılıklar gösteren Sünni tasavvuf yoluna sıkı sıkıya bağlı kalmışttr!7 Bir­
givi, Kuran-ı Kerim ve sünnet üzerinde ısrarla durarak onların iman ko­
nusundaki yegane rehberler olduğunu öne sürmüş; ermişlerin türbelerini 
ziyaret etmeyi ve buna benzer adetleri zararlı bidatler olarak yok saymışhr.28 
Ayrıca Vasiyetname'de yalnızca ibadet ve imanla ilgili konularda degil, aynı 
zamanda neye bakılmasının, neyin söylenınesi ve yapılmasının münase­
betsiz olduğunu belirleyen kaideleri de içeren dogru arnelle ilgili belli ku­
rallar sıralanır.29 Toplumu hizaya getirme yönünde sarf edilen bu gayret 
Birgivi'nin eserini, q. yüzyılda dinde tasfiye hareketine kalkışan ve islama 
sonradan eklendiğini düşündükleri

. 
her türlü adet ve yenil1ği (bidat) temiz­

leyerek Hz. Muhammed'in yaşadıgı devirdeki saf islama ?önüşü savunan 

25 17. yüzyıldaki dini-siyasi cereyanların ve Kadızadeli dönemi boyunca dini saflıjp.n muhafazasına 
dair yaşanan rekabetin mükemmel bir incelemesi için bkz. Terzioglu, "Sufi and Dissid• ·nt in the Otto­
man Empire," 92-275. 
26 Birgivi'nin et-Tarikatü'l-Muhammediye adlı eserinde ele aldıjp. konuların genişligi. her ne kadar 
Birgivi'nin eserinin bir tercümesinden çok modern bir şerhi olsa da, şu çalışmadan anlaşılabilir: Imam 
Birgivi, The Path of Muhammad. 
27 Birgivi Gazali'den farklı olarak Sufilerin sema ayinini ve keifya da ilham gibi mistik tercübelerini 
uygun bulmaz. Bkz. Radtke, "Birgiwis Tariqa Muhammadiyya," 172. 
28 Birgivi'nin diger eserleri için bkz. Yüksel, "Birgivi," Türkiye Diyanet Valifı İslam Ansiklopedisi, 6. Cilt 
(İstanbul, 1992), 191-94. 
29 Birgivi'nin Vasiyetname'sinin Hicri 1095/Miladi 1683 tarihli bir nüshası ilginç bir biçimde ne kadar 
zulm yapsa da bir padişaha isyan edilmemesine ve padişaha menfi degil olumlu duaların yöneltilmesi-
ne dair maddeler içerir. Bkz. Birgivi Muhammad Efendi, Vasiyetname, ıo6, rr9. 

. 
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Kadızadeliler için bir ilham kaynağı haline getirmiştir. Kitab-ı Üstüvani de 
Kadızadelilerin savunduğu bu değerleri benimseyerek Sufıler tarafından çı­
karılmış birtakım bidatleri eleştirir ve birçok kısımda et-Tarikatü 'l-Muham­
mediye'den iktihas yapar.3° Bu meyanda bu metinler, Osmanlı Müslüman 
cemaatinin tarihinin farklı anlarını ve mevcut dini ihtiyaçlarını dile getirir. 

Yazıcızade Mehmed (ö. 1451) ve Ahmed Bican (ö. yak. 1465) kar­
deşlerin ilmihal türü içinde değerlendirilebilecek eserleri de ilk dönem 
Osmanlı Müslüman cemaatinin karşı karşıya geldiği koşulları resmederek 
İslamiaşma sürecinde mündemiç "umumileştirici" ve "yerelleştirici" itkiler 
arasındaki etkileşimin alhnı çizer. Osmanlıların 1354'te Rumeli'de fethet­
tiği ilk toprak olan Gelibolu'da neşet eden Yazıcızade Kardeşlerin şehirde 
sonraki dönemlerde de devam eden büyük bir itibarları vardı. Rumeli'de 
yaşayan Müslümanlar için bir nevi kendinden menkul "havariler" olG.ukları 
için Rumeli'de İslamın yayılış sürecini anlamak açısından özellikle önemli 
olsalar da Yazıcızade Kardeşlerin eserlerinin etki alanı Osmanlı topraklan­
nın (diyar-ı Rum) tamamını kapsıyordu. Yazıcızade Kardeşler, 15. yüzyıl or­
talarında ilmihal türü çerçevesinde kaleme aldıklan bu eserlerde İzniki'nin 
yolundan gittiler. Bundan daha önemlisi, Yazıcızade Kardeşlerin eserleri, 
Osmanlı devri Türkçe yazınının ilk örnekleri arasındaydı. 

Yazıcızade Ahmed Envarü'l-Aşıkin (Aşıklann Nurlan) adlı kitabının 
sonuç bölümünde eserini, 1449 yılında "Muhammed Mustafa'nın mükem­
mel diyar"ı Gelibolu'da tamamladığını söylerY Ayrıca eserin nasıl meydana 
geldiğinden de söz eder. Buna göre "hakaik-i ilahiyede alim -..re arif'' ve meş­
hur Hacı Bayram-ı Veli'nin sırrına vakıf olan kardeşi �hmed'le herkesin 
okuyabileceği bir kitap yazmak hakkında konuşuyorlardı. Mehmed karde­
şinin ısrarı üzerine Megaribü'z-Zaman adlı Arapça bir kitap kaleme aldı. 
On iki ilmi bir araya getirdiği bu kitabı bi tirdiğinde bu muhtelif il imlerden 
"illerinin kavmi"nin de faydalanması için kardeşi Ahmed'den onu Türkçeye 

30 Kitab-ı Üstüvani, vaazlannda ve ögretilerinde Birgivi'nin sema ve devran gibi Sufi adetlerine yönelik 
tasfiyeci görüşlerinden etkilenmiş meşhur bir Kadızadeli vaizin (Üstüvani Mehmed Efendi) isimsiz 
bir ögrencisi tarafından derlenmişti. Bkz. Yurdaydın, "Üstüvani Risalesi," 7ı-78. Üstüvani Mehmed 
Efendi taşrada ve İstanbul'da Sufılere yönelik şiddet baş gösterince ı656'da Kıbrıs'a sürüldü. Üstüvani 
Mehmed Efendi'nin Kadızadeli hareketindeki rolü için bkz. Zilfi, The Politics of Piety, I40-I4J. 
3I Bkz. Ahmet Bican, Envarü'l-aşıkin, 927. 
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tercüme etmesini istedi.J2 Burada Megaribü'z-Zaman'ı kaynak ittihaz eden 
Ahmed, ağabeyi Mehmed'in manzum olarak kaleme almış oldugu Muham­
mediye'nin içerik olarak hemen hemen aynı olan Envarü'l-Aşıkin'i "bir deni­
zin iki öze akması gibi" mensur olarak kaleme aldı. 

Yazıcızade Ahmed kendisinin ve kardeşinin böyle bir teşebbüste bu­
lunmasının bir başka nedeninden bahseder. Söylediğine göre bazı Müslü­
manlar bir gün kendisine gelip yaşadıkları yerdeki insanlar arasında iman 
ve ibadet konularında yaygın bir cehalet ve kör bir taklitçilik oldugundan 
dert yanmıştı. Onlara göre dini ilimlerde bilgili olanlar azdı, diğerleri ise 
insanlan Allah'ın yolundan çeviriyordu. Peygamberlerin kıssalannı anla­
tıp getirdikleri kurallan açıklayacak, dini hakikatleri ayan kılacak bir kitap 
gerekiyordu. Ahmed, bu konuda Arapça ve Farsça yazıimiş birçok iyi eser 
oldugunu ama herkesin bu kitaplarda yazanları anlayamadığını, vaizlerin 
çogunlukla insanlara kendi yanlış yorumlarını aktardığını söyledikte!l sonra 
bu durumu düzeltmek için İzniki gibi Türkçe bir eser düzmenin gerekli ol­
dugunu fark etmişti. Bu amaç doğrultusunda kendisi ve kardeşi, Kuran' da­
ki, hadis ve tefsir literatürü ile Tevrat ve İncil'deki hikmeti bir araya getirdi. 

Ahmed eserinin hatime kısmında hepsi Allah'ın yolunda savaşan 
gazilerden ya da hayatını kaybeden şehitlerden olan Gelibolululara Allah'ın 
şefaatini diler. Yazıcızade Kardeşlere göre iki tür gazi vardır: Biri kafidere 
karşı savaşırken, diğeri kendi nefsleriyle savaşır. Kafırlerle savaşanlar kefere 
elinde şehadeti tadarlar; nefsleriyle savaşaniarsa gaffar olan Allah'ın elinde 
"şehit" olurlar. Günahkar nefslerini yok edip manevi, mistik-bir boyutta fani 
olarak aynı zamanda her bir mutasavvıfın gerçekleştirm�ye çalıştığı Allah'a 
vuslat gayesine ulaşırlar. Başka bir mutasavvıfın açıkladığİ · gibi, "ha yvan i 
nefs yok edildiğinde tasavvuf yolcusu hem bir şehit hem de gazi olur."JJ Ah­
med bu sayede Gelibolu'ya Allah yolunda mücadele eden gazi ve cervişlerin 
şehri olarak özel bir önem atfeder.J4 

İki kardeşin paylaştığı bu görev bilinci hem Envarü'l-Aşıkin hem de 
Muhammediye'de bariz ve güçlü bir biçimde hissedilir. Bu bağlamda onların 

}2 A.g.e., 928. 
33 Bkz. Eflaki, Menakıb ei-Arifin, aktaran Imber, "What does ghazi actually mean?," 173. 
34 Envarü'l-aşıkin, 929. 
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planladıklan gayeye ulaşması ve dahası sıradan halka İslamın temellerini ög­
renebilecekleri bir kitap bırakmalan hayli çarpıcıdır. Her iki eser de, giderek 
genişleyen Osmanlı dünyasında kısa bir süre içinde muazzam bir itibara ka­
vuşarak Kuran-ı Kerim ile birlikte İslam hakkındaki en önemli kaynak konu­
muna erişti.JS Hatta pek çok kez Envarü'l-Aşıkin ve Muhammediye, Kuran'ın 
dil engeli nedeniyle geniş kitlelerce anlaşılmadıgı düşünüldügünde insanların 
İslam hakkında bildigi her şeyi teşkil ediyordu.36 17· yüzyılın meşhur gezgini 
Evliya Çelebi, Muhammediye-han'lıga (Muhammediye okurluguna) dikkat çe­
kerek tüm Anadolu'da insanların Kuran'ı ve Muhammediye'yi ezberlediginden 
bahseder. İlginç bir biçimde, Evliya Gelibolu'yu anlattıgı kısımda, şehirde fakir 
ve zenginlerin, özellikle de kadınların Kuran-ı Kerim'dense Muhammediye'yi 
gönülden ezberlediklerini vurgular.J7 Yakın bir dönemde yapı1mış bir çalışma, 
Muhammediye'nin kadınların gözde dini eseri oldugunu ve hatta bugün bile 
Müslüman kadınların bu ebedi ilmihal kitabını okumak için evlerde �oplan­
dıgını gösteriyor.J8 Görünüşe bakılırsa, kadınların kitaba ilgisi başından beri 
mevcuttu; zira ı6. yüzyılın ilk yarısından kalan bazı nüshalar, görmeye pek de 
alışık olmadıgımız biçimde kadın müstensihlerce çogaltılmıştı.39 

Muhammediye ve Envarü'l-Aşıkin'de ne tür bir İslam anlayışı takdim 
ediliyordu ve bu takdirnin yöntemi neydi? Hemen hemen aynı içerige sa­
hip bu iki kitabın birbirinden kısmen farklı odak noktalan vardı. Muham­
mediye'nin aşagı yukarı yarısı Hz. Muhammed'e, onun davasına, ailesi ve 
ashabına ayrılmıştı. Kalan kısırnsa çogunlukla ahiretten önce bu dünyada 
meydana gelecek hadiseleri ve malışerdeki sorgu anında olacakları ele ala­
rak okurun Hz. Muhammed' e dair bölümde önceden tanışmış oldugu eska­
tolojik çerçeveyi daha da yogunlaştırıyordu. Eserin sonundaki kısa bölümse 

35 Türkiye'de ve eskiden Osmanlı lmparatorlu� topragı olmuş ülkelerde mevcut olan Nuhammediye 
yazmalan, Kuran-ı Kerim'den ve Birgivi'nin et-Tarikatü'l-Muhammediye'sinden sonra sayıo en çok olan 
eserdir. 
36 Bursa kadı sicillerinde bulunan terekeler incelendiginde, eger bu listelerde bir kitap mevcutsa 
onun muhakkak ki Kuran oldu� görülüyor. Kuran'dan sonra en çok karşımıza çıkan kitap Muham­
mediye'dir. Ali İhsan Karataş'ın Bursa terekelerindeki kitap kayıtlannı inceledigi çalışması ihtida eden 
kölelerin genelde (muhtelemen bir tür ilmihal eseri olarak) Muhammediye'ye sahip oldu�nu gösteri-
yor. Bkz.Karataş. "XVI. Yüzyılda Bursa'da Yaygın Olan Kitaplar," 92-93-

· 

37 Bkz. Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 5· Cilt, ı6ı.-ı63. 
38 Arpaguş, Osmanlı Halkının Geleneksel Islam Anlayışı ve Kaynak/an, ı.6. 
39 Bkz. Öztürk. "Muhammediyye'nin Iki Yazma Nüshası ve Iki Kadın Müstensih," 333-338. 
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tasavvuf ögretilerine ve mürnin bir kişinin ilahi esrara nasıl yaklaşacagı, 
kendi günahkar nefsini nasıl gemleyecegi yolundaki ögütlere adanmıştı. 
Envarü'l-Aşıkin'de ise ilmihal kitaplarına özgü bir düzen mevcuttu ve eser, 
İ slam itikadı için gerekli bilgileri kapsayan bir derleme olma iddiasınday­
dı. Beş bölüme ayrılmış eserde her bölüm sırasıyla yaratılış, Allah'ın Hz. 
Adem'den Hz. Muhammed' e kadar tüm peygamberlere vermiş oldugu buy­
ruklar, melekler, kıyamet günü ve yeniden diriliş ile genelde kimin cennete 
girebilecegine dair çeşitli konulardaki kutsi hadislerden oluşuyordu. İki kar­
deş de eserlerini kaleme alırken görüşlerinden yararlandıkları otoriteleri be­
lirtiyordu. İkisi de en çok Gazali ve onun İhya ulumi'd-din adlı eseriyle İbn 
Arabi ve el-Fütuhatü'l-Mekkiye adlı kitabını zikrediyordu. Fıkıh konularında 
ise en çok sözü geçen isim Ebu'l-Leys el-Semerkandi idi. 

Yazıcızade Kardeşlerin eserlerinde yüceltilen degerler belirgin bir 
Sufi duyarlıgın ürünüdür. Fakirlik ve fani dünyadan vazgeçme gıbi mef­
kU.reler her iki esere de sirayet ettigi gibi kimin kıyamet gününde sorguya 
maruz kalmadan cennete gitmeye layık oldugu bahsinin geçtigi bölümde 
de hayli geniş bir yer tutar. Alimler ve bilginiere hürmet göstermek de altı 
çizilen degerler arasındadır; lakin Yazıcızade Mehmed'in aklındaki ideal 
alim ve arif tipinin kendisi ve kardeşi gibi oldugunu gösterecek şekilde Su­
filerle özdeşleştirilen irfan ve züht de bir arada takdim edilir.4° Kişinin dini 
veeibelerini doğru ve muntazaman yerine getirmesi, sabır ve tevazu da hem 
Muhammediye hem de Envarü'l-Aşıkin'de üzerinde duriılan diğer kavram­
lardır. Allah yolunda en yüce samirniyet derecesine vasıl otmak için insan­
ların beğenisinden kaçmaya, iyi arnellerini saidayıp hatalarını göstermeye 
dayanan melamet anlayışı gibi ya da reenkarnasyon inancın�- eş düşen hulul 
ve tenasüh gibi radikal Sufi inanışlar Muhammediye'de açıkça kın:ınır.4' Her 
iki eser de şeriatı gözetmek ve takvayı şeriat temeli üzerinde iı ışa etmek 
hususunda kararlıdır. 

40 Tasavvuf ile genelde ulemanın sahası olarak kabul edilen kitabi-fıkhi İslam arasındaki uzlaşmaya 
"orta dönem" Islam tarihinde varıldı. Gazali'nin (ö. ını) ikisi arasında vardıgı sentez, genelde bu süreç­
teki bir dönüm noktası olarak görülür. Ancak süreç Gazali'nin ölümünden sonraki dönemde de devam 
etti. Ilk dönem Osmanlı alimlerinin büyük bir çogunlugu Islamın tasavvufı ve fıkhi dili arasındaki bu 
uzlaşmanın temsilcileri dir. Bkz. Berkey, Popular Preaching B( Religious Authorit:y, gı. 
41 Yazıcızade Mehmed, Muhammediye. 2. Cilt, 390 (5924. beyit): 563 (8351-2. beyitler). 
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N e var ki Yazıcızade Kardeşlerin eserlerinin altında yatan esas unsur, 
Kuran-ı Kerim'in de temelini oluşturan ahir zaman trajedisidir. Bu baglam­
da dikkatlerin, alemin büyük sırrı bakımından özel bir öneme sahip oldu­
gu düşünülen Gelibolu'ya çevrilmesi Yazıcızade Kardeşlerin eserlerindeki 
çarpıcı bir özelliktirY Yazıcızade Mehmed Muhammediye'de kendisinin 
Frenklere karşı Gelibolu'da gaza edenler arasında oldugunu iddia ederek 
tüm Gelibolu gazilerinin cennete sorgusuz girmesi için Allah'a niyaz eder.4J 
Yazıcızade Ahmed ise en mühim gazaların denizde yapılanlar oldugunu 
huyuran hadise yer vererek, böylesi gazalarda ölenlerin şühedanın en yücesi 
oldugunu, dogrudan cennete gitligini söyler.44 Hem Envarü'l-Aşıkin hem de 
Muhammediye, bu eserlerin, eger Yazıcızade Kardeşlerin tanımından fay­
dalanmak gerekirse, Allah yolunda kendi nefsleriyle mücadele eden gaziler 
tarafından kefereye karşı savaşan gaziler için yazıldıgını açıga vurur. Bu ba­
kımdan gazileri yüreklendiren gaza söylemine el verecek şekilde, "bir Sufı, 
daha geniş baglarnda Müslüman bir savaşçının erdemlerine koşut"tur.4> 

Kıyamet günüyle ve kişinin öldükten sonra görece�i muameleler ya 
da çekecegi eziyetlerle ilgili meseleler, ilmihal türünün Osmanlı toprakla­
rındaki popüler dindarlık hallerine damgasını vurmuş ancak nedense şim­
diye dek araştırmacıların gözünden kaçmış bir başka eserde de merkezi bir 
rol oynar. Saatname isimli bu eser, Hibetullah b. İbrahim adlı bir kişi tara­
fından muhtemelen 14- yüzyıl Anadolu'sunda kaleme alındı.46 Hibetullah 
b. İbrahim hakkında hiçbir şey bilmiyorsak da, Saatname'den anlaşıldığı 

42 Yazıcızade Kardeşlerin eserlerindeki kıyametçi boyut ile bu kıyametçi söylernde Gelibolu'ya biçilen 
özel rol hakkında mükemmel bir inceleme için bkz. Yerasimos, La fondaJion de Constantin<>ple et de 
Sainte·Sophie, 6o-61; 193-199. 

· 

43 Bkz. Muhammediye, 398 (6034·36. beyitler) . 
44 Envarii 'l·aşıkin, 407. 
45 Imber, "What does ghazi actually mean?," 173. 
46 Yalnızca Istanbul'daki kütüphanelerde eserin eliiye yakın nüshası vardır ve bunlar acasında en eski 
tarihiisi Hicri 88ıfMiladi 1477 tarihini taşır (İstanbul Belediye Kütüphanesi Atatürk Kitaplıgı, Yeni 
bagışlar, K. 3ır). Metin Rumeli'de de hayli popülerdi. Bosna'nın dört bir yanındaki kitaplann toplan· 
dıgı Saraybosna'daki Gazi Hüsrev Kütüphanesinde metnin yirmiye yakın nüshası vardır. Sofya Milli 
Kütüphanesinin ufak sayılabilecek Şarkiyat koleksiyonunda dahi altı nüsha mevcuttur. Ayrıca metin 
19. yüzyılda iki kez (Hicri 1273 ve 1294) taşbaskı olarak hazırlanmıştır. Şimdiye dek metin yalnızca 
onu eski Anadolu Türkçesi yönünden incelemiş dilbilimcilerin ilgisini çekmiş gibi görünüyor. Ömegin 
bkz. Yelten, "Hibetullah b. İbrahim'in Sa'atnamesi ve Eserde Dudak Uyumunun Durumu," 585·593. 
Metnin dil özellikleri ışıgında Vasfı Mahir Kocatürk onun 14. yüzyılda yazılmış oldu�nu iddia eder. 
Bkz. Kocatürk Türk Edebiyatı Tarihi, 198·199· 

. 
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kadarıyla kendisi bir Sufı şeyhiydi.47 Dönemin tasavvufı havasının bir başka 
ürünü olan ve basit bir Türkçe ile yazılan bu ilgi çekici eser, ahir zaman 
trajedisini ele alarak bir müminin yapmakla mükellef oldugu arnelleri ve 
saat gelmeden (yani kıyamet kopmadan) evvel cennete gitmek için günün 
her saatinde okuması gereken dualan ayrıntılı bir şekilde açıklar. Metin­
deki temel imge, Münker ve Nekir adlı meleklerin ölen kişiyi, cennete mi 
cehenneme mi gideceğini belirlemek için sorgtılayacaklan andır. Saatna­
me, bu hayati sorgulamada başarılı olabilmek vefveya dünyadaki arnelleri­
nin hesabını vermek zorunda olmadan cennete gidebilmek için gerekenler 
hususunda kişiye rehber olacağını vaat eder. Bu sorgu anının popüler İslam 
tahayyülündeki önemi göz ardı edilmemelidir. Son yıllarda Btılgaristan'da­
ki Müslümanlar hakkında yapılan antropolojik çalışmalar, Balkanlar'daki 
Müslümanlar arasında, bu sorgu anında Arapça konuşacağı düşünülen 
Münker ile Nekir'in soracağı soruları anlamaya dair gerçekten bir endişe 
duyuldugunu gözler önüne seriyor. Bu endişe verici meseleyi çözmek için 
Balkanlar'daki bazı Müslüman cemaatleri, görünüşe bakılırsa ölen kişinin 
yerine meleklere cevap verecek tercüman kabilinden bir yardımcı billuna­
cağı inancını geliştirmişti. 48 

Her ne kadar kurgusal kısımları göze çarpsa da Saatname, Kuran' da 
ve hadiste tanımlandığı şekliyle İslam eskatoloji geleneğine sıkı sıkıya bağ­
lıdır. Esasında Saatname'nin müellifı, Kuran'a, "sahih hadisler" olarak bili­
nen Hadis-i Müslim ve Hadis-i Buhari'ye, yazan belli olmayan çok sayıdaki 
tefsir-i fetava (fetvalann tefsiri) kitabına eserinde sık sık başvurur. Jonathan 
Berkey'e göre, çoğunlukla uydurma ya da gayrisahih hadislerin kullanılması 
geniş halk kesimlerinin muhatap alındığı eserlerin göze çarpan bir özelliği­
dir.49 Aslında ulema nazannda, geniş halk kesimlerine yönelik v�azlann en 
tartışmalı tarafı, bu tür vaazlann dini bilgilerin aktanlmasındak i birtakım 
standartlarla uyuşmazlığıydı. Nakledilen hadisin sahih oldugu durumlarda 

47 Sa'atname, Atatürk Kitaplı�, Yeni Ba�şlar MS. no. K. JII, ro b, "Andan yarenieri Hibetullah yanın· 
da otururlardı. Yusuf b. Abdullah ve Ali b. Muhammed eyitdiler, 'Ya şeyh, oku işideli m, ol mübarek 
du'an buyurun .. ." 

· 

48 Yardımcının adı oruç ayının tecessümü olacak biçimde Ramazan'dır. Bkz. Lozanova, "'Mukite v 
groba' (azab al-qabr) ili ideyata za chasten (predvaritelen) sud u bulgarskite Miusliomani," 255. 
49 Bkz. Berkey, Popular Preaching, 73·75· 

· 
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dahi, teoride, kullanılan hadisin bir kişiden di�erine aktarıldı�ına şahsen şa­
hit olunınayıp hadis kitaplardan kopyalandı�ı için hadis aktanınındaki "albn 
kural" çi�eniyordu.S0 Bu durum da, Osmanlı İmparatorlu�'ndaki müder­
risleri, camilerde vaaz veren imamlar tarafından birçok "gri alan"ın, özellikle 
de İsrailiyat denen ve Yahudilikle Hıristiyanlıktan islama girerek Müslüman 
dindarlı�ının önemli bir parçası olan geleneklerin gözden kaçınldığı husu­
sunda alarma geçiriyordu. Ancak, en azından ilk devir Osmanlı dünyasında, 
umuma yönelik vaazlarla otoritenin (yani ulema sınıfının) ruhsalını almış 
vaazlar arasındaki gerilim otoriteyi ço�nlukla dini bilginin içeri�i bakımın­
dan de�il o dini bilgiyi aktarma biçimi açısından meşgul ediyordu. 

Saatname'ye gösterilmiş ilginin ve metnin kazandı� emsalsiz başa­
rının sırrı, "mektup zincirinde" oldu� gibi gelen elektronik postaların baş­
kalarına da iletilmesi halinde kişiye şans getirece�ine inanıldı�ı gi.i�1ümüz 
elektronik mektuplaşma adetlerine benzer şekilde, metnin ço�alblmasını 
cazip kılan bir iç yapıya sahip olmasıydı. Hibetullah b. İbrahim eserinin 
girişinde, e�er okurları onun ruhunun şad olmasını lütfederlerse o da okur­
larının kurtuluşuna aracılık edece�i sözünü vererek şöyle der: 

imdi her kim ki bu kitabı ele aldukça bu zaif ü nahif ve bi-çare bir 
zerre toprak bendenün sizden temennası oldur kim bu kitabı ele 
alub her mahalde kim okurlarsa evveli ve alıiri salavat ile dua idüb 
sevalıını ben kirnesneye ba�ışlaya ola kim sizün duanuz herekaby­
la kabir azabından kurtulub rahat bularn ve yarın kıyamet günün­
de dahi yüzüm ak olub Hak celle ve ala dergahından malızun ve 
ma�bun olmayamY 

Karşılı�ında ise, metni güzel bir hatla ço�altacak, onu et;Qleyici bi­
çimde okuyacak ve dikkatle dinieyecek olanlar; metnin söylediği şartlara 
göre amel edip belirli saatlerde dua edecekler; metin ço�alblmasını sipariş 
eden ve nüshasını vakfedenler cennette Hz. Muhammed'in yakınlarında bir 

so Metne dayanan otoritenin mahiyeti ve onun sözlü iletişime dayanan otoriteyle ilişkisi için bkz. Mes­
sick, The Calligraphic State, ıs-36. Dini bilginin aktanını için bkz. Berkey, The Transmission of Knowledge 
in Mediıwal Cairo. 
sı Sa 'atnarne, Jb. 
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yerde makam sahibi olacaktır. Hibetullah daha sonra Hz. Muhammed'le 
aralarında geçtiğini iddia ettiği bir diyaloğa yer verir. Buna göre Hz. Mu­
hammed, Saatname'ye itibar eden herkesi dünyadaki arnellerine bakmaksı­
zın doğrudan cennete götürecektir Y 

Hibetullah'un bu ricası karşılıksız kalmamış görünüyor. Metnin eli­
mizdeki çok sayıdaki nüshası üzerinde yapılacak genel bir değerlendirme 
bile Saatname'nin zaman içinde kazandığı efsunu gözler önüne seriyor. 
Nüshalarda, metnin başında veya sonunda sayısız tılsım ve dua ile birta­
kım numerolojik hesaplar ve fal tarifleriyle karşılaşmak mümkün.sı Metnin 
yazma dünyasındaki serüveninin en ilginç tarafı ise birbirinden hayli fark­
lı okuryazarlık halleri bulunan kişilere temas edebilme ve onları "hidaye­
te eriştirme" potansiyelidir. Müstensihi ve dinleyicisinden nüshayı sipariş 
edip onu vakfedenine kadar herkese cennette bir yer müjdeleyen Sa:ıtname, 
kitabın bilinen anlamlarını kumakla kalmaz aynı zamanda toplumsal sınır­
lan aşan bir "multimedya" eser halini alır. Eserin günümüze kalan yazma 
nüshaları buna kanıttır, zira metin, İstanbul'daki Şehzade Mehmed Medre­
sesinde hazırlanıp bir hattatın elinden çıkmış gibi duran gösterişli bir yaz­
madan, çok kullanılmaktan tahrip olmuş, okuryazarlığı zayıfbiri tarafından 
sarsak bir hatla yazılmış nüshalara değin değişik biçimlerde çoğaltılmıştır. 
Eserin diğer bir ilginç tarafı da toplumsal cinsiyet boyutudur. Saatname 
nüshalarına sahip olan, nüshaları sipariş eden ve onları camilere, tekkelere 
ve medreselere vakfeden birçok kadın vardır. Bu kadınların kimilerinin top­
lumsal statüsünü biliyoruz. Örneğin elimizdeki nüshalard�n birinin temel­
lük kaydında Fatma isimli bir cariyenin adı bulunur.'� Yine başka nüsha­
larda da Emine kadın ismini görürüz. Genelde Müslümanların isimlerinde 
babalarının adının geçtiği düşünüldüğünde Emine kadın olaralr adlandırı­
lan kişinin azat edilmiş bir köle olduğunu iddia edebiliriz.S5 Saatname'nin 
Müslüman ailelere mensup, hatta bazen mahalle imamıyla akrahalığı bulu­
nan kadınlar tarafından sipariş edildiğine de sıklıkla rastlanır.56 

52 A.g.e., 6b-7a. 
53 Örnegin bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih no. 2644. 
54 Örnegin bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, Yazma bağışlar no. 3693. 
55 Bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, Mesih Paşa no. 109. 
56 Bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, Serez no. ı634. Bu kitabın temellük kayıtlan iÇinde Ayşe b. Kadir 
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ilk dönem Osmanlı dünyasında yeni Müslümanlara islamı ö�et­
mek için gerekli addedilen bir başka yazın türü menakıbname ve vilayetna­
meler gibi erenlerin hayat hikayelerine (hagiogra.fi) dair eserlerdi. Erenlerin 
hayat hikayeleri, tasavvuf, toplum ve İslamın ögretilmesi arasındaki en güç­
lü baglanhydı. Osmanlı dünyasında erenlerin hayat hikayeleriyle ilgili yazı­
nı besleyen en önemli güç tasavvuftu, zira bu tür eserler, gündelik dindarlık 
hallerinde tecessüm ettikleri şekilde geçmişin ögretilerini merkezlerine alı­
yordu. Bu arayışın bir kısmını hayatları boyunca Allah yolundan sapmadan 
yaşamayı başarmış örnek alınası Müslümanların izinden gitmek oluşturu­
yordu. Tam da bu nedenle, bu tür eserlerin kendilerine has bir eğitici ve 
öğretici tarafı vardı. 12. yüzyılda kaleme alınmış, kadın ve erkek erenlerin 
hayatiarına dair en ünlü eserlerden biri olan Tezkiretü'l-Evliya'nın girişin­
de, eserin yazarı Feridüddin Attar kitabı neden kaleme aldığına dair birçok 
neden sıralar,57 Ona göre Kuran'ı ve hadisleri anlamak için özel bir dil ye­
teneğine sahip olmak gerekir; lakin şeyhlerin ve erenlerin sözleri, Kuran'ın 
ve hadislerin insanların günlük hayatlarında kullandıkları dilde yapılmış 
açıklamaları gibidir ve bu nedenle de halk için çok faydalıdır. Feridüddin 
Attar, okuma yazması olmayan ancak hayadarıyla Allah'ın kurallarını na­
sıl izlemek gerektiğini göstermiş meşhur şeyhlerin sözlei-ini ve arnellerini 
duymak isteyen kişilerin kendisine gelip böyle bir eser yazmasını istediğin­
den bahseder.58 Çoğunluğu Sufı şeyhi ve önemli dervişlerden erkek ve ka­
dın erenlerle ilgili hikayeler, aynı zamanda meclislerdeki en etkin ö�retim 
aracı, en rağbet gören okuma gerecidir. 

Kısıtlı bir okuryazarlığın mevcut bulunduğu bir tpplumda, sesli oku­
mak ya da ezberden söylemek, iletişimin ve toplumsal kimlik ifadesinin 
önemli bir parçasıydı. Bu toplumsal gereksinimin, metinlerin aktanını ve 

ve Hatice b. Ömer Karabatak adlı iki kadının da ismi vardır. Aynca Yazma Bagışlar 3 398 numaralı 
yazma Fatma isimli bir kadının vakfıdır. Sofya Milli Kütüphanesi Şarkiyat Koleksiyonundaki 499 
numaralı nüsha da Bulgaristan'daki Samokov Kasabası imaını el-Hac Hasan Gaferalla'nın kızı Hatice 
Hatun'undur. Kadınların sahip oldugu Saatname nüshaları için ayrıca şu katalogun 2567. 2569 ve 2572 
n umaralanna bakıla bilir: Fajic, Katalog arapskih, turskih i persijskih rukopisa, 3· Cilt. Bu nüshaların büyük 
bir kısmı 17. yüzyıldandır. 
57 Bu eser 12. yüzyılda Farsça kaleme alınmıştı. Muhtemelen 14. yüzyıl başlatında Türkçeye tercüme 
edilip Türkçe konuşan insanlar arasında büyük bir ragbet gördü. 1341 tarihli bir nüshası için bkz. Hazai, 
"Vorstudien zur Anatolisch-Türkischen Version des Tezkaratu 1-awliya von Fariduddin 'Attar," 269-333. 
58 A.g.e., 277-279· 

-
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sözlü paylaşımı hususunda aracılık yapan farklı zümrelere mensup birey­
lerin öne çıkmasına sebep olması şaşırtıcı de�ldir. Mesela Muhammediye, 
umumi alanlarda ve evlerde tertiplenen meclislerde okunuyordu, ama ese­
rin manzum olarak yazılmış olması metne gelişigüzel eklemeler yapılması­
nı muhtemelen güçleştiriyordu. Erenlerin hayatlarıyla ilgili eserler ve diger 
e�tici metinlerse daha esnek, her yeni performansta yeni bir şekle bürün­
meye daha müsaitti. Bu bağlamda bu son gruba giren eserler, meddahiarın 
öykü dağarcığının çoğunlukla bir parçası olan Battatname ya da Hamzana­
me gibi tarihi-efsanevi metinlere yakındı.S9 ı6. yüzyılın sonuna doğru okur/ 
dinleyici kesimin zevklerini ve rağbet gördüğü aşikar kitapların listesini, 
İstanbul' da Cihangir Camii'ndeki ilk "halk" kütüphanesine vakfedilen ki­
tapların dökümünden çıkarmak mümkün. Kütüphane ıs93'te peremeciler 
kethüdası ve adının ele verdiği gibi muhtemelen bir mühtedi olan60 Mah­
mud Bey b. Abdullah tarafından vakfedilmişti ve toplam 40 kitaptan müte­
şekkildi. Bu kitaplar arasında Muhammediye, Envarü'l-Aşıkin, Mevlid-i Nebi 
(Hz. Muhammed'in doğumuna dair destan) , Destan-ı Kurubaş (Hikaye-i 
Cimcime Sultan olarak da bilinen, Hz. İsa'nın kahramanı olduğu ve man­
zum olarak yazılmış eskatolojik bir eser) , Destan-ı Ahval-i Kıyamet (Kıyamet 
gününden önce yaşanacak olaylan anlatan bir şiir) , Kıssa-yı Temmim-i Dari 
(bir başka eskatolojik şiir) , Battalname, Tabir-i Rüya (rüya tabirleri kitabı) , 
İskendername (Osmanlılarla ilgili bir bölümün de olduğu Büyük İskender 
destanı) , Tevarih-i Al-i Osman (Osmanlı hanedam tarihi) ve Yusuf u Züley­
ha bulunuyordu.61 Bu eserleri ahali önündeki performanslannda kullanan 
meddalılar muhtemelen kitaplan doğrudan okumaktansa onlardan sahne 
malzemesi olarak yararlanıyordu. 

Osmanlı toplumunda meddah, bir yandan eğlendirip bir yandan 
din eğiticiliğine soyunurken zaman zaman da geçmişteki olayl; , rı anlatıp 
bu hadiseleri, meclistekilerin geçmişleri ve şimdileriyle kurdukları ilişki-

59 Bkz. And, Culture, Performance and Communication in Turkey. Metin And'a göre, meddahlar, üslup­
lan ve da�arcıklarına göre çeşitli sınıfiara aynlıyordu. Meddalılar popüler aşk hikayelerini, destanlan, 
sözde tarihi öyküleri, kahramanlık aniatılarını ya da dini eserleri sahneliyordu. Bkz. a.g.e., m. Ayrıca 
bkz. Dedes, Battalname, I. Kısım, 43-84. 

. 

Go İbn Abdullah (Allah' ın kulunun o�lu) tabirinin mühtedileri belirtrnesi hakkında bu kitabın Üçüncü 
Bölümüne bakınız. 
6ı Tüm liste için bkz. Bilici, "Les bibliotheques vakıf-s iı Istanbul au XVIe siecle," 57-
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ye ve Tanrı'ya dair belli başlı tasavvurlarına göre yeniden yorumlayan bir 
"tarihçi" oluyordu. 62 Bu baglarnda geçmişin öyküsü meddalıla dinleyicileri 
arasındaki diyalogda yeniden hayat bulup müzakereye sokuluyor; bu du­
rum, anlatılan hikayeyi, metin etrafında teşekkül etmiş cemaatin içinde bu­
lunduğu koşullarla daha da yakından ilişkili bir hale getiriyordu. Örneğin 
Aşıkpaşazade (ö. 1484 civarı) tarafından yazılmış Tevarih-i Al-i Osman bu 
müzakere sürecini çok vazılı bir şekilde gözler önüne serer çünkü eser bo­
yunca, dinleyicilerin sorduğu söylenen sorulara cevap verilir: 

Sual: İy derviş! Bu Rum vilayetinün dervişlerini ve ulemasını zikr 
itdün, ya Hacı Bekdaş Sultan'ı niçün anmadun? 

Cevab: Bu anduğum azizler Al-i Osman vilayetinde olandur kim an­
dum. Bu Hacı Bekdaş Al-i Osman neslinden hiç kimseyle musaha­
bet i tm edi ve andan ötüri anma d um. 6J 

Aşıkpaşazade burada meşhur Anadolu mutasavvıfı ve ereni Hacı 
Bektaş-ı Veli'nin (ö. 1271 civarı) ilk iki Osmanlı hükümdarına yakın oldu­
ğuna dair yaygın inanışı alaşağı etmeye çalışır. Aşıkpaşazade'nin eserini 
kaleme aldığı ıs. yüzyıl sonlarında, Hacı Bektaş, Yeniçeri ocaklarının kutbu 
konumundaydı; ama Hacı Bektaş kültü aynı zamanda, Osmanlı hakimiye­
tine biat etmeyen çok geniş bir yelpazedeki insaniann da buluşma noktası 
olmuştu.64 Aşıkpaşazade, tevarihinde yalnızca Hacı Bektaş ve müriderinin 
karizmasıyla önemini zayıftatmaya çalışınakla kalmaz, kendisinin bağlı 
olduğu Vefai tarikatının başından beri Osmanlı hanedanıyJ� sıkı ilişkiler 
içinde olduğunu ispatlamaya da gayret gösterir. 65 Bu örnekte de görüldüğü 
üzere tarihle, günün mevcut sorunlarıyla ve dini kimlikle ilgili meseleler, 
özellikle erenlerin -ki dini ve dünyevi kahramanlar arasındaki ayrj m genel-

62 Bkz. Folaron, "Oral Narrating and Performing Traditions." 
63 Aşıkpaşazade, Osmanoğullan'nın Tarihi, 298. 
64 Bu konu için bkz. Kafadar, Between Two Worlds, 97-8; Yürekli, "Legend and Architecture in the 
Ottoman Empire." . 
65 Aşıkpaşazade'nin siyasi ve manevi mensubiyetleri için bkz. Kafadar, Between Two Worlds, 99-103; 
128-9; Karamustafa, "Origins of Anatelian Sufism," 82n. Aynca bkz. Derin Terzioglu, "Sufis in the Age 
of S ta te Building and Confessionalization." Henüz yayınlanmamış çalışmasını payl;ıştıgı için Derin 
Terzioglu'na çok teşekkür ederim. 
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de müphemdi- hayat hikayelerinde bir araya geliyordu.66 Bu nedenle umu­
ma yönelik vaaz ve hikaye anlabcılıgı, hükmedenlerle tebaayı eşit biçimde 
cezbeden belirgin bir siyasi boyuta sahipti. 

ıs. YüzYıL BAşıNDA "OsMANLI isLAMı" NEYDi ?  
Osmanlı dünyasında İslamın yayılmasını besleyen koşullar islam 

tarihinde daha önce görülenlerden ne derece farklıydı? Son yıllarda araşbr­
macılar, ilk dönem Osmanlı dünyasındaki dini muhiti tarhşırken Osman­
lı İslamını Şamanizmin etkisiyle "normati:f" islamdan sapan (ki ı4. ve ıs. 
yüzyıl baglamında araşbrmacıların icadından başka bir şey degildi bu) bag­
daşbrmacı bir inanış olarak tanımlamaktansa onun tarihi gerçekligine daha 
uygun düşebilecek yeni bir kavramsal dilin gerekli oldugunu yüksek sesle 
ifade eder oldular.67 Bu yeni dil ihtiyacı kısmen ı3. yüzyılın ikinci yansından 
itibaren İslam dünyasının siyasi olarak yeni bir yapı kazandıgı gerçeginden 
dogarken kısmen de Osmanlı Beyligi'nin zuhur ettigi ı3. yüzyıl Anadolu 
cografyasının bu dönemde eş zamanlı olarak İslamlaşma, Türkleşme ve 
Sufi tarikatların müesseseleşmesi sürecine tanık olmasından kaynaklanı­
yor. Tasavvufun Anadolu'daki serencamı, İran ve Orta Asya'dan Endülüs'e 
uzanan, farklı kaynaklı bir dizi mistik cereyanın karışımından mürekkepti 
ve mütemadiyen yeniden şekilleniyordu.68 Bütün bu etkiler şüphesiz ki Os­
manlı İslamının inkişafı için önemliydi. 

Ancak şimdi yürüttü�ümüz tarhşma için Endülüs'ten çıkıp 13. yüz­
yılın ilk yarısında yolu Selçuklu başkenti Konya'ya düşen ve -şeyhü'l-ekber ola­
rak da bilinen İbn Arabi'nin fikri ve manevi mirasının tesirini tespit etmek 

66 Metin And, 1616 tarihinde Hayali Ahmed Çelebi ile Saçakçızade adlı iki meddah :crasında çıkan 
ateşli kavgadan bahseder. Kavgadaki bir grup Hamzaname öyküsünün kahramanı Ha-nza'nın oguJ. 
lanndan biri olan Kasım'ın tarafını tutarken di�er grup Kasım'ın kardeşi Bedi'nin taraJ ını tutuyordu. 
Sonunda Saçakçızade, Hayali Ahmed Çelebi'yi bıçaklayıp öldürdü, bkz. And, ııo. 
67 Ilk dönem Osmanlı "popüler" islamının 13. ve 14. yüzyıl Anadolu'sundaki inkişafı ile kaynaklan 
üzerine yakın bir tarihte yapılan bir inceleme için bkz. Karamustafa, "Origins of Anatolian Sufısm," 
67-95, especially 87-8. 
68 A.g.e., 92-3. Ayrıca bkz. Michel Balivet, Islam mystique et revolution armie dans les Balkans ottomans, 
5-34. Balivet daha çok ortaça�da Anadolu'da İslamiyet ile Hıristiyanlık arasındaki etkileşime ve Sufı 
evrenselli�i dedijti kavrama odaklanır. İbn Arabi'nin (ıı65-1240) temsil etti�i Arab-Endülüs mistisizmi 
ile Mevlana Celaleddin Rumi'nin (1207-1273) taşıdıgı Fars-Orta Asya mistisizminin iç içe geçmesinin 
üzerinde özellikle durur. 
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büyük bir önem taşıyor. Şüphesiz İbn Arabi 13- yüzyıl ortalarından itibaren 
tasavvuf düşüncesinin gelişmesi ve buna bağlı olarak Osmanlı İmparator­
luğu'nda tasavvufun yayılmasında etkide bulunmuş en önemli isimdi.69 
Moğolların 1258'de en önemli Müslüman siyasi teşkilah olan Abbasi Hali­
feliği'ni devirmesinden sonra Müslümanlar arasında siyasi ve dini meşrui­
yet için alternatif arayışlan başlamışh. Siyasi meşrulukla ilgili sorunlara dair 
yeni ve yarahcı çözümler bulma ihtiyacı, İbn Arabi'nin düşüncelerinin -ki 
Osmanlı dünyasındaki dini/siyasi söylemi doğrudan etkileyecek ve Moğol 
istilası sonrasında, Müslüman dünyasındaki iktidar boşluğuna yönelik bazı 
çözüm önerilerinin merkezini oluşturacaktı- hızla yayılıp muazzam ragbet 
görmesiyle çakışmışh. 

İbn Ara bi kendisinden sonra vahdet-i vücud (varlıgın birligi) olarak ta­
nımlana gelen, tasavvuf metafıziginin en kapsamlı ifadesini meydana getirdi. 
Bu kavrama göre ilahi vasıflar insanlar da dahil olmak üzere tüm varl!klarda 
tecelli ediyordu ve ilahi sırra ulaşınaya çalışan her talibin amacı, uluhiyete 
kendi içinde mazhar olmak için marifete giden her yolu aşındırmak olmalıy­
dı. Marifet yolunda kamil zatlara veli deniyordu. İbn Arabi onları "peygam­
berlerin varisleri" ve "Allah'ın dostları" olarak addediyor ve Allah'a yakınlık­
ları nispetinde bir hiyerarşi içinde sınıflandırıyordu.7° Allah'la mükemmel 
bir şekilde birliğe nail olmuş kişi "insan-ı kamil" idi.?' Bu mükemmel insan, 
Allah'ın hakiki vekili (halife) olan kutb idi ve veliler hiyerarşisine önderlik edi­
yordu. Farklı evliyalık hiyerarşilerinin farklı kutbları vardı ve her biri sonuçta 
kutupların kutbuna (kutbu'l-aktab) tabiydi. Her bir çağda, kutbü'z-zaman (za­
manın kutbu) olarak da bilinen bir kutbu'l-aktab olacakh. Bu kişi kirnileyin 
dünya nizarnını yeniden tesis edecek Mehdi ile özdeşleştiriliyordu. İslami ge­
lenekte Mehdi, İslam dinini yeniden ihya etmek ve kıyamet öncesinde işleri 
yoluna koymak için dünyaya gelecekti. İbn Ara bi, kutbu, evrensel a� li ilkenin 
(el-hakikat el-muhammediye) tam bir tecessümü olarak görüyordu.72 

69 Bkz. Chodkiewicz, "The Diffusion of the Ibn 'Arabi's doctrine." 
70 Bkz. Chodkiewicz, Seal of the Saints, 47·59· 
71 Bkz. Chittick, "The Disclosure of the lntervening Image: Ibn 'Arabi on Death," 52. 
72 Her ne kadar kendisinden önceki mutasavvıflara dayansa da İbn Arabi vilayet ö�etisine nazari 
biçimini veren ilk kişidir. Bkz. Chodkiewicz, Seal of the Saints, 53, 58, 91·2, 94·5· Aynca bkz. Kunitzsch 
ve de Jong, "al·Kutb," Encyclopaedia of Islam, Second Edition. 
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İbn Arabi'nin mistik yazılarında, "ilahi kavrayış ve İslami gelene­
�in tarihsel biçimleri arasındaki pratik ilişkiler" açıkça ele alınmasan ve fı­
kirlerinin siyasi bir düzene tahvil edilmesi yönünde herhangi kapsamlı bir 
kılavuzluk görevi göze çarprnasa da, onun ö�retileri, şahıslara Allah'a vasıl 
olma kuvvesi isnat ederek yeni bir siyasi tasavvur için temel teşkil ediyordu. 
Bu yeni siyasi tasavvur giderek artan bir ivmeyle, karizmaları sayesinde kutb 
makamına namzet olabilecek ve bu dünyayla öteki alem arasında aracılık 
edebilecek kişilerin arayışına odaklandı. Anadolu'da sınırları kesin bir bi­
çimde çizilmiş siyasi bir düzenin eksikli�i ve çeşitli istisnaları olmakla be­
raber ıs .  yüzyılın sonlarına kadar devam eden siyasi boşluk düşünüldü�n­
de, bölgedeki Türkmen nüfusun toplumsal tahayyülleri giderek kendilerini 
kutb olarak gören ve örneklerini mahalli dervişlerle Sufı şeyhlerde gördü­
�ümüz karizmatik şahsiyetler üzerinde yoğunlaşıyordu. ıs .  yüzyılın sonun­
da bu durum nihayet, Safevi tarikatının piri ve Safevi İmparatorlu ğu'nun 
(ısoı-ı722) kurucusu olan; kendi hükümdarlık kimli�i alhnda ruha'li ve si­
yasi yetkileri birleştirerek dönemin kutb merkezli dini-siyasi e�ilimlerini en 
iyi şekilde ifade eden Şah İsmail'in yükselişine zemin hazırladı.74 

Peki, tasavvuf metafızi�i ve İbn Arabi ö�retileri_Osmanlı toprakları­
na, özellikle de yeni fethedilmiş Rumeli'ye nasıl yayıldı? William Chittick'in 
söyledi�i üzere "İbn Arabi'nin mutasavvıflar arasındaki şöhreti onun okun­
duğu anlamına gelmemeli. Aslında onun takipçilerİnİn çoğu ulemadan 
de�ildi ve onun yazdıklarını aniayabilecek donanımdan yoksundu. Ancak 
genelde bir tür zihni yatkınlı�ı bulunan ve ekseriyetle mür"şit ve müderrisf 
muallim olarak hayatiarına devam edenler, İbn Arabi ve. takipçilerinin mey­
dana getirdi�i bir dil ile konuşuyorlardı."7s Gerçekten de ı4. ve ıs. yüzyıl­
larda Osmanlı medreseleri, Bursa, İznik ve Edirne gibi şehirlerde kurulma 
aşamasındayken, ilk dönem Osmanlı uleması ve müderrisleriniıı çoğu e�i­
timlerini Konya, Şam ve Kahire gibi İbn Ara bi mirasının kalıcı oldu�u med­
rese ve zaYiyelerde görmüştü.76 Bu isimler, sözü edilen yerlerde toplanan 

73 Morris. "The Mahdi"s Helpers."' The Meccan Revelations için, 2. Cilt, 68, 
74 Bkz. Aubin, "L'avenement des Safavides reconsidere," I·IJO; Newman, Safavid Iran, 13-2.5. 
75 Chittick, lbn Arabi-Heir to the Prophets, 3· 
76 Bkz. Chodkiewicz, "La reception de la doctrine d'Ibn 'Arabi dans le monde ottoı:nan," 97-120; jane 
Clark, "Early Best-seliers in the Akbarian Tradition," 
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beynelmilel bir gezici Müslüman alim sınıfına karıştıktan sonra Osmanlı 
topraklanna dönüyor ve genelde önemli makamlara geliyordu.n İbn Arabi 
eserlerine şerh kaleme alan ilk dönem Osmanlı alimleri arasında, bu devir­
de Osmanlı dünyasındaki dini atmosferi derinden etkilemiş şahsiyetlerin 
çogunu bulmak mümkün: İznik'teki ilk Osmanlı medresesinin müderrisi 
Davud-ı Kayseri, meşhur Osmanlı alimi ve siyasi kalkışmanın önderi Şeyh 
Bedreddin (ö. 1416), Osmanlıların ilk şeyhülislamı olarak kabul edilen Mol­
la Fenari (ö. 1431) ,  Türkçe yazılmış ilk ilmihal kitabının yazarı Kutbeddin 
İzniki ve Muhammediye'nin müellifı Yazıcızade Mehmed.78 

Osmanlı devrindeki ilk akaid ve ilmihal kitaplarını kaleme alan 
müelliflerin hemen hepsinin Ekberi (İbn Arabi'nin şeyhü'l-ekber olarak 
bilinmesinden hareketle) ekolüne mensup olması ve fıkıh alanında uzman­
lıklarının bulunması hayli dikkat çekici.79 Bu sayede Sufı hassasiyetler ve 
İbn Arabi ögretileri, yalnızca ermişlerin hayatına dair eserler yoluyla degil 
aynı zamanda tasavvufı dili, müesseseleşmiş Sufızme özgü bir ayrıcalık ol­
maktansa toplumun tüm katmanlarınca yararlanılabilir bir söylem haline 
getiren ilmihal kitapları üzerinden de geniş halk kesimlerine başarılı bir 
şekilde aktanlmış oldu. Bunun neticesinde, ilk dönem Osmanlı toplumu, 
İbn Arabi'nin ögretileri etrafında şekillenmiş ve bu ögretlleri çeşitli dini­
siyasi meselelere uyarlama biçimleri bakımından büyük farklılıklar göster­
miş yorumlama cemaatlerinin bol oldugu bir yapı oluşturdu. Ömegin Yazı­
cızade Kardeşler ömeginde oldugu gibi yorumlama cemaati daha ılımlı bir 
görünüm arz ederken, Şeyh Bedreddin'de ve uzlaşmaz binyıkı programlara 
sahip diger dervişlerde yorumlama cemaati devrimci bir kimlige sahipti. 
Yazıcızade Mehmed ve Şeyh Bedreddin, genel olarak tasavvüfun ve hassa­
ten İbn Arabi mirasının, Rumeli'de İslamın "yerelleşmesi"ne nasıl katkı 
sagladıgını ve Osmanlı Müslüman cemaati içindeki tartışmaları , ıe ölçüde 
sürdürdügünü göstermesi açısından da iyi birer örnektir. 

77 Bkz. lhsano@u, "Ottoman Educational and Scholarly-Scientific Institutions" History of the Ottoman 
State içinde, 2. Cilt, 371·74· 
78 Bkz. Tahralı, "A General Outline of the Influence of Ibn 'Arabi on the Ottoman Era," 43-54. 
79 Recep Cici, Kutbeddin lzniki, o@u Kutbeddinzade, Molla Fenari, Abdürrahman Aksarayi ve Şük­
rullah Amasyavi gibi ilk dönem Osmanlı ilmihal yazarlannın tamamının aynı zamanda Sufi ve fakih 
oldugunun altını çizer. Bkz. Cici, Osmanlı Dönemi Islam Hukuku Çalışma/an, 316. 
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YERELLEŞME SlKlNTlLARI 

CHfford Geertz, İslamiaşma sürecinin temel nitelikte bir yönünün 
"teoride standartıaşmış ve esasları de�işmez bir mahiyete bürünmüş, ev­
rensel ve bütünleşmiş bir ritüel ve inanç sistemini, yerel, hatta kişisel bir ah­
lak ve metafizik tasavvuruna uyarlama gayreti" oldu�nu iddia ediyordu. 80 

John Renard da bu olguyu "yerelleşme" yahut "bir kültür, etnik grup ya da 
dinin kendi damgasını islama vurdu� ve bu sayede en azından kısmen 
islam dünyası içindeki çeşitlili�e sebep oldu� süreç" olarak tanımladı.81 
Osmanlı topraklanndaki İslamiaşmanın bu yönü genelde Müslümanlada 
Hıristiyanlar arasındaki ilişkiler çerçevesinde ve her iki dindeki unsurların, 
"ba�daşhrmacı" ve "Hıristiyanlaşmış" bir islama yol açacak şekilde birbiri­
ne karıştırılması ba�lamında tarhşılsa da82 bu sürecin Müslüman cemaatin 
kendi içindeki ilişkileri ne ölçüde etkiledi�i sorusu halen önemini koruyor. 
ilk dönem Osmanlı siyasi teşekkülünün oluşumundaki kilit olaylardan biri 
1354'te Osmanlıların Gelibolu'ya çıkıp müteakip yıllarda Rumeli'de -ki 
Anadolu'nun aksine Bizans'ın Avrupa topraklannda kalan bu kısmı daha 
önce islama hiç maruz kalmamışh- ilerlemesiydi. İslamın Rumeli'deki 
yayılma süreci, inkişaf halindeki Osmanlı Müslüman .  cemaatine birtakım 
önemli sorunlar getirdi. ıs.  yüzyılın ortalannda Rumeli'nin fethi, farklı içti­
mai, dini ve siyasi tasavvurlan olan yorumlama cemaatlerinin paylaştı�ı bir 
deneyim, bir nevi müşterek bir "metin"di. Takriben ı4so'lerde ve hemen 
sonrasında kaleme alınan çeşitli metinler, Rumeli tarihini, bölgeyi fethede­
rek zafer kazanan uç beyleri ve gazilerin zaYiyesinden ve 14: yüzyılın gerçek­
lerinden çok içinde bulunulan ıs.  yüzyılın meselelerirtİ yansıtacak şekilde 
tasavvur ediyordu.83 Bu metinler, Rumeli fethinin Osmanlıiarca anlatılına­
sını örnekleyen ve önceki metinlerle hemen hemen aynı dönemde ya da 
hemen sonrasında yazılmış eserlerden genelde ciddi farklılıklar 5österiyor­
du. Ayrıca ıs. yüzyıl sonundan itibaren ortaya çıkan muhtelif Tevarih-i Al-i 
Osman'larda en vazılı yerini bulmuş olan Osmanlı versiyonları , birbiriyle 

8o Geertz, Islam Observed, ıs. 
8r Renard, The Heroic Image, 14. 
82 Bu yaklaşımın ve bagdaştırmacıhk kavramının bir eleştirisi için bu kitabın Ikinci Bölümüne 
bakınız. 
83 Akıncı beyleri için bkz. Lowry, The Nature of the Early Ottoman State, 55-94. 
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farklılık gösteren bu aniahiardan bazı seçili unsurlan zaruri olarak kullanıp 
onlan etkisiz hale getiriyordu. 

Gelibolu'nun Rumeli gazileri için önemi ve Yazıcızade Kardeşle­
rin tasavvufı e�ilimleriyle gazi duyarlıklan için ehemmiyeti üzerinde daha 
önce durmuştuk. Muhammediye'de dile getirilen birtakım bilgiler, Yazıcı­
zade Kardeşleri, ıs. yüzyıl ortasında Rumeli'deki siyasi ve içtimai yapı içine 
daha iyi yerleştirebilmemize fırsat tanır. Yazıcızade Mehmed'in eserinde 
söyledi�i üzere, arkadaşlan onu, eserini zamanının en büyük sultanlann­
dan biri olan -Sultanü'l-Acem ve'l-Mısr ve 'r-Rum es-Sultan Murad b. Muham­
med Han- I I .  Murad'a sunması için teşvik eder.84 Yazıcızade Mehmed ise, 
tapınaca�ı ve önünde saygıyla e�ilece�i yegane kapının Hz. Muhammed'in 
kapısı oldu�nu söyleyerek kendi zihni ve ruhani karizma·sını dünyevi bir 
hükümdann ellerine teslim etmeyi reddeder.8> Yazıcızade Ahmed de, İstan­
bul'un fethinden sonra kaleme aldı�ı Dürr-i Meknun'da, Fatih Sultan Meh­
med'in kendisini Bizanslı bir Hıristiyan imparator kimli�i alhnda görme 
teşebbüslerini -ki Müslümanlar için ideal hükümdar modeline tezat oluş­
turuyordu bu- zımnen eleştirir.86 

Yazıcızade Kardeşlerin eserlerinde herhangi radikal bir Sufı düşün­
ce de göze çarpmaz. Esasında bu eserler, İbn Arabi'nin yapıtlarında hayli 
yer verdi�i, bir başka Osmanlı yorumlama cemaati olan ve ıs .  yüzyılda, Ya­
zıcızade Kardeşlerin mensubu oldu� Bayrami tarikahndan kopan Melami 
dervişlerce de benimsenmiş melamet gibi adetleri alenen.lanetler.87 Yine de 
siyasi ve ruhani güçler arasında, İbn Arabi'nin, velilerin Allah'a yakınlı�ı­
na dair görüşlerince beslenen birtakım gerilimler Yazı..cızade Kardeşlerin 
eserlerinde hissedilir. Yazıcızade Kardeşlerin şeyhi Hacı Bayi"am Veli'yle ve 
onun Gelibolu'yu ziyaret etmesiyle ilgili hikayede bu durumun altı çizilir. 

84 Muhammediye. 594 (8817-18. beyitler). 
85 A.g.e., (8823-24. beyitler). 
86 Bu konu için bkz. Yerasimos, La fondation, 143-159. islam tarihindeki efsaneler ve hadisiere göre 
pagan putlarla dolu günahlı ve lanetli bir şehir olarak bilinen Kostantıniyye'nin Müslümanlar tarafından 
fethedilmesinden sonra, Islam devletine başkentlik yapaca�na degil yıkı.laca�na inanılıyordu. Fatih 
Sultan Mehmed şehri kendi imparatorluk projesine dahil ederek dinsiz im

.
paratorlar çizgisini devam 

ettirmiş oldu, bkz. a.g.e., 85. 
87 Bkz. Terzioglu, "Sufis in the Age of State Building and Confessionalization." Aynca bkz. Victoria 
Holbrook, "Ibn 'Arabi and Ottoman Dervish Traditions: The Melami Supra-Order." · 
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Tarih-i Edirne ve Hikayet-i Beşir Çelebi'ye göre Hacı Bayram, Yazıcızade Kar­
deşlerle Edirne'den Ankara'ya giderken karşılaşmıştı.88 Rivayete göre Hacı 
Bektaş'ın bu seyahatinin sebebi, bir kişinin, I I .  Murad'a, Hacı Bektaş mü­
ritlerinin günbegün ço�aldı�ını ve Hacı Bektaş'ın muhtemelen saltanata 
gözünü dikti�ini söyleyerek onu padişaha karşı karalamasıydı. Hacı Bektaş, 
I I .  Murad'a ba�lılı�ını kanıtlamak için Edirne'ye gitmişti. Ermiş bir kişinin 
saltanat iddiası gütmesine verilebilecek daha erken tarihli bir örnek, Hacı 
Bektaş'tan birkaç sene önce, 14ı6'da bir başka meşhur mutasavvıf Şeyh 
Bedreddin'in, güya saltanat davası güdüp dini ve siyasi yetkileri kendi zatın­
da bir araya getirme hevesi duyduğu kıyamıydı.* 

Zamanının en iyi e�itim görmüş alimlerinden sayılan ve Rume­
li gazilerinden birinin o�lu olan Şeyh Bedreddin'in neden başkaldırmış 
olabilece�ine dair günümüz araştırmacılarının getirdi�i yorumların hepsi 
kısmen tatmin edicidir.89 Yine de onun niyetlerini ve davasının ne şekilde 
algılandı�ını, ıs.  yüzyıl başlarında diyar-ı Rum'da etkin ermiş odaklı kutb 
dindarlı�ı ba�lamında ve dönemin siyasi atmosferi çerçevesinde de�erlen­
dirmek makul görünüyor. Hem Yıldırım Bayezid'in 1402'de Ankara Sava­
şı'nda Timur'a karşı aldı�ı ma�lubiyet hem de bunun akabinde Bayezid'in 
oğullan arasında cereyan eden taht kavgası, Osmanlı Hanedam'nın hü­
küm sürmek için ilahi ve siyasi bir meşruluğu olmadı�ı yönündeki şüphe­
leri harekete geçirdi. Şeyh Bedreddin de 1411 ile 1413 arasında Bayezid'in 
oğullarından Musa'nın kazaskerli�ini yaparak bu mücadeleye do�rudan 
müdahil olmuştu. Musa'nın kardeşi Mehmed tarafından yenilgiye u�ra­
tılmasından sonra Şeyh Bedreddin İznik'e sürüldü. Kısa bir süre sonra 
İznik'ten kaçarak 1413 ile 1416 arasında Batı Anadolu' da ' ve Rumeli'de, 
kaynaklarda takipçiteri tarafından başlatıldı�ı söylenen bir dizi dini-siyasi 
kalkışınayla ilintilendirildi.9° 

88 Tarih-i Edirne (Hikayet-i Beşir Çelebi) . 
* Literatürde kimi zaman isyan kimi zaman layarn olarak nitelendirilen Şeyh Bedreddin hadisesinde, 
Ahmet Yaşar Ocak'ın da dile getirdigi üzere merkezden gelen herhangi bir baskı mevcut olmadı�ı halde 
varmak istedi�i (siyasi) amacı gerçekleştirmek maksadıyla çevrenin merkeze karşı giriştigi bir hareket 
veya kalkışma söz konusu oldu� için, burada layarn tabiri kullanılmıştır -ç-İı. 
89 Şeyh Bedreddin'in hayatının detaylan için bkz. Balivet, Islam mystique et revolution armee dans !es 
Balkans ottomans. Ayrıca bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidler, 143-202. 
90 Bkz. Balivet, Islam mystique, 69-88. 
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Şeyh Bedreddin'in, torunu Hafız Halil 1460 civarında kaleme aldığı 
menakıbnamesinde Bedreddin'in, Osmanlılara siyaseten üstün Selçuklula­
rın nesebinden olduğunu açıkça belirtmenin yanı sıra Bedreddin'in dedesi­
nin Abbasi soyundan gelen son halifenin hocası olduğunu söyleyerek Şeyh 
Bedreddin ile tüm Müslümanların son meşru halifesi arasında güçlü bir 
meşruiyet bağı uydurur.9' Şehzadeler arasındaki mücadelenin galibi Çele­
bi Mehmed'den farklı olarak Şeyh Bedreddin'in hem Selçuklu nesebinden 
geliyor olmasından kaynaklı siyasi karizması hem de tasavvuf yolundaki 
derin tahsili ve marifetinden doğan ruhani karizması vardı. Bu nitelikler, 
devrindeki birçok insanın gözünde onu saltanat için üstün bir aday haline 
getirmiş olmalıydı. Onun hem siyasi hem de ruhani karizması, Rumeli'de­
ki küskün akıncılar, ilk devir Rumeli gazilerinin varisieri ve dönemin diğer 
önemli siyasi aktörlerinden tasavvuf çevrelerine, 13. yüzyılda Dob:ı.ıca'ya 
yerleşmiş ve sonrasında Hıristiyanlığı benimsemiş konar-göçer Türkmen 
taifesine ve hatta bazı Hıristiyanlara uzanan çok çeşitli bir takipçi kitlesine 
sahip olmasını da açıklıyorY Şüphesiz ki Bedreddin'in şahsiyeri ve öğreti­
leri, manevi mürşidi İbn Arabi'de olduğu gibi, yaşamı süresince (ve hatta 
günümüze gelesiye) muhtelif yorumlama cemaatlerinin ortaya çıkmasında 
merkezi bir rol oynadı.93 

Her ne kadar Şeyh Bedreddin'in gerçek niyetleri ve öğretileriyle il­
gili tartışmalar akademik yazında devam etse de, onun dini değil siyasi ge­
rekçelerle idam edildiğini akılda tutmak gerekir.94 Şeyh ·Bedreddin kıyamı, 
devrimci mistisizm ile sapkınlık arasındaki çizgilerin ilk dönem Osmanlı 
dünyasında gün yüzüne çıktığı ve çağdaşı alimleri, bir mutasavvıfın sapkın­
lıkla vejveya siyaseten asilikle suçlanmadan önce kendi dini'-i:nistik davasın· 

91 Halil b. İsmail b. Şeyh Bedreddin, Simavncı Kadısıoğlu Şeyh Bedreddin Menakıbı, 6. 
92 Şeyh Bedreddin kıyamı, Rumeli'de daha önce fethedilmiş yerleri (Edirne, Serez, Dimetoka), Gagavuz­
lar gibi Hıristiyanlaşmış Türklerin yaşadıgı bölgeleri (Dobruca ve Deliorman) ve Batı Anadolu'da Hıristi· 
yanların meskfın oldu!ıll kısımları (Sakız, Karaburun) etkilemişti. Bkz. Balivet, Islam mystique, 70-85. 
93 Şeyh Bedreddin'in günümüz takipçileri (Bedreddiniler) için bkz. lrene Melikoff, "La communaute 
kızılbaş du Deli Orman, en Bulgarie," 407. Türkiye'de Şeyh Bedreddin Nazım Hikmet'in Şeyh Bedred· 
din Destanı'nda Bedreddin'i her şeyi müşterek kullanmayı ve adaletle eşitli� saglamayı amaçlayan biri 
olarak resmetmesinin de etkisiyle ço!ıllnlukla sol kesimce benimsenir. 

· 

94 Mevlana Haydar el-Acemi'nin Şeyh Bedreddin'le ilgili verdi� fetvada kanının helal malının haram 
oldu!ıll söylenir. Buna göre Bedreddin şeriatı ihlal etti� için de�! siyasi gerekçelerle öldürülmüştür. 
Bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidla, 176. 

· 
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da ne kadar ileriye gidebilecegi hususunda görüş bildirmeye zorlayan ilk 
vakaydı.95 İbn Arabi'nin nazariyesinin Osmanlı uleması arasındaki itibarlı 
konumu düşünüldügünde, ulema, İbn Arabi'nin tanrı felsefesiyle alakah 
bazı fikirlerinin etkiledigi dini sapkınlıklarla siyasi sapkınlıklar arasındaki 
sınırları tanımlamakta hayli güçlük çekmiş olmalı. İbn Arabi'nin ermişle­
ri "evliyaullah (Allah'ın dostları)"  ve Hz. Muhammed'in soyundan gelenler 
olarak tarif etmesi, Şeyh Bedreddin gibi mistik bir dindarlık içine dalmış 
ademiere ve karizmatik vaizlere hem eşya hem de gayb aleminde tanrısallık 
halesi ve iktidar vasıfları bahşedilmesine vesile oldu. Bedreddin'in tarunu ta­
rafından dedesini savunan bir anlayışla yazılan menakıbnameye göre, Şeyh 
Bedreddin, telkinlerde bulunduğu Müslümanlar ve Hıristiyanlar tarafından 
ikinci Mesih (mesih-i sani) olarak görülüyordu.96 Şeyh Bedreddin'in binyıl­
cı beklentilerden, ibadetleri yenileyip dünya üzerindeki siyasi düzenlerden 
kaynaklanan zulmü giderecek (ve Akdeniz dünyasında Müslümanlar, Hıris­
tiyanlar ve Yahudiler tarafından müştereken inanılan) bir dini şahsiyetin zu­
hur edeceği öngörüsünden faydalandığı yönünde bazı işaretler bulunuyor.97 

Yazıcızade Kardeşler ve Şeyh Bedreddin örneklerinde görüldüğü 
gibi, Osmanlı padişahlarının karizması ile muhtelif şeyhlerin Allah'a ya­
kınlıklarına dayanan karizması arasındaki kutuplaşma, Rumeli'de, bazısı 
nispeten daha örtük bazısı aleni birtakım ihtilalci yollarla ifade edildi. Ru­
meli'deki ilk fetihlerin hahrası, serpilmekte olan Osmanlı Devleti'ne alter­
natifbazı dinsel, siyasal ve metinsel tercihlerde bulunan cemaatlerin ortaya 
çıkması için başlangıç noktası oluşturdu. Mihalogulları, Ttirahanogullan, 
Evrenosogulları ve Malkoçogı.ılları gibi Rumeli'deki görkemli fetih gelene­
ginin mirasçısı büyük gazi uç beyleri, 14. yüzyıldan bu yana bölgeye akın 
eden Yürüklerle ittifak yapmaya başlayıp Rumeli'de teşekkül eden yorumla­
ma cemaatlerine kutb-merkezli bir tım kazandırıp siyasi otoriteden bir nevi 
bağımsızlık fıkri verdi.98 Bu farklı sesler, bahsettikleri olaylar ve kişiler sa-

95 Bu konunun ufuk açıcı bir incelemesi için bkz. Terzio!llu, "Sufi and Dissident," 357-369. 
96 Bkz. Halil b. İsmail, Simavna Kadısıoğlu Şeyh Bedreddin Menakıbı, 92. . 
97 Bu kitabın giriş kısmına ve şu esere bakınız: Zhukov, "The Cathars, Fraticelli, and Turks," ı88-95· 
98 Rumeli'deki Yürüider için şu klasik çalışmaya bakınız: Gökbilgin, Rumeli'de Yürükler, Tatarlar ve 
Eviad-i Fatihan, 14-16. Yürüklerie akıncı beyleri arasındaki ittifak için bkz. Kiprovska . . "The Mihalo!ılu 
Family," 204-6. 
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yesinde birbiriyle yakından ilintili, Saltukname, Vilayetname-i Seyyid Ali Sul­
tan (Kızıl Deli), menakıbname-i Şeyh Bedreddin, vilayetname-i Otman Baba 
ve vilayetname-i Demir Baba gibi bir dizi "Rumeli anlatısı"nda vücut buldu. 

Bütün bu metinlerin ortak noktası Rumeli'nin fethinin gaziletin te­
mel faaliyeti olarak kutsanması, gaziletin ise (pek tabii Osmanlı Haneda­
nı mensuplarının dışındaki gaziler) islama bu büyük hizmetleri nedeniyle 
Allah'a hassaten yakın ademler olarak kutsallaştırılmasıdır. Bu baglarnda 
ömegin Saltukname'de 126o'larda Tuna boyunca Bizans ınıntıkasındaki ilk 
Müslüman Türkmen yerleşmesine öncülük etmiş kahraman Sarı Saltuk'un 
maceralan anlatılır. Saltukname Osmanlı Hükümdan Orhan'ın oglu Süley­
man Paşa'nın kırk erenle birlikte Trakya'ya geçme hikayesiyle sona erer. 
Kırk erenler, Rumeli'nin efsanevi fatihi Sarı Saltuk'un mirasçıları ve İslam­
laşmanın aracıları olarak gösterilir. Kırklar teması vilayetname-i Seyyicl Ali' de 
de merkezi bir rol oynar; ancak burada Seyyid Ali Sultan önderliginde Ru­
meli'ye geçen kırklar Hz. Muhammed tarafından tayin edilip Hacı Bektaş 
tarafından kutsanır.99 Metinde olayın sayılar üzerinden kutsallaştırılmasına 
özellikle dikkat etmek gerekir. Hekim Tirmizi tarafından geliştirilen ve daha 
sonra İbn Arabi'nin eliyle daha da kapsamlı bir hale büründürülüp birçok 
tarikatça benimsenen velayet teorisine göre, dünyayı koruyan kırk gizli abdal 
vardı.'00 Rumeli'ye geçiş ve buradaki ilk fetihler menakıbname-i Şeyh Bedred­
din'in de ilk faslım oluştururken, Otman Baba ve Demir Baba vilayetnamele­
ri Rumeli gazilerinin ve evlad-ı Fatihan'ın sonraki nesilleİ-ini ele alır. 

Vilayetname türü eserlerin tipik bir özelligi fetih yapan savaşçıyla bir 
ermişin vasıflarının tek bir karizmatik şahsiyet altında- toplanmasıdır. Bir 
araya gelen bu ruhani ve fiziki güçler, Osmanlı hükümdarlarının yalnızca 
dünyevi kudretiyle karşı karşıya getirilir. Örnegin hem Seyyid <\li Sultan 
hem de Sarı Saltuk Hz. Muhammed'in soyundan gelen birer scyyiddir ve 

99 Seyyid Ali vilayetnamesinin yalnızca r8. ve 19. yüzyıllarda hazırlanmış nüshalan biliniyor. Bu çalış­
ma için metnin şu üç nüshasını inceledim: Biri Hicri 1222/Miladi 1788 tarihli Yapı Kredi Kütüphanesi 
nüshası; ikincisi Bedri Noyan'ın Seyit Ali Sultan Velayetnamesi adlı çalışmasında faksimile olarak yayın­
ladıgı ve ilk nüshayla hemen hemen aynı olan nüsha ve üçüncüsü, john Birge tarafından Kahire'deki 
bir Bektaşi tekkesinde kopyalanan ve Hartford Seminary Kütüphanesinde muhafaza edilen (ancak 
kataloglanmayan) nüsha. Steven Blackbum'e ricaını kırmayıp Birge'nin yazılan arasında bu nüshayı 
buldugu için teşekkür ediyorum. _ 
roo Bkz. Irene Melikoff, "Le probleme bektaşi-alevi: quelques demiere considerations," 83. 
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vilayet sahibidir.101 Trakya'nın fethine katılmış bir gazinin oglu olan Şeyh 
Bedreddin de Müslüman cemaatinin ruhani ve siyasi liderliginin tek bir 
şahsiyette birleştirilmesi gerektigine dair düşünceyi ortaya koyup Osman­
lı idarecilerine başkaldırır. Bedreddin'den sonra kendisinin Sarı Saltuk'un 
yeniden vücut buldugu beden oldugunu iddia eden Otman Baba, kutbü'l-ak­
tab oldugunu, bu nedenle her iki dünyanın da hakimi oldugunu söyleyerek 
Trakya'daki manevi merkezinden Fatih Sultan Mehmed'e kafa tutar.102 Kut­
bü'l-aktab sıfatını haiz bir diğer isim, hem halk inanışında hem vilayetname 
türü eserlerde kendisinden Otman Baba'nın ve Şeyh Bedreddin'in manevi 
mirasçısı olarak söz edilen ve kendisine dair vilayetnarnede Seyyid Ali Sul­
tan ve Sarı Saltuk'tan bahsedilen Demir Baba'dır.ıoı 

Kutb-merkezli dindarlık biçiminin Balkanlar'ın dogusu ve iç böl­
gelerinde yayılması ve bölgede tesis olunan İslamın ayırt edici bir unsuru 
haline gelmesi, Müslümanların bu bölgeyi fetihlerine has bir özelliğe da­
yanır. Trakya, yaklaşık yüz yıl sonra Bosna'nın ve Arnavutluk'un büyük bir 
kısmının fethedilmesinden farklı olarak imparatorluk tarafından idare edil­
miş bir eylem sonucunda alınmamıştı. Osmanlı kroniklerinde, Orhan'ın 
oglu Süleyman Paşa'nın Gelibolu'yu fethetrnesinden ve 1357'deki zaman­
sız ölümünden sonraki olayların üstü genelde örtüise de, dönemin diğer 
kaynakları, Rumeli'nin fethine katılan ve Osmanlıların siyasi üstünlüğüne 
itiraz eden rakip grupların iddialarını ve öne sürdükleri miraslan gün yü­
züne çıkarır. Örneğin Osmanlılara başkent olan Edime-'yi gerçekte kimin 
fethettiği üzerine halen araştırmacılar arasında devam eden bir tartışma 

101 Bkz. Akalın, A. H., der. Saltuk-name, ı. Cilt, 10. Saltuk'un baba tarafından Hi:lseyin'in, anne tara­
fındansa Hasan'ın soyundln geldi� söylenir. Saltuk aynı zamanda Battalname'nin efsanevi kah ramanı 
Battal Gazi'nin neslindendir. 
102 Otman Baba'nın vilayetnamesinin bazı kısımlannın Alıdülbaki Gölpınarlı tarafındaı ·  hazırlanmış 
transkripsiyonu için bkz. journal of Turkish Studies 9 (1995). LXXII. Otrnan Baba vilayetnamesinin bir 
nüshası yakın bir zamanda tenkitli metin olmaksızın ve birçok hatayla beraber yayınlandı. Bkz. Göçek 
Abdal, Vilayetname-i Şahi. Gölpınarlı tarafından transklipsiyon u yapılmamış kısımlan için en güvenilir 
olan nüsha Ankara'da Milli Kütüphanede mevcut olan görece geç tarihli nüshadır: Otman Baba Vilayet­
namesi, Ankara Cebeci Semt Ktb. 5· A. 3/1 (495). Aynca bkz. lnalcık, "Dervish and a Sultan," 19-36. 
103 Demir Baba Vilayetnamesi, 75· Metnin her ikisi de yakın tarihli ve güvenilmez iki nüshası vardır. 
Biri Noyan tarafından yayınlanmış. digeri ise Bulgaristan'dan olup yakın bir

-
dönemde Nevena Grama­

tikova'nın şu çalışmasında kullanılmıştır: Gramatikova, "The Vita of Demir Baba and Production of 
Manuscripts by Heterodox Muslims in Northeast Bulgaria (as a source for their cultural and religious 
history)" [Bulgarca] M'usl 'umanskata Kultura içinde, 400-433. 

· 
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vardır.'04 Osmanlıların kendi davalan için fetih dinamizmlerinden yararlan­
dıkları Turahanogulları, Malkoço�lları, Mihalo�lları ve Evrenoso�lları 
gibi Rumeli akıncı sülalelerini kullanma biçimindeki hususiyet, Osmanlı 
hükümdarlarının bu ailelerin gazi uç beyleri olarak fethedilen toprakların 
bir kısmında mülkiyet sahibi olma ve temlik ettikleri araziyi kendisinden 
sonra gelen nesillere miras bırakabilme hakkı tanımış olmasında belirgin· 
dir.'05 Buna karşın diğer Osmanlı askeri idarecileri, hizmetleri karşılığında 
padişahtan tırnar tevcihi alıyor, ancak öldükten sonra kendilerine verilmiş 
hmarlar fethedilmiş tüm toprakların maliki olan padişaha iade ediliyordu. 
Osmanlı egemenliğine tabi olmaya yanaşmayan bu Rumeli gazileri Osman­
lı tarih metinlerinden silinerek yalnızca fiziksel olarak değil metinsel olarak 
da imha edildiler. 106 

Ço�nlu� Hıristiyan olan bir bölgede kendilerine bir yer edinmeye 
çalışan Rumeli Müslümanları, sınırlan belirlenmiş bir siyasi yapı eksikli­
ğinde gayretlerinin ilahi olarak onaylanmış oldu� düşüncesinde teminat 
aradılar. Toprağa ve siyasete hükmetıneye dair yaşanan bu rekabet çerçeve­
sinde, bu dünyayla öteki alemi birbirine bağladığını iddia eden bir ermişin 
lütfuna mazhar olmak, akıncı beyleri için, özellikle onları zapt etmekte pek 
başarılı olamayan Osmanlı hükümdarlarıyla pazarlıkları sürecinde siyasi 
bir öneme sahipti. Mahalli şeyhlerle buralarda siyasi nüfuzu olan Müslü­
manlar arasındaki ilişki, Rum eli' deki fetihlerin ilk zamanlarında başladıy­
sa da, ilk dönem Osmanlı idaresinin iki mühim arnili olan uç beyleri ve 
dervişlerin, özellikle Fatih Sultan Mehmed'in ıs .  yüzyılın ikinci yarısında 

104 Bkz. Beldiceanu-Steinherr, "La conquete d"Adrianople par les Turcs," 439-6r. 'Edime fethinin kah­
ramanı muhtemelen, I. Murad'dan ziyade, Şeyh Bedreddin'in menakrbnamesinde kendisinin kuzeni 
olarak gösterilen ve Rumeli'ye Süleyman Paşa ile beraber geçen gazilerden biri olan H;tcı llbe� idi. 
Beldiceanu-Steinherr Hacı llbe�'nin Seyyid Ali Sultan olabilece�ni söyler. Bkz_ Beldiceaı ı.u-Steinherr, 
"La Vita de Seyyid 'Ali Sultan," 275-276. Bu konunun daha kapsamlı incelemesi için bkz. Krstic, "Nar­
rating Conversions to Islam," 67. 
ıos Bkz. Beldiceanu-Steinherr, "En marge d'un acte concernant le pencik et !es akinci," 33-34- Bu, 
onların gerçek hanedanlar kurmasını sa�ladıysa da Balkanlar'daki soylu sınıf içinde gönüllü olarak 
Islama geçenler ya da devşirme o�lanlarının aksine devlet içindeki en yüksek makamlara getirilmek 
ya da Osmanlı prensesleriyle evlendirilmek için onları arzu edilmeyen adayl�r haline getiriyordu. Bkz. 
Lowry, The Nature, 55-66. 
ro6 ldris-i Bitlisi'ye göre, Dimetoka'yı ve muhtemelen Edirne'yi fetheden Hacı llbe�i. L Murad'ın veziri 
Lala Şahin tarafından öldürülmüştü. Bkz. Trako, "Pretkosovski dogadjaji u He§t Bihi§� Idrisa Bitlisija," 
IS9-20J-
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müesseseleşme ve merkezileşme yönündeki adımları karşısında gücünü 
yitirdi�i bir dönemde daha da çarpıcı ve bir nebze romantikleştirilen bir 
hale büründü. Bu dönemde uç beyleri indinde, metinler (vilayetname türü 
çerçevesinde ermişlerin hayahna dair eser üretimi) ve mimari yapılar (tekke 
ve zaYiyelerin iman ve tamiri) çerçevesinde yorumlama cemaatlerinin in­
şasını kolaylaşhracak ortak bir gayret baş gösterdi. Bu cemaatler, Osmanlı 
toplumundaki muhtelif unsurları Osmanlı idarecilerinin siyasi ve dini iddi­
alanna tezat teşkil edecek şekilde harekete geçiren ermişlerin kültü etrafın­
da teşekkül etti. Gerçi bu cemaatler başlangıçta Rumeli'nin kendi gerçekle­
rinden beslendiyse de 15.  yüzyılın sonlanyla birlikte (muhtemelen Rumeli 
ve Anadolu'daki sık askeri seferlerin sonucu olarak) imparatorluk toprak­
larının tamamındaki memnuniyetsiz kesimler içinde, özellikle de Anado­
lu'daki kutb-merkezli dindarlık biçiminin cezbesine kapılan ve Osmanlı 
padişahlarının kendilerini bir yere yerleştirip vergiye tabi tutması fikrinden 
hoşlanmayan konargöçer Türkmenler arasında takipçi bulmaya başladı.107 

Rumeli menşeili vilayetnamelerde takdis edilen bütün bu ermişler, 
Hacı Bektaş kültüyle ba�lan çok az olmasına, hatta hiç bulunmamasına rağ­
men ilginç bir şekilde ı6. yüzyıl boyunca tedricen Bektaşi tarikah içindeki 
velilere dahil edildi. Bu süreç, I l .  Bayezid'in Osmanlı egemenliğinden hoş­
nutsuzluk duyan ve hayli heterojen bir mahiyet gösteren farklı grupların 
denetim alhna alınmasına yönelik tedbirleriyle alakalıydı, ki bu grupların 
siyasi izler taşıyan dini kurallan tanımama e�ilimleri, Osinanlı merkezi ida­
resi nazannda, özellikle ı6. yüzyılın ilk yıllarında baş gösteren Safevi tehli­
kesine karşı acilen halledilmesi gereken bir meseleydi. ı ı. Bayezid ı6. yüzyıl 
başında Bektaşi tarikahnın biçim kazanmasını ve yeniden düzenlenmesini 
teşvik ederek kurumsal bir çerçeve içinde Osmanlı yönetiminden memnun 

107 Bu bakımdan ömegin Mihaloglu Ali Bey ile Otman Baba arasında, 1483'te yazılan Ohnan Baba 
menakıbnamesinde de dile getirildigi üzere bir ittifakın izleri vardır. Hakeza Mihaloglu ailesine men­
sup akıncı beyleri 1493'le 1512 arasında Anadolu'daki Seyyid Gazi türbesinin tamirini üstlenmiştir. 
Evrenos Gazi'nin soyundan gelenler de hemen hemen aynı dönemde Anadolu'daki Hacı Bektaş türbe­
sini tamir ettirmiştir. Bkz. Yürekli, "Legend and Architecture," 64; 128-g; 174·5. Yürekli aynca Osmanlı 
toplumunun farklı katmanianna mensup hoşnutsuzların, Anadolu'da kısa bir süre sonra Bektaşi türbe­
leri ve tekkeleri agına dahil edilecek türbelerde bir araya geldi�inden söz eder. Mihalo�ullan ile Otman 
Baba tekkesi, Demir Baba tekkesi ve diger tekkeler arasındaki ilişkileri tahkik eden diger bir çalışma için 
bkz. Kiprovska, "The Mihaloglu Family." 

-
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olmayanların dini ve siyasi enerjilerini ıslah etmeyi umuyordu. '08 İleride 
görece�imiz gibi, Il .  Bayezici'in bu girişimini, Osmanlı dünyasında sapkın­
lık ve heterodoksi kavramlarının tarihsel olarak ı6. yüzyılın ilk yarısında 
Şii Safevi tehlikesine karşı gelişmesi bağlamında ele almak gerekiyor. Bu 
bağlamda Rumeli'yi ilgilendiren önemli bir gelişme Anadolu' daki Safevi 
sempatizanlannın (Kızılbaşların) , Yavuz Sultan Selim döneminin başından 
itibaren Balkanlar'a sürgün edilmesi ve zorunlu iskana tabi tutulması sü­
reciydi.'09 Sürgün edilmiş gruplarla Rumeli'de mukim hoşnutsuzların et­
kileşimi, Rumeli menşeili metinlerde başka değişikliklere ve müzakerelere 
sebebiyet vererek o döneme kadar adı tam olarak konamamış dini-siyasi 
hoşnutsuzlukların daha kati biçimde Bektaşi vejveya Kızılbaş vejveya muh­
telif tezahürleri içinde Şii propagandası yönünde şekillenmesine yol açtı.ııo 
Bu bakımdan 1514'teki Çaldıran Savaşı arifesinde Safevi ordusuyla kapış­
maya hazırlanan Osmanlı kuvvetleri içinde bazı Osmanlı idarecilerinin, 
Akıncı Beyi Mihaloğlu ve adamlarının Şah İsmail ile ortaklığı olmasından 
şüphelenmesine ve Mihaloğlu'nun gönülsüzce savaşmasını hatta kendileri­
ni yüzüstü bırakmasını beklemelerine şaşırmamak gerekir.ııı 

SONUÇ 
Bu bölümde ilk dönem Osmanlı dünyasında dini eğitimle ilgili söy­

lemlerin, vaizin, meddahın ve bu tür öğretici metinlere aracılık eden diğer 
kişilerin kimlikleri ekseninde büyük farklılıklar gösterdiğine işaret ettik. ilk 
dönem Osmanlı medreselerinde, tasavvuf metafıziğinde, özellikle de İbn 
Ara bi' nin öğretilerinde derinleşmiş alimierin eğitim görgüğünü ve bu alim-

108 Bkz. Faroqhi, "Conflict, Accommodation and Long-Terrn Survival." 171-84; Karamu�tafa, "Ka/en­
ders, Abdals, Hayderis: the Forrnation of the Bektaşiye in the Si.xteenth Century," 125-127. 
109 Bkz. Zarinebaf-Shahr, "Qızılbaş 'Heresy' and Re bellion in Ottoman Anatolia during he Si.xteenth 
Century," 1-13. 
rıo Bu süreç için bkz. Gramatikova, "Islamic Unorthodox Trends in Bulgarian Lands" [Bulgarca] 
192-284. Kendilerini Bektaşi olarak adlandıran grupların illa türdeş olmadıgını ve esasında Rumeli ve 
Anadolu'daki Bektaşi cemaatleri arasında zaman içinde ilginç farklar oluşhıgtlnu akılda rutmak önem­
lidir. Örnegin günümüzde Balkanlar'daki Bektaşi cemaatleri kendi bölgelerindeki ermişleri tazim edip 
digerlerini, hatta Hacı Bektaş'ı es geçer; lsna Aşeriya Şiiligi yerine de lsmani Şiiligini benimser. Bkz. 
Melikoff, "Les voies de penetration de l'heterodoxie islamique en Thrace et dans les Balkans aux X!Ve­
Xve siecles," 159-161. 
m Bkz. Kiprovska, 193· 
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lerin, geniş halk tabakaianna hitaben yazdıkları öğretici metinler yoluyla ta­
savvuflügatini ve imgelemini yaydıklarına da değindik Bu bakımdan İslam 
mistisizmini benimseyen Sufıler ile bu yönde bir eğilimi olmadığı düşü­
nülen ulema arasında kesinkes bir ayrım olduğunu iddia etmek pek doğru 
olmayacaktır. Muhtelif tasavvufi ilkeleri kullanan ve tatbik eden kimselerin 
farklı iktidar yapılarına yerleşmiş olduğu, farklı toplumsal ve dini işlevleri 
yerine getirdiği gerçeğini kabul etmemiz gerekiyor. Osmanlı hükümdarla­
rı, tasavvufi yatkınlıkları olan bireyler, siyasi otoriteyle daha yakın bir ilişki 
kurmak isteyen müesseseleşmiş Sufi tarikatlar ya da egemen yapıyla her­
hangi bir ilişki içinde olmak istemeyen dervişler tarafından yaptırılan med­
reselerdeki alimierin hepsi, İslam itikadının ve (Osmanlılara ait) tarihin yo­
rumlanışındaki yegane otorite olmak için mücadele veriyordu. Bu grupların 
sosyoekonomik arka planları da hayli farklılık gösteriyordu. Bu durum da 
Osmanlı toplumunda, en uç noktalar da dahil olmak üzere farklı konumlar­
da bulunduklarına işaret ediyor.112 Her ne kadar ıs.  yüzyıl boyunca Osmanlı 
dünyasındaki değişen güç dengeleri çerçevesinde, tartışmanın dinamikle­
ri değişime maruz kaldıysa da, özellikle Osmanlı padişahının otoritesinin 
artmasıyla birlikte benzer meseleler, biraz daha farklı bir siyasi ve kültürel 
zemin üzerinde olsa da ı6. yüzyıl başlarında tartışılmaya devam edecekti. 

Farklı kesimler arasındaki bu çok yönlü rekabet, ıs .  yüzyıl ortalarında 
Osmanlı topraklannda bulunan savaş esiri Macar George'un kaleme aldığı 
metinde, hayli Sufı bir perspektif içinde anlahlmış hikayede çok vazılı bir 
şekilde betimlenir. George'un anlathğına göre ı444 yılında ·bazı danişmend 
ve dervişler, şeriata göre insanların sadakasını, zekahnL ve ihsanını kimle­
rin almaya hakkı olduğu konusunu çözüme kavuşturmak iÇin I L  Murad'a 
başvururlar. I l .  Murad da, şeri meselelerde danışmanlıktan, hüküM vermek­
ten, idareden, eğitim ve öğretimden kendileri olmadan Osmanlı tqkilahnın 
doğru düzgün işleyemeyeceği düşünülen ulema sorumlu olduğu için tüm 
bu yardımları ulemanın alması gerektiğini söyler. Dervişler, şeriahn temelini 
oluşturan kişilerin nesebinden geldiklerini ve onların temsilcileri olduklarını 
söyleyip insanlarla Allah arasında aracılık yaphklarını, bulıran zamanlarında 
dualarıyla onlara yardımcı olduklarını ve insanların elinden gelenlerin sonuç-

n2 Bkz. Karamustafa. God's Unrnly Friends. 
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suz kaldığı anlarda devlete yönelik tehlikeleri hertaraf ettiklerini iddia ederler. 
I l .  Murad'sa oyunu ulema yönünde kullanmıştır; lakin bir gece sonra feci 
bir mide ağrısı çekip tuvalete koşar ve hacetini gidenrken üstünde durduğu 
oturak kırılarak tuvalete düşer. Bir kirişe tutunarak tuvaletin dibine kadar 
düşmekten kurtulan Il .  Murad yardım çağırır. Bir saat olur, kimse gelmez; 
sonunda bir ermişi imdadına çağınr ve ermiş oracıkta belirerek malıcup pa­
dişaha, ihtiyaç anında yanında olacak olanların ulema değil Allah'ın velileri 
olduğunu gösterir. Hikayeye göre l l .  Murad bu olaydan sonra tüm yardım ve 
hibeleri dervişlerin alacağını ilan edip bir keşiş olarak yaşamak için inziva­
ya çekilerek tahhnı oğlu Mehmed'e bırakır. George, Mehmed'in, babasının 
aksine dervişleri sevmediğini, zira birçok başka neden yanında bir dervişin 
kendini öldürmeye teşebbüs ettiğini iddia eder. nı 

Macar George'un risalesindeki bu kısım, ilk dönem Osmanlı dün­
yasında farklı menfaatlerin peşindeki muhtelif dini gruplarla Osmarılı hü­
kümdarları arasındaki muğlak ilişkileri gün yüzüne seriyor. Her ne !<adar 
padişahın, inananları ilgilendiren idari ve teknik meselelerde hakem olma 
ve ihtiyaç halinde, farklı grupları birbirine düşürme kudreti varsa da, özel­
likle Rumeli menşeili metinlerde tasvir edilen başına buyruk Sufıler gibi 
kişilerce, kendi gücünden daha yüce bir güce sahip olanların da bulunduğu 
ve göz açıp kapayıncaya kadar geçecek bir anda bu gibi kişilerin kendisini 
bir anda ricacı bir konuma geçirebileceği kendisine mütemadiyen hahrla­
hlıyordu. Kıyamet beklentilerinin ve gerek bu dünyaya gerekse öteki aleme 
hükmettiğine inanılan kutbların ayyuka çıktığı bu dönemde, safi dünyevi 
otorite konumundaki padişahlar hayli dezavantajlı bir konumdaydı. Lakin 
ileride göreceğimiz gibi Osmanlı imparatorluk ideolojisine şekil verenler, 
ı6. yüzyılla birlikle bu sorunun üstesinden gelmek için birtakım yarahcı 
çözümler üretmeye başladılar. 

II3 Georgius de Hungaria, Tractatus de moribus, condictionibus et nequicia turcorum, 373-389. 
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İKİNCİ BöLÜM 
A e e V e  V 

OSMANLI RUMI KIMLIGINE DOGRU 

BAtDAŞTIRMAciutiN iHTiLAFLI SAHAsi vE ı5. YüznL OsMANu DüNYAsıNDA 
MÜHTEDİLERİN YERİ ÜZERİNE TARTIŞMALAR 

1455'te Osmanlıların (günümüzde Kosova yakınlarındaki) Novabır­
da Kuşatması sırasında esir edilip yeniçeri ocagına kaydedilen Ortodoks Hı­
ristiyan Konstantin Mihailoviç, ı46o'lı yılların başında özgüdügüne kavu­
şup Hıristiyan cemaatine geri döndükten sonra Osmanlıların hizmetinde 
olduğu yıllara dair tecrübelerini aktardığı bir hatırat kaleme aldı. Mihailo­
viç'in birçok ilgi çekici gözlemi arasında özellikle Osmanlıların başarısına 
dair şu saptaması dikkat çekicidir: 

Türklerin ya da dinsizlerin iledeyişi asla yükselip alçalmayan bir de­
niz gibidir . . .  Deniz suyu yoğun ve tuzlu olur, bu nedenle bazı diyar­
Iarda deniz suyundan tuz yaparlar. Ancak tuzlu suya bir miktar duru 
su katmadan tuz yapılamaz . . .  Türklerin de mahiyeti deniz gibidir: 
hiçbir zaman barışa yanaşmazlar . .. Birkaç bin iyi Hıristiyanı topla­
yıp dinsizlerin arasına katarlar. Onlara karışan Hıristiyanlar hpkı 
deniz suyuna karışan duru su gibi bozulur. Eski iyi Hıristiyan inan­
cından uzaklaşıp dinsizlerin dinini yüceltirler. Böylesi dinsizleşmiş 
Hıristiyanlar gerçek dinsizlerden daha kötüdür. İşte bu, Türklerin 
iledeyişinin diğer bir sebebidir.' 

Mihailoviç'e göre Osmanlılar, Hıristiyanları islama geçmeye ve Os­
manlı siyasi düzenine bağlanmaya teşvik etmek için Müslümanlada Hıris­
tiyanların birbirine karışmasını kasten körüklüyordu. Mihailoviç in sözleri, 
"ihtilat"ın [birbirine karışma] Osmanlı fetih yöntemlerinden biri olduğuna 

r Bkz. Mihailovic, Memoirs of a ]anissary, 191. Konstantin Mihailoviç, Osmanlıların lstanbul'u 
1453' teki kuşatması sırasında Sırp Despotu Curac Brankoviç tarafından gönderilen Sırp bölü�nün bir 
üyesiydi. Daha sonra I455'teki Novabırda Kuşatması sırasında yakalanıp yeniçeri ocagına dahil edildi 
ama Osmanlı bünyesinde tam olarak nasıl bir hizmet gördü� hala meçhul. ı463'te bir bölük yeniçeri 
ile birlikte Bosna'da kaldı, ancak Macar Kralı Korvinus'un Zvecaj Kalesi'ni alması üzerine Hıristiyan 
birliklerine katıldı. [Bir Yeniçerinin Hatıratı, Istanbul, ZOIJ]. · 
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ve Osmanlıların başansında kilit bir rol oynadı�ına işaret ediyor. Öte yan­
dan temizlik ve kirlilik imgelerini ça�rıştırarak aynı zamanda, birbirine ka­
rışmanın kendi nazarında olumsuz bir olgu oldu� ve bu olgu neticesinde 
ortaya çıkmış mühtedilerin herhangi saf (olumsuz manada olsa bile) bir 
gruptan, yani do�ştan Müslümanlardan aşa�ı oldu� yönünde okurlarını 
bilgilendiriyordu. 

Mihailoviç'in eseri bir dizi dikkat çekici meseleye götürüyor bizi. 15. 
yüzyıl Osmanlı dünyasında "ihtilat" ve ihtida için hedef seçilmiş bu "birkaç 
bin iyi Hıristiyan" kimdi? "İhtilat"ı Osmanlıların büyüme ve genişleme yön­
temlerinden biri olarak gündeme getiren "Türkler" kimlerdi? "İhtilat" Müs­
lüman cemaat tarafından toptan kabul ediliyor; Hıristiyanlar tarafındansa 
külliyen kınanıyor muydu? "İhtilat" ve ihtida olguları, 15 .  yüzyıl Osmanlı 
dünyasındaki farklı Müslüman ve Hıristiyan müelliflerce kaleme alınmış 
metinlerde nasıl anlatılıyordu? 

Ça�daş Osmanlı tarih yazımında Mihailoviç'in anlattı�ı ihtilat me­
selesi genelde ilk dönem Osmanlı din siyasetinin serbestiye cevaz vermesi­
nin ve gayrimüslimlerin Osmanlı Devleti ve toplumuna dikiş izi bırakma­
dan intibak etmesinin bir nevi şifresi olarak kullanılan "ba�daştırmacılık" 
kavramı ile açıklanır. Ancak kitabın giriş kısmında da tartıştı�ımız üzere, 
"ba�daştırmacılık" kavramının böylesi kullanımı, ilk dönem Osmanlı ta­
rihinin düşünüldüğünden daha çetrefıl yapısını basitleştirirken, 15. yüz­
yıldaki Osmanlı yayılmacılı�ı ba�lamında farklı siyasi ve dini cemaatler 
arasındaki karşılaşmaların altında yatan iktidar mücadetesini ve siyasi 
teşebbüsleri de önemsiz gösterir. ilerleyen sayfalarda, �'ba�daştırmacılık" 
kavramını eleştiriye tabi tutan son çalışmalardan faydalanarak "ba�daş­
tırmacılık karşıtlı�ı"yla ya da dini farklılıkları idame etme siyafetiyle bir 
arada ele alınması gereken ba�daştırmacılık terimini, toplumun muayyen 
kesimlerince desteklenen bilinçli bir dini sentez siyasetinden bahsetmek 
için kullanaca�ız. 2 Bu bölümde Osmanlı ba�daştırmacılık sahasını hem 
"farklılıkların politize oldu�" hem de "irtibat ve uzlaşma"nın zuhur etti�i 
bir alan olarak yeniden inşa edece�iz.3 

2 Bkz. Stewart ve S ha w " Introduction: problematizing syncretism" Syncretismj Anti·Syncretism içinde, 7· 
3 Bkz. Hayden, "Antagonistic Tolerance," 205. 
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Osmanlı İmparatorlu�'nda bagdaşhrmacılık meselesi, dini ve si­
yasi sınırları aşmanın en sembolik edimi olan ihtida olgusuna göbekten 
baglıdır. Araşhrmacılar, ıs. yüzyılda ihtida sürecini ve Hıristiyanlarla müh­
tedilerin Osmanlı idari kademelerine iltihak edilişini ortaya koymaya çalı­
şırken ya tahrir defterlerine ya da ermişlerle ilgili hikayeler ve tevarih gibi 
anlah kaynaklarına, nadiren de olsa her iki gruba birden dayanır. Yarar­
lanılan kaynakların bu şekilde iki kola aynlması, araşhrmacıların yöntem 
tercihleri dışında ihtida sürecine kimin öncülük etmiş oldu�na dair iki 
farklı öykü anlatmasından ileri gelir. En eski tarihiisi 143o'lar Rumeli'sin­
den olan tahrir defterlerine dayalı çalışmalar, Rum eli' deki ihtida sürecinin 
bölgenin stratejik önemine binaen degişkenlik gösterdigini, sürecin bu dö­
nemde henüz emekleme aşamasında oldu�nu ve ı6. yüzyıla de�in Ru­
meli'deki nüfusun görece baskın Hıristiyan karakterinde kayda değer bir 
degişiklikte bulunmadıgını gösterir.4 Bu tahrir defterleri aynı zamaiıda ilk 
mühtedilerin çoğunun askeri işlevleri olduğuna da işaret eder, ki bu durum 
birçok araşhrmacının ihtida sürecinde "devlet"in merkezi bir rolü olduğu­
nu ileri sürmesine neden oldu.5 Öte yandan 14. ve ıs.  yüzyılda hem Ana­
dolu hem de Rumeli sahasında kaleme alınan erenlerin hayatiarına dair 
hikayeler (özellikle de vilayetname türü eserler) , erenler ve gaziler olarak 
çift yönlü bir role soyunup birçok Hıristiyanın ihtida etmesini saglayarak 
ihtidanın en etkin arnilinin dervişler olduğu tasavvurunu oluşturan Sufı 
dervişleri öne çıkarır.6 Dervişlerin tekke ve zaviyeler inşa ederek Anadolu ve 
Rumeli'yi "İslamlaşhrmak"taki rolleri üzerine hayli bilgi sahibiyiz.7 Ne var 
ki menakıbname ve vilayetnameler dışında elimizde, ke:ı:amet sahibi mute­
ber dervişlerin gayrimüslimlere açıkça vaaz verdigini ya da herhangi bi rinin 

4 15. yüzyıl tahrir defterleri ışığında yapılmış ve Rumeli'deki ihtida oranlannı tespit el neye çalışan 
son çalışmalann bir listesi için bkz. Minkov, Canversion to Islam in the Balkan, 28-63-
5 Ömegin bkz. lnalcık, Hicri 835 Tarihli Suret-i Defter-i Sanacak-i Arvanid; Delilbaşı, "Christian Sipa· 
his in the Tırhala Taxation Registers (15'h and 16'h centuries)," 87-ır4; Lowry, Fifteenth Century Ottoman 
Realities. 
6 Bununla ilgili çok sayıda örnek varsa da özellikle şu çalışmalara bakınız: Hasluck, Christianity and 
Islam Under the Sultans; Vıyonis, The Decline, 363-96; Ocak, "Bazı Menalqbnamelere Göre XII I-XV. 
Yüzyıllardaki lhtidalarda Heterodoks Şeyh ve Dervişlerin Rolü," 31-42. 
7 Bu konudaki klasik çalışma için bkz. Ömer L. Barkan, "Osmanlı lmparatorlujpında Bir İskan ve 
Kolenizasyon Metodu Olarak Valaflar ve Temlikler 1." Anadolu'yu inceleyen yakın tarihli bir çalışma 
için bkz. Wolper, Cities and Saints, 42-59. 
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ihtidasına bizzat çaba sarf ettigini ortaya koyan herhangi saglam bir kanıt 
bulunmuyor.8 Osmanlı tarih yazımında hem "devlet" hem de dervişler, ihti­
danın yanında bagdaştırmacılıgın da temel aktörleri olarak takdim ediliyor. 

Önümüzdeki temel mesele, Osmanlıların ilk zamanlarındaki ihtida 
sürecinin ve dini sentez siyasetinin daha girift bir çözümlemesi için Osman­
lı idari kaynaklarıyla erenterin yaşamianna dair anlatılan bir arada ele alma 
yollarını bulma gerekliligidir. Bazı araştırmacılar ihtida meselesi baglamında 
Osmanlı tahrir defterlerini eleştiriye tabi tutmaksızın kullanmanın olası tehli­
kelerinden dem vururken;9 menakıbname ve vilayetnameler, araştırmalarını 
bu konuda yürütenierin kafasını karıştırmaya devam ediyor. Akıncı dervişler 
ve keramet sahibi ererılerin Rumeli'de islamı yaymalan hakkındaki sayısız 
hikayeye nasıl yaklaşmalıyız? Devin DeWeese'in önerdigi gibi, ihtida anlatı­
larını mitolojik unsurlanndan arındırıp içindeki tarihsel hakikati damıtınayı 
ummaktansa, bu (hem kitabi hem de şifahi) aniatıların yaratıcılannın insana 
ve cemaatlerine dair tasavvurlarını ifade etmek için dini arılamlar bal<ımın­
dan yüklü bir dili nasıl kullandıgını incelememiz gerekiyor.'0 

Yöntemle ilgili sözünü ettigirniz şerhleri de düşerek bu bölümde 
tahrir defterlerindeki (ve diger idari kaynaklardaki) verilerle ıs .  yüzyıldan 
muhtelif aniatı kaynaklan arasında bir diyalog tesis etmeye çalışacagız. 
Menakıbname ve vilayetnamelerdeki ihtida sahnelerini, gazilerin kahra­
manlık hikayelerini ve diger metinleri çıkış noktası alarak bu aniatılarda­
ki polemikçi dili ve imgelemi, dönemden kalan ve anlatıya dayanmayan 
diger kaynaklar ışıgında tetkik edecegiz. ıs.  yüzyıl Osmanlı anlatılannda 
genelde üç farklı tipte mühtediye rastlanır: Hıristiyan savaşçı, evlenmemiş 
Hıristiyan kız ve Hıristiyan rahip. Bu temaların ötesine geçmeye çalışıp 
elimizdeki kaynaklann birbiriyle diyalogundan süzülen ihtida haglamla­
rını tartışarak dini sentezin lehinde ve aleyhindeki stratejileri a raştıraca­
gız. ilerleyen kısımlarda da öne sürülecegi üzere, Osmanlı İmparatorlu­
gu'nda "bagdaştırmacılık" yalnızca devletle, Sufılerle ya da herhangi başka 
bir toplumsal ve dini grupla veya müesseseyle sınırlı degildi. Hakeza o 

8 Bu konunun detaylı bir incelemesi için bkz. Krstic, "Narrating Canversion to Islam." 92.-103-
9 Radushev, "The Meaning of Historiographical Myths on Islamization" [Bulgarca], 152.-197. 
ro Bkz. Devin DeWeese, Islamizatian and Native Religion in the Golden Horde, (Uniyersity Park, PA: 
Pennsylvania State University Press, 1994), 159. 
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dönemde yaşamış insanlarca fazla üzerinde durulmamış, kendiliginden 
gerçekleşen bir olgu da degildi. 

15 .  yüzyıl Osmanlı kaynaklan yakından incelendiginde mevcut in­
san kaynagını artırma ihtiyacı çeken, ama bunu yaparken daha düne kadar 
savaşmak zorunda olduklarını bünyesine katmak konusunda hayli kararsız 
bir konumda bulunan yeni (ve farklı siyasi zeminlere sahip) bir idare göze 
çarpar. Yeni filizlenen Müslüman Osmanlı teşebbüsüne neyin ve kimin da­
hil edilecegi meselesi, liderligin mahiyeti ve idarenin gelecegi üzerine yürü­
tülen tartışmaların odagında bulunuyordu. Fatih Sultan Mehmed'in Roma 
imparatorluk ideali ve Hıristiyan ekümenini tecessüm eden Konstantinopo­
lis şehrini fethetmesi, yalnızca Osmanlı hükümdarının degil aynı zamanda 
önceki bölümde resmetıneye çalıştıgım Osmanlı yorumlama cemaatlerinin 
kendilerini yeniden tanımlaması gereğini beraberinde getirdi. Hangi Bi­
zans gelenekleri ve tebaası (diğerleriyle beraber) yeni hükümdarların siyasi 
birliğine kabul edilecekti? Bu yapılırken hangi koşullar gözetilecekti? Bu 
gelenek ve insan kaynağı eşzamanlı olarak nasıl bünyeye katılabilir; onla­
rın "kafir" geçmişi nasıl zararsız kılınabilirdi? Gazilerio ve Müslümanla­
rın teşkil ettigi topluluga kimin katılıp kimin katılamayacağına kim karar 
verebilirdi? Osmanlı dünyasında meseleleri farklı biçimlerde yorumlayan 
cemaatler arasındaki bu tartışmaların sonucunda, Rumi kimliği 15 . yüzyılın 
sonuyla beraber zuhur edip 16. yüzyıl başında ekümenik bir imparatorluk 
kültürünün ifade bulmasına zemin hazırladı. 

İHTİDA EDEN HIRİSTİYAN ASKER KLİŞESİNİN ÖTESİNDE: -
REKABETÇi DEVŞİRME SiYASETi VE İLK DöNEM OSMANLI İDARE-SİNİN 
EKSENiNE DAiR TARTIŞMALAR 

15. yüzyıldan kalan en ilgi çekici Osmanlı kaynaklanndan biri Ru­
meli'de islamın yayılmasına öncülük eden gazi dervişlerin ilk örneklerin­
den Sarı Saltuk'un marifetlerini anlatan Saltukname adlı vilayetname türü 
eserdir. 148o'de Cem Sultan'ın isteği üzerine Ebu'I-Hayr-ı Rumi isimli bir 
müellif en az iki yüz yıldır sözlü rivayetler olarak tedavülde olan bu ese­
ri yazıya döktü. Saltukname, Sarı Saltuk'un seçkin Hıristiyan şövalyelerine 
karşı verdiği mücadeleye ve olağanüstü askeri kuvvetinin yarattıgı korkuy-
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la Müslümanlıgı seçen Hıristiyan savaşçılar karşısında kazandıgı zaferiere 
hasrettigi sahneler bakımından özellikle zengindir. Ebu'I-Hayr-ı Rumi'nin 
kaleme aldıgı eserin başında Sarı Saltuk, papanın ve Hıristiyan kralın kah­
raman savaşçısı Alyon-ı Rumi'yle dövüşür. Alyon aldıgı maglubiyet üzerine 
Sarı Saltuk'un gücüne boyun egip ona teslimiyetinin bir nişanesi olarak 
islama geçer ve yeni adı olarak İlyas-ı Rumi'yi benimseyerek Sarı Saltuk'un 
yoldaşı olur. Ayrıca hemen Sarı Saltuk'un yolunda Hıristiyanlara karşı sa­
vaşmaya başlar.ıı Metnin devamında Hıristiyanlar İlyas'ı yeniden aralarına 
kahlmaya davet eder. İlyas ise kendisini davete g'elen adamı öldürmekle kal­
maz, bir zamanlar kafır iken eli baglı elli adamı öldürmek için bile yeterli 
kudreti yokken şimdi Müslüman olduğu için kılıcının Hıristiyanların kılı­
cından keskin olduğunu söyler.12 

ıs. yüzyıl Osmanlı kaynakları arasında yeni inançlarına görülmedik 
bir sadakatle bağlı mühtedi savaşçılara dair sayısız başka örnek bulunuyor. 
İçlerindeki en meşhuru muhtemelen, (Bursa yakınlarındaki) Harmankaya 
tekfuru ve Mihaloğlu sülalesinin önde gelenlerinden olup Osmanlı Beyli­
gi'nin kurucusu Osman'a yoldaşlık eden ve ihtidası ıs .  yüzyıl kaynakların­
dan Oruç Bey ve Aşıkpazade'nin tarihlerinde ayrıntılı olarak anlahlan Köse 
Mihal'dir.'3 Osmanlı dini vefveya siyasi davasına böylesi gayretkeş bir edayla 
baglanan mühtedilerin hikayelerini nasıl ele almalıyız? Son dönemde tarih 
yazımındaki tarhşmalar, dini gayretkeşligin ilk dönem Osmanlı tutumu­
nun bir yönü olduğu ihtimalini göz ardı ederek onun yerine ilk dönem Os­
manlı politikalarında kapsayıcılıgın alhnı çiziyor. Buna ilaveten Osman'ın 
zamanından sonra ve ıs .  yüzyıl boyunca diger Hıristiyanlara karşı yapılan 
gazalara Hıristiyanların da ihtida etmek zorunda olmadan kahldıgı, gani­
metten pay aldığı ve hizmetleri karşılığı hmar tevcihiyle ödüllend;rildiği bi­
liniyor.'4 Peki, o zaman bu metinler kimler tarafından yazılıyordu ve ne tür 
bir işlev görüyordu? 

n Saltukname, der. A. H. Akalın (3 cilt), (Milli Kültür Bakanlıgı: Ankara, 1987). ı. Cilt, r8-ı9. 
ız A.g.e., 145. 
13 Bkz. Aşık Paşazade, Osmanoğullan'nın Tarihi, 345-6 ve Babinger, der., Die Frühosmanischen jahr­
bücher des Urudsch, 9-10. Köse Mihal'in ihtidasının daha sonraki dönem tarih eserlerinde anlahmı için 
bkz. Levend, Gazavat-nameler ve Mihaloğlu Ali Bey'in gazavat-namesi, ı8ı-3. 
14 Özellikle bkz. lnalcık, "Ottoman Methods of Conquest," 104-129; a.g.y .. "Stefan Duşan'dan Osmanlı 
lmparatorlugu'na," 137-184; Kunt, "Transformation of Zimmi into Askeri," 55-68; Lowry, The Nature, 45-94. 
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Bu sorulara yanıt vermek için, ıs. yüzyıl kaynaklarında kendisinden 
söz edilen askeri görev sahibi mühtedi gerçe�inin di�er muasır kaynaklar­
ca da do�rulanıp do�rulanmadı�ını görmek açısından Osmanlı askeri ve 
idari kademelerine daha yakından bakmamız gerekiyor. Osmanlı ordusu­
nu ı3so'de, ı4oo'de ya da ı4so'de kimler oluşturuyordu? Osmanlıların 
ı3s4'te Rumeli'ye ilk kez ayak basmasından sonra bölge, Karesi bölgesin­
den gelen akıncılar ve bölgeye yerleşen Anadelulu Türkmenlere ilaveten 
beylik döneminde Osmanlıların Hıristiyan asıllı iki meşhur müttefıki Ev­
renos ve Köse Mihal sülalelerine mensup muhtelif akıncı uç beyleri ve 
bu beylerin neslinden gelenlerce de doldurulmuştu. '5 Ancak Anadolu' dan 
gelenler Osmanlıların bölgedeki insan kayna�ı ihtiyacını karşılayamadı ve 
ı4oo'lerin başlanyla ortalarına doğru Rumeli'deki Osmanlı askeri gücü­
nün yapısı ciddi biçimde değişmeye başladı. Yapılan bir çalışmaya göre 
ıs. yüzyılda Rumeli'de tırnar sahibi Hıristiyanların oranı, bölgeden bölge­
ye tüm hmarlılann yüzde 3·S'U ile yüzde so'si arasında değişiyordu.'6 Bu 
Hıristiyanların büyük bir çoğunluğu, Müslüman olmaya zorlanmadıkları 
halde bir ya da iki nesil içinde Müslüman olmuştu. '7 Birçok yerde kale mu­
hafızları yalnızca Hıristiyanlardan oluşuyordu ve çoğunlukla yanlannda 
sadece bir ya da iki Müslüman idareci bulunuyordu. O nedenle bazı böl­
gelerde Hıristiyan askerleri, voynuklar ve hizmetleri karşılı�ında vergiden 
muaf olan di�er özel birlikler, Osmanlı kuvvetleri içinde çoğunluğu teş­
kil ediyordu. '8 Görevi (�ma) ordunun iledeyişinden evvel mıntıka yı tahrip 
etmek olan gayrimüslim savaşçıların Osmanlı ordusundaki, özellikle de 
akıncı birlikleri içindeki sayısı hayli yüksekti. Gayrimüşlimlerin bu görev 
için Müslümanlara tercih edildiği yönünde elimizde bazı işaretler hulu­
nuyor.'9 1450'lerde veziriazamlık makamı, devşirme çocuklarıyla Balkan 

15 Lowry, The Nature, 140-1; Gökbilgin, Rumeli'de Yürükler, 16. 
16 Bkz. İnalcık, "Stefan Duşan'dan," 168. 
17 Bkz. a.g.e. Aynca bkz. Delilbaşı, "Christian Sipahis," 87-95; Necipoğlu, Byzantium between the Otto­
mans and the Latins, 142-145· 
18 Bkz. lnalcık, "Stefan Duşan'dan," 168-9. 
19 Fatih Sultan Mehmed ve I I .  Bayezid'in fennanlan için bkz. Lowry, The Nature, 50-55. Birçok akın­
emın, akıncı beyinin faaliyetini yürüttüğü bölgeye Tuna'nın kuzeyindeki Vize'den yerleşmiş olan Yörük 
taifesi içinden geldigi iddiası için ayrıca bkz. Kiprovska, "The Mihalo�lu Family," 203." 
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soylularının ihtida etmiş oğullarının bir ayncalıgı halini almışh. 20 Dev­
şirme sistemi çerçevesinde 139o'larda ihdas edilen ve padişahın özel sa­
vaşçı birligi olan yeniçeriler de gayrimüslim kökenliydi. Başka bir deyişle, 
14oo'lerin başından itibaren Osmanlıların Rumeli'deki askeri gücünün 
ve yüksek rütbeli mevkilerinin büyük bir kısmı (bazı zaman ve mekanlar­
da çogunlugu olmasa da) , Anadolulu Müslümanlada el ele çalışıp savaşan 
mühtediler, mühtedilerin soyundan gelenler ya da Osmanlı davasına baglı 
Hıristiyanlardan oluşuyordu. 

Bu gerçegi akılda tutarak aniatı kaynaklarına döndügümüzde ilgi çe­
kici bazı yeni araşhrma güzergahları karşımıza çıkıyor. Eger gazilerle ve ga­
zilerin kafidere ölçüsüz bir şiddetle davranmalarıyla ilgili hikayelerin mu­
hatabının Osmanlı askerleri oldu� yönündeki kula�a makul gelen teoriyi 
kabul eder ve bu savaşçıların büyük bir kısmının Hıristiyan ya da mühtedi 
olduğu gerçegini unutmazsak, ortada detaylı olarak incelenmeyi hak eden 
ilginç bir tezat oldugunu görürüz. Bu minvalde ilk olarak, Hıristiyan düş­
mana karşı yapılacak savaş arifesinde Osmanlı ordugahını ve bu ordugahta 
birbirine yakın durup büyük bir gerilim içinde bekleşen Anadolulu Müs­
lümanları, Rumeli'ye yerleşmiş Yürükleri, Rumeli'deki yeni Müslümanla­
rı ve Hıristiyan birliklerini tahayyül edebilmek gerekiyor. Sofyalı George 
adındaki bir askerin şehadeti hakkındaki ıs .  yüzyıl Ortodoks kaynağı böy· 
lesi karışık bir ordugahtaki atmosferin nasıl olmuş olabileceğine dair bazı 
ipuçları sunuyor. Eserde sözü edilen ve ı437'de vuku bulan bir hadisede, 
Edirne yakınlarında konaklayan, Müslüman ve Hıristiyan 3-skerlerden olu­
şan Osmanlı birliği George'un canına mal olmuştu, ziı:.a George tahıiklere 
kapılarak Hz. Muhammed'e küfretmiş, Hz. İsa'yı yüceltmiŞti.2' ıs .  yüzyılda 
kaleme alınan ve ı444'teki Varna Savaşında olanlan anlatan bir Osmanlı 
gazavatnamesi de (Gazavat-ı Sultan Murad b. Mehemmed Han) ıs . yüzyıl or­
tasında Osmanlılada Macarların hala kıyasıya rekabet ettigi Rumeli'de dini 
bakımdan muhtelit [birbirine karışmış, ihtilat etmiş] birlikleri konuşlandu­
manın sıkıntılarını gözler önüne serer. Gazavatnameye göre I l .  Murad, iler-

20 Balkanlar'daki soyluların Osmanlı sadaret makamına gelmiş o�ullan üzerine kapsamlı bir çalışma 
için bkz. Lowry, The Nature, ns-r3o. 
21 Hikaye için bkz. Vaporis, der. Witnesses for Clırist, 32-36. Aynca bkz. Karlin-Hayter, "La politique 
religieuse des conquerants ottomans dans un texte hagiographique (a. 1437)," 353·58: 
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lerneye çalışan Haçlı ordusuna Sofya civarında ikmal sa�layan voynuklann 
öldürülmesi için askerlerine emir vermişti. 22 

Hıristiyan birliklerden başka, yeni ve eski cemaatleri arasında sıkı­
şıp kalan ve hem kendi ordugahlarında hem de düşman birlikleri arasında, 
bir yandan yeni sahiplerine sadakatlerini kanıtlamaya çalışırken di�er yan­
dan eski dindaşlarından kendilerini tecrit etmeye gayret gösteren mühte­
diler vardı. 23 Hıristiyan asıllı Osmanlı akıncılarıyla bu akıncılann savaştı�ı 
Hıristiyan düşmanlar arasındaki ünsiyet, Osmanlı tarafındaki Hıristiyan­
lar arasında bir tür ahlaki karışıklı�a mahal veriyor olmalıydı. Osmanlılada 
düşmanlannın hangi dinin savunuculu�nu yaptı� sorusu bir tarafa, şura­
sı muhakkak ki her iki taraf da sonunda farklılı�ı dini çizgiler üzerinden ta­
nımlamaya başladı ve Osmanlı tarafındaki Hıristiyanlar Muslüman sancagı 
altında savaştıktarının farkındaydı. Dinen "öteki" olanı (ya da yalnızca kendi 
tarafında olmayanı) dine döndürmeye ya da öldürmeye meraklı görünen ve 
en güzel örne�ini Saltukname'de veren aniatılar kısmen yeni mühtediler, 
hatta Osmanlı davasına bağlı Hıristiyanlar tarafından -en azından aniatı 
seviyesindeki- mevcut tezatları halletmek ve yeni mensubu oldukları gruba 
ba�lılıklarını göstermek için üretilip tedavüle sokuluyordu.>4 

Hıristiyan bölüklerinin ı6. yüzyılda da Osmanlı askeri düzenindeki 
önemini korudu�nu gösteren daha geç tarihli bir kaynak, akranı Hıristi­
yanlarla savaşa hazırlanırken gazilerin kazandı�ı zaferiere dair hikayeleri 
dinlemekten haz duyan Hıristiyan bir Osmanlı akıncısını resmeder. Fransız 
seyyah ve cografyacı Nicolas de Nicolay 1553'te Rüstem Paşa'nın birli�ine da­
hil Slav kökenli bir deli ile Edirne'de karşılaşmasının muazzam bir tasvirini 
sunar.25 De Nicolay'ın tasvirine göre savaş için donanmış ve yeni askeri ma-

22 İnalcık and oguz, der., Gazavaı-ı Sultan Murad b. Mehemmed Han, 17. 
23 Bir antropologun öne sürdüğü üzere "toplumsal olarak inşa edilmiş farklılık kategor, Ierinin hem 
kendi içlerinde hem de birbirleriyle ilişkilerinde bulanıkiaşması ne kadar büyürse, hasımiann 'kafa­
tarının karışık oldugu' ya da aralarında ince bölünmeler olmadıgı düşüncesi bir o kadar aşın nefretle 
reddedilir." Bkz. Tambiah, Levelling Crowds, 276. 
24 Farklı tarihsel zeminlerde din degiştirrne meselesini araşhran tarihçiler, din degiştirrne hikayesi 
kaleme almanın, kişinin metni yazdıgı sıradaki kimligi ile önceki kimiilli aras_ındaki tezadı meşrutaştır­
maya yönelik bir cevap oldugunu iddia ediyor. Örnegin bkz. Stromberg, Language and Self-transfonnati­
on, ıS; Garda-Arenal, "Dreams and reason," 89-ıı8. 
25 Bkz. Nicholas de Nicolay, The Nauigations into Tur/de, 126. [Muhteşem Süleyman'ın İmparatorluğun-
da, Istanbul 2014, Kitap Yayınevi]. 

· 
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cerasına hazır bu delişmen savaşçı ayı postundan yapılmış beyaz bir şalvar; 
alnında birleşen kartal iliyleriyle süslenmiş ve omuzlarına kadar inen leopar 
derisinden uzun bir takke giymişti. De Nicolay şöyle devam eder: 

Ona tercüman aracılıgıyla hangi milletten ve dinden oldugunu me­
rakla sordum, o da cevabında Sırp oldugunu bilmemi isteyerek, her 
ne kadar Türklerin kanunu uyarınca onlarla beraber yaşayabilmek 
için gerçek inancını gizlese de kalbinin ve iradesinin Hıristiyan ol­
dugunu söyledi. Dediklerine beni inandırmak için Slav aksanı ve 
kaba bir Rumcayla Tanrı'ya yakanp meleklere ve havarilere selam 
etti. Neden böyle koca tüylü tuhaf bir kıyafet içinde oldugunu sor­
dugumda düşmanıarına korku salmak ve daha acımasız görünmek 
istedigi için böyle giyindigini söyledi. 26 

Düşmanıarsa çogunlukla diger Hıristiyanlardı. 

Tezatları "ortadan kaldırıp" sadakati kanıtlamaya yönelik benzer bir 
egilim, Osmanlı esaretinden kurtulmayı başarıp Hıristiyan topraklarına 
dönen Hıristiyan esirlerin eserlerinde de tebarüz eder. Örne�in bölümün 
başında bahsettigirniz Konstantin Mihailoviç'in hatıratı, sınırların ötesine 
geçmiş bir şahsiyetin etrafındaki muglak halenin iyi bir tasviridir. Mihai­
loviç'in hatıratında, "Türkler"le ilgili hikayelere dikkat kesilen Avrupalı Hı­
ristiyanların yalnızca meraklarını gidermeye degil, aynı zamanda Osmanlı 
topraklarında geçirdigi görece uzun zamanda islama dönmüş olabilecegi 
yönünde kendisi hakkındaki kuşkulardan da annmaya çalışİigını unutma­
mak gerekir. Başka bir deyişle, Mihailoviç hatıratıyla yeniden Hırir.tiyan ce­
maatine dahil olmaya çalışıyordu. Eserinde Osmanlı bünyesine giı ip iman­
larını kaybeden mühtedileri, herhangi safbir dini gelenege baglı olanlardan 
her anlamda daha aşagı bir "tür" olarak görmesi, yeniden dahil oldugu Hı­
ristiyan cemaatine baglılıgını ortaya koyup "karıştıgı"' ve bu nedenle "bo­
zuldugu" yönündeki kuşkuları ortadan kaldırmaya yönelik bagdaştırmacılık 
karşıtı güçlü bir beyandır. 

26 A.g.e., r27. 
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Bir zamanlar Osmanlılara esir düşmüş biri tarafından yazılıp dö­
neminde çok satrnış ve Müslüman efendisiyle geçirdigi zamanı izah etme 
sıkıntısını daha da fazla çeken bir başka eser takriben 1422 ile 1502 arasın­
da yaşamış olan Macar George'un ilk kez 1481 yılında basılan "Türklerin 
inançları, Adetleri ve Gaddarlıgı Üzerine" (Tractatus de moribus, condiconi­
bus et nequicia Turcorum) adlı kitabıdır.27 Erdeili George, I I .  Murad'ıiı böl­
geye yaphgı bir akın sırasında 1438'de esir edilip Edirne'ye getirildi. Birçok 
kez esir pazarında sahlıp yaklaşık yirmi sene esaret alhnda yaşadıktan sonra 
Roma'ya kaçınayı başardı ve burada Oorniniken keşişi oldu. Osmanlıların 
ı48o'de Otranto'ya yaphgı seferin gölgesinde, muhtemel bir Osmanlı iş­
galine ve akabinde gelecek zorla Müslüman edilmeye karşı yoldaşlarının 
inancını kuvvetlendirrnek ümidiyle bu metni kaleme aldı. 

islamı kendi istegiyle reddeden Konstantin Mihailoviç'in aksine Ma­
car George, Müslüman ibadetlerinin sadeligini ve inananlannın tevazuunu 
öven sahrlarla doldurur metnini. George İslamdan öylesine etkilenmiştir ki 
ona karşı öne sürebildigi yegane sav islamın çekiciliginin onun şeytani ta­
rafına kanıt oldugudur. Gerçi hiçbir zaman Müslüman olmasa da metinden 
George'un, Osmanlı topraklarındaki esareti süresince bir Sufı muhitinin 
(muhtemelen Mevlevilerin) aktif bir mensubu oldugu anlaşılır.28 Kısmen 
esaret anlahsı kısmen de ilahiyat risalesi olan George'un eseri, binyılcı yazı­
larıyla erken modern dönem Avrupa'sında kıyametçilik geleneginin teme­
lini oluşturan Kalabdyalı keşiş Fioreli Joachim'in ögretilerinden önemli öl­
çüde etkilenmişti. George'un eseri, Hıristiyan Bah geleneginde -"Türkler"e 
dair inanışları ve yaklaşhğı düşünülen kıyametin bir alameti olarak İslamın 
çekimine kapılma korkusunu pekiştiren hayli kıyametçi bir· havaya sahip­
ti,Z9 George'un islama duydugu hayranlık bu bakımdan dahil oldugu ma­
nashr çevrelerinin dili ve yapısınca tehlikesiz kılınmıştı. 

Kişinin mensup oldugu önceki gruptan kendini azade kılması ve 
yeni çevresine alışması sürecinde "dönüşüm dili"nin ehemmiyetini yahut 

27 Metnin 1481 tarihli ve Almanca tercümesini de içeren neşri için bkz. Georgius de Hungaria, Trac-
tatus de moribus condictionibus et nequicia Turcorum. 

· 

28 Öme�in adı geçen eserdeki 15. ve 16. Bölümlere bakınız, 287-307. 
29 Joachimcili.k bütün metne sirayet eder, ama özellikle bkz. a.g.e., 173. Fioreli Joachim için bu kitabın 
Giriş kısmına bakınız. -
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kişinin iştirak ettigi yeni dini ya da toplumsal grubun kullanageldigi reto­
rigi beniruserne zorunlulugunun önemini göz ardı etmemek gerekiyor)0 
M üslümanlarca kaleme alınmış metinler arasında, kahramanlık destanıyla 
erenlerin yaşamıanna ait hikayelerin unsurlarını bir araya getiren bir başka 
derleme olan Battalname'nin (ki kökleri ortaçag Anadolu'sunun sözlü kül­
türüne dayanırken Osmanlı zamanında yazıya dökülmüştü) yeniçerilerin 
egitimleri sırasında Enderun'da okudugu eserler arasında oldugu biliniyor. 
Ayrıca yeniçeriler savaşa girmeden evvel Battal Gazi'ye yakarıyordu)' Sal­
tukname gibi Battatname de kafidere karşı verilen mücadeleye ve yigit Hı­
ristiyan savaşçıların islama geçmesine dair imgelerle yüklüdür. Battalname, 
bir gruba has terminolojinin ve dini retoriğin, mühtedilerin çevrelerindeki 
kültürü kabul etmelerinde ne denli önemli oldugunu gözler önüne seriyor. 

Mühtedilerin maruz kaldıgı polemikçi dil ve grup terminolojisi, 
mühtedinin dahil oldugu yeni yorumlama cemaatinin mahiyetine baglıy­
dı. Örneğin Konstantin Mihailoviç'in eseri, yeniçeri ocaklannın müstakil 
bir yorumlama cemaati olduguna delalet eden harikulade bir kaynaktır ve 
okuru 15 .  yüzyılda Osmanlı İslamının degişik biçimleriyle tanıştırır. Bu 
bağlamda has sa ten üzerinde durulması gereken kısım, bu boyutta yalnız­
ca Mihailoviç'in hatıratında mevcut bulunan, eşini kaybetmiş Karavida ile 
Osman(cık) arasında yaşanan hikayedir. Hikayeye göre eşini kaybeden 
Karavida Osmanlı Beyligi'nin kurucusu Osman'ı kaba köylü kıyafetleri 
yüzünden hakir görür ve kalenin burcundan üzerine pis su döker. Zaten 
onu küçük düşürmek için ona Osmancık diye sesleniyordur. Osman ise 
kaleyi aldıktan sonra intikam için onu kalenin en yüksek kulesinden aşagı 
atar. Hikayede yer alan unsurlar ilginç şekilde ancak Hıristiyan geleneği 
içinde anlaşılabilir, çünkü eşini kaybetmiş bir kadın İslam kültüründe kö­
tülükle özdeşleştirilmezken Hıristiyan geleneginde siyahlara bılrünmüş 
dul kadın kötülügü, ölümü ya da hastalığı çagrıştırırY Muhtemelen bu 
hikayenin kökleri gayrimüslimlerin kendi geleneklerine dayanıyordu ve 
yeniçeriler arasında Osmanlıların Hıristiyan dünyası üzerindeki zaferinin 

30 Bkz. Rambo ve Farhadian, "Converting: stages of religious change," 30. 
31 Bkz. Dedes, Battalname-ı. Kısım, 23. 
32 Efsanenin anlahmı için bkz. Mihailovic, 31·33· Hikayenin açıklaması için bkz. Beldiceanu, "Peches, 
calamites et salut par le triomphe de !'islam," 31. 
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bir alegorisi olarak kabul buluyordu, zira kara dul, melun Hıristiyanlığı 
temsil ediyordu.33 

Mihailoviç eserinde yeniçeriler arasında dolaşımcia olan ve İslami ge­
lenekten gelen bazı başka unsurlardan da bahseder. Bu unsurlar içinde ilk 
göze çarpan şey Mihailoviç'in aktardığı erken İslam tarihinin "Ali merkezli" 
mahiyetidir. Örneğin Mihailoviç "kafırlerin Ali'yi Muhammed gibi bir pey­
gamber olarak kabul ettiğini" ve Hz. Muhammed'in kendisi öldükten sonra 
Hz. Ali'nin halife olacağını belirttiğini ileri sürer.34 Metnin geri kalanı Hz. 
Ali'nin mucizevi kılıcı "dilfficary" (Zülfıkar) ile ilgili efsanelerle doludur. ilk 
dönem İslam tarihinden bu tür unsurlar, başka bir erken tarihli esaret an­
latısında, (1396-1427 arasında) yaklaşık 30 yıl Osmanlı esaretinde yaşayan 
Johann Schiltberger'in eserinde de mevcuttur. Hatta Schiltberger ilginç bir 
biçimde "Hıristiyanlara büyük eziyetler çektirmiş Ali isimli bir canavar"a ayrı 
bir din olarak inanan insanlardan söz eder. Ayrıca Hz. Muhammed'in Hz. 
Ali'yi "ümmetinin önderi yapıp Hıristiyanları islama döndürmesi, ihtidaya 
yanaşmayan olursa onları da kılıç zoruyla mühtedi yapması için Arabistan'a 
gönderdigini" söyler.J5 Hz. Ali, kendisinin savaşçı kudretini yücelten sayısız 
destanın kahramanıydı, lakin ona karşı beslenen bu hayranlık, 15. yüzyılda 
yeniçeriler arasında Şiilik yanlısı bazı siyasi inanışların oldugu anlamına 
gelmiyor.36 Ancak yeniçeri ocakları ile ibadetlerinin merkezinde Hz. Ali'nin 
bulundugu Bektaşi tarikatı arasındaki sıkı ilişkiler sayesinde daha sonra "Ali­
merkezlilik"e iyice kayacak olan belirli bir yorumlama cemaatinin varlığını 
ortaya koyuyor)? Bir önceki bölümde de söz edildiği gibi, Bektaşi tarikatı ı6. 
yüzyıl başlannda Osmanlı idaresiyle dinen ve siyaseten UY-Uşmayan çeşitli ke­
simleri içinde eritip ehlileştirmek maksadıyla kurumlaşmıştı: · 

Devşirilip padişahın sarayına ve hizmetine giren çocuklarm yegane 
mühtedi toplulugu olmadığını akılda tutmamız gerekiyor. Osmanlı dün-

33 Yeniçeriler arasında dolaşımda olan diger örnekleri için bkz. Bojanic-Lukac, "Sırp-Hırvat des­
tanlanndan üç yeniçeri destanı," 63-68; a.g.y., "Sırp-Hırvat halk destanlannda Fatih'in o�lu Şehzade 
Mustafa," 344-49. 
34 Mihailovic, 7. 
35 Bkz. Schiltberger, The Bondage and Travels ofjohann Schiltberger, 65-67." 
36 Bkz. Çetin, Türk edebiyatında Hazreti Ali cenknameleri 
37 Bkz. Terzio@u. "Sufis in the Age of State-Building and Confessionalization;" Tschudi, "Bektashiy-
ya," Encyclopaedia of Islam, Second Edition. 
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yasındaki ilk ihtidalann ve gayrimüslimlerin siyasi yapıya iltihak edilişinin 
tarihi aynı zamanda Osmanlı devlet inşasının ve bu süreçte yaşanan mü­
cadelelerin de tarihidir. ıs.  yüzyıl boyunca, padişahların merkezileştirici 
siyasetlerine direnen akıncı uç beyleri de kendi hanelerinde istihdam et­
mek üzere mühtedilerden faydalanıyordu. Bu bakımdan ihtida, ıs.  yüzyıl 
Osmanlı dünyasında bir süredir devam eden ideolojik ve dini farklılaşma 
sürecinin ekmeğine yağ sürdü. Macar George'un risalesi gibi bu dönemden 
kalan aniatı kaynakları, savaş sırasında esir almanın, bazı menfaat grupları 
için insan kaynağı temininde Rumeli'deki Hıristiyanların gönüllü olarak 
islama geçmesi kadar önemli olduğunu gösteriyor. Macar George eserinde, 
ellerinde tuttukları zincirlerle Osmanlı ordusunun yürüyüşüne eşlik eden 
ve askerlerin elinden köleleri alıp onları en yakın esir pazarına götürmeyi 
bekleyen kalabalık tüccar taifesinden bahseder.l8 Osmanlı teamillleri gereği 
kendi isteğiyle Müslüman ordusuna teslim olmayanların köleliğe mankUm 
edildiği, Rumeli'deki birçok bölgenin ve kalenin savaşmadan teslim olmaya 
yanaşmadığı düşünüldüğünde köleliğin boyutu daha iyi anlaşılabilir. Özel­
likle uç beyleri, yakalanıp esir edilenler içinden kendi haneleri ve askeri bir­
likleri için insan devşirme hususunda özellikle avantajlı bir konumdaydı.J9 

Örneğin Köse Mihal neslinden gelen meşhur akınc1 beyi Mihaloğlu 
Ali Bey'in Plevne'de yaptırdığı külliyenin (ı496 tarihli) vakfıyesine göre vakıf, 
iki oğlunun da ölmesi halinde azat ettiği köleleri (uteka) Hızır b. Abdullah'la 
Yusufb. Abdullah'a miras kalacaktı.4° Yeri gelmişken, aynı Hızır b. Abdullah 
dinen ve siyaseten birbiriyle uzlaşmayan birçok farklı gruptan -insanı kendisi­
ne çekmiş olan Seyyid Gazi'nin Eskişehir'de bulunan türb_esindeki kitabenin 
de hamisi olarak görünür ki Seyyid Battal Gazi Külliyesi, Hızır b. Abdullah'ın 
efendisi Mihaloğlu Ali tarafından yaptınlmıştı.4' ıs. yüzyılın ikinci yarısında 

38 Bkz. Georgius de Hungaria, Tractatus, 194·5· 
39 Maalesef ilk dönem Osmanlı tarihinde kölelik mevzuu din de�ştirmeyle ilgilenen tarihçilerce detaylı 
bir şekilde incelenmedi. Bunun muhtemel nedeni köleleri idari kaynaklarda tespit etmenin zorlu�dur. 
Öme�n York N orman yalnızca Bosna'nın 1463'te Osmanlı hakimiyetine girmesinden :;onra bölgede alancı 
beylerinin sahip oldu� valaflann vakfıyelerine bakarak köleli�in mahalli nüfusun ihtida etmesinde oyna­
dı� rolü anlayabilece�rnizi ileri sürer. Bosna kralının Osrnanlılara teslim olmarnası sonucu esir edilen 
ciddi sayıdaki Bosnalı, özel ya da valaf m ülkü sayıldı� için isimlerine tahrir defterlerinde rastlanmaz. Bkz. 
Norman, "An Islarnic City? Sarajevo's Jslarnization and Econornic Development, 1461-1604," 40-74. 
40 Bkz. Yürekli, "Legend and Architecture in the Ottornan Ernpire," 134. 
41 A.g.e. 
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uç beyleri, keramet sahibi ermişleri yad ederek yazılmış eserlerin ve yapıl­
mış mimari yapıların himayesini üstlenerek alternatif yorumlama cemaatleri 
meydana getirmeye gayret göstermişlerdi. Bu muteber şahsiyetler, Osmanlı 
idarecilerinin siyasi ve dini tasavvuruna karşı çıkan toplumun çeşitli kesim­
lerini artan bir hızla harekete geçiriyordu.42 Hızır b. Abdullah'ın icraatlan, 
akıncı beylerinin ve bu beylerin kendilerini gerçek "iman savaşçıları" (gazi) 
olarak gören manevi rehberlerinin sahip oldu�u idealleri paylaşan muayyen 
bir yorumlama cemaatine dahil olduğunu gösteriyor. 

ilk dönem Osmanlı tarihi üzerine araşhrmalarını yürüten bazı ta­
rihçiler, gaza merkezli aniahiarın tek bir türdeş gruba ait olmadıgına, gaza 
ve gazi kelimelerinden de her zaman aynı şeylerin anlaşılmadığına işaret 
etmişlerdi.4J Her ne kadar gaza meselesi tarihçiler tarafından çoğunlukla 
Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki ilişkiler bağlamında cereyan etmiş 
bir cihat ideolojisi olarak değedendirilse de, gaza retoriği hayli yüksek bir 
ahlaki yankıya sahip bir söylem zinciri olarak İslam içi ihtilaflar bağlamında, 
meşrulaşhrmak ya da gayn meşru kılmak; çeşitli siyasi gündemleri destek­
lemek ya da tenkit etmek için kullanılması bakımından çok daha önemliydi. 
Rumeli'deki akıncı beylerin gazadan ve gazanın amaçlarından anladığı şey­
le, Fatih Sultan Mehmed'in anladı�ı ve onun, İstanbul'u fethettikten sonra 
siyasi meşruiyet için gayrimüslim unsurlardan, özellikle de Roma ve Bizans 
imparatorluk geleneklerinden faydalanmak suretiyle birtakım deneylerde 
bulunmasıyla tezat teşkil ediyordu.44 Merkezi hükümetiri işleyiş mekaniz­
maları üzerinden ya da kapıkulu sistemiyle toplumsallaşhnlan kesimler, 

-
42 Zeynep Yürekli'nin ikna edici bir biçimde gösterdigi üzere, vilayetnamelerde derviş ve gazi fıgürle· 
rinin birbiri içine geçmesi, akıncı beylerinin, bu metinlerin ilk defa yazılı hale geçtigi ıs. yüzyılda ermiş 
kültlerinifmekanlannı himaye etmeleriyle açıklanabilir. Bu nedenle mesela Otman Baba'nın ı483'te 
yazılan vilayetnamesinde, Mihaloglu Ali Bey ile Otman Baba arasında işbirliginin emar 'leri vardır. 
Aynca Mihalo�lu sülalesine mensup bazı akma beyleri 1493 ile 1512 arasında Seyyid Gazı türbesinin 
tamirini üstlenmişti. Hakeza Evrenos Gazi soyundan gelenler de aynı dönemde Hacı Bektaı türbesinin 
yeniden yapılmasını sagladı, bkz. a.g.e., 64; 128-g; 174·5. 
43 Özellikle bkz. Imber, "What does ghazi actı.ıally mean?" ı6s-ı78. Imber, gazi kelimt•sinin genel 
anlamda Müslüman asker, hassaten da yagınacı anlamında kullanılmış olabilecegine işaret eder. Müftü­
ler onu mücahit (cihat yapan) kelimesiyle eşanlamlı kullanıyordu. Sufıler ise daha manevi bir zaviyeden 
yaklaşarak kelimeyle günahkar mftiyle mücadele edenleri kastediyordu. Aynca bkz. Kafadar, Between Two 
Worlds, 91; Darling, "Contested Territory: Ottoman Holy W ar in Comparative Context," I34· 
44 Bu karşıtlık için bkz. Yerasimos, La Jondation de Constantinople et de Sainte-Sophie; ayrıca bkz. Kafa-
dar, Between Two Worlds, 138-so. 
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sözgelimi devşirme oglanları, Balkanlar'daki soyluların çocukları, Bizanslı 
ve Balkanlar'daki savaşçılar gibi yüksek zümre mensubu olup gönüllü ola­
rak din degiştirenler farklı gündemiere sahip olabiliyor, gazadan anladıkları 
da bir hayli farklı olabiliyordu. Bu da padişah üzerinde daha büyük bir baskı 
unsuru oluşturuyor, akıncı beyleri ya da dervişler gibi "eski gaziler''in amaç­
larına ket vuruyordu. 

1453 'te İstanbul'un Osmanlıların eline geçmesi, gazanın birbiriyle 
rekabet halindeki tanımları bakımından özellikle mühim bir katalizör gö­
revi üstlendi. Dahası, 1 5 .  yüzyılın ortalarından itibaren Osmanlı siyasasının 
ne yöne gitmesi gerektigi yolundaki tartışmalar, kişinin İslamiyetteki kıde­
mine önem atfedildigini göstermeye başladı. Bu minvalde Osmanlı idaresi­
ne birçok vezir kazandırmış eski bir Anadalulu Müslüman ailenin bir ferdi 
olan Çandarlı Halil İstanbul kuşatmasına karşı çıkarken, yakın zamanda ih­
tida etmiş Zaganos Paşa kuşatmayı destekliyordu.45 Bu dönemdeki si, asi ve 
dini tartışmalar hakkındaki en önemli kaynaklardan biri olan Anonim Teva­
rih-i Al-i Osman'lardan birinde İstanbul'un alınmasından önce Osmanlılara 
başkentlik yapmış Edirne'yi manevi merkez olarak gören "eski gaziler"in 
görüşleri yansıtılır. Yazıcızade Ahmed gibi hoşnutsuz birçok mutasavvıfın 
da aralarında bulundugu "eski gaziler" için İstanbul, Müslüman cemaati­
nin birligine büyük bir tehlike oluşturan ve fetihten sonra yıkılınası gereken 
putlarla dolu bir şehirdi -ki büyük bir kesim bunun dünyanın sonuna dela­
let edecegini düşünüyordu.46 Bu fikirler, " İstanbul ve Aya- Sofya efsane leri" 
biçiminde dolaşıyor; Fatih Sultan Mehmed'in Bizans imparatorluk gelene­
gini beniruserne hevesini ve kendisini kafır Bizans hükümdarlarının sureti 
içinde bir imparator olarak şekillendirmesini eleştiriyordu.47 -

"Yeni gaziler" ise ekseriyetle, Il .  Mehmed'in etrafında toplanan ve bir 
zamanlar kendi dünyalarının merkezi olmuş Konstantinopolis'i yen i impara­
torlugun payitahtı yapmayı düşleyen eski Hıristiyanlardan oluşuyordu. Fatih 

45 İstanbul'un fethinden sonra Çandarlı Halil Bizanslılarla yakın ilişkileri ve Istanbul'un kuşatılma­
sına karşı çıkmış olması nedeniyle idam edildi. Çandarb sülalesi için bkz. Im]:ıer, The Ottoman Empire, 
ıJoo-ı6so. 16ı. 
46 Bkz. Abel, " Un hadit sur la prise de Rome dans la tradition eschatologique de !'Islam," 1-14; Yera­
simos, La Jondation, 183-99. 
47 Yerasimos, 201-10. 

OSMANLI DüNYAS INDA IHT iDA ANLATILARI 97 



Sultan Mehmed'in Müslüman soylu sınıfının etkisini kırmak için etrafında 
topladıgı yeni mühtedi seçkinler, şehrin elimizdeki en eski tarihli vakfıyele­
rinin de gösterdigi üzere fetih sonrası İstanbul'unda kalıcı izler bıraktı. Bu 
vakfıyeler aynı zamanda, babası Fatih Sultan Mehmed'in yürüttügü siyasetin 
tersine hareket eden I l .  Bayezid'e kadar ulema ve şeyhlerin yaptırdıgı imaret­
Ierin hayli az oldugunu da gösteriyor.48 Kendisi de bir derviş olan ve Rume­
li'deki akınlara kahlan tevarih yazarı Aşıkpaşazade, Fatih Sultan Mehmed'i 
İstanbul'un iskanında mühtedi Rum Mehmed Paşa'ya çok fazla yetki verdigi 
için eleştirerek mühtedilerin ve padişahın yakınındaki Hıristiyanların Os­
manlı siyasetindeki etkisinden yakınıyordu.49 Fatih Sultan Mehmed'in kur­
dugu idarede yer alan yüksek mevkilerdeki mühtediler ve saltanatı süresin­
ce gayrimüslimlere verilen "tavizler" ıs. yüzyıldan sonra da Müslümanların 
kendi içlerindeki siyasi tartışmalarda önemli bir rol oynamayı sürdürdü.so 

Osmanlıların İstanbul'u fethi her ne kadar hem Müslümanlar hem 
de Hıristiyanlarca dünyanın sonuna delalet eden bir felaket olarak düşü­
nüise de farklı muhitlerde dini sentez siyasetini harekete geçirdi. Örnegin 
Bizanslı alim ve hümanist Trabzonlu Yeorgios 1453'ün Temmuz ayında Ro­
ma'dan Fatih Sultan Mehmed'e gönderdigi mektupta padişahı tüm insanlı­
gı tek bir din çahsı alhnda toplamaya ve bu sayede, hpkı Büyük İskender'in 
yapmış oldugu gibi tüm dünyayı tek bir siyasi birlik haline getirmeye davet 
ediyordu. Bu mektup, Hıristiyanlıkla İslamiyeti eşit gören ve "Kuran'ın ila­
hi kökenierini ve Hz. Muhammed'in peygamberliginin sahihligini tanır" 
gözüken elimizdeki yegane Bizans metnidirY Hıristiyan cemaati içi ndeki 
gelişmelerin ve Osmanlı tehlikesi karşısında Ortodoks ye Katolik kiliseleri-

48 Bkz. Çi�dem Kafescio�lu, "1be Ottoman Capital in the Making," 324. 
49 Aşıkpaşazade, Osmanoğullan'nın Tarihi, 488-9. 
so Öme�in III .  Murad (h. 1574-1595) devrinde, muhtemelen de 1585'te kaleme alınan ilgınç bir eserde. 
yazar Bosnalı Müslümanların sözde ihtidalarını hedef alıp bundan, Paleologos Hanedmı'ndan olup 
Fatih Sultan Mehmed zamanında vezirlik makamına getirilen, daha sonra Il .  Bayezid döneminde vezi· 
riazamlık yapan Mesih Paşa'yı sorumlu tutar. Bkz. Moa�anin, "Mass Islamization of the Peasants in 
Bosnia," 353-58. Bu yazmanın bir nüshasını -ki Saraybosna Şarkiyat Enstitütüsündeki orijinali (48ı ıjll)  
1992 yangını sırasında yanmışb- gönderen Bosna'daki Yazma Eserlerin Toplanması Projesini yürüten 
Harvard Üniversitesinden Andras Riedlmayer'e müteşekkirim. Mesih Paşa için bkz. Hedda Reindl Kiel, 
"Mesih Paşa," TDV İslam Ansiklopedisi, cilt 29, 309-10. 
51  Bkz. Argyriou, "La litterature grecque de polemique et d'apologetique," 259· Ayrıca bkz. Balivet, 
"Deux partisans de la fusion religieuse des chretiens et des musulmans au XV e siecle," 381. 

OsMANLı RuMi K iM Li� iNE  Do� RU 



nin birleşmeyi başaramamasının hayal kırıklığı yaşattrgı Trabzonlu Yeorgi­
os, padişahı, kendisinden önceki tüm Roma, Bizans ve Türk hükümdarla­
rını geçmeye mukadder bir hükümdara yakışan bir eylem olarak Hıristiyan 
olmaya davet eder. Trabzonlu Yeorgios'a göre bu, padişahın kendi dini gele­
negine ihaneti demek olmayacaktı, zira ileri sürdügü üzere, Hıristiyanlarla 
Müslümanlar arasındaki farklılıklar itikadi meselelerden çok müşterek bir 
cehaletten, bahllıktan ve birbiriyle didişme alışkanlıgından kaynaklanıyor­
duY Papa I l .  Pius da bu daveti yineleyip Fatih Sultan Mehmed'e, dünya 
hükümdarlıgının tesciline ilk adım olarak Hıristiyanlıga geçmesini salık ve­
riyordu. Ancak o, Trabzonlu Yeorgios'tan farklı olarak bu davetinde Hıristi­
yanlıgın islamdan üstün oldugunu üzerine basa basa söylüyordu.SJ 

Fatih Sultan Mehmed'in Bizanslı selefierinin gelene�ine dikkat çe­
kici bir ilgisi vardı ve İstanbul'un fethi hem Hıristiyan hem de Müslüman 
tebaasıyla arasındaki ilişkilerde yeni bir dönemi beraberinde getirdi. Bir 
rivayete göre fetihten hemen sonra Bizans ruhhan sınıfındaki Latin kar­
şıh hizbin önderi Gennadios Skolarios'u İstanbul'daki ilk Ortodoks patri­
�i olarak atadı.54 Patriklik nihayette Osmanlı idaresinin bir uzvu olacaktı 
ve bu durum da Ortodoks cemaati içinde "Türkler"le yakınlı�ın yarath�ı 
sorunlara dair tarhşmaları beraberinde getirecekti. Fatih Sultan Mehmed, 
Gennadios Skolados'tan Hıristiyan itikadıyla ilgili açıklayıcı bir eser, daha 
dogrusu bir müdafaa metni (apology) yazmasını istedi ve Skolados'un yazdı­
�ı eser 1455-6'da Türkçeye çevrildi.55 Üst düzey bir başka Bizans düşünürü 
olan ve Pontus Rum İmparatorlugu'na (ı46ı'de Osmanlıla-rın bünyesine 
katılıncaya kadar hüküm sürmüş Bizans halefi devlet) hi�met eden Yeorgi­
os Amirutzes de Fatih Sultan Mehmed'in Hıristiyanlı�a yönelik merakını 
dogrulayıp hatta kendisinin 1463-65 arası konuyla ilgili padişahla yaph�ını 
iddia ettigi görüşmelerden bahseder. Fatih'in Amirutzes'e yöneltti�i soru-

52 Argyriou, "La literature," z6o. 
53 Bkz. Balivet, "DeliX partisans," 383. 
54 Bkz. İnalcık, "The Status of the Greek orthodox Patriarch under the Ottomans," 195-213- Bizans 
lmparatorlu�'nun son iki yüzyılında Katalik ve Ortodoks kiliselerinin birleştirilmesi yönündeki müca-
deleler için bkz. Nicol, The Last Centuries of Byzantium 1261-1453· 

· 

55 Fatih Sultan Mehmed hem uzunlu� hem de Islam reddiyesi kabilinden satırları nedeniyle Genna­
dios'un risalesinin ilk halinden memnun kalmamıştı. Bunun üzerine Gennadios elimizde mevcut (ve 
daha kısa olan) eseri kaleme aldı. Bkz. Halasi-Kun. "Gennadios' Turkish Confession of Faith," 5-7. 
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lar, her ne kadar metinde Amirutzes'in düzenleyip ayarladıgı şekilde yer 
alsa da yine de padişahın, korumakla mükellef bulunduğu ve gerek kül­
türel gerekse siyasi geleneklerinin mirasçısı olduğu Hıristiyan tebaasının 
inancına dair hakiki ve çarpıcı bir ilgisi olduğunu gösteriyor.s6 Fatih, dini 
polemiklerin dışında bir de İstanbul'daki Bizans eserleriyle ilgili bir teftiş 
yapılmasını emretmiş, bir dizi tercüme sipariş etmişti.57 

Öte yandan "kafir" geleneklerle yapılan bu deneyler ve padişahın, 
azametini Roma imparatorlarının kalıbı içinde saglamaya çalışması, ken­
dilerini Müslüman Osmanlı Devleti'nin ahlaki ve tarihi nüvesi olarak gö­
ren gruplan kendisinden uzaklaşhrdı. Bu gruplara mensup muanzların 
(ki çoğunluğu Rumeli'deydi) padişaha garezlerinin en başta gelen nedeni, 
Fatih'in İstanbul'u şenlendirme siyaseti çerçevesinde Müslüman tüccar ve 
zanaatkar taifesini taşradan İstanbul'a zorunlu iskana tabi tutarken gayri­
müslimlere yönelik alicenap tutumu ve şehre yerleştirilen Müslümanlara 
bedelsiz verilen evler için daha sonra mukataa* alımı başlatmasıydı. Birçok 
tarikat da padişaha askeri seferlerin maliyetini karşılamak için vakıf arazi­
lerine el koyması nedeniyle bigane kalmıştı.58 Bütün bunlar Fatih Sultan 
Mehmed'in Bizans imparatorluk geleneklerini umduğu ölçüde tatbik etme­
sini muhtemelen güçleştirdi. Atıneydam gibi Bizans İmparatorluğu zama­
nında merkezi bir öneme sahip mekanlar ancak ı6.  yüzyılın ilk yarısında 
Kanuni Sultan Süleyman zamanında Osmanlı imparatorluk merasimlerine 
tam manasıyla dahil edilebildi.59 

İlerleyen bölümde öne sürülecegi üzere, Osmanlı padişahları kendi 
iktidarlarını tanımlamak ve merkezileştirmek için tophunsal-dini sentez si­
yasetiyle hemhal olurken, Osmanlı idaresinin 15. yüzyılda maruz kaldı�ı me-

56 Bkz. Argyriou ve Lagarrique, "Georges Amiroutzes et son Dialogue sur la Foi au Chist tenu ave<. 
le Sultan des Turcs," 29-229. 
57 Fatih Sultan Mehmed'in Roma imparatorluk gelene�nden özellikle kültürel alanda bariz göıiinen 
etkilenmesi için bkz. Raby, "El Gran Turco, Mehmed the Conqueror as a Patron of the Arts of Chris­
tendom," ve a.g.y. "Mehmed the Conqueror's Greek Scriptorium," 15-34; Osterhout, "Thı> East, the West 
and the Appropriation of the Past in Early Ottoman Architecture," 165·176. 
* Eskiden devlete ait bir mülkü kira karşılığında ve başkasına satma mak_ şarhyla geçici mülk olarak 
bir kimseye devretme -ed.n. 
58 lnalcık, "The Policy of Mehmet Il toward the Greek Population of Istanbul and the Byzantine B uil­
dings of the City," 229-49. 
59 Bkz. Turan, "The Sultan's Favorite," 142-59. 

100 OsMANLI RuMi KiM Li� i N E  Do�Ru 



seleleri derinlemesine incelemeden bu dönemi bir dini-siyasi harmanıaşma 
dönemi olarak görmek yeterli bir tahlil ortaya koymaz. Gayrimüslimlerin ve 
mühtedilerin Osmanlı idari kademelerine kabul edilmesi Müslüman cemaat 
içinde birtakım hoşnutsuzluklara sebep olmuştu. Gerçi tarih yazımında Müs­
lüman cemaatinin her halükirda ihtidaya sıcak bakıp islamı yaymaya çalış­
tıkları varsayıldıgından bu konu nadiren ele alındı. Bu dönemde özellikle de 
dinen muhtelit askeri kesim mensuplarınca kaleme alınan Müslüman me­
tinleri, zaman zaman rahatsız edici olabilecek denli şiddet içeren salınelere 
vurgu yaparak, ancak genelde bu tür sahneleri sosyo-politik baglarnma oturt­
mak yerine açıklama yapmadan savuşturarak, "bagdaştırmacılık karşıtı" bir 
söylem içinde bu huzursuzluklan gözler önüne serer. Örnegin yalnızca Sarı 
Saltuk'un 400 Hıristiyan keşişini kılıçtan geçirmesi ya da Seyyid Ali'nin (Kı­
zıl Deli Sultan'ın) bir "kifıri" şişlemesi bile buna delildir.60 "Bagdaştırmacı," 
"heterodoks" ya da "metadoks" gibi sıfatlar, bu tür "bagdaştırmacılık karşıtı" 
Osmanlı metinlerinin ço�nda farklılıgın dini çizgiler üzerinden tanımlandı­
gı ve son derece kati bir şekilde -hatta bazen fanatikçe- savunuldugu gerçeği­
ni gizler. Bu, böylesi metinleri tedaville sokan kişilerin ihtidaya, mühtedilere 
veya idari kademeleri işgal eden Hıristiyanlara daima düşman oldukları an­
lamına gelmez. Bazı durumlarda dini anlamlarla yüklü tenkitlere sebep olan 
şey, Osmanlı bünyesine katılanların toplum içinde yükselmesini sağlayan si­
yasi manzaradır. Osmanlı Rumi kimliğinin ne anlama geldiği meselesi de bu 
sürtüşmeler ekseninde müzakere ediliyordu. Bu süreç, os-manlılann dini sı­
nırları ferasetle ortadan kaldırdıklan ya da dini, Osmanlı siyasetinin önemsiz 
bir unsuru haline getirdiklerini iddia eden savlan benimşeyerek değil ancak 
M üslümanlarca kaleme alınmış bu tür eserlerde dini anlamlarla yüklü dilin 
farklı tezahürlerini inceleyerek anlaşılabilir. 

RuMi YETiŞTiRMEK: İHTİDA EDEN EvLENMEMiŞ HıRisTiYAN Kız TEMASI VE 
DiNi SENTEZİN HANE PoLiTiKAsı 

Seyyid Muradi, 1545 yılında meşhur Osmanlı kaptanı Barbaros Hay­
reddin'in kendisinden dinlediği hatıratını, Gazavat-ı Hayreddin Paşa adlı 
beş ciltlik eserde kaleme aldı. Hayreddin'in hikayesi, Osmanlıların Midil-

Go Saltukname. L Cilt. 72; Noyan, der. Seyit Ali Sultan Vdayetnamesi, 88. 
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li'yi r462'de fethedip Fatih Sultan Mehmed'in adanın savunması için ka­
leye bir bölük göndermesiyle başlar. Gönderilen askerler yalnız ve bıkkın­
dırlar; bu yüzden padişaha bir arz sunup durumlanndan şikayetlerini dile 
getirirler. Padişah da bir ferman gönderip adada beğendikleri Hıristiyan 
kızlada evlenmelerine, kadınların razı olmamaları durumunda da, şeria­
bn sınırlarını aşmamak kaydıyla zorla alınmalanna izin verir. Padişahın da 
albnı çizdiği üzere bu şekilde İslam yayılabilecek, askerlerin kaleyi koruma­
sı da kolaylaşacaktı. Kale muhafızlarından biri Barbaros'un babası, Vardar 
Yenicesi'nden bir sipahinin oğlu olan Yakup Ağa'ydı. Güzellikte eşsiz bir 
Hıristiyan kızını alan Yakup'un dört oğlu oldu.61 

Gazavat-ı Hayreddin Paşa'da sözü geçen fermanın herhangi tarihsel 
bir gerçekliği olup olmadığını bir kenara bırakırsak, evlilik, Müslümanlar­
la Hıristiyanlar arasındaki ilişkilerin ve Mihailoviç'in yukarıda zikredilen 
metaforuna dönersek, "ihtilat"ın çok önemli bir yönü olarak Osmanlı ege­
menliği ile İslamın yayılışına yardım ediyordu. Ne var ki, dinler ve mezhep­
ler arası karşılaşmaların bu boyutu yalnızca hane reisi erkeklere yer verip 
kadınların (eğer eşierini kaybetmemişlerse) isimlerini anmayan Osmanlı 
tahrir kayıtları ve diğer arşiv kaynaklannın bu yapısı nedeniyle, Osmanlı 
idari belgelerinde mevcut değildir ve bu sebeple anlab kaynaklarına başvur­
mak gerekir. 

Evlilik ve cariyelik gerek devlet gerekse Yakup Ağa gibi görevi başın­
daki erkekler için birtakım yararlar sağlıyordu. Alıkonan ·ya da tekfur kale­
lerinin Müslümanlarca kuşatılması sırasında alp erenleri göiiip aşka düşen 
kadınlara dair hikayelerin erkek okur kitlesine seslenen popüler Osmanlı 
yazın örneklerinde sık sık karşımıza çıkması şaşımcı değildir. Askerlerin 
bu yöndeki hevesleri ve hayallerini herhalde Aşıkpaşazade'nin te·rarihinde 
de anlablan Aydos Kalesi'nin fethi hikayesi en iyi biçimde yansıbr . Hikaye­
ye göre Aydos tekfurunun kızı rüyasında yakışıklı bir ademin gelip düşmüş 
olduğu çukurdan kendisini kurtaracağını, yıkayıp yeni kıyafetler giydirece­
ğini görür. Tekfur kızı, kaleyi kuşatan Osmanlı birliklerinin önderlerinden 
biri olan Gazi Rahman'ı görünce rüyasının doğru çıktığım anlar -ki özünde 
islama geçişinin beyanıdır bu. Hile yoluyla Gazi Rahman'a ve yoldaşlarına 

6ı Bkz. Düzdag, der. Barbaros Hayreddin Paşanın Hatıralan, I. cilt, 557-56. 
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kaleyi almalan için yardım eder ve sonunda aşıklar buluşur.6• Gerçi bu hika­
yede gazanın dini ve romantik tarafları bir araya getirilse ve karşılıklı aşk 
yüceltilse de, bu dönemde kaleme alınmış diğer eserler, gaza yoluyla kadın 
almanın daha pratik veçheleriyle ilgilidir. Bu eserlerin müellifleri, kadınlar­
la ilgili kısımlarda, yalnızca akınlara katılmaya gönüllü askerlerin alacağı 
mükafatlardan söz etmiyor, aynı zamanda bu öyküleri helal ve mubah olan 
şeylerin sınırlarını açıklamak için de kullanıyordu. 6J 

Farklı dinlerden olanların evlenmesine cevaz vermeyen Hıristiyan 
ve Musevi şeriatlarından farklı olarak, İslam hukukunda Müslüman bir 
erkeğin gayrimüslim ya da daha doğru bir deyişle ehl-i kitap mensubu 
bir kadınla evlenmesi caizdi.64 Öte yandan Müslüman kadınların gayri­
müslim erkeklerle evlenmesine izin yoktu. Hıristiyan kadınlarla evlenme 
ya da onları köle olarak alma adeti takdir olunur ki Hıristiyan ahali ta­
rafından pek hoş karşılanmıyordu. Osmanlı fetihlerine sirayet eden güç 
ve cinsel iktisat kaynaklı uçurum, melezleşme endişesini tetikliyordu. 
Bu endişe, Osmanlı döneminde popüler olmuş Hıristiyan destanları ve 
anlatılannda derin bir iz bırakınıştı (bu konu hakkında detaylı tartışma 
için Altıncı Bölüme bakınız) . Hıristiyan cemaatinin ahlaki sınırlarını sa­
vunanlar için bu, muazzam bir sorun teşkil ediyor; aÇıkça islama geç­
ınediği halde daimi ya da geçici evlilik (kebin) düzenlemeleriyle dinler 
arası sınırları ihlal eden kadınlar, kendilerini kısa bir süre içinde "doğru 
yol''un dışında buluyordu.65 Ancak bu durum, kendilerini "Hıristiyan" 
olarak görmekten vazgeçtikleri anlamına da gelmiyor. Bu- bakımdan bu 
kadınların bağdaştırmacılık ve ihtidaya dair tartışma baglamındaki rolleri 
üzerinde düşünmek önem arz ediyor. 

62 Hikaye için bkz. Aşıkpaşazade, Osmanoğulları 'nın Tarihi, 355-59. Aynca bkz. Wittek, "Trıe Taking of 
Aydos Castle," 662-72 ve Hickman, "The Taking of Aydos Castle: Further Considerations c n a  Chapter 
from Aşikpaşazade," 399-407. 
63 Mesela Saltukname'deki bir bölümde Hacı İlbegi'nin Dimetoka (Didymoteicho) beyinin kızını 
kaçırdıgı, destansı bir kaçıştan sonra Gazi İlbegi'nin kızı kırk gün boyunca tutup onu '"kullandıgı" 
anlatılır. Metnin yazan, Allah'ın, cariyelerle beraber olmadan önce 40 gün beklenınesini emrettigi için 
Hacı İlbegi'nin öyle davrandıgını söyler. Saltukname, 2. Cilt, 143. Diger örnekler için bkz. Flemming, 
"Aşikpaşazades Blick auf Frauen," 69-96. 
64 islamda farklı dine mensup insanlar arasındaki evlilikleri düzenleyen kurallann detaylı bir incelerne­
si için şu çalışmanın beşinci bölümüne bakınız: Friedmann, Tolerance and Coercion in Islam, ı6o-ı93· 
65 Kadıniann din degiştirmesinin detaylı incelernesi için bu kitabın Altıncı Bölümüne bakınız. 
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Gayrimüslim bir kadın Müslüman bir adamla evlendikten sonra 
Müslüman bir kadınla aynı haklara sahip oluyor ve dininin gereklerini yeri­
ne getirmesine izin veriliyordu. Şeri kaideler, erkeğin karısına şarap içme­
mesini ve eve haç getirmemesini emredebilmesini mümkün kılıyordu; ama 
karılarını bunları yapmaktan alıkoyma hakları hukuken bulunmuyordu. 66 

Sessiz bir şekilde olduğu müddetçe İncil de okuyabilirlerdi. Bu evlilik neti­
cesinde doğacak çocuk şeri kaideler gereği Müslüman olacaksa da, annesi 
sayesinde başka bir dil öğrenebilir, Eski ve Yeni Ahirteki öğretilerle karşıla­
şahilir ve hatta gizlice vaftiz edilebilirdi. Hatta bazı kaynaklar annenin Hı­
ristiyan olduğu durumlarda, şeriatın açık bir ihlali olacaksa da doğacak kız 
çocukların vaftiz, erkeklerinse sünnet edilebileceğini öne sürüyor.67 Benzer 
kültürel olgulardan, kadının evlilik sonrasında islama geçtiği durumlar için 
de bahsedildigi vakidir.68 Bu bakımdan farklı dinden insanlar arasınd2 yapı­
lan evlilikler, gayrimüslim kadınların dini sentezin mühim bir arnili olarak 
işlev gördügü önemli bir din degiştirme arenasıydı. Bu koşullar altında bağ­
daştırmacı (ve bagdaştırma karşıtı) stratejiler hane siyasetinin bir parçası 
olabiliyor; kadınlar, erkekler ve çocuklar tarafından kullanılabiliyordu. 

Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki etkileşimdeki bu evlilik 
boyutu, İslamın yayılmasına kesin olarak yardımcı olduysa da "Osmanlı" 
olmanın ne demek olduğuna dair sürekli değişime ugrayan tanımları da 
derinden etkiledi. Dönemin Hıristiyan gözlemcileri (ve hatta günümüzdeki 
bazı Batılı araştırmacılar), ortaçag ve erken modern dönem boyunca Os­
manlılardan "'Türkler" olarak bahsetmekte ısrar etseler de "Gsmanlı" kate­
gorisi, "Türk" lafzının etnik, dilbilimseL kültürel ve dini şınırlarını giderek 
aşıyordu. Bu kritik dönüşüm ıs. yüzyıl boyunca yaşandı, zira· bu dönemde 
karışık evliliklerden olan nesiller ve sayısız yeni mühtedi Osmanlı seçkinle­
ri arasına dahil olup Rumi damgasını Osmanlı nizamma vurarak kültürel 
manzarayı değiştirdi. Bir hayli heterojen ve çok dilli bu yeni Osmanlı Rumi 

66 Bkz. Friedmann, Tolerance and Coercion in Islam, ı88. 
67 Bu, Istanbul'da 157o'lerde Habsburg sefaret heyetinin Lüterci vaizi Stephan Gerlach'ın kanısıydı. 
Bkz. Stephan Gerlach, Türkiye Günlüğü 157J-ı576, ı. Cilt, 274- · 

68 Bu adetlerin detaylı incelemesi için bkz. Vryonis, The Decline, 485-497. Vaftiz gibi adetlerin ilk bir 
ya da iki nesilde Hıristiyanlık içinde mana buldu�nu; daha sonraki uzun süreç içinde Müslüman bir 
karakter kazandıgını vurgulamak önemlidir. 
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kültürü bir yandan diyar-ı Rum'un kültürel ve dini çeşitliliğini yansıtırken 
diğer yandan geniş Osmanlı topraklarını İslamın ve Türkçenin çatısı altın­
da birleştiriyordu. Hayatları ve karlyerleriyle bu olguya ışık tutan kişilerin 
biyografileri çokça mevcuttur. Örneğin Hıristiyan bir soylunun (ban) kızı 
olduğu söylenen Şeyh Bedreddin'in annesi, oğlunu Simavna Kalesi'nde ki­
liseden bozma bir evde Hicri 769/Miladi 1358-9'da dünyaya getirmişti.69 
Şeyh Bedreddin'in elimizdeki menkıbesini kaleme alan torunu, Bedred­
din'in Rumca bildiğinin ve Hıristiyanlarla iyi ilişkilerinin altını çizer. Ga­
zavat-ı Hayreddin Paşa' da, ailesinin hikayesinden daha önce bahsettiğimiz 
Hayreddin, Rumca konuşan, Hıristiyan itikadının temelini bilen ve hatta 
bir hadisede, tutsak edilmiş yaralı bir Hıristiyan kaptana yardım edip ona 
saygı gösteren biri olarak anlatılır. 

Hıristiyan geleneğine ve dillerine dair derin bir bilgiye sahip olmak 
Osmanlı kültürünün tanınmış bu iki simasım daha az Müslüman yapmı­
yor, bilakis Müslümanlıklarını pekiştiriyordu. Kitabın ilerleyen bölümlerinde 
daha detaylı anlatılacağı üzere, Osmanlı İslamının serpilip büyümesini ve 
kendisini, daha önce Hz. Musa'ya ve Hz. İsa'ya vahyolunmuş dini hakikat­
Ierin en mükemmeli olarak göstermesini diğer kültürel ve dini gelenekler­
den güçlü bir biçimde haberdar olması sağlıyordu. Gelişen Osmanlı idaresi 
bağlamında, gerek Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki evlilik yoluyla 
gerekse başka biçimlerde olsun "ihtilat"a dair temalar daha analitik bir ince­
lemeye tabi tutulduğunda, bu dönemki Osmanlı İslamının· "sulandınlmış,"  
"Hıristiyanlaştınlmış" ya da "kripto-Hıristiyan" olarak nitelendirilmesi, Os­
manlı bağdaştırmacılığının rekabetçi yapısını ve İslamın Hıristiyan unsurları 
özümseyip bu unsurların özünde Hıristiyan olduğunda ısrar etmeyi gereksiz 
kılacak noktaya dek kendi geleneğinin bir parçası haline getirmeye çalışan 
kendine has esnekliğini gözden kaçırmamıza sebep olur.7° Her ne kadar dini 
akidelere dair karışıklık Osmanlı topraklarında bir arada yaşayan Müslüman 
ve Hıristiyanlara kaygı vermiş olsa da, bu dönemki Osmanlı islamının tama­
mını bu terimlerle açıklamak abartılı olacaktır. Genellikle Hıristiyan duyar-

69 Bkz. Halil b. Isınail b. Şeyh Bedreddin, Simavna Kadısıoğlu Şeyh Bedreddin
.Manakıbı,12·1J. 

70 Örnegin bkz. Melikoff, "Les voies de penetration," 167. Başka örnekler için bkz. Norris, Islam in the 
Balkans; Vryonis, The Decline of Medieval Hellenism, 351·402; ve a.g.y., "Religious Changes and Patterns 
in the Balkans, 14'h·16'h Centuries," 151·176. 

· 
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lıklardan ve Hıristiyanlıktaki sapkınlık ve heterodoksi tanımlarından besle­
nen bu tür tahliller, bir sonraki kısımda gösterileceği üzere, ilk bakışta dini 
sınırların ortadan kalkması gibi görülebilen olgunun aslında genelde ustaca 
sarf edilmiş bir polemik beyanı olduğu gerçeğini ıskalar. 

KENDİ İ sA'siNI BuLMAK: MüHTEDİ RAHİP KLİŞESİ vE 
isLAMLA HIRisTİYANLIK ARAsiNDA ıs .  YüzYILDA YAŞANAN TARTIŞMALAR 

ıs. yüzyıl Osmanlı anlatılan, ganimet peşinde koşan gazilere ve gü­
zel kadınlara ilaveten rahiplerin ihtidasıyla da özellikle ilgilidir. Esasında 
ihtida eden rahip fıgürü din değiştirmenin konu edildiği hemen hemen 
her popüler metinde karşımıza çıkar. Örneğin Saltukname'de rahipler ve 
keşişler, Sarı Saltuk'un islamı yayma gayretinin en sık dile getirilen hede­
fi, onun gazabından en çok payını alan kesimdir. Saltukname'de rahi.plerin 
kırımına ya da kitlesel ihtidasına dair her hikayeden önce ilginç bir biçimde 
Saltuk'un, azılı düşmanlarına karşı üstünlüğünü gösteren bir çeşit müna­
zara ya da mücadele yer alır. Rahiplerin ihtidasına dair hikayelerin derinlikli 
bir incelemesi, ıs. yüzyılda Osmanlıların dini sentez siyasetinin ve Rumi 
kimliğin devşirilmesi sürecinin altında yatan meseleleri anlama yolunda 
bizi bir adım ileri taşır. 

Osmanlı aniatı kaynakları, kendilerinden beklendiği biçimde, rahip 
fıgürünü hem olumlu hem olumsuz anlamlarıyla Hıristiyan cemaatini tem­
sil eden en önemli sembol olarak ele alır. Bir yandan rahipler, Müslüman­
lara karşı koymaya çalışan kral ve imparatorlara akıl vermeleri hasebiyle Hı­
ristiyan dünyasındaki en nefret edilen kişiler olarak görülüp İslam dininin 
en azılı düşmanlan telakki edilir. ı4. yüzyılda yazılmış popUler bir metin 
olan Sa'atname'deki bir pasajda, kafır bir adama mürnin olarak ölme fırsatı 
tanınır. Adam ölmeyi beklediği yatakta iki rüya görür. Birinde ·Jir melek 
gelip kendisini cennete götürecek yegane yolun islama geçmek olduğunu 
tembihler; diğer rüyada ise Hıristiyan rahip kılığına girmiş şeytan, ebedi sa­
adet ve kurtuluşa ancak Hıristiyanların ulaşabileceğini iddia eder. Ölmeye 
yatan adam rahibin söylediklerine inanır ve sonuç olarak cehennemde türlü 
ezalara maruz kalır.7' Öte yandan, rahiplerin Hıristiyan cemaatinin (soylu 

71 Sa'atname, Istanbul Belediye, Yeni ba�ışlar, K.3ıı, 72a-b. 
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sınıftan olmalarına ilaveten) seçkin tabakasından olması tam da rahiplerin 
ihtida meselesinde en çok arzu edilen hedef haline gelmesinin nedenidir. 
Hıristiyan öğretilerinin mütehassısı olan rahibi ihtida ettirmek islamı yay­
maya çalışan biri için en büyük zaferdir, zira bu, İslamın hakikiliğinin en 
sembolik muarızınca dahi kabul edildiğini teyit etmiş olur. Bu nedenle ra­
hiplerin ihtidası İslamiyetİn Hıristiyanlık karşısındaki en güçlü savını teşkil 
eder ve bu bağlamda, şeyhler ve pirlerin, ilahi ilhamın taşıyıcıları olarak gü­
zide makamlarını ve en sağlam Müslümanlık karşıtını dahi İslam inancına 
geçmeye ikna etme becerilerini göstermek için Müslüman menkıbelerinde 
sık sık karşımıza çıkar. 

Sözü edilen bu ikinci mesele babında, ihtida etmiş bir rahip, Osman­
lıların muhtelif dini gelenekler üzerinde bilgi sahibi olmaya Önem verdiğini 
göstermesi bakımından Osmanlı ihtida anlatılanndaki en ilgi çekici karak­
terdir. Bu durum en vazılı olarak geniş halk kesimleri için muhtemelen 15. 
yüzyıl sonunda kaleme alınmış Menakıb-ı Mahmud Paşa adlı metinde teba­
rüz eder. Eser, bazı memurların görevlerini kötüye kullanıp kullanmadık­
larını teftiş etmek için gönderilen bir çavuşun, Hıristiyanlıktaki kutsal me­
tinler üzerinde senelik münazaralarını yapmak maksadıyla . Manastır şehri 
dışında toplanmış üç yüz, dört yüz keşişe kazara rastladığı sahne ile başlar. 
Çavuşa söylendiği üzere münazaranın galibi yüksek rütbeli bir rahip olarak 
atanacaktır. Toplanan keşişlere yöneltilen müşkül dini meseleyi çözmeyi ba­
şaran genç bir adam rahiplerin önderi olarak atanır. Payİtahta dönen çavuş 
Sultan I I .  Murad'a Rumeli'de tanık olduğu bu olay hakkında ·bilgi verir. I I .  
Murad çavuşu bir kez daha Manastır'a gönderip münazaranın galibi genç 
adamı, zekasından en çok yararlanılacağı yer olan sarayına getirmesinj is­
ter. Bu sırada genç adam da rüyasında kendi ihtidasını ve padişaha hizmet 
ettiğini görür.72 Bu hikayede, genç adamın Hıristiyan metinlerine d�· ir derin 
bilgisine özel bir önem atfedilir; hatta o, üstünlüğünün bir başka nişanesi 
olarak, Kuran ilimlerini öğretmesi için Molla Gürani'ye tercih edilirJı So­
nunda genç adam, yani Mahmud Paşa Angelovic, 1453 ile 1474 arasında Os­
manlı hizmetinde bulunmuş Fatih Sultan Mehmed'in meşhur veziri olur. 

72 Menakıbname-i Mahmud Paşa, Süleymaniye Kütüphanesi, Aya Sofya no. 1940/2. 68b-7ıa. 
73 A.g.e., 72a. 
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Mahmud Paşa'yla ilgili çalışmalarda onun vezir olmadan evvel Orto­
doks Kilisesi'nde görev aldıgı yönündeki bu görüşü destekleyecek herhangi 
bir tarihsel kanıt bulunmuyor.74 Bu anlah unsurunun, adını bilmedigimiz 
menkıbe yazan tarafından kullanılması, Osmanlıların, rahiplerin Hıristi­
yan toplumundaki seçkin tabaka oldugunun farkında olduklarını göster­
mekle kalmıyor, aynı zamanda önemli bir makama gelmeyi hak eden bir 
Osmanlı ferdinin farklı dini gelenekiere dair bilgi sahibi olması gerektigine 
işaret ediyor. Zira böylesi bir bilgi sermayesi, onu ayrıcalıklı bir kültürel ve 
siyasi aracı haline getirecek, islama yeni mürninler kazandıracaktı. 

Saltukname'de yer alan bir hikaye, bir itikadın üstünlügünü destek­
lemek için rakip dinlerin sembolik dilini bilme gayretini çok vazılı bir şekil­
de yansıtır. Hikayede Sarı Saltuk, Rumeli civarındaki kiliselerdeki Hıristi­
yan ahaliye İncil' den vaaz vererek onları gözyaşiarına ve zaman zarr .. an da 
ihtida etmeye sürükler. Günümüz araştırmacıları, bu hikayeyi kendi hususi 
bağlarnından kopararak genelde onu Osmanlı bağdaşhrmacılığının ve Hı­
ristiyanlara yönelik uzlaşhrıcı tavrın bir tasviri olarak yorumladıJS Ne var 
ki hikayeye daha yakından bakhğımızda kastedilen şeyin, araşhrmacıların 
savına tezat teşkil etmese de ondan çok daha girift olduğu görülür. Sarı 
Saltuk Rumeli'yi papaz kıyafetleri içinde dolaşır ve vaazlarını dinlemek için 
bir araya gelen Hıristiyanlara kendisini Mesih'in gönderdiği özel bir elçi 
olarak takdim eder.76 Ahaliye İncil'den ögütler verir, onları gözyaşıarına bo­
ğar. Lakin San Saltuk'un İncil'i, Hıristiyanların bildiği fncil değildir. San 
Saltuk'un metnin ilerleyen kısımlarında bir rahiple yaphğı- tarhşmacia bu 
İncil'in, Hz. Muhammed'in peygamberligini müjdeleyen -ki Müslüman 
reddiye geleneğine göre, Hz. Muhammed'in peygamberligi' İncillerden çı­
karılmıştı- " hakiki, degiştirilmemiş" İncil olduğunu görürüz.77 Bu, Sarı 
Saltuk'un Hıristiyanlara v�az verdiği ve polemik dünyasında ba�lı başına 
güçlü bir sav teşkil eden gerçek İncil'dir. Sarı Saltuk, vaazlarının dışında 

74 Bkz. Stavrides, The Sultan of Vezirs, 73-ıız. 
75 Ömeitin bkz. Kafadar, Between Two Worlds, 71-2.. 
76 Saltukname, ı. Cilt, 35-38. Metinde San Saltuk'un verdilli vaazlarla Hıristiyanları aglattıgı birçok 
sahne varsa da bu, böylesi bir olaya dair anlatılan ilk ve en kapsamlı anekdottur. Kuran'da Hz. lsa'dan 
sık sık el-Mesih olarak bahsedilir ve Kuran-ı Kerim boyunca kendisine Mesih denen tek kişi Hz. İsa'dır. 
Bkz. Wensinck, "al- Masih," Encyclopaedia of Islam, Second Edition. 
77 Saltukname, ı. Cilt, 71-72.. 
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ahaliye bir gece önce rüyasında Mesih'i gördüğünü, Mesih'in ona, eşe�i­
nin gümüşle bezeli baca�ıyla (ki Hıristiyanlar arasında muteber bir kutsal 
emanetti) cemaati yola getirmesini tembihledi�ini anlatır. San Saltuk, kim 
o hacakla daha fazla dayak yerse cennete ilk onun gidece�ini ve Mesih'e 
verilmek üzere herkesten bir altın toplanaca�ını söyler. Bunu duyan sadık 
Hıristiyanlar gözyaşiarına kapılıp kurtuluşa erecekleri inancıyla dayak ye­
mek ve Mesih'e altın göndermek için sıraya girerler. 

Bu hikayede Sarı Saltuk, islamı yaymaya çalışan biri olarak de�il de 
kafir cemaatinde kutsal şahsiyetler için ayrılmış alana girip bu şahsiyetlerin 
yerini (ve kudretini) almak için kafir dininin kendi dilini kullanan bir hi­
lekar olarak zuhur eder.78 İlk bakışta Osmanlıların Hıristiyanlara karşı uysal 
davranışının ve Hıristiyan kutsal metinlerini hak saymasının bir kanıtı ola­
rak görülecek bu durum, esasında, Kuran'da da bahsi geçen, Hıristiyanların 
kendilerine gönderilen kutsal kitabı de�iştirip hükümsüzleştirdi�ini söyle­
yen ve Hıristiyanlık karşıtı reddiye gelene�inde mühim bir yeri olan tahrif 
iddiasıdır. Hikayenin en göze çarpan tarafı olan, Hz. İsa'nın kendi cemaati­
ne karşı bir Müslüman aracı yoluyla harekete geçmesi meselesi de Kuran'da 
sözü edilen, Hz. İsa'nın kendisini Tanrı'nın o�lu kabul eden Hıristiyan ce­
maatinden uzaklaşaca� ve esasında Hz. İsa'nın Müslüman oldu�u iddiası­
nın yeniden dile getirilmesidir. Hikaye büyük bir ustalıkla Hz. İ sa'nın dini 
kimliği üzerindeki belirsizlikleri Müslümanların lehine olacak şekilde kulla­
nıp kağıt üzerinde ba�daştırmacı olan bir temayı bağdaştırinacılık karşıtı bir 
hüviyete büründürür. Bir rahip gibi davranan San Saltuk, isl'am düşmania­
rına karşı galip gelmek için, dini polemikler hakkında salahiyet sahibi olmak 
ile farklı dinlerin adetleri, kutsal metinleri ve dini sembollerine dair bilgili 
olmanın önemine dikkat çeker. Bu, aynı zamanda bağdaştırmacılı1: zemini­
nin derinindeki mücadeleci yapıyı da gözler önüne serer. 

Rahiplerin ihtidasıyla alakah olarak, İslamiyet ile Hıristiyanlık ara­
sındaki temel ortak pa yda olan Hz. İsa'ya yönelik tartışma, her iki tarafın da 
kullandı�ı (anti-) ba�daştırmacı taktiklerin merkezinde yer alıyordu. islami 
gelenekte Hz. İsa, yüzlerce deyiş ve hikayenin öznesiydi, -ki tüm bunlar, bir 

78 islam tarihindeki diger ihtida metinlerinde mevcut olan benzer bir görüş için bkz. DeWeese, Isla-
mization, r67-r68. 
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yazarın da söylediği üzere "Müslüman İncili"ini oluşturuyordu.79 İslamdaki 
İsa'nın Hıristiyanlık'taki İsa'dan farkını anlamak ve bu farkı daima akılda 
tutmak islama ihtida etmek anlamına geliyordu. Suyun üstünde yürümek 
ya da ölüleri (insan ya da hayvan) canlandırmak gibi Müslüman erenlerin 
menkıbelerinde Hıristiyanları islama döndürmenin en etkili aracı olduğu 
söylenen İsavari mucizeler de bu polemik zemini üzerinde değerlendiril­
melidir. Hz. İsa'nın mucizelerinden birinin tekrarlandığı doğaüstü bir olay 
onun yeganeliğine; Tanrı'nın oğlu, hatta bizzat Tanrı'nın kendisi olduğunu 
iddia eden Hıristiyanlara karşı yöneltilmiş bir savdır. 

Bu nedenle Hıristiyanlık'taki İsa ile İslamdaki İsa arasındaki fark­
ları teker teker göstermek, Hıristiyanlarla Müslümanlar arasındaki tartış­
maların, özellikle de rahipler gibi Hıristiyan öğretilerine iihnen ve manen 
bağlanmış insanların bu münazaralara dahil olduğu durumlarda asıl mal­
zemeyi oluşturuyordu. Örneğin tarihi tam olarak bilinmeyen ama muh­
temelen Osmanlıların ilk dönemlerinden kalan ve sonraki yüzyıllarda bu 
metnin müstensihi tarafından "Bir Rahip ile bir Pir-i Müslim arasında İsa 
aleyhisselam hakkında" başlığı atılmış olan eser, böylesi bir münazaranın 
nasıl ele alınması gerektiği üzerine bir el kitabı mahiyetindeydi.80 Metinde, 
Müslüman ve Hıristiyan öğretilerinde, Jaraklita (ParacletefŞefaatçi) kelime­
sinin anlamından (ki Müslümanlar onu Hıristiyan kutsal metinlerinde Hz. 
Muhammed yerine kullanılan şifreli bir sözcük olarak yorumluyordu) Hz. 
İsa'nın ölümü, onun cennete çıkarılması ve hulul mevzuuna uzanan Hz. 
İsa'yla ilgili bir dizi tartışmalı meseleye temas edilir. Şeyhin iddialarının ve 
kanıtlarının sonucunda keşiş ihtida ederek dünyadan el .etek çeker ve �eyhin 
zaviyesine kapanır.81 Metnin dili ve imgelemi bu eserin Sufi çevre içinde 
yazılmış olduğunu gösterir. 

Peki, ermişlerin hayatiarına dair metinlerin dışındaki kaynaklar Os­
manlıların rahiplerin ihtidasına karşı güttüğü siyaset hakkında neler söylü-

79 Bkz. Khalidi, The Muslim jesus, 6. Müslüman Inci!' i bir külliyat olarak Islam içinde tek bir hizbe, 
fırkaya ya da mezhebe münhasır degildi. 
Bo Bizanslı Hıristiyanla Müslüman arasında geçmiş muhayyel bir tartışma için bkz. Argyriou, "Une 
'Controverse entre un chretien et un musulman' inedite," 237-245. 
8ı Bkz. Bir rahip ile bir pir-i Müslim arasında İsa a.s. hakkında, Konya Belediyesi i zzet Koyunoglu Şehir 
Müzesi Kütüphanesi, no. ro812. 
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yor? Macar George Osmanlıların herhangi biri üzerinde ihtida etmesi yö­
nünde özel bir baskı uygulamadı�ından, ama ihtida eden keşiş ve rahiplere, 
di�erlerine de örnek teşkil edecek olmaları nedeniyle daha cömert ihsanlar­
da bulunduklarından bahseder. Bu ba�lamda dininden döndü�ü için di�er­
lerine nazaran hazineden daha fazla maaş alan Fransisken keşişinden söz 
eder.82 Başka Osmanlı kaynakları da Ortodoks ya da Katolik olsun Hıristiyan 
rahiplerin islama geçti�ini ve cömert ihsanlarla karşılandıklannı do�ruluyor. 
Elimizdeki kaynaklann yetersizli�i nedeniyle rahiplerin 15. yüzyılda ihtida­
yı nasıl de�erlendirdi�ini tespit etmek güçse de 16.  yüzyıldan mühimme ka­
yıtlan ve ruznamçe defterlerinde ihtida etmiş bazı rahiplerin izine rastlamak 
mümkün.8ı Öme�in Hicri 989/1581 yılında, aniatılana göre rüyasında ihtida 
etti�ini gören bir rahip din de�iştirmek için divan-ı hümayuna geldi ve ihtida 
ettikten sonra Mehmed adını alıp kendisine ufak bir tırnar verildi.84 Aynı yıl 
kapu o�lanları kethüdasının kuzeni olan başka bir rahip divan-ı hüm1yun­
da islama geçip kendisine yardım edilmesini istedi ve yine tırnar tevcihiyle 
ödüllendirildi.85 Ertesi sene 70 yaşındaki bir rahip islama geçip Mehmed is­
mini aldı ve mirasçısının ölümü üzerine sahipsiz kalan Aya Sofya vakfının 
tahakkukunun kendisine verilmesini talep etti.86 17. yüzyılda kayıtlar daha 
da artıyor ve mühtediler içinde rahiplerin yüksek bir oran tuttu�nu, onların 
ihtidasına büyük bir ideolojik önem verildiğini kesin olarak ortaya koyuyor.87 

Öte yandan Osmanlı idarecilerinin Hıristiyan rahiplerine karşı 
yaklaşımının en çarpıcı tasviri I. Ahmed döneminden kalan ve yeniçerilik 
müessesesinin tarihiyle yeniçeri alımındaki kuralları anlatan· bir 17. yüzyıl 
metnidir.88 Kavanin-i Zümre-i Bektaşiyan adlı bu eserde şqyle denir: "kanu-

82 Georgius de Hungaria, Tractatus, 243-
83 Bkz. BOA Mühimme Defterlerı 25, s. 69, hükm # 750. 
84 Bkz. BOA Kamil Kepeci Ruus 239 (Hicri 989), s. 55-
8s Bkz. a.g.e., s .  230. 
86 Bkz. BOA A. RSK 1473 (Hicri 999·1000), s. 121. 
87 Örne�in, batıralarında 17. yüzyıl başlarında Ortodoks ruhban sınıfı içinde cereyan eden ıhtida vaka­
larından bahseden Serezli rahip Sinadinos'un hatıratma bakınız: Odorico, der., Conseils et mimoires de 
Synadynos, 89-91. 
88 Bu metnin farklı başlıklar altında çok sayıda nüshas1 bulunuyor. Bu kitapta Topkapı Sarayı Müzesi 
Kütüphanesi, R. 1319 numaralı ve Kavanin-i zümre-yi Bektaşiyan [Bektaşilerin Kanunları] başlıklı nüs­
hayı kullandım. Eser, tıpkıbasımı ve Rusça tercümesi ile daha önce basılmıştı: I. E. Petrosyan, Mebde-i 
kanun-i ienicheri odzhzaqı tarihi (Moskova, 1987). 
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na göre kafirlerin çocuklarını toplamak gerektiğinde her aileden bir oğlan 
alına. Papaz oğlu ve kafırler arasında aslı iyi olanların oğlu alına . . .  "89 Elimiz­
deki kaynaklara göre, örneğin üç padişaha hizmet eden meşhur sadrazam 
Sokollu Mehmed Paşa (ıs6s-ıs79) tam da bu koşullara göre seçilmiş bir 
devşirme oğlanıydı. Alınıp İstanbul'a götürüldüğünde on altı ila on sekiz 
yaş arasındaydı. O vakitler amcasının başrahip olduğu Mileseva Manastı­
rı'nda okuyordu. Sokol kasabasında görece soylu bir aileden gelen ve vaftiz 
ismi Bayo olan Sokollu Mehmed Paşa, Kavanin-i Zümre-i Bektaşiyan'da zik­
redilen koşulların yalnızca birini değil tamamını yerine getiriyordu. Dev­
şirme oğlanlarının genelde alındığı yaştan daha büyük bir yaştayken dev­
şirilmesi, devşirme heyetindeki görevlilerin bu "keşif'lerine özel bir önem 
atfettiklerini gösteriyor.9° 

SONUÇ 
Müslüman Osmanlılada Hıristiyanlar tarafından kaleme alınan 

eserler üzerinde yukarıda yapılan tahlilin gösterdiği üzere, ıs. yüzyıl Osman­
lı İmparatorluğu'nda "bağdaştırmacılık," dini sınırların ortadan kalkması, 
farklı grupların herhangi bir dirençle karşılaşmaksızın iltihak edilmesi ya­
hut dini meselelere ilgisiz kalınması anlamına gelmiyordu. Bağdaştırmacı­
lık, Osmanlı idaresinden düşmanlarına, mühtediler ve eşlerinden Ortodoks 
Kilisesi'ne uzanan muhtelif gruplara mensup kişilerin çatışan menfaatleri­
nin ve teşebbüslerinin oluşturduğu çapraşık bir sahaydı. Elimizdeki mevcut 
Osrpanlı kaynakları farklı dini ve siyasi gelenekler arasında cereyan edip her 
bir kişinin ferdi ve umumi kimliğin tanırnma dair zorluk yaşamasına sebep 
olan karşılaşma tecrübelerini aktarır. Her ne kadar bu bölumün odağına 
ıs. yüzyıl alınmış olsa da gerek bağdaştırmacılığın gerekse bağdaştırmacılık 
karşıtlığının tüm Osmanlı tarihi boyunca farklı kişilerce farklı i ktidar ko­
n umlarından dile getirilmiş sosyal taktikler olduğunu vurgulamak önemli­
dir. Başka bir deyişle, bağdaştırmacılık zemini mütemadiyen müzakere edi­
lip Osmanlı Devleti içindeki ve dışındaki değişen güç dinamikleri ışığında 

89 Kavanin-i zümre-yi Bektaşiyan, 9b. " . . .  kanun eylediler ve kafir eviadını cem' eylemek lazım geldi�in­
de ana bir o�! unu alalar ve papaz o�lunu ve kafir arasında her aslı iyü olan kafirin o�lunu alalar . . . "  
90 Bkz. Veinstein, "Sokollu Mehmed Paşa," Encyclopaedia of Islam, Second Edition. · 
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yeniden inşa ediliyordu. Dini senteze dair Osmanlı siyasetine iştirak eden 
farklı kesimlerin meseleleri ve gündemlerinin zaman içinde nasıl değiştiği­
ni ilerleyen bölümlerde ele alacağız. 

Bağdaştırmacılık ve bağdaştırmacılık karşıtlığının arnilieri çok ve çe­
şitli olsa da hepsi, dini değişimi tahrik etmek ve bir cemaate mensup olma 
hissi yaratmak için toplumsal ağlara bağlıydı. Hane kültürünün -reayanın, 
ekabirin, sultanın ya da başka birinin- önemi bu süreçte oldukça belirgindi. 
Bu bakış açısı, (devlet ve dervişler gibi) bağdaştırmacılığın ve ihtidanın ki­
lit öğeleri olarak düşünülen unsurları, mühtedilerin geçmişte bağlı olduğu 
cemaatlerin dışında gören tarih yazıroma tezat teşkil ediyor. Bu bölümde 
kendilerine yer verilen aniatı kaynaklarının ve arşiv belgelerinin arasındaki 
diyaloğun da gösterdiği gibi, ihtida çalışmalannda toplumsal ağların önemi 
ne kadar vurgulansa yeridir. Osmanlı Devleti'nin ihtida meselesinin harici 
bir arnili olarak görülmesini teşvik eden devşirme sistemi ve yeniçerilik mü­
essesesinde bile, gerçek dini değişim, ancak padişahın sarayında ya da bu 
genç devşirme çocukları eğitimlerinin bir parçası olarak Türkçeyi öğrenip 
zorlu fiziksel koşullara alışsınlar diye gönderilclikleri Anadolu'daki Müslü­
man ailelerin yanında gerçekleşiyordu. Mesleki bağlar gibi diğer toplumsal 
ilişki biçimleri de (bu konu için özellikle Altıncı Bölüme müracaat ediniz) 
ihtida sürecinde mühim bir rol oynuyordu. 

Tasavvuf da toplumsal ve ailevi bağlara dayanan ihtida sürecini ta­
mamlıyordu; ancak bu konuda mutasavvıflar ve gezgin dervişlerin kendi 
başlarına son derece kısıtlı, çoğunlukla da dolaylı etkisi bulunuyordu. Ör­
neğin tutsak edilmiş Macar George'un tasavvuftan etkilenmesi sonucunda 
islama geçtiğini biraz yarım ağızia da olsa itiraf etmesi, on beŞ yıl boyunca 
kendisine mürşitlik yapmış şeyhin George'un tasavvufu benimsernesi ve 
ihtidaya yanaşmasında çok önemli bir rolü olduğunun beyanıdır. J :serinde 
mürşidi ve mürşidinin eşiyle yaptığı sohbetlerden (ki George'a kendi ev­
latları gibi davranıyorlardı) ve bu sohbetlerde, onların kendisine dualarını 
farklı Müslüman ermişlere yöneltmesini söylediklerinden bahseder.9' Ge­
orge'un şahsi anlatısı, dervişlerden ziyade, ihtida edecek kişiye (eğer köle 
ise) sahiplerinden, ustalarından, çoktan ihtida etmiş diğer aile üyelerinden 

91 Georgius de Hungaria. Tractatus, 290·293. 
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ya da akranı yeniçeriler ve Enderun hocalarından iletilecek tasavvuf dili ve 
imgeleminin kültüre intibak ehnesinde ve ihtida sürecinde önemli oldu�­
nu gösteriyor. Tasavvufla özdeşleşen kavramlar, imgeler ve şahsiyetler yal­
nızca Sufı tarikatların sahip oldu�u şeyler de�ildi. Tüm bu unsurlar, Cuma 
hutbelerinden halka verilen vaazlar ve kıssahanlı�a [hikaye okuyuculu�] 
uzanan bir dizi şifahi yol üzerinden popüler Müslüman anlahlanna dahil 
oluyordu. Sarı Saltuk gibi kutsal şahsiyetler hakkındaki hikayeler, islamın 
özünü hem yeni hem de eski Müslümanlara ö�rehnenin vazgeçilmez bir 
aracı; kendi Müslüman kimliklerini İslamın polemikçi dilini kullanarak 
tahkim ehnenin bir vesileydi. 

ıs .  yüzyıl boyunca dini sentezin girift siyaseti, mühtedilerin Osman­
lı toplumundaki yeri üzerine yürütülen çok boyutlu tartışmalar ve Osmanlı 
bünyesindeki farklı cemaatler arasında yaşanan iktidar mücadeleleri, ı6. 
yüzyılın başlarından itibaren Osmanlı Devleti'ne dair yeni ve daha geniş bir 
kültürel manzaranın ortaya çıkmasına yol açh. Her ne kadar Fatih Sultan 
Mehmed'in bazı tarhşmalı politikalarından sarayla muhtelif dini çevreler 
arasında iyi ilişkiler tesis ehneye çalışan o�lu I I .  Bayezid devrinde vazgeçil­
se de, veziriazamlık makamı da dahil olmak üzere idarenin kilit konurula­
rına mühtedileri getirme siyaseti de�işmeden kaldı. Hakeza uç beylerinin 
gücünü kırmak; Rumeli ve Anadolu'da bu beylerin, kutb inancına sahip ve 
Hz. Ali yanlısı e�ilimleri olan takipçilerini etkisizleştirmek için Sufı tarikat­
ları dikkatli bir gözetim altında tutma siyaseti de sürdürüldü. Öte yandan 
İstanbul'un Osmanlı hanedanının payitahh olarak konumu güçlendirilip 
şehirle özdeşleşen ama Osmanlı hanedanıyla ilişkisini_müzakere etmeye 
devam eden yerli bir Müslüman seçkin tabakası zamanla ortaya çıktı. ,, Şe­
hirli yeni Müslüman seçkinler Rumi olarak bilinen kimliklerini bu taba­
kayı oluşturan kişilerin dini ve kültürel geçmişlerine karşı hayli seçici ve 
genelde rekabetçi bir edayla ortaya koydular. Rumiler diyar-ı Rum'un dört 
bir yanından geliyor, her zaman olmasa da ço�nlukla mühtedilerden ya 
da mühtedilerin çocuklanndan oluşuyor ve Türkçe dışında birçok başka dil 
(Rumca, İtalyanca, ya da çeşitli Slav dilleri) konuşuyordu. Tahsilini padişa­
hın sarayında alan ya da ıs. yüzyılın sonuyla ı6. yüzyılda gerek payitahtta 

92 Bu konu için bkz. Turan, "The Marriage of Jbrahim Pasha," Turcica 41 (2009): 3·)6. 
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gerekse di�er belli başlı vilayetlerde inşa edilen birçok medresede e�itim 
gören gerçek manasıyla Rumi olmuş kişiler için, şeriahn temel kaideleriy­
le birlikte Arapça ve Farsçayı ö�renmek bir zorunluluktu. Nereden gelir­
se gelsin ı6. yüzyıl başında yaşayan bir Rumi için İstanbul (ya da tahsilli 
Osmanlıların deyişiyle Kostantıniyye) dünyanın merkezi ve imparatorlu�n 
payitahtı olmaya layık bir belde; Osmanlı sultanının burada yaphrdı�ı eser­
lerle kadim Roma imparatorlarının ve İran şahlarının görkemini geride bı­
rakaca�ı bir şehir halini almıştı. 
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ÜÇÜNCÜ BöLÜM 

MESİH'İ BEKLERKEN 

ı6. YüzYIL MüsLÜMAN PoLEMiKLERiNDE iMPARATORLUKLAR ARAsı 
REKABET, KıYAMET VE İHTİDA 

Sonra Türkler Roma'ya gelecek, bu haşin ve ağır yük Romalılann kanı­
nı emecek. Türk, atını ilk çobanın [Aziz Petrus] sunağında yemleyecek. 
Şanlı [Meryem] anamız mucizesini gösterecek: Şimdi sakin duran at so­
nunda diz çökecek. Tann 'nın gönderdiği bu mucizeyi gören Türk hemen 
vaftiz edilip günahlanndan tövbe edecek. 

O 
smanlıların, tek bir imparator ve tek bir din çatısı altında evrensel bir 
hükümdarlığın (monarchia universalis) kurulmasının başlangıcı ma­
hiyetinde Roma'yı fethedeceğine ve padişahın Hıristiyanlığı kabul 

edeceğine dair kehanette bulunan yukandaki Venedik kaynağı gibi kehanet­
ler 15. yüzyıl sonu ve 16. yüzyıl başında tüm Akdeniz boyunca yayılmaya baş­
ladı. '  Trabzonlu Yeorgios'un Fatih Sultan Mehmed'i, cihan hükümdarlığının 
tescilinin ön koşulu olarak Hıristiyanlığa davet eden mektubu, "tek impara­
tor, tek din" idealine dayanan Roma imparatorluk modelinin Rönesans dö­
neminde yeniden canlanışını yansıtıyordu. Cihanşümul egemenlik hülyalan, 
ı6. yüzyıla girerken Akdeniz'deki hükümdarların zihinlerinde büyük bir yer 
işgal ehneye başladı.2 Osmanlıların 1453'te İstanbul'u ele g�çirdikten sonra 
Akdeniz'deki kilit güç olarak hızla yükselmesi, özellikle Fatih Sultan Meh­
med'in 148o'deki Otranto seferi, Osmanlıları Roma'yı çoK yakm bir zamanda 
almasından korkulan tarih üstü bir cihangir devleti havasına büründürdü. 
Kanuni Sultan Süleyman 152o'de tahta çıktığında Osmanlı toprakları üç kı­
taya yayılmıştı ve bu genişlemenin bir numaralı mimarı, Suriye ve Mısır'ı 
fetheden Yavuz Sultan Selim'di (h. 1512-1520). Osmanlılar İtalya'yı nihayet 
fethetmeye ve iki Roma'yı da hakimiyetleri altına almaya hazır görünüyordu. 

ı Niccoli, Prophecy and People in Renaissance Italy içinde, ı69; Dionisotti, �La guerra d'Oriente nella 
Jetteratura Veneziana del Cinquecento," 479; Fleischer, "Shadows of Shadows," 51-2; Turan, "The Sul­
tan's Favorite," 260-69. 
2 Bkz. Yates, Astraea; Pagden, Lords of All The World. 
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Ne var ki cihan hakimiyeti düşleri kuran rakip güçlerin ortaya çıkma­
sıyla Kanuni'nin atını Aziz Petrus Bazilikası'nın sunağında yemierne hevesi 
akamete uğradı. Bu güçler, Osmanlılara Akdeniz ve Avrupa'nın merkezinde 
meydan okuyan Habsburg Hanedam'ndan Kutsal Roma imparatoru V. Kar­
los [Şarlken] ile Anadolu'da meydan okuyan Safevi Hanedam'nın önderi Şah 
İsmail (ve ondan sonra başa geçen oğlu Şah Tahmasb) idi. Üç imparatorluk 
arasında cereyan eden bu mücadele Güney Amerika'dan Hindistan'a, er­
ken modem dünyayı etkileyen "binyıl beklentisi"yle daha da şiddetlenmişti; 
zira tüm tektanrılı inanışlarda dini ilk safhaline döndürecek, inanmayanlan 
kucaklayacak ve kıyametin kopmasına öncülük edecek Mesih'in zuhur et­
mesi bekleniyordu.J Kısmen astrolojik öngörülere dayanan bu beklenti, bu 
dönem içinde çeşitli salgın hastalıklara, kiliseler arası çekişmelere, çok sayı­
da papaya, 1453'te İstanbul'u ele geçirdikten sonra müthiş bir hızla yühelen 
Osmanlılara, Yeni Dünya'nın keşfine, teknolojideki ilerlemelere, kültürler 
arası artan alışverişe, Yahudilerin İspanya'dan sürülmelerine ve Protestan 
reformasyonuna tanık olmanın farklı mezhepten birçok insanın zihninde 
yarattığı derin etkiler nedeniyle daha da rağbet buldu. Bütün bu gelişmeler, 
yaklaşmakta olduğu düşünülen ahir zamanda hangi dini:t:ı ebedi kurtuluşa 
götüreceğine dair evrensel bir tartışmaya yol açtı. Gelmesi beklenen Me­
sih'in mensubu olduğu dine zamanında ihtida etmek kişinin kurtuluşu için 
elzemdi. Lakin bu dinin hangisi olduğu meçhuldü. 

Bu bölümde imparatorluklar arasında yakıcı bir rekabetin yaşandığı 
bir çağda, özellikle de ı6. yüzyılın ilk yarısında Akdeniz'deki Müslümanla­
rın, özellikle de Müslümanlığı kabul eden Osmanlı mühtedileri ile Osmanlı 
padişahı ve devlet ricalinin, ulema ve meşayihten [şeyhler, pirler] bazı kişi­
lerin, Şiilerin ve hatta İspanya'daki Moriskoların* "hak dini," Mesi11'in hü-

3 16. yüzyılın ilk yarısındaki Osmanlı-Habsburg rekabeti için bkz. Necipoglu, "Süleyman the Mag· 
nificent and the Representation of Power." "Binyıla tesadüf eden büyük kıran" kavramı (millenarian 
conjunction) için bkz. Fleischer, "The Lawgiver as Messiah: The Making of the Imperial Image in the 
Reign of Süleyman," 159-177, a.g.y., "Shadows of Shadows," 51-62; "Imperialism and the Apocalypse, 
1450-1550." Ayrıca bkz. Subrahmanyam, "Tuming the Stones Over: Sixteenth-Çentury Millenarianism 
from the Tagus to the Ganges," 129-16ı. 
* 15oo'lerde Endülüs tamamen yok edildikten sonra Müslümaniann ve Yahudilerin Iber Yanma­
dası'ndan sürülmesi üzerine vatanlan Ispanya ve Portekiz'den aynlmamak için Hırist:jyanlı�a dönen 
Müslümanlar -ed.n. 
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viyeti, ihtida ve kıyamet gibi meseleleri nasıl ele aldıgını irdeleyeceğiz. Tıp­
kı 16. yüzyılın ikinci yarısında Osmanlı, Habsburg ve Safevi topraklarında 
"mezhep ayrışması"na yön veren dini-siyasi ayrışma gibi bu meseleler de 
hem İslam hem de Hıristiyan dünyasında eşzamanlı olarak ortaya çıkmaya 
başladı. Bu bölümdeki tartışma, Müslümanların Hicri onuncu yüzyılı (Mi­
ladi 1494-1592 arası) yaşadığı bir dönemde İslam dünyası içindeki cereyan­
ların şimdiye kadar pek fazla dikkate alınmamış çeşitliliğine odaklanıyor. 
Bu çeşitlilik, beklenen Müslüman Mesih'te ve Mesih'in, hem İslami hem 
de Hıristiyan geleneklerindeki kıyamet senaryolarında merkezi bir rolü olan 
ve bu minvalde İslamiyetle Hıristiyanlığı bazı Müslümanların rahatsız ola­
cağı bazılarınınsa benimseyeceği şekilde birbirine yaklaştıran Hz. İsa'yla 
arasındaki ilişkide özellikle ön plana çıkıyordu. Kanuni Sultan Süleyman'ın 
kendi imparatorluk propagandasında kıyametçi söylemlerle yaptığ1 dtneme­
ler, Osmanlıların Rumi kimliği inşa etme ve Müslüman Osmanlı ceı rıaatini 
tanımlayıp bu cemaatin diğer Müslümanlar ve gayrimüslimlerle ilişkilerini 
tayin etme sürecinin önemli bir hasarnağını oluşturur. 

Osmanlıların Avrupa'nın içlerine akınlar düzenleyip böylece V. Kar­
los'u kendi toprakları içindeki mücadelesinden alıkoymak suretiyle Protes­
tan reformasyonuna "yardım etmesi" iyi bilinen bir dururnsa da, Osmanlı­
ların, Katoliklerle Protestanlar arasındaki ayrılığın altında yatan meselelere 
bizzat mesai harcaması henüz bir incelemeye tabi tutulmadı.4 Tevrat ve 
İncil'in asıl nüshalarına, ruhani otoritenin mahiyetine, ruhani yenilenme­
nin mümkün olup olmadığına, dini ve siyasi yaşamda imparator ve papaya 
düşen rollere dair merak beslemek yalnızca erken modern dönem Avrupalı 
Hıristiyan hümanistlere özgü degildi. Bilakis Osmanlıların · ve diğer M üs­
lümanların elinden çıkmış polemik eserleri, Osmanlı imparaton.nun dün­
yayı İslam sancağı altında birleştirip cihan hakimi olma ihtirasında olması 
ve buna bağlı olarak dine dair meseleler hakkında hakemlik yapma hevesi 
duymasının bir sonucu olarak eğitimli Müslümanların ve idarecilerin ı6 .  
yüzyılda Hıristiyanlar arasında cereyan eden dini tartışmalara hayli ilgi gös­
terdiğini ve iştirak ettiğini gösteriyor. 

4 "Protestan reformasyonunun başarı kazanmasında Osmanlıların rolü üzerine kJasik çalışma için 
bkz. Fischer-Galati's Ottoman Imperialism and German Protestantism 1521-1555. 
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Bu tartışmaların en önde gelen iştirakçileri mühtedilerdi. Pek ço� 
yazdıkları eserlerde kutsal kitapların sahihli�ini, ebedi kurtuluşu, ruhsal 
yenilenmeyi, kıyamet gününü ve bütün bu mevzularda Osmanlı padişahı­
na düşen rolü tartışıyordu. Osmanlıların ı6.  yüzyılın ilk yarısında önemi 
arttıkça, hem Osmanlı topraklannda hem de dışanda birtakım beklentileri 
besleme ve mühtedileri cezbetme becerileri de arttı.5 Avrupa'daki Hıristi­
yanlar tarafından, birtakım dini ve siyasi ihanet ça�rışımları, buna ba�lı 
olarak da güvenilmez şahsiyetler olma itharnını ima eden "dönme" (re­
negade) etiketiyle yaftalanan Osmanlı mühtedileri, yaptıkları seçimi meş­
ru gösterecek, geçmişlerinden onları uzaklaştıracak ve yeni cemaatlerine 
intibaklarını sa�layacak polemikçi eserler kaleme alma ya da bu tür eser­
leri yayma zorunlulu�unu hissediyordu. Bazı mühtediler özgün eserler 
kaleme alıp onları afışe ederken di�erleri mevcut eserleri ço�altıp :<endi 
hususi dertlerini bu metinlere ekliyorlardı. Özgün halinin birtakım ilave­
lerle birlikte ço�altıldı�ı bu tür metinler, yazma kütüphanelerinde çokça 
mevcut olan ve e�itimli Osmanlı kesiminin zevkleriyle şahsi evrenlerini 
incelemek için adeta birer hazine konumunda bulunan mecmualarda yer 
alıyordu. Bu eserler bütün olarak bakıldı�ında, mühtediler tarafından di­
�er mühtediler için yazılmış bir polemikler külliyatı teşkil ederek Mesih'in 
kimli�i, kıyamet ve Osmanlı padişahının ahir zamandaki rolü hakkındaki 
düşünceleri yansıtır. 

MüHTEDİLERİN EsERLERİNDE EMPERYAL REKABET vE KıYAMET 
Gurbetname-i Cem Sultan adıyla bilinen eser ı6. yüzyılda mühtedile­

rin polemik repertuvarı hakkında yapılacak bir inceleme için -ilgi çekici bir 
başlangıç oluşturur. Gurbetname, kardeşi Bayezid'le taht mücadelesine gi­
rip yenilgiye u�radıktan sonra Osmanlı topraklarından ayrılan ve ı 482'den 
öldü� 1495 yılına kadar Rodos, Fransa ve İtalya'da sürgün hayatı yaşayan 

5 Balkanlar'ın muhtelif bölgelerinden tahrir kayıtlarına göre bu yüzyılda gerek şehirlerde gerekse 
kırsal kesimde ihtida oranlan 15. yüzyılla kıyaslandı�ında belirli bir artış gğstennişti. Bkz. Minkov, 
C on version, 41-52. Aynı dönemde Avrupalı seyyahlar ve İstanbul'daki diplomatlar da çok sayıda Avrupalı 
Yahudi ve Hıristiyanın divan-ı hümayunda ihtida etti�ini ve do�ştan Müslüman olanların tepkisini 
çekecek şekilde bazı imtiyaziara sahip olup kendilerine maaş ba�landıgını dile getirir. Bkz. Gerlach, 
Türkiye Günlüğü, ı. Cilt, 308; aynca 188, 291, vd. 

-
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talihsiz Cem'in başından geçenleri anlahr.6 I l .  Bayezici'le yürüttükleri dip­
lomatik görüşmeler çerçevesinde Papa VIII .  Innocent ve Fransa Kralı VIII .  
Charles için Cem Sultan tüm bu süreçte bir piyondu. Gurbetname, Cem'in 
izledigi güzergaha ve Avrupa'daki soylular arasında nasıl hüsnükabul bul­
duguna dair hankulade detaylar sunsa da metnin odagında, Osmanlı şehza­
desinin esareti boyunca Hıristiyanlıga geçmedigini gösterme çabası vardır.7 
Polemige aynlmış uzun bir pasajdan hemen önce yer alan sahne özellikle 
ilgi çekicidir, zira bu sahne, bölümün başında alınhlanan Venedik keha­
netini anımsatır. Vatikan'da papanın huzurunda cereyan eden bu sahnede 
Cem Sultan aniahianlara göre kendisini esir olarak tutanlada din ve siyaset 
üzerinde bir tarhşmaya girmişti: 

Meger merhumun Venedik alimlerinden bir tarih kitabı eline girmiş 
idi; anda ayniyle tahrir eylemişler [yazmışlar] ki sene işrin ve tis'a mie 
[Hicri 920/Miladi 1514-5) yılından sonra Al-i Osman'dan Sultan Sü­
leyman nam kirnesne padişah olub evvel gaza ki anlardan vaki ola, 
Üngürüs'e [Macar diyarına] gidüb ve nice gazalar ve fethler itdükden 
sonra birkaç kere dahi bi-faide [sonuç getirmeyen] donanma idüb ba­
dezan [ondan sonra] bir ali donanma eyleye ki anun mukabelesine 
bir ahad mukabeleye kadir olmaya [ona karşı koymaya kimse kadir ol­
maya); ve her canibe ki kast ide, feth idüb mansur ve muzaffer ola; ve 
Sultanü'l-guzat ve'l-mücahidin Sultan Süleyman Han Hazretleri eaz­
za'llahu ensarahu [Allah yardımcılarını aziz kılsın) kerıdü zat-ı şerifle­
riyle Roma'yı feth idüb ümerasından ve ulemasından bi-had [sayısız] 
kirnesneleri kati idüb ve ol zamanda olan Papa'yı dahi helak eyleyüb 
Padişah-ı alem-penah la zale makrunen bi-himayetillah [Allah'ın hi­
mayetine yakın olsun] yani Sultan Süleyman Şah Hazretle ,inin bin­
dügü atını kiliselerinde olan havzun içinden sulandurub ve aleflen-

6 Metnin günümüz Türkçesi ile neşri için bkz. İsmail H. Danişmend, Fatih ve istanbul Iljı2 (1954): 
212-270. Cem Sultan vakası için bkz. lnalcık, "A case study in Renaissance diplomacy." 209 -233. 
7 Esasında Gurbetname, 1514 yılında (Hicri 920) kaleme alınan ve Vakıat-ı Şultan Cem olarak bilinen 
eserin genişletilmiş halidir. Vakıat'ta Cem Sultan'ın onu esir eden kişilerin, özellikle de Papa VIII. 
element'in Hıristiyanlıga geçmesi yönündeki ısrarlı çabalanna ragmen Islam inancına baglı kalması 
üzerine olan sahnelerden özellikle etkilenmiştir. Metnin transkripsiyonu ve Fransızca tercümesi için 
bkz. Vatin, Sultan Djem, 2o8-1o. 
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dürüp [yemleyip] Roma'yı cümle memalik-i mahruselerine ilhak idüb 
nice vakt anda sakin olub adl ü dad eyleye diyü sene erbaa ve tis'in ve 
semana mie [Hicri 894/Miladi 1488-9] tarihinden sekiz yüz yıl evvel 
kitabianna yazakomuşlar. Merhum bu hadise-i uzmaı naklidicek, an­
larda da varmış, bu kitabın aynini getürüb mukabele idicek anda dahi 
ma'a ziyadetin [daha fazlasını] yazılmış göricek anda olan ulemadan 
ve üroeridan ki var ise merhuma ayıtdılar [söylediler] .8 

Anlahnın devamında yazar, Venedik ileri gelenlerinin ve papanın 
müşavirlerinin, sözü edilen kehanetin kendi kontrolleri alhnda gerçeğe dö­
nüşmesi için Cem Sultan'ın Aziz Petrus Bazilikası'nın önünden at üzerin­
de geçmesinde ve ahna vaftiz için kullanılan havuzdan su içitmesinde ısrar 
ettiklerini söyler. Osmanlı Hanedam'na mensup birinin Roma'ya varacağı 
ve Hıristiyanlığın sarsılmaz bir barışa kavuşması için Osmanlı padişahının 
Hıristiyanlığa geçeceği yönündeki kehanetin -Cem Sultan sayesinde - ger­
çekleşecek olmasından hayli memnunlardı. Ancak Gurbetname müellifınin 
de söylediği üzere, Osmanlı padişahınm şehre savaşarak gireceğinin ve do­
layısıyla zamanın henüz gelmediğinin farkında değillerdL 

Venedik, Bizans döneminden itibaren İstanbul ile Hıristiyan Bah 
dünyası arasındaki diplomatik görüşmelerde önemli bir rol üstlenmişti ve 
bu görevini Osmanlı zamanında da devam ettirmişti.9 ı6. yüzyıl başmda 
Venedik, hakimiyet sahasına tüm İtalya'yı dahil etmeye çalışan Habsburg 
imparatoru V. Karlos'un tazyiklerine direnmek için Osmanlılara giderek 
artan bir oranda bel bağlamıştı. Gurbetname, yazılış tarihi_kesin olmamakla 
birlikte Kanuni'nin saltanatının ilk yıllarında, muhtemelen 'Macaristan'ın 
ıp6 'da alınmasından sonra yazılmış gibi görünüyor. Zira Macaristan Se­
ferine, muhtemelen V. Karlos'u Venedik üzerine gitmekten alıkoymak için 
Venediklilerin ricasına binaen kalkışılmışh.10 Metni kaleme alan büyük bir 

8 Danişmend, 227-228. Ayrıca bkz. Fleischer, "Shadows of Shadows," 53· 
9 Bkz. Goffman, "Negotiating with the Renaissance state: the Ottoman Empire and the new diploma­
cy," 61-74; Burke, "Early Modem Yenice as a Center of Information and Cominunication," 389-419. 
ro r6. yüzyıl başında Osmanlı-Venedik ilişkileri ile Osmanlılann Avrupa'nın ortasındaki askeri teşeb­
büsleri ve Roma'yı fethetrne arzusunun yeni bir de�erlendinnesi için bkz. Turan, "The Sultan's Favo-
rite," 240-335. 
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ihtimalle Roma ve Venedik'teki siyasi havaya-ve hatta bölgede dolaşan keha­
netlere hakim, diplomasiyle iştigal eden ve İtalyanca bilen bir mühtediydi. 
Metinde geçen bir cümle, yazarın Cem Sultan'ın İtalya'daki esaret yılların­
da yanında olduğunu ve Cem'in, 1495'te hayatını kaybedeceği Napali'ye git­
mesinden sonra Roma'da kaldığını gösterir niteliktedir.11 Osmanlıların 15. 
ve ı6. yüzyıllarda Batı Avrupa ile irtibatlan arttıkça, tercüme faaliyetleri için 
gerekli dil becerilerine sahip, diplomatik arabuluculuk yapabilecek müh­
tedilere daha çok ihtiyaç duyulmaya başlandı.12 Gurbetname'nin yazarı da 
muhtemelen onlardan biriydi. 

Buna benzer mühtedilerden bir diğeri de 1526'daki Mohaç Muha­
rebesinde Osmanlılara esir düşüp daha sonra divan-ı hümayunda Macarca, 
Latince ve Almanca tercümanı olarak görev yapan, buna ilaveten İslamiye­
tİn Hıristiyanlıktan üstün olduğuna dair bir de eser kaleme alan Murad b. 
Abdullah'tı. Murad, 1556 yılında tamamladığı bu eserinde, Osmanlıların çö­
kecegini iddia eden çağdaşı Hıristiyan kehanetlerine atıfla bu kehanetlerin 
gerçekleşmeyecegini dile getirir: 

Küffarın didükleri ol Beni Asferdürıı ki zuhura gelecekdür ta ama­
ka (derinlikler) irişince İslam ehline kılıç koyub al{ıb feth itse gerek 
amma girü Medine'den Beni İshak oğulları bir taife çıkub uğraşup 
akıbet sıngınluga (bozgunluk, mağlubiyet) yüz tutarak hele anlara 
galip geleler girü İstambul'ı tekbirile feth ideler: Tekbir eyledükçe 
dıvarları yıkıla. Pes cümle halk yağınada iken Deccal çıkdı diyü bir 
avaze (gürültü; söylenti) ola. Cümle ol toyumluklannı bıragalar. Pes 
ol canibe teveccüh ideler, velhasıl Beni Asfer çıkduk

.
dan sonra Dec­

cal hurucuna değin altı yıl mabeyn geçe. Hükümetleri ol altı yıldan 
mütecaviz (fazla) olmaya girü hükm iden ehl-i İslam ola. Pf·s İsa pey­
gamber aleyhisselam yire inüb ol duası müstecab (kabul) olduğı, ki 

ıı Bkz. Danişmend, 247. 
r2 Erken modern dönem boyunca Müslümanlar yabancı dil ögrenmeyi zul addediyordu, zira Müslü· 
man olmayanların dilini ögrenmenin Islama saygısızlık olacagını ve kendile[ini dinden dönmeyf' açık 
hale getirecegini düşünüyorlardı. Bkz. Veinstein, "The Ottoman Administration and the Problem of 
Interpreters," 6ıo. 
13 Sözlük anlamı sarı insanlar demek olan "Beni Asfar" terimi Arapça yazan yazariann Hıristiyanlan, 
özellikle de Bizanslılar ve daha sonra da Avrupalıları tanımlamak için kullandıgı bir ibareydi. 
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beni ümmet-i Muhammed'den eyle diyü Hakk Teala'ya yalvarmışdı, 
zuhura gele. Ümmet-i Muhammed'den olub Deccal'i kati ide, andan 
Yecüc Mecüc çıkub hazret-i İsa anlara dahi duaun aleyhim idüb helak 
olalar. Ve ol on ikinci halife ki Mehdiyü'z-zamandur zuhura gelüb ve 
anın zamanı emn ü aman zamanı olub bolluk ve ucuzluk olub kurt 
koyun ile yürüse gerekdür. Ve ol on iki halife hakkında İncil'de dahi 
hazret-i İsa haber virmişdür ve on ikincisinden sonra inimaz-ı (dagıl­
ma, tükenme, zeval bulma) ümmet, belki inkıraz-ı zaman olsa gerek 
di yü işaret vardur. '4 Ve taife-yi Nasari bu al-i Osman neslinden oluge­
len halifeleri mülahaza idüb ve şimdi padişahumuz Sultan Süleyman 
sanallahu ve'bkahu ila yevmi'l-mizan (Allah onu hesap gününe kadar 
muhafaza edip baki kılsın) hazretlerini ta Osman'dan berü on ikinci­
si ola diyü inkıraz-ı ümmete muntazırlardur ve itikadlan dahi budur 
ki İncil'de bunlara işaret olmuş ola . . .  Ol kafirlerin ümidleri ki dünya 
tasarrufu girü akıbet bizüro olur didikleri bu yüzdendüı_:'5 

Burada Murad, kıyamete dair ı6. yüzyıldaki Hıristiyan ve Müslü­
man kehanetleriyle Osmanlı padişahının ahir zamandaki_ rolünü bir araya 
getirir. Osmanlıların yükselişi, özellikle de 1453 'ten sonraki genişlemesi 
hakkında Avrupa'da tedavüle girmiş kıyametçi söylemler birçok araştırmaya 
konu oldu. '6 Ancak aynı dönemde Müslüman dünyasındaki öncü devletle­
rin, ezcümle Osmanlılann, kendi yükselişlerini açıklarken kıyametçi tanım­
lara başvurdukları ve gerek Hıristiyan gerekse İslam dünyasındaki düşman­
Iarına karşı kıyamet imgelerini propaganda aracı olarak IQ.ıllandıkları fazla 
bilinmiyor. Comeli Fleischer ve Sanjay Subrahmanyam'ın gösferdiği üzere, 
İslam dünyası Hicri ıo. yüzyıla, endişeli bir kıyamet beklentisi ve ıselecegi 

14 Kanuni Sultan Süleyman'ın Osmanlı tahtındaki son padişah olaca�ına dair kehanetler ı6. yüzyılın 
ilk yansında Avrupa'da dolaşımdaydı. Bu teorinin işlendij:li muasır bir i talyanca kaynak için bkz. Paolo 
Giovio, Commentario de la Cose de'Turchi. Bkz. Miyamoto, "The Influence of Medieval Prophecies on 
Views of the Turks," 138. 
15 Murad b. Abdullah, Kitab, 48a-49 b. 
16 Bkz. Teply, Sagen und Legenden um die Kaiserstadt Wien; Setton, Westem Hostility to Islam and 
Prophecies of Turkish Doom; Miyamoto, "The Influence of Medieval Prophecies;" Yerasimos, "De 
l'arbre a la pomme: la genealogie d'un theme apocalyptique," 153-192; Fodor, "The View of the Turk in 
Hungary," 99-131. 
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kadim kehanetlerle tescil edilmiş olan Mesihvari hükümdann dini ve siyasi 
düzende getirece�i yenilenme (tecdid) ümidi içinde girdi. '70smanlılar bu 
beklentiyi kendi topraklarındaki Müslüman, Yahudi ve Hıristiyan tebaaya 
karşı dahili meşruiyet iddialarını güçlendirmek için kullanmanın yanı sıra 
hem Habsburglara hem de Safeviiere karşı yürüttü� dini ve siyasi propa­
gandaya da tahvil etti. Bu çok çeşitli muhatap kümesi, hem Aziz Methodius 
Kehaneti ya da Melhame-i Danyal gibi eserlere ve Yahudi-Hıristiyan eskato­
loji gelene�ine hem de genelde mistik tabiatlı İslam gelene�ine, özellikle de 
İbn Arabi'nin eskatolojik ö�retilerine dayanan Osmanlı kıyametçi söylemi­
nin bu karmaşıklı�ını açıklar niteliktedir.'8 ıs. ve ı6.  yüzyıllarda tek tanrılı 
dinlerde beklenen ruhani yenilenmenin Osmanlı padişahı tarafından ger­
çekleştirilece� mesajı, gerek Hıristiyanlar gerekse Müslüriıanlarla yürütü­
len siyasi rekabetin merkezi amiliyse de, Osmanlı kıyamet propagandasının 
farklı veçheleri birtakım muayyen bağlamlarda gün yüzüne çıktı. 

Binyıl beklentileri ıs .  yüzyılın sonlarından itibaren Osmanlı padi­
şahlanyla ilişkilendirilmeye başlasa da kıyametçilik dalgasını harekete ge­
çiren ilk isim, ısı6 ve ısı?' de Suriye ve Mısır'ı fethettikten sonra Osmanlı 
belgelerinde "sahibkıran" olarak nitelenmeye başlayan Yavuz Sultan Se­
lim'di.19 Selim'in ıs2o'de vefahndan sonra tahhn tek varisi olan Süley­
man, çocukluk arkadaşı ve daha sonra da sadrazam olacak olan İbrahim 
Paşa'nın da yardımıyla, padişah olarak imajını yaratma süreci içinde kendi 
şahsında temerküz eden ve özellikle Hicri 960 yılı civarında yoğunlaşan 
kıyametçi beklentilerden bilinçli bir biçimde yararlandı. 2° Kanuni'nin sal­
tanah süresince sarayında mühim siyasi kararlara ortak olan ve padişahın 
musahibi gibi yaşayan Haydar isminde bir remmal [reml il;n_i üstadı, kum 
falcısı] vardı. Remmal Haydar'ın kehanetleri, ahir zamanın bekl�nen me-

17 Fleischer, "Lawgiver," r6o-7; Subrahmanyam, Turning the Stones Over," 136-43· 
r8 A.g.y., "Shadows of the Shadows," 56-7. 
19 A.g.y., "Lawgiver," ı62. 
20 Örneğin Sadrazam İbrahim Paşa'nın Venedik elçisiyle görüşmesinde İbrahim elçiye gençlik zama­
nında Kanuni ile beraber bir kehanet kitabı okuduklannı, kitapta "İbrahim" isimli birinin yüksek bir 
makama gelece�inin ve Süleyman'ın Roma İmparatorlu�u'nu fethederek Alla_h'ın iste�ini yerine getire­
ceğinin söylendiğini anlatmış. Bkz. Finlay, "Prophecy and Politics in Istanbul," 22. Kanuni ve İbrahim 
Paşa'nın imparatorluk kimliği yaratma konusundaki stratejileri ve teşebbüsleri ba�lamında kıyamet 
beklentilerinden faydalanmalannın detaylı bir tartışması için bkz. Turan, "The S�ltan's Favorite," 
254·355· 
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siyanik hükümdan olarak -ki en son Hz. Muhammed'e nasip olmuştu­
Kanuni'nin kendi şahsında siyasi ve ruhani yetkileri birleştirmeye mukad­
der oldugu inancını pekiştirmeye yaradı. 21 Kanuni'nin kehanetlerde işaret 
olunan sahilıkıran ve müceddid sultan imgesi, muhtelif devlet ricalinin, 
şairlerin ve halka yönelik eserler kaleme alan müelliflerin eserleri yoluyla 
da yayıldı.22 ı6 .  yüzyılda İ stanbul'dan gönderilen yabancı elçi raporları da, 
padişahın ve en yakınındakilerin üzerinde yogıtnlaşan kehanet atmosferi 
ve şayialann İstanbul sokaklarına ne denli sirayet ettigine ışık tutuyor.23 
Osmanlı İmparatorlugıt'nun kıyamet propagandası imparatorlugıtn gay­
rimüslim tebaası üzerinde de etkindi. Ömegin Giritli Romaniyot Halıam­
başı Eliyahu Kapsali gibi bazı Yahudi müellifler, kehanetlerde zikredilen, 
ahir zamana yol verecek ve Yahudilerin kurtuluşunu saglayacak cihangir 
Osmanlı padişahı fikrini benimsiyordu. 24 Ortodoks Hıristiyanlar her ne 
kadar Bizans sonrası dönemde Osmanlılan maglup edecek olan "Son 
İmparator"un dönüşü üzerine sayısız kıyametçi eser telif ettiyse de, Os­
manlı padişahlarını, apokaliptik bir çerçeve içinde Bizans imparatorlan­
nın varisi olarak tahayyül edip tanımladılar.25 

Yine de Yavuz Sultan Selim ve Kanuni Sultan Süleyman, İslam 
cografyasında Mesihlige ya da Mehdilige soyunan yegane isimler değildi. 
İslami geleneğe göre Mehdi, ilahi sırlara vukufiyetini üstün askeri mezi­
yetlerle birleştiren kutbü'l-aktabdı. ı6. yüzyılın başında İran'daki Şii Safevi 
Devleti'nin lideri Şah İsmail, kendi hükümdar kimliginde ruhani ve siyasi 
salahiyetleri birleştitip kendisini Mehdi ilan ederek Kızılbaş-olarak nitele­
nen Anadolu'daki Türkmen nüfusun bağlılığını kazanmı�tı. Ruhani ve fizi­
ki alemleri kendi hükümdarlıgı alhnda birleştirecek mesiyariik hükümdar 

21 Bkz. Fleischer, "Seer to the Sultan: Haydar-i Remmal and Sultan Süleyman," 296. 
22 Bkz. Flemming, "Sahib-kiran und Mahdi: Türkische Endzeiterwartungen im Ersten jahrzehnt der 
Regierung Süleymans," 164-167. 
23 Bkz. Finlay, "Prophecy and Politics in Istanbul." 1-JI. Aynca bkz. Muljacic, "An Unknown Report 
from Dubrovnik about the Situation in the Ottoman Empire, 1531" [Hırvatça], 33-46. 
24 Bkz. Jacobs, Islamische Geschichte in jüdischen Chroniken, 168-84. 
25 Bizans sonrası Yunanca kaleme alınan kıyamet metinleri için bkz. Argyrlou, Les exegeses grecques 
de l'cıpocalypse a l'epoque turque (145)-1821). 16. yüzyıl sonunda Georgios Klontzas adlı Giritli bir ressam 
tarafından yapılan ve Osmanlı hanedan tarihini de içeren kıyamet imgeleriyle yüklü Bizans tarihi için 
bkz. V olan, "Last judgrnents and Last Emperors," 141-273. 
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fikrine geleneksel olarak en çok Şii cemaati yakın duruyordu.26 Bununla 
birlikte, Osmanlı padişahının mesiyanik hükümdar oldu�u iddiasına yö­
neltilen bir di�er itiraz, binyılcılıkla ilgili radikal inançlan olan Sufılerden, 
özellikle de Hicri binyıl yaklaştıkça ihtilalci mesiyanik endişeleri zirvesine 
ulaşan Melami-Bayrami tarikatı şeyhlerinden geldi.27 Gerçek kutbun kendi­
leri oldu�nu iddia edip saltanatın haklan oldu�nu savunan bu şeyhler, 
1511  ile 1537 arasında Anadolu'daki Türkmenlerin çıkardı�ı binyılcı ayaklan­
malann da etkisiyle, Kanuni'yi, e�er gerçekleştirilen fetihler siyasi egemen­
lik ve dini meşrulukla ilgili Osmanlı Hanedam'nın iddialarına eşlenecek­
se kıyametçi bir söylem tatbik etmenin zamretine inandırdı.28 Kanuni bu 
amaç do�rultusunda yalnızca ideolojik propagandayla sınırlı kalmadı; aynı 
zamanda isyankar dervişleri yargılamak, Şii casusları infaz etmek, sürgün, 
zorunlu iskan ve daha ılımlı başka tedbirlere tabi tutmak gibi birtakırr: cezai 
önlemlere başvurdu. zg 

Kanuni, rakip Müslüman hükümdarların karşısına Mehdi olarak 
çıkarken, kendi hesabına kıyametçi beklentilerin merkezi konumunda 
bulunan Habsburg Kralı V. Karlos ise Hıristiyan apokaliptik metinlerinin 
temeli olan Methodius Kehaneti'nde zuhur edecegi öngörülen Son İmpara­
tor olarak meydan okuyordu.ıo Methodius Kehaneti'ne göre Son İmparator, 
"Beni İsmail"e [İsmail o�lanna] karşı Roma imparatoru'nu kurtarıp ihya 
edecekti. Aynca Hıristiyan olmayan herkesi vaftiz edecek, onların mabet­
Ierine haç dikecek, hak dine dönmeye yanaşmayanlanysa cezalandıracaktı. 
Bu ve buna benzer kehanetler, söz gelimi Fioreli Joachim'in-ögretilerinden 
mülhem olup V. Karlos'a dair öngörülerde bulunanlar, ı519 yılında Kutsal 
Roma imparatoru seçilen ve Cermen topraklannda hakimiyetini tam olarak 
sa�lamamış olsa da yeni bir evrensel imparatorluk düşü altında Avrupa ve 

26 Kıyamet kopmadan evvel dünyaya Mehdi olarak gelecek gizli imam inancı hem lsna .\şeriye hem 
de İsmaili Şiiliginin merkezinde yer alıyordu. Bkz. Madelung, "al-Mahdi," Eııcyclopedia of Islam, Second 
Edi tion. 
27 Bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar, 268-304. 
28 Binyılcı isyanlar için bkz. Sohrweide, "Der Sieg der Safawiden in Persien und seine Ruckwirkungen 
auf der Schiiten Anatoliens im ı6. Jahrhundert," ı64-ı86. 
29 llhad ve zendeka davalan için bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar, 2"68-304; Şiilere ve onların 
Türkmen takipçilecine yönelik tedbirler için bkz. Savaş, XVI. Asırda Anadolu'da Alevilik, ıo2-n8. 
30 Bkz. Reeves, Influence of Prophecy, 359-76; Niccoli, Prophecy and People, 172-77; ve Headley, "Rheto­
ric and Reality." 241-270. Methodius kehaneti için Alexander, The Byzantine Apocalyptic Tradition. 
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Yeni Dünya'daki geniş toprakları birleştirmiş V. Karlos üzerinde yoğunla­
şıyordu. V. Karlos'un apokaliptik karizması 1527'de Roma'yı ele geçirme­
sinden sonra Cermen topraklarındaki reform yanlısı çevreler arasında daha 
da güçlendi, zira Roma'nın alınması, V. Karlos'un dini yenileyen ve Papa'yı 
cezalandıran hükümdar olarak imajını tahkim ettiY 

Kıyamet beklentilerinin yo�unluğu, hem Osmanlıların hem de Ha­
bsburgların emperyal propagandalarında 153o'lu yılların başında doru�a 
ulaştı. 1532 yılındaki sonuç getirmeyen Viyana Kuşatmasından sonra hem 
Kanuni'nin hem de V. Karlos'un rakibi karşısında nihai bir zafer kazanama­
yaca�ı anlaşılınca da bu kıyametçi hava yavaş yavaş da�ılmaya başladıY Öte 
yandan Murad b. Abdullah'ın ve di�er mühtedilerin kaleme aldı�ı eserler, 
Osmanlı, Habsburg (ve Safevi) hükümdarlannın mesiyanik rolü üzerindeki 
tartışmaların tamamen ortadan kaybolmadı�ını; yaşanan siyasi gelişmeler 
ışı�ında devam edip 17. yüzyılın sonuna do�ru dindi�ini gösteriyor. Ayrıca 
bu konuda kalem oynatan yalnızca Osmanlı müellifleri de�ildi. imparator­
luklar arasındaki çekişme, rekabet halindeki bu imparatorların temsil etti�i 
dini inançların sahihli�i meselesine ve Osmanlı padişahının kurtarıcı ola­
rak bilinmesi gibi tüm Akdeniz havzasına sirayet etmiş ilgiye 16. yüzyılda 
ve 17. yüzyıl başlannda İspanya ve Kuzey Afrika'daki Müslüman cemaatle­
rin mensuplannca yazılan kehanet metinlerinde da rastlanır. 

1590'larda, Granada yakınlarında, daha sonra Sacromonte ya da Kut­
sal Da� olarak adlandınlacak bir yerde nadir bir Arap hattıyla (Süleymani) 
yazılmış ve kadim Hıristiyan kalıntıları gibi görünen 22 adet- kurşun levha 
bulundu.H Bu Kurşun Levhalar'ın keşfinden önce 1588 yılı_nda baş tarafında 
büyük bir haç bulunan ve üstünde Arapça olarak "Aziz Yuhanna'nın keha­
neti" yazan bir parşömen bulunmuştu.34 Levhalarda Arapça yazılmış kısma 
eşlik eden Latince açıklamalar, parşömenle beraber bulunan kal ıntilann 
Meryem tarafından Granada'nın ilk piskoposu olduğu düşünülen San Ce-

31 Bkz. Reeves, F Injluence of Prophecy, 367. 
32 Fleischer, "Shadows," sz; Finlay, "Prophecy," 17-25. 
33 Bu yerin tarihsel arka planı için bkz. Harvey, Muslims in Spain, 1500-16ı4, 264-290; aynca bkz. 
Coleman, Creating Christian Granada, 177·201. Bu ilginç konuda yapılan soh araşhrmalar için bkz. 
Aguilera ve Garcia-Arenal. der., Los Plomos del Sacromonte. 
34 Bkz. Wiegers, "The "Old" or "Turpiana" Tower," 191·205; Van Koningsveld ve Wiegers, "The 
Parchment of the "Torre Turpiana," 327-358. 
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cilio'ya verildi�ni anlatıyordu. (Kaynaklarda gösterildiği üzere) kurşun lev­
halardan Arapçada Kitab Hakikat el-İncil (İncil'in Hakikatı Hakkında Kitap) 
olarak bilineni, Meryem'in ağzından anlatılan ilginç bir kehanet içerir:35 

Burayı fetheden Arapların krallarından biridir ama Arap değildir. 
Rumiann doğudaki topraklannda mukimdir; Acemlerin ve onla­
rın cemaatlerinin, inançlannın ve dini farklılıklarının düşmanıdır. 
Takdire şayan bir biçimde, Allah'a itaat etmek ve hak dini için zafer 
kazanmak niyetinde olacaktır. Allah onu nusretiyle kuvvetlendirdi; 
ona tüm yaratılmışlar ve insanlar arasında egemenlik verdi. . .  Onun 
zafer kazanması için dua edecek, ona ya bizzat yardım edecek ya da 
bu uğurda malını mülkünü sarf edecek ve bu ahval içinde ölecek 
herkesin Allah katında günahları affolunacak ve Allah onları :enne­
tinde, inancı uğruna şehit düşenler gibi mükafatlandıracak/' 

Doğunun fatihi hakkındaki bu hikaye, İncil'deki hakikatin orta­
ya çıkmasından evvel gerçekleşecek hadiselerde mühim bir rol aynaması 
beklenen Osmanlı padişahına pek fazla gizlerneye çalı�maksızın yapılmış 
bir telmihtir. Her ne kadar Osmanlı padişahı, İncil'deki saklı hakikati faş 
edecek kişi olarak gösterilmiyorsa da, Doğunun bu büyük fatihi, Allah'ın 
emirlerine olan sarsılmaz itaati ve evrensel egemenliğinin hüküm sürdüğü 
her yerde adaleti dağıtıcdığı sayesinde "hakikat"in gün -yüzüne çıkmasını 
sağlayacak koşulları yaratacaktır. Bu sayede, İsa Mesih'in kanununun yeri­
ne getirilmesini sağlayacaktır. 

Kurşun levhalar hakkında hala pek çok bilinmeyen 'nokta varsa da, 
günümüz araştırmacılannın çoğu, otantik "Hıristiyan" kalıntıları gibi du­
ran bu eserlerin aslında Moriskolar (zorla Hıristiyan yapılmış ve çoğu kez 
gizlice islama ibadet etmeyi sürdürmüş İspanya Müslümanları) tarafından 

35 Elimizde metnin erken modern dönemde yapılmış iki (serbest) tercümesi bulunuyor. r642'de 
Bartolome de Pettorano isimli Arapça bilen bir Franskisken tarafından hazırlanan Ingilizce tercümesi 
şurada basıldı: Harvey, Muslims in Spain, 391-2. Ahmed b. Kasım el-Haceri'nin İncil'in Hakikah adıyla 
1637 civan kaleme almış oldu� Arapça metin İngilizce tercümesi ile birlikte basıldı. Bkz. Van Konings­
veld, al-Samarrai ve Wiegers, Kitab nasir al-din 'ala'l-qawm al-kafirin, 253·4. 
36 Harvey, Muslims in Spain, 391-2. Aynca bkz. Kitab nasir al-din, 253·4. 
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imal edilmiş oldukları hususunda hemfıkirler.37 Kurşun levhalar, islamı Hı­
ristiyanlığın özgün ve kaybolmuş kadim biçimi olarak sunmak ve bu sayede 
Habsburg İspanya'sında yaşayan Müslümanlar için dini ve siyasi bir alan 
yaratmak yönünde atılmış mükellef bir bağdaştırma stratejisiydi. 1492'de 
Granada'nın düşmesinden sonra iberya'daki Müslümanlar ı6.  yüzyıl bo­
yunca dinlerinden, yaşam biçimlerinden ve hatta isimlerinden vazgeçmek 
için giderek artan bir baskıyla karşı karşıya kaldılar. Moriskolar üzerindeki 
bu baskı, ı568'deki Alpujarras Ayaklanmasıyla iyice gün yüzüne çıktı. Kitab 
Hakikat el-İncil olarak bilinen bu kurşun levha, Habsburg imparatorlarının 
tahakküm kurmaya dayalı siyasetlerine karşı yaşamlarını sürdürebilmek 
için giderek artan bir baskıyla karşı karşıya kalan iberyalı Müslümanların, 
kendilerini tüm Müslümanların koruyucusu olarak ortaya köyan Osmanlı 
padişahlarınaJ8 dair sahip oldukları beklentiyi ve dini-emperyal çekişmeyle 
ilgili meselelerin ı6.  yüzyılda nasıl içe içe geçtiğini gösterir. 

Mesiyanik imparator olmak için çekişen Müslüman ve Hıristiyan 
hükümdarların mücadelesindeki bu eskatolojik ifade, Moriskolar ya da 
Osmanlı mühtedileri gibi iki taraf arasında kalmış gruplar ve bireylerin, 
kutsal metinlerin sahihliğine dair meseleler hakkında bir dizi yaratıcı id­
dialar geliştirmesine yol açtı. Kurşun levhalarda bunların hakiki Hıristiyan 
kalıntıları oldukları iddia edilirken, Murad b. Abdullah, Osmanlıların ve İs­
lamın hakimiyetini değişik bir yolla, kadim Hıristiyan gelenekleriyle meşru 
kılıyordu. Murad eserinde Tanrı'nın Hz. İsa'ya cennetin ve -dünyanın anah­
tarlarını verdiğini, Hz. İsa'nın da bunları ilk papa (ya da başka deyişle Hı­
ristiyan cemaatinin kutbu) olacak olan Simon'a (Aziz Petrus'a) bıraktığını 
ileri sürer. Ne var ki Murad, Protestanların Kataliklik karşıtı sa'vlarını anım­
satacak biçimde, papa ve kardinallerinin zaman içinde dünyevi hakimiyetle 
gereğinden fazla meşgul oldugunu ve İncil'den Hz. Muhammed'in <.dım si­
lerek kutsal kitaplarını ve dinlerini tahrif ettiğini söyler. Ona göre Hıristiyan 

37 Kurşun levhalan kimin yazdığı meselesi üzerine öne sürülen teoriler için bkz. Wiegers . "The Per­
sistence of Mudejar Islam? Alonso de Luna (Muhammad Abu"l-'Asi), the Lead Books, and the Gospel 
of Bamabas," 498-5ı8; Garda-Arenal and Rodriguez Mediano, "Medico, Traductor, inventor: Miguel de 
Luna, Cristiano Arabigo de Granada," ı87-231. 

· 

38 Tarihsel arka planı için bkz. Hess, "The Moriscos: An Ottoman Fifth Column in Sixteenth-Century 
Spain," ı-25. ı6. yüzyılda Osmanlıların Batı Akdeniz siyaseti hakkında detaylı bir inceleme için bkz. 
Hess, The Forgotten Frontier. · 
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ruhhan sınıfı cennetin anahtarının fiziki bir anahtar olmadı�ını unutmuş; 
Hz. Muhammed'in gelişiyle de anahtara sahip olma hakkını kaybetmişti. 
Cennetin anahtarının yeni sahibi olan Hz. Muhammed onu Ebubekir'e ve 
di�er raşid halifelere* bıraktı. Anahtar en sonunda Osmanlı padişahlannın 
eline geçmişti ve şimdi ancak padişaha itaat edenler cennete girebilecekti.39 

Osmanlı padişahının cennetin anahtarlannı elinde tuttuğu ve kut­
sal kitaplardaki hakikati gerçekleştirerek Hıristiyanlıkla islam arasındaki 
çekişmeyi sonlandıraca�ı vurgusu, bazı Müslümanlar arasında Osmanlı 
padişahının ı6. yüzyıldaki dini tartışmalarda faal bir rol oynayaca�ı yönün­
deki mevcut beklentilere de hitap eder. Bu tartışmalar genelde ya sadece 
Hıristiyanlı�a ve Avrupa'ya özgü olarak ya da Hıristiyanlık karşıtı İslam 
çizgisi üzerinden ortaya konmuş olsa da Osmanlı kaynakları, Kanuni'nin 
kendisine, bazı mühtedilerin benimsemeye çoktan hazır olduğu evrensel 
bir rol biçti�ini gösterir. Gurbetname bu noktayı ve Osmanlı mühtedilerinin 
yazdıklarında tebarüz eden polemik temalarını daha yakından incelerneyi 
mümkün kılar. 

16. YüZYIL OSMANLI MÜRTEDİLERİNİN POLEMİK EVRENi: 
Hz. İsA' NıN HAK DiNİNİN NE OLDUGU ARAYışı 

Gurbetname'nin müellifı büyük bir ihtimalle Osmanlı Hanedam 
mensupianna yakın İtalyan asıllı bir mühtediydi. Metin boyunca İslamın 
Hıristiyanlıktan üstün olduğuna yapılan vurgu, metnin, dinler arası reka­
beti yakıcı bir mesele olarak gören ve Cem Sultan'ın Hıristiyanlı�a geçmek 
için gördü� baskıya, içinde bulundu�u müşkül durull!a karşın itikadın­
dan vazgeçmeyerek direndi�ini göstermek isteyen biri tarafından kaleme 
alındı�ını belgeliyor. Gurbetname'nin müellifı Kanuni'yle ve onun Roma'yı 
fethiyle ilgili kehanete yer verdikten sonra, pa pa ile Cem Sultan arasında ce­
reyan eden ve Cem Sultan'a, İ slamın neden üstün oldu�unu ihtida mesele­
sine ilginç bir biçimde parmak basan bir dizi polemik üzerinden gösterme 
fırsatı veren muhayyel bir diyalog kurgular. Bu uzun kısım yukarıda sözü­
nü etti�imiz kehanetten hemen sonra gelerek tüm tartı_şmaya apokaliptik 

* Hulefa·yı raşidin: Hz. Muhammed'den sonra halife olan Hz. Ebu Bekir, Ömer, Osman ve Ali -ed.n. 
39 Murad b. Abdullah, Kitab, 131a-ı32 b. 
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bir çerçeve kazandınr. Metinde papa Cem Sultan'a "Biz işidürüz ki siz bu 
bizüm dinümüzü tasdik idersüz, eyle midir?" diye sorarak bir ipucu verir. 
Cem Sultan ise şöyle cevap verir: "Beli [evet], İsa Hazretlerinün (aleyhis­
selam) dinine ikrar iderüz, emma şol sizün İznik'de üç yüz on sekiz keşiş 
cemiyyet id üp düzdükleri dine değül! Eğer ineinmeyüp müstemi olursan uz 
[dinlerseniz] takrir ü tavsih ideyüm [açıklayayım]."4° 

Bu kısımdan sonra değişmemiş sahih kutsal metinlere, Hz. İsa'nın 
hüviyetine, onun getirdiği şeriatın tahrif olmasına ve bu tahrif sürecinin 
sonunda Hz. Muhammed'in peygamber olarak ortaya çıkıp İslam yoluyla 
Allah'ın buyruklarını yinelemesine değinen bir dizi mevzudan bahsedilir. 
Bahsedilen ilk mevzu, Kuran'da zikredilen ve Müslüman reddiyelerinde 
de kendisine geniş yer bulan, Tevrat ve İncil'in bozulmuş olduğuna delalet 
eden tahrifmeselesidir. Tahrif, İslam geleneğinde Hıristiyanlığa ve Yahudi­
liğe karşı yazılan reddiye eserlerinin daimi bir unsuru olsa da, bu kavram 
r6. yüzyılın ilk yarısında İncil'in değişik mahalli dillere tercüme edilmesi­
nin sonuçlarına ve kutsal metinlerin gönderilclikleri özgün dillere dönme 
ihtiyacına dair cereyan eden tartışmalar bağlamında hususi bir mahiyet ka­
zandı. Gurbetname'ye göre İncil'in beş versiyonu vardır: Hz. İsa'ya nüzul 
eden yegane hakiki İncil iken, diğer dördü ise sırasıyla Matta� Markos, Luka 
ve Yuhanna tarafından yazılmıştır. Hakiki olmayan bu dört İncil Hıristiyan­
lığı yaymak için daha sonra yerel dillere tercüme edilmiştir. Gurbetname'nin 
yazarına göre hakiki İncil ihranice indirilmiş, ancak sayısiz tercümesi se­
bebiyle özünü kaybetmiştir. Buna karşın İslamın kutsal metr!İ olan Kuran 
başka herhangi bir dile tercüme edilemezliği ya da başka_bir dilde okuna­
mazlığı hasebiyle hakikatini kaybetmemiştir. Bu kısmın samindaki açıkla­
mada, hakiki İncil'e inananlar arasında yalnızca birkaç kişinin kaldığını ve 
sonunda sadece yaşlı bir kimsenin inanmaya devam edip dünyadar el etek 
çekmiş bir şekilde bir dağda keşiş gibi yaşadığı söylenir. 

Gurbetname'ye göre Selman-ı Farsi bir gün bu dağlarda avianırken 
bu ihtiyar keşişe rastlar.4' Adamın okuduğu kitap Selman'ın ilgisini çeker ve 

40 Danişmend, "Gurbetname-i Sultan Cem," zz8. 
41 İbn Hişam'ın (ö. 833) Selman-ı Farsi hikayesine eklenmiş bir yan notta Hz. lsa'nın 30 sadık 
takipçisinden bahsedilir. Hikayeye göre Selman Hıristiyanlı�ın cezbesine kapılıp Musul'daki bir azizin 
müridi olmuştur. Ki notu ekleyen, bu kişinin Hıristiyanlara hakiki dini miras bırakan (ve zaman içinde 
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içinde ne olduğunu sorar. Selman, yaşlı keşişin okuduğu kitabın Hz. İsa'ya 
indirilmiş olan hakiki İncil olduğunu ögrenip diger tüm İncil'lerin sahteli­
gini idrak edince putlara tapmaktan tövbe edip oracıkta Hıristiyanlıgı kabul 
eder. İhtiyar keşiş ayrıca Selman'a elinde tuttuğu kitapta yeni bir peygambe­
rin geleceğinden de bahsedildigini ve Hz. Muhammed dünyaya geldiginde 
ona kendisini teslim etmesi gerektiğini, zira Hz. Muhammed'in Hıristiyan 
cemaatinin zaman içinde uzaklaştıgı hakikati yenileyecegini söyler. Muhte­
melen ihtida etmiş ilk Hıristiyanlarla beraber anlatılınaya başlayan bu ilginç 
hikaye Gurbetname'de yalnızca Hıristiyanlara karşı bir polemik unsuru ola­
rak degil aynı zamanda islamı Hıristiyanlıgın safhali ya da daha ziyade Hz. 
İsa'nın hakiki kanununu yenileyen bir din olarak takdim ederek ihtida için 
bir meşruluk zemini yaratmaya hizmet eder. Verilmeye çalişılan mesaj üstü 
kapalı da olsa bellidir: hakiki bir Hıristiyan esasında Müslümandır. 

İhtiyar keşiş hakiki İncil'i tahrif eden ve Hıristiyanlarca Aziz Paul 
olarak bilinen "Bolus-i lain"den [Lanetli Bolus] söz ederek yeni hikayesine 
geçer. Zaten Paul'ün Hz. İsa'nın şeriatını "degiştirmesi" Hıristiyanlıktan 
dönenierin yazdıkları eserlerdeki en popüler temalardan biridir. Mühte­
diler tarafından yazılmış başka eserlerde de tekrarlanan bu hikayeye göre 
tüm hayatını Hıristiyanlara eza etmekle geçiren bir Yahudi kumandan (ki 
bazı hikayelerde Yahudi kralın veziri olur) yaşlanıp da silahla savaşamaz 
olduğunda, Hıristiyan cemaatini bozguna itecek bir hile tertiplerneye karar 
verir. Hıristiyanlığa dönmüş bir tövbekir gibi davranan Bolus, Hıristiyan 
cemaati arasına karışıp ahalinin güvenini kazanır. Bir muddet sonra her 
pazar günü Hz. İsa'dan birtakım ilhamlar ve işaretler .aldığını iddia edip 
bu nedenle pazar gününün Hıristiyanlar için özel bir gün

, 
olmasını ister. 

Hz. İsa'dan almaya devam ettiği diğer "ilham ve işaretler''de meger Hz. 
İsa Bolus'a şarap içip domuz yemenin mubah olduğunu, ibadet i·;in yüzün 
Kudüs'e degil Doğuya çevrilmesini ve Hz. İsa'nın çektigi çileleri hatırlatan 
bir şey olarak haç işaretine tapınmalarını buyurur ki hepsi "hakiki" kutsal 
yasadan muazzam farklılıklar teşkil ediyordu. Bolus ayrıca Hıristiyan ce­
maatinin en bilgin üç kişisi olan Melka, Nastur ve Mar-Yakub'u, inzivaya 

Hıristiyanlann onu bozdu�) o 30 adamdan biri oldu�nu ekler. Bkz., "Abd al-Jabbar's account of how 
the Christian religion was falsified by the adoption of Roman custom," ı8r. 

· 
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çekildigi yerde kendisini tek tek ziyaret etmeye davet ederY Her birine Hz. 
İsa hakkında farklı bir şey söyleyerek Hıristiyan cemaati içinde bölünme­
lere neden olur. Tamiri mümkün olmayan zararlara sebebiyet veren Bolus 
ortadan kaybolarak Hıristiyanları, Hz. İsa'nın bütünüyle bir ilah mı, tama­
mıyla bir insan mı, yoksa hem ilah hem de insan mı gibi sorularla baş başa 
bırakır. Hz. İsa'nın çarmıhta öldürülmeyip kıyamet gününde geri dönmek 
üzere bedenen cennete yükseltildigini söyleyen Gurbetname, Aryanizm üze­
rine dönen dini tartışmaları ve teslis inancını detaylandırarak Bolus'un or­
tadan kayboluşundan Büyük Constantinus'un zamanına kadar Hıristiyan 
ilahiyatının tarihine dair doyurucu bilgiler sunar. 

Gurbetname'nin mevcut yazma nüshasında bu hikaye tamamlanmış 
degilse de metin, Hz. İsa'nın Tanrı tarafından yaratıldıgıriı ama Tanrı'yla 
hem-dem ve hem-öz olmadıgını iddia eden ve bu bakımdan Hz. İsa'nın ta­
mamıyla insan oldugunu söyleyen Kuran'la örtüşen Arius'la aynı safta yer 
alır. Arius'un kimligi, onun teslis inancı karşıtlıgı ve Hz. isa'nın ilahi ka­
rakterini kabul etmeyişi hakkındaki bu Hıristiyan Kilisesi'ndeki ilk dönem 
tartışmalanna basit bir atıf olmanın ötesinde, ı6. yüzyılda Hıristiyanlık için­
de cereyan eden mezhepleşme siyaseti baglamında, özellikle de İncil'e daya­
nan reformcu bir inanç hareketinin en yaygın tezahürlerin!n teslis karşıtlıgı 
ve Hz. İsa'nın uluhiyetinin reddi oldugu Venedik'te geniş kapsamlı etkilere 
sahipti.4l Benzer inanışlar Habsburg İmparatorlugu'nun Heidelberg ve Po­
lonya, Macaristan ve Erdel'in muhtelif bölgelerinde yaygindı.44 Osmanlılar 
Kanuni'nin saltanatının ilk yıllarından itibaren reform çagı Avrupa'sındaki 
dini ve siyasi gelişmelerle yogun olarak ilgileniyordu. 1530_tarihli bir belgenin 
de gösterdigi üzere, Osmanlılar Martin Luther nam kişinin "kendi dinini ya­
rattıgının" farkındaydı:ıs ı6. yüzyılın ikinci yarısıyla birlikte can güvenlikleri 
nedeniyle Avrupa'dan İstanbul'a kaçıp islama ihtida eden teslis ina , ıcı karşıtı 
çok sayıda sıgınmacı, İslam ile Hıristiyanlık arasındaki teolojik farklılıkların 
aşılmaz olmadıgını ve Hz. İsa'nın mahiyetine dair müşterek bir anlayışa sa-

42. Bu üç kişi Hıristiyanlıktaki Melki, Nesturi ve Yakubi cemaatlerinin manevi önderleriydi. 
43 Bkz. Martin, Venice's Hidden Enemies, 99-12.2.. 

· 

44 Bkz. Dan ve Pirnat, çev., Antitrinitarianism in the Second Half of the 16ıh Century; Burchill, The Hei­
delberg Antitrinitarians; Balazs, Early Transylvanian Antitrinitarianism (1566-1571). 
45 Bkz. Jsom-Verhaaren, "An Ottoman Report about Martin Luther and the Emperor," 2.99·318. 
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hip olmanın dini senteze yol açabileceğini gösterecek şekilde Osmanlı payi­
tahtında bir araya geldi.46 Ayrıca Kanuni. Avrupa'yı dini karışıklıklar kasıp 
kavururken kendisine bir rol biçmişti. Sadrazam İbrahim Paşa'nın 1534'te 
İstanbul'daki Habsburg elçisine söylediği gibi Kanuni, papa ile Martin Lut­
her'in aralarındaki sorunları çözüme kavuşturmak için bir araya gelecekleri 
ekümenik bir konsil toplamayı ve bu konsile başkanlık etmeyi planlıyordu.47 
Constantinus'un kurmuş olduğu şehirden tıpkı onun gibi dünyaya hükmet­
meye heveslenen Kanuni, kendi imparatorluğunun ve pek tabii İslamın ka­
natları altında dinlerin birliğini sağlayacaktı. Kanuni'nin tarafından bakıldı­
ğında, dini meselelerle faal bir biçimde meşgul olmak, bir imparator olarak 
-ki saltanatının sonlarına doğru imparatorluk iddiasında daha da ısrarcı ola-
caktı- kendisine düşen rolün merkezinde duruyordu. 

. 

Gurbetname'de İslamın temsil ediliş biçimi, Osmanlıların ı6 . yüzyıl 
başlarında benimsemeye başladığı cihanşümul imparatorluk düşüncesiyle 
el ele giden ekümenik ve barışçı bir din tasavvurunu çağrıştırır. Bu metinde 
yer verilen polemik, sadece gayrimüslimleri ihtida ettirmeyi amaçlamaktan­
sa ekümenik imparatorluk nizarnı içinde "öteki" için bir alan tahsis etmeye 
çalışır. Nihayetinde Hıristiyanlar sonunda nurla dolacaktır ama şu an için 
eksik Müslümanlardır. Yine de islama dair böylesi bir tasavvur, Osmanlı­
ların tüm Hıristiyan dünyasına hükmetmesinin çok yakında gerçekleşece­
ğine inanılan ve bunun da Kanuni'nin gerek Osmanlı toprakları dahilinde 
gerekse dışanda yürütmeye çalışbğı şaşalı imajına bağlı olduğu düşünü­
len muayyen bir tarihi ve siyasi dönemin ürünüydü. Bu nedenle Gurbet­
name' deki anlatının merkezinde yer alan şeyin çağdaşı .başka bir polemik 
eserinden alınmış olması şaşırtıcı gelebilir. Gurbetname'de ·cem Sultan'a 
isnat edilen ve islamın üstünlüğünü dile getiren pasaj , Serrac b. Abdullah 
isimli biri tarafından muhtemelen Kanuni'nin saltanatının ilk deneminde 
kaleme alınmış Mecmuatü'l-Letaifadıyla bilinen bir derlernede yer alır. Bu 
iki eser yan yana getirildiğinde, mühtedilerin teşvik edip tedavülde tuttuğu 
polemik eserlerin ufku ortaya çıkmaya başlar. 

46 Stephan Gerlach'ın günlü�, Heidelbergli meşhur teslis inancı karşıtı Adam Neuser'in başını çek­
tigi bu bireyler hakkında oldukça doyurucu bilgiler saglar. 
47 Bkz. Finlay, "Al servizio del Sultano," 93· Bu çalışmadan beni haberdar eden Ebru Juran'a teşekkür 
ederim. 
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Osmanlı mühtedileri tarafından yazılmış şahsi ihtida anlatılan çok 
nadirdi. Esasında Osmanlı mühtedileri, aynı dönemde Avrupa'da, özellik­
le de İspanya'da Hıristiyanlıga geçmiş olanlardan farklı olarak, Müslüman 
cemaati arasına karışma isteklerini ve bu yöndeki becerilerini yansıtacak 
biçimde eserlerinde kendilerinden mühtedi olarak nadiren bahsediyorlar­
dı. Bu nedenle haklarında araştırma yürütebilmek için dağınık vaziyetteki 
ipuçlarını takip etmek ve bu kişilerin dini geçmişlerine dair bulmacayı daha 
geniş baglam içindeki kanıtlarla çözmekten başka yapılabilecek pek fazla 
bir şey yok. Sıklıkla anonim kalmış Osmanlı mühtedilerinin şahsi dünyaia­
rına dair yapılacak en ilgi çekici inceleme bizi "mecmua" denen ve hemen 
hemen her Osmanlı yazma koleksiyonunda mevcut bulunan kişisel derle­
rnelere götürür. Bazı Osmanlı mecmualarında, sahibinin okumaktan hoş­
landıgı ya da yakınındaki birine akutmak istediği şiir ve hikayeler, zaman 
zaman ermişlerin yaşamına dair menkıbeler bulunurken bazılarınd:ı ilaç 
formülleri ya da tılsımlar gibi faydalı bilgiler dini metinlerle iç içe geçer. 
Bazıları ise ka tipler ya da kadılar gibi belirli meslek gruplanndan kişiler için 
hazırlanmış el kitaplan mahiyetinde yazışma örnekleri ve meşhur şeyhülis­
lamların fetvalarını ihtiva eder. Her mecmuanın kendine has bir karakteri 
vardır ve okurunu, mecmua sahibinin dünyasına götürür. Mecmualar şah­
si kullanım için hazırlandıklarından sahiplerinin çoğu kitaplarının başına 
isimlerini yazma gereği duymamıştır. Bu da onların kim olduğunu tespit 
edebilmeyi güçleştirir. Eğitimli Osmanlı (erkek) mühtedilerinin dünyasına 
açılmak ve onların, Müslüman olmadan evvelki geçmişlerine dair duyduk­
ları endişeleri öğrenmek için, her ne kadar dolambaçlı bir yol olsa da mec-
mualar aracılık görevi üstlenebilir.48 

-

Aşağıdaki liste, Viyana'da bulunan ve I I I .  Murad'ın saltanat yılları 
içinde (1574-1595) yazılmış bir mecmuanın içindekilerden oluşur:4'' 

ı. Farsça-Türkçe lügatçe 
2. Soru-cevap biçiminde kısa bir ilmihal kitabı 

48 Ş urası ilginç ki, Niyazi Mısri'nin günlüğünde yaptı� gibi tam manasıyla otobiyografık olan eserler 
kaleme almış müelliflerden bazılan kendi otobiyografık aniatılanna mecmua başlı�nı münasip görü­
yordu. Bkz. Terzioglu, "Man in the Image." 150. 
49 Bkz. Flügel, 3· Cilt, 535· no. zoo6. 
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3- Hıristiyan ayin metinleri, "Tanrımız" (duası) ve Almanca, Latin­
ce, Macarca ve Hırvatça yazılmış başka dualar içeren bir bölüm 

4· Macarca ve Türkçe yazılmış çeşitli gazeller ile Almanca, Macarca 
ve Hırvatça yazılmış dini şiirler derlernesi 

5· Arapça haftalık namaz saatleri cetveli 
6. Sayılada fal bakmaktan bahseden bir bölüm 
7. Osmanlı padişahlarının isimleri 
8. Peygamberlere, İstanbul'un, Bursa'nın, Edirne'nin, Selanik'in ve 

Gelibolu'nun fethine dair Türkçe yazılmış bir kronoloji 
9· Her ayın ugursuz günlerine dair Türkçe yazılmış bir bölüm 
ı o. Her ayın hangi günlerinde tırnak kesmenin ugurlu ve ugursuz 

oldugunu açıklayan bir bölüm 

Liste, romatizma için ilaç tarifleri, muskalar ve gezegenle rin ko­
numlarını gösteren notlada devam eder. ilk bakışta listede şaşırhcı hiçbir 
şey yoktur, zira birçok Osmanlı mecmuasında da buna benzer kısımlar 
vardır. Lakin buradaki listeye daha yakından baktığımızda, bu mecmuayı 
hazırlayan kişinin Hıristiyan dualarına sıra dışı bir ilgisj oldugunu ve buna 
ilaveten Macarca, Almanca ve Hırvatça bildiği görülür.so Hıristiyan ilahiyatı 
ve şiirleri üzerine olan kısımlar, bir gayrimüslime islamı ve Osmanlı kül­
türünü tanıtan ilmihal kitapları, namaz cetvelleri ve Osmanlı padişahlarını 
gösterir liste nevi pasajlada yan yanadır. Bütün bunlar İnecmuayı hazırla­
yan kişinin, kanşık bir dinsel ve dilsel geçmişe sahip oldugunu; Hıristiyan 
dualarını Türkçeye çevirip Müslüman dualan ve İslam iti.kadının temel un­
surlarıyla çerçeveleyerek uzlaştırma çabası güttüğünü gösteriyor. Belirgin 
bir Protestan ruhu yansıtan şiirlerin bu mecmuada yer bulması, müellifin, 
en azından mecmuayı kaleme aldığı dönemde kendi Hıristiyan geçmişin­
deki kimi parçaların sonraki Müslüman kimliğiyle uyumlu olduguna ve 
kendini geçmişinden külliyen yalıtmasının gereksizliğine ya da imkansızlı­
ğına dolaylı olarak inandığına işaret ediyor. Eğer bu mecmuayı hazırlayanın 

50 Bu mecmua üzerinde yapılmış bir inceleme için bkz. Mittwoch ve Mordtman, "Die Wiener 
Sammelhandschrift" Literaturdenkmtiler aus Ungams Türkenzeit içinde, 70-87. Mecmuadaki Almanca, 
Latince, Macarca ve Hırvatça şiirlerin tercümeleri de aynı eserin I00·130. sayfalan arasında bulunabilir. 
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kim olduğu hususunda bir tahminde bulunmamız gerekirse, onun, muhte­
melen ı6. yüzyıl ortalarında Osmanlıların bölgedeki faaliyetleri sonucunda 
Müslüman olmuş ve Macaristan'ın batısında, Alınaneayla Hırvatçanın ko­
nuşulduğu bir yerde yaşamış Protestan bir Macar olduğunu söyleyebiliriz. 

Mecmuatü'l-Letaifteki bazı ipuçları, Serrac b. Abdullah'ın, kendisi 
bunu açıkça ifade etmese de bir mühtedi olduğunu gösteriyor. Evvela adın­
dan başlamak gerekiyor. Abdullah zamanla yaygın bir Müslüman erkek ismi 
olduysa da Osmanlı tarihinin ilk dönemlerinde Allah'ın kulu anlamına gelen 
Abdullah ibaresi mühtediler için kullanılıyordu. Serrac b. Abdullah'ın ismi­
nin yanı sıra metnin başındaki sebeb-i telifkısmında söyledikleri de önemlidir. 
Bu kısımda boş bir zamanında, eğitimli Hıristiyan ve Yahudilerle tartışmaya 
girmek maksadıyla Yahudi, Hıristiyan ve Müslüman kutsal kitaplarına, kısa­
sü'l-enbiya [peygamberlerin hikayeleri] türü eserlere, hadislere, nasihatnarne­
lere ve gazavatnamelere dayanarak bir mecmua hazırlama fikri oluştu�unu 
söyler. Daha sonra da "Yeni Ahit"ten, Zebur'dan ve Tevrat'tan bazı kısımları 
Türkçeye tercüme ettiğinden (Türkçe tercüme kıldum) bahseder. Eğer bu kı­
sımları mezkur kitapların Arapça tercümelerinden çevirmediyse -ki metin 
boyunca Türkçesinin basitliği ve Arapça ibarelerin eksikliği düşünüldüğünde 
bu hayli düşük bir ihtimaldir- bu kitaplara dair sahip olduğu bilgi Serrac b. 
Abdullah'ı büyük bir ihtimalle mühtedi sınıfına mensup hale getiriyor. Daha 
önce de sözü edildiği üzere, Tevrat ve İncillerin ya da Türkçeden ve Arapça­
dan farklı bir dilde yazılmış eserlerin tercümesi işi çoğunlukla mühtediler ta­
rafından yürütülüyordu. Esasında bazı Zebur tercümelerinin �onunda, daha 
önce Yahudi olup da ihtida etmiş kişiler tarafından yazılı:nış ve hayli nadir 
olan otobiyografık Osmanlı ihtida anlatılarıyla karşılaştımY 

Genelde her mecmua kendine has ve tek nüsha olsa da Mecmuatü'l­
Letaifin şaşırtıcı bir biçimde İstanbul ve Sofya gibi Osmanlı topr ağı olan 
şehirlerle Viyana ve Paris gibi Osmanlı dünyasının parçası olmamış kent­
lerin kütüphanelerinde nüshaları bulunuyor. Bulabildiğim en erken tarihli 
nüsha Hicri 950/Miladi 1545-4 yılına ait. Bu da, Kanuni'nin saltanatının ilk 

51 Örneğin "SS Cyril and Methodius" Sofya Milli Kütüphanesi Şarkiyat Koleksiyonu Op. 2050 nurna­
rada bulunan mecmuada Zebur'la başlayan derlerneyi otobiyografik bir ihtida hikayesi ile Yusuf b. 
Abdüddeyan'ın -ki hikayesi için Dördüncü Bölüme bakınız- poJemik risalesi takip eder. 
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yıllannda ilk defa derlendikten sonra mecmuanın çokça kopyalanan ve teda­
vülde olan müstakil bir esere dönüştüğü anlamına geliyorY Hatta 1737'de 
İstanbul'da Fransız tercümanlar Ueunes de langues [dil o�lanları]) metni 
Fransızcaya da çevirmiş.53 Mecmuatü'l-Letaifher birinde bir dizi polemik ar­
gümanına yer verilen beş kısımdan oluşuyor.54 Ancak dördüncü ve beşinci 
kısımlar özellikle ün kazanıp başka eserlerde de kendisine yer bulmuş. Bu 
kısımlar Gurbetname dışında 17. yüzyıl ortalarında yazılan ve yine bir müh­
tedinin elinden çıkmış görünen başka bir mecmuada da bulunuyor. >5 Bu 
hususi polemik metinleri ile onları kendi eserlerine dahil eden yazarlar ara­
sındaki ilişki, mühtediler tarafından di�er mühtedilerin faydası ve e�itimi 
için yazılan bir metin da�arcı�ı oldu�nu düşündürüyor. 

Mecmuatü'l-Letaifte zikredilen ve Gurbetname'de de oldu� gibi 
kopyalanan iddiaların mühtediler arasındaki yaygınlı�ına Osmanlı sara­
yında dragomanlı�a yükselmiş Macar asıllı mühtedi Murad b. Abdullah'ın 
eserinde de rastlanır. Murad b. Abdullah di�er şeylerin yanında Paul'un 

52 Bu eserin yedi farklı nüshasını tespit edebildim. Nüshalardan en eski tarihiisi (Süleymaniye Kütüp· 
hanesi Serez 2015) Hicri 950 (Miladi 1543/4) senesinde hazırlanmış. Süleymaniye Kütüphanesinde üç 
nüsha daha mevcut. Kalan üç nüshadan Hicri 994 (Miladi 1586·7) tarihini taşıyan nüsha Sofya Milli 
Kütüphanesi Şarkiyat Koleksiyonunda (Op. 2461, Serrac b. Abdullah, Mecmu'atü'l·Letaijj, Hicri 1033 
( Miladi 1624-5) tarihiisi Paris Milli Kütüphanesinde (bkz. Blochet, Bibliotheque Nationale-Catalogue des 
manuscripts turcs, ı. Cilt, Supplement turc #8) ve tarihsiz olan sonuncusu ise Viyana Milli Kütüphane­
sinde (bkz. Flügel, 3· Cilt, # 1685, M S. no. Mixt. 708) bulunuyor. 
53 Bkz. Blochet, 2. Cilt, # 899. 
54 Mecmu'atü'l-leta'if. 2a. Yazar mecmuanın içindekilerden bahsederken şöyle söyler: "Mecmu'atü'l­
leta'if, 2a. Mecmuanın içindekiler kısmı yazann ifadesiyle şöyledir: "Evvelki bab: Kuran ve hadis ile ve 
evliya ve bulefa söziyle nesaib-i mülkdedir. İkinci bab: Kuran ve hadis ile berrin ve balırın gaza� ı seva­
ibin beyan itrnekdedir. Üçüncü bab: Kuran içinde gelen enbiya tevarihini ve-Zebur'dan nesaih beyan 
itmekcledir ve bazı enbiyadan ve evliyarlan müesser hikayet beyan itmekdedir. Dördüncü bab: Kvran ve 
İncil'den ve Tevrat'dan ve hadisden Hakk Teala'nın celle ve ala vahdaniyetin isbat itrnekdcdir. Nasara 
ve Yehudi dininin butliinı beyan ider ve İncil'in sebeb-i tahrifini dört İncil ne nesnedir anı bildirir ve 
mülük-ı Rum mevlid-i lsa'dan Muhammed Mustafa aleyhisselam zamanına gelinceye Jek bildirir. 
Beşinci bab: Nasara ve Yehudi suallerinin bizüm anlara cevablarımız beyan itrnekdedir." 
55 Bu mecmua için bkz. Süleymaniye Kütüphanesi M ihrişah Sultan #443. Güzel bir hatla yazılmış bu 
mecmua Osmanlı yönetici sınıfından birine aitmiş gibi görünüyor, zira başiye kısmında çok sayıda res­
mi yazışma öme�i bulunuyor. Mecmuada, müellifinin mühtedi oldu�nu düşündürecek birçok metin 
bulunuyor. Örne�in mecmuanın baştaki kısımlanndan birind� Şurut es-Salat (Namazın şartla n) Türkçe 
tercümesiyle yazıyor. Bunu takip eden bölümde Arapça dualar sahr aralarında fazlaca boşluk bırakılacak 
şekilde yazılmış. bu boşluklara dualann Türkçe tercümeleri ve nasıl namaz kılınaca�ını gösteren ifa­
deler eklenmiştir. Gerek duaların tercüme edilmiş olması gerekse namazın nasıl kılınacagını gösteren 
ifadelerin eklenmesi mecmuayı derleyen kişinin bir mühtedi oldu�nu öne sürüyor. Mecmuada daha 
sonra gelen bölümler arasında Mecmuatü'l-Letaifin dördüncü ve beşinci kısımları da vardır. 
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(Bolus'un) hakiki İncil'in ve Hz. İsa'nın ögretilerinin tahrif edilmesindeki 
rolü üzerinde uzun uzadıya durur.56 Ayrıca kutsal metinlerin tercümeleri­
nin yarattıgı tehlikeler hakkında da bazı iddiaları dile getirir. Burada Murad 
b. Abdullah iddialarını Bizans imparatoru tarafından tutsak edilen Müslü­
man bir bilgin olan Şeyh Vasıl ismindeki biri hakkındaki öykü üzerinden 
(ki bu öykü hem Mecmuatü'l-Letaifte hem de Gurbetname'de geçiyordu) ak­
tararak Mecmuatü'l-Letaifte ve Gurbetname'de kendilerine yer bulmuş pale­
mik hikayeleriyle bir diyalog tesis eder. Hikayede Şeyh Vasıl. imparatorun 
en bilgin rahipleriyle Hz. İsa hakkında bir münazaraya çagrılır. Şeyh Vasıl 
rahiplere bir dizi soru sorarak diğer birçok peygamberin de Hz. İsa'nın gös­
terdiği mucizelerin aynılarını gösterdiğini, bu nedenle ya onlara da Tann 
gibi tapınmak gerektiğini ya da Hz. İsa'nin peygamberden Öte olmadığını 
kabu1 etmenin zaruri olduğunu gösterirY Müslümanlıktaki Hz. İsa'y1 Hı­
ristiyan İsa'dan ayırmanın mühtedilerin islamı kendi dinleri olarak be niru­
serne gayretlerinin kilit bir unsuru olduğu düşünüldügünde, mühtediler 
tarafından yazılmış polemik eserlerinde Hz. İsa'ya yapılan bu vurgu şaşır­
hcı değildir. Ancak Müslüman bir İsa portresi çizmek için gösterilen bu 
çaba, Hicri binyılın geçmesiyle birlikte gittikçe artan bir biçimde eleştiriye 
uğramaya başladı. 

GERÇEK MEsiH KiM: Hz. İsA Hz. MuHAMMED'E KARŞI 
ı6. yüzyılın dini ve siyasi atmosferine hususiyet kazandıran binyıl 

tartışmalan Hz. İsa'ya hem Hıristiyan ve Müslüman eskatoloji gelenekle­
rindeki merkezi konumu hem de Hz. Muhammed'le arasındaki bağlantı 
nedeniyle yoğun bir ilgi gösterilmesine neden oldu. Buna dair dönemden 
kalan en ilginç kaynak Barnabas İncili'dir. Bugün dünyanın en ayrıntılı sah­
te dini metinlerinden biri olarak kabul edilen bu eser, kutsal metirlerin ve 
Hz. İsa'nın misyonunun mahiyetine dair Müslüman inanışlarının güçlü 

56 Murad b. Abdullah, Kitab, 8ıa-85a. 
57 Bkz. A.g.e. u6b. Bunun dışında şeyh, rahiplerin kendileri aslında günah�ar oldu� için hiç kim­
senin günahını temizlerneye kudreti olmadı�nı söyler. Bu bakış açısı, Hıristiyanlıgın ilk döneminde 
sapkınlık olarak nitelendirilmiş ancak erken modern çagda Protestanlarla Katalikler arasındaki ihtilaf 
baglamında yeniden filizlenmiş; yapılan yeminin geçerliliğinin yemin törenini icra eden_papazın ahlaki 
yapısına baglı oldu� inancına dayanan "Donatizm" mezhebine bir hayli yakındır. 
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izlerini taşır. Eser, Hz. İsa'nın Barnabas adlı havarisinin, Hz. İsa'nın ö�reti­
lerini ve onun hakkındaki hakikati aktardı�ı hakiki İncil oldu� iddiasında­
dır. Her ne kadar metnin kim tarafından yazıldı�ı ve menşeinin ne oldu� 
hala meçhulse de, metnin Akdeniz Havzası'na ait oldu� barizdir: ı6. yüz­
yılın son on yılı içinde yazılmış eldeki mevcut en eski tarihli yazma nüsha, 
Venedik etkileri taşıyan bir Toskana İtalyancasıyla yazılmıştır ama cildinde­
ki Arapça ve Türkçe notlada eser Müslüman yazma gelene�ine uyum gös­
terir.s8 Mevcut ikinci en eski tarihli nüsha da ı8. yüzyılda ispanyolca kaleme 
alınmıştır; ancak Kuzey Afrikalı e�itimli bir Morisko'nun yazdıklarından, 
bölgedeki Moriskoların ı634'te metnin ispanyolca versiyonundan haberdar 
olduklannı biliyoruz.S9 Buna ilaveten, elimizdeki ispanyolca nüshanın gi­
riş kısmında metnin Mustafa da Aranda isimli biri tarafından İstanbul'da 
İtalyancadan çevrildi�i bilgisi yer alır.60 Barnabas ineili hakkında çok sayıda 
varsayım bulunuyarsa da metnin islama yakınlığı bulunan ama dini tahsili 
sırasında hem İslam hem de Hıristiyan kutsal metinlerini okumuş,  muh­
temelen de ihtida etmiş bir bireyin (ya da birilerinin) işi oldu�u kaçınılmaz 
görünüyor. Yazarının kim olduğu konusundaki tartışmalar araştırmacılar 
arasında devam etse de metindeki bazı özellikler anlatının Morisko menşe­
ili oldu�nu gösteriyor.6' 

Metinde Morisko etkisi oldu� yönündeki iddianın kilit unsuru an­
latıda Hz. Muhammed'in Mesih oldu�nu kabul eden ö�retidir -ki Sünni 
Müslüman gelene�iyle pek de uyuşmayan bu inanç ancak ispanya'dan sü­
rüldükten sonra Kuzey Afrika'ya yerleşmiş Morisko entelejİyensasına isnat 
edilebillir.62 Barnabas ineili'nde Hz. İsa havarilerine açıkça Mesih olmadı�­
nı ve hakiki Mesih'in, kendisinin bildirmekle yükümlü oldu� Allah'ın el­
çisi oldu�nu söyler. Daha sonra Mesih'in Hz. Muhammed oldu�nu ilan 

58 ltalyanca metnin transkripsiyonu ve Ingilizce tercümesi için bkz. Lonsdale ve La�ra Ragg, The 
Gospel of Barnabas. 
59 Bkz. Wiegers, "Muhammad as Messiah: A comparison of the polemical works of )uan Alonso with 
the Gospel of Barnabas." 273-4. ispanyolca eser Luis F. Berna be Pons tarafından yayma hazırlandı. 
Go Bkz. Van Koningsveld, "The Islamic Image of Paul and the Origin of the Gospel of Bamabas," 217· 
8. Aynca Istanbul'daki Moriskolar için bkz. Wiegers, "Persistence," sn-12. 
6ı Bu iddia için bkz. Luis Bemabe Pons, El evangelio de San Bernabe; Mlkel de Epalza, "Le milieu 
hispano-moresque," I59-ı83; Wiegers, " Muhammad as Messiah"; Slomp, "The Gospel of Bamabas in 
Recent Research," 8ı-ıo9. 
62 Bkz. Wiegers, "Muhammad as the Messiah," 246. 
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eder.6ı Bu iddia, kıyametin habercisi olan mesiyanik şahsiyetin ya Kuran'da 
el-Mesih olarak işaret edilen İsa olduğuna ya da Hz. Muhammed'in soyun­
dan gelen (ama asla Hz. Muhammed'in kendisi olmayan) biri olduğuna 
inanan Sünni gelenekten farklıdır. Aynca hem Kuran'da hem de hadislerde 
ifade edilen eskatolojik inanışiara göre, kıyamet gününde ruhen ve bedenen 
yeryüzüne inecek olan kişi Hz. İsa iken Medine'de medfun Hz. Muham­
med' den kıyamet öncesinde dünyaya dönmesi asla beklenmez. ilk dönem 
İslam inanışiarına göre, yalnızca görünüşte ölmüş olan Hz. İsa (ki kendisi 
yerine bir Yahudi çarmıha gerilmiştir) cennete yükseltilmiştir. Kıyamet gü­
nünden önce Deccal'i öldürüp Hıristiyanlarla Yahudileri Hz. İsa'nın hak 
dini olan islamı kucaklamaya davet etmek için tekrar yeryüzüne inecek, yer­
yüzünde kırk sene adaletin hüküm sürmesini saglayacaktır. Bazı hadisiere 
göre evlenip çocuk sahibi olacak sonra da eceliyle ölecektir. Müslüm<.nlar 
onu Medine'de, Hz. Muhammed'in yanına defnedecektir.64 Bu temel hika­
ye örgüsü İslam tarihi içinde Osmanlı dönemine kadar epey esneklik gös­
terdi. Öte yandan ümmet içinde yaşanan ihtilaflar, her ne kadar Hz. İsa'yla 
bagı ve kıyamet öncesinde meydana gelecek hadiselerdeki rolü bütünüyle 
açık degilse de Mesih inancının Müslüman versiyonu olan Mehdi'yi doğur­
du. Hz. İsa Mehdi miydi yoksa Mehdi farklı bir kişi miydi? Bu soru, Müs­
lüman yazarların, içinde bulunduklan döneme ve dini-siyasi yakınlıklarına 
göre farklı şekillerde ele aldıgı bir mesele oldu.6s 

159ı 'deki Hicri binyıl dönümünün hızla yaklaşmakta olduğu devir­
de bir hayli önem kazanan Mesih'in kim olduğu meselesi, Müslümanla­
n Akdeniz'de Habsburglara karşı, Anadolu ve İran'da da_kendi aralarında 
mücadeleye koşan siyasi ahval nedeniyle daha da yakıcı bir hai aldı. İlginç­
tir ki İspanya ve Kuzey Afrika'daki Müslümanlada Osmanlı İmpC!ratorlu­
ğu'ndaki Müslümanlar meseleye farklı yaklaştılar. Moriskolar, Habsburg 
monarşisinin üstünlügü altında ve Hz. İsa adına yürütülen zorunlu din de­
giştirme ve sürgün tedbirleri karşısında ahir zaman trajedisi için Hz. İsa'ya 
yüklenen merkezi rolü sarsacak ve kurtuluş senaryolarında hak ettigi yeri 

63 Ragg & Ragg, The Gospel of Barnabas, 42·45· Bölümler. 
64 Bkz. Wensinck, "ai-Masih." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. 
65 Bkz. Khalidi, "The Role of Jesus in Intra-Muslim Polemics of the First Two Islamic Centuries," 
ı46.56. 
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bulamamış peygamberleri Hz. Muhammed'in önemini yüceltecek yeni bir 
kurtuluş öğretisi tasarladılar. Zorunlu din değiştirmenin yarathğı travma ve 
Hz. İsa yerine Hz. Muhammed'i peygamber olarak seçtikleri için çektikleri 
eziyet dini ifadesini Venedik, Kuzey Afrika ve İstanbul'daki Morisko muhit­
lerinde bu şekilde buldu. 

Bu sırada Osmanlı İmparatorluğu'ndaki Müslümanlar arasında du­
rum tam tersiydi ve bir dizi Müslüman derviş ve alim, Hz. İsa'nın Hz. Mu­
hammed'den üstün olduğunu iddia ediyor, İncil'in kutsallığını savunuyordu. 
Bahlı kaynaklar bir dizi vakadan bahsetse de böylesi bir dini uyuşmazlık bi­
çimine Osmanlı kaynaklannda, en bilineninin 1527'de yargılanıp öldürülen 
Molla Kabız vakası olduğu yalnızca birkaç örnekte rastlanır. Dönemin şeyhü­
lislamı ve tevarih yazarı Kemalpaşazade'nin tanıklığı ve olaydan hemen sonra 
yazdığı fetvasına göre, Molla Kabız, Kuran ve İncil temelinde Hz. İsa'mn Hz. 
Muhammed'den üstün olduğunu iddia etmişti. Muasır Osmanlı kayna kların­
da, yargılamaya kahlan Osmanlı kazaskerlerinin Molla Kabız'ın iddialarını çü­
rütmekte hayli güçlük çektiği, sonunda Şeyhülislam Kemalpaşazade'nin dava­
nın görüldüğü divan-ı hümayuna çağrılarak Molla Kabız'ı alt ettiği anlahlır.66 

Molla Kabız'ın öğretilerinin ne olduğuyla ilgili detaylara maalesef 
sahip değiliz. 1545'ten 1574'e dek şeyhülislamlık yapmış Ebussuud Efen­
di'nin, Yahudi ve Hıristiyan kutsal metinlerinin tahrif edilmemiş olduğuna 
inanan Hakim İshak'ın öğretilerini mahkum eden fetvası, Molla Kabız'ın, 
Osmanlı uleması içinde İncil'in dini hakikat için temel te-şkil edebileceğine 
inanan yegane isim olmadığını gösteriyor.67 Benzer vakalara ·işaret eden Ba­
hlı kaynakların söyledikleri de bu "sapkınlığı" meydana getiren fikirlerden 
bazılarını anlamamıza yardımcı olabilir.68 Örneğin bir Fransisken kroni­
ği, 1537'de İstanbul'da yargılanmış bir başka Müslüman vaize yöneltilen ve 
Molla Kabız'ınkilere benzeyen suçlamalardan bahseder: 

Yine 1537'de Konstantinopolis'te bir Türk alimi [religioso turco] Efen­
dimiz İsa'nın Muhammed'den daha büyük bir saygıya mazhar olma-

66 Detaylı bir incelernesi için bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda, 230·38. 
67 A.g.e., 238. 
68 Bkz. Balivet,"Chretiens secrets et rnartyrs christiques en Islam Turc: Quelques cas iı travers !es 
textes (XIIIe-XVIIe siecles)," 231-254. -

MES iH ' i  BEKLERKEN 



sı gerektiğini, çünkü İsa'nın bir bakİreden doğduğunu ve Tanrı'yla 
beraber cennette yaşadığını, Hıristiyanların inandığının aksine çar­
mıha gerilenin o değil, Türklerin de söylediği gibi bir Yahudi ol­
duğunu, İsa'nın hiçbir zaman kendisini günahkar insan bedeninde 
bulmayacağını vaaz ediyordu. Öte yandan Muhammed'in şehevi bir 
ilişki sonucunda günahkar doğduğunu ve İsa gibi cennette yaşama­
dığını, öldüğünü ve Mekke'ye [aynen] defnedildiğini ama ruhunun 
nerede olduğunun meçhul olduğunu söylüyordu."69 

Benzer hadiseler ı6. yüzyıl boyunca yaşanmış görünüyor. Stephan 
Gerlach'ın anlatlığına göre 1573 yılı Mayıs ayı sonlannda Osmanlı idarecile­
ri "Muhammed'in hakiki bir peygamber olmadığını söyleyen .. .  Efendimiz 
İsa'nın ve Kutsal Ruhun Tanrı olduğunu savunan; özellikle ordudaki askerler 
ve yeniçeriler arasında binlerce Türk'ün kendisine inandığı ve Budin bölgesin­
de öğretilerini yaymaya başlayan" Müslüman bir adamın kafasını kesmişti.7° 
Gerlach'ın sözünü ettiği bu olay ıs6ı 'de zındıklık suçlamasıyla idam edilen ve 
ölümünden sonra da etkisi hissedilmeye devam eden, hatta 1579'da Sokollu 
Mehmed Paşa suikashnda takipçilerİnİn parmağının olduğu Melami-Bayrami 
Şeyhi Hamza Bali'nin müriderinden biriyle alakah gibi görünüyor.?' 

Batı kaynaklı olmalarına karşın Müslüman alimierin ve dervişlerin 
öğretileri hakkındaki bu örnekler, İbn Arabi'nin Hz. İsa hakkındaki görüş­
leri ve İsevi dindarlık denen inancı benimsediği düşünüldüğünde hayli ma­
kul duruyor.72 İbn Arabi'ye göre Hz. İsa günahsız doğan tek insandı. Bu 
nedenle o saf bir kutsallık ve ruha sahip kamil bir insandı_ ve tüm peygam­
berlerin en mukaddesiydi. O, kıyametten evvel evrensel velaye'tinin mührü­
nü vurmak için cennetteki tahtından gelecek olandı. İbn Arabi'nin, kurulu-

69 Salivet'nin çalışmasında alıntılanan İtalyanca kaynaktan yapmış oldugum kendi tercüme ndir. Bkz. 
A.g.e., 236. 
70 Gerlach, Türkiye Günlüğü, ı. Cilt, 78-8o. 
71 Hamza Bali için bkz. Ocak, 290-304. 
72 Fütuhatü'l-Mekkiye'deki bölümlerden biri Mansur el-Hallac gibi Hz. lsa'nın mirasçısı olan ve Hz. 
İsa'nın çektigi çilelerle eziyetin ilham verdigi İsevi azizler hakkındadır. İbn Ara bi, azizierin Islam öncesi 
peygamberlerden kendilerine manevi baba kabul ettikleri biriyle kurdugu özel temas sonucunda şiddet­
li bir ıstırap halindeyken Hz. lsa ve Hz. Musa'yı imdada çagırması vaki olursa, bu tutumları dolayısıyla 
azizierin yanlış yorumlanmaması konusunda okurlarını uyarır. İbn Arabi'ye göre böyle bir davranış o 
azizin Hıristiyan ya da Yahudi oldugu anlamına gelmez. Bkz. Chodkiewicz, Seal of the Saints, 75-88. 
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şundan itibaren Osmanlı dini söyleminin her seviyesini etkilemiş metafizik 
evreninde Hz. İsa tarih üstü ve dinler ötesi bir mertebeye sahipti. Zaten 
İbn Arabi de tasavvuf yoluna, her Müslüman zahidin rol modeli olan ve 
mutasavvıf söylencelerinde, geleneklerinde ve mistik huruf ilminde güçlü 
bir ahlaki sermayeye yön veren Hz. İsa'nın ellerinde "döndüğünü" söylü­
yordu.7ı Hz. İsa'nın ahir zaman trajedisindeki rolü ve kendisine muteber 
mutasavvıflarla dervişlerin eserlerinde yüklenen yüksek itibar kıyametin 
kopmasını endişeyle bekleyen bazı Müslümanları, Hz. İsa'nın, yeniden di­
riltilmeyecek ve malışer zamanı mühim bir rol oynamayacak Hz. Muham­
med'den üstün olduğunu düşünmeye sevk etmiş olabilir. ı6. yüzyıl Osman­
lı İmparatorluğu'nda İsevi dindarlığın patlak vermesi, bazı araştırmacıların 
ileri sürdüğü gibi Hıristiyanlık örnekleri olmaktan ziyade, geç ortaçağ İslam 
dünyasındaki mistik öğretilerden, özellikle de İbn Arabi'nin velayet hakkın­
da sistematikleştirdiği teorilerden neşet eden bir gelişmeydi. Bu nedenle 
mutasavvıflar arasında "şeyhü'l-ekber" olarak kabul edilen İbn Arabi'nin 
eserlerinin ı6. yüzyılda gündeme gelmeye başlayan Sünni ortodoksi tartış­
malannın merkezinde yer alması şaşırtıcı değildir. Daha ı6 .  yüzyılın başla­
rında Şeyhülislam Kemalpaşazade, ehil olmayanların İbn Arabi'nin mistik 
öğretilerinden uzak durmasını söylüyor, onları yanlış yorumlayıp kolayca 
sapkınlığa düŞebilecekleri yönünde uyarılarda bulunuyordu. Kemalpaşaza­
de'den birkaç nesil sonra, Kadızadeli vaiz Çivizade gibi Sünnileş(tir)menin 
Osmanlı temsilcileri olan dinde tasfiye yanlısı figürler İbn Arabi'nin eserle­
rini sapkınlık olarak ilan ettiler.74 

Görünüşe bakılırsa ı6. yüzyılın ortalarında hem_istanbul'da hem de 
Akdeniz'in diğer kısımlarında yankı bulan kıyamet beklentileri ned('niyle, 
sapkınlık mefhumu, Hz. İsa'nın hüviyeti ve misyonunun ne olduğuna dair 
tartışmanın etrafında dönmeye başladı. Tıpkı İtalya'daki Anabaptistler ve 
teslis karşıtları, Hz. İsa'nın ilahi faziletlerle dolu bir insan-ı kamil olduğu­
nu ama Tanrı'nın tecessümü olmadığını, onun yolundan gidip yaptıklarını 
yapan herkesin kurtuluşa erebileceğini savunarak Hz. İsa'nın insanların 
hidayete ulaşmasındaki rolünü yeniden tanımlayan bir.teoloji meydana ge-

73 A.g.e., 99· Ayrıca bkz. Khalidi, The Muslim jesus, 3"45 
74 Bkz. Terzio�lu, "Sufıs in the Age of State Building and Confessionalization." 
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tirmeye başladıklan gibFs Osmanlı dervişleri, alimleri ve hatta geniş halk 
tabakalarından bazı kesimler de, Hz. İsa'yı, Mesih ve insan-ı kamil olarak 
benimsemeye başladı. Gerçekten de yolu ı6. ve 17- yüzyıllarda Osmanlı top­
raklarından geçmiş yabancılar, İstanbul'da, Slavca konuşan Müslümanların 
oldu� Bosna'da ve Habsburglara yakın uç bölgelerinde yaşayan insanlar 
arasında hubmesihilerden (Mesih muhibleri) sıklıkla bahseder.76 

SONUÇ 
Bu bölümde yer verdigirniz aniatıların da gösterdiği gibi, impara­

torluklar arası rekabet ve kıyametin yakın bir zamanda kapacağı beklentisi, 
farklı iktidar konumlanndan seslenen ve farklı sosyal statülere sahip olan 
Müslümanların, kıyamet öncesi vuku bulacak olaylar ve bu olaylarda Hz. 
İsa'ya ve Hz. Muhammed'e düşen roller gibi temel bazı İslam inançlannın 
yorumlanışını derinden etkiledi. Takibat alhnda tutulup zorla Hıristiyan 
yapılan İspanya'daki Moriskolar da bu kıyamet sahnesinde, Hz. İsa'yı Me­
sihliğinden yalıtarak hem Osmanlı padişahını hem de Hz. Muhammed'in 
rollerini yücelten anlahlar kaleme alıp dolaşıma soktular. Bununla beraber 
farklı din ve mezheplerden insanların yaşadığı İstanbul'da ulemanın bazı 
üyeleriyle birtakım dervişler, Osmanlı idarecilerini endişeye sevk edip Sün­
ni ortodoksiyi tanımlamayı ve sapkınlık aleyhtarı davalar yürütmeyi zorunlu 
kılan bir dizi umumi vaazda Hz. İsa'nın Hz. Muhammed'den üstün ol­
du�nu iddia etti. İsevi dindarlığın tezahür ettiği bu gelişmelerden başka, 
Rumeli'den Anadolu'ya, radikal eğilimleri olan çok sayıda derı/iş kendilerini 
Mehdi ilan edip benzer bir role soyunan Osmanlı padiş:ıhlarının iddiala­
rını alenen reddetti. İslami inançlardaki bu çeşitlilik, Hz. İs�- ve Hz. Mu­
hammed'le ilgili kendi mütalaalarını biçimlendirmeye ve yeni Mü slüman 
kimliklerinin gereklerini yerine getirmeye çalışan mühtedilerin zir inierini 
allak bullak etmiş olmalıydı. Bazı mühtediler için Hz. İsa'nın İslam eska­
tolojisinde ve tasavvuf geleneğindeki itibarlı konumu hediye gibiydi ve de­
ğişim sürecini kotaylaştırmaya yaradı. Yine de eser kaleme alan pek çok 
mühtedi için Hıristiyanlıktaki İsa ile İslamdaki İsa'nın iki-farklı karakter ol-

75 Martin, Venice's Hidden Enemies, 121. 
76 Bkz. Rycaut, T1ıe Preseni State of the Ottoman Empire, Book II, Chapter XII,  131. 
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dugtınu ortaya koymak önemliydi. Bu, mühtediler tarafından di�er mühte­
diler için yazılmış aniatılarda Hz. İsa'nın bir adım öne çıkmasını açıklıyor. 
Gurbetname ve Mecmuatü'l-Letaifteki gibi hikayeler islamı Hıristiyanlıgın 
mükemmel hali olarak sunan ve daha önce indirilmiş kutsal metinleri red­
detmektense benimseyen bir din olarak takdim eden bagdaştırmacı strateji 
ile Hz. İsa'nın Hıristiyanlıkla ba�lantısını kesmeye dayalı ba�daştırmacılık 
karşıtı stratejiyi birleştiriyordu. 

Hem İslam hem de Hıristiyan dünyasının kendi içlerinde kırılma ve 
çatlaklara maruz kaldı�ı bir dönemde evrensellik tutkusunun, Kanuni'nin 
Osmanlı imparatorluk kimli�ine dair tasavvuruyla ilgisi vardı ve bu tutku, 
cihanşümul bir imparatorluk hülyasının gerçekleşmeyece�i anlaşılınaya 
başladı�ı zamanda dahi ortadan kaybolmadı. ı6. yüzyılın ortalarından iti­
baren Sünni Osmanlılarla Şii Safevilerin, Müslüman Osmanlılarla ICatolik 
Habsburgların arasındaki dini bölünmeler yerleşmiş ve giderek kemikleş­
ıneye başlamıştı. Hem Kanuni hem de V. Karlos birbirlerini ya da kendi ce­
maatleri içinde otoritelerine meydan okuyan kesimleri kesin olarak ma�lup 
edemeyeceklerinin farkına vardılar. Yine de Osmanlılar ve Habsburglann, 
evrensel monarşi ya da imparatorlugtın nasıl olması gerekti�i yönündeki 
tasavvurlarının arasındaki farkı hesaba katmak önem arz eder. Habsburg­
lar, I. İustinianus'un "tek imparator, tek kanun, tek din" ilkesine dayanan 
bir teokratik monarşi (imperium) modelinden etkilenmişti.77 Dini çeşitlili�e 
müsamaha göstermeyen bu model, Protestaniann görduğü zulmün yanın­
da Yahudi ve Müslümanların Habsburg İspanya'sında din de�iştirmeye 
zorlanmalarıyla ve İspanya'dan sürgün edilmeleriyle .sonuçlandı. 1-:Iabs­
burgların Cermen topraklarında "tek hükümdar tek din" ilkesi, "hükümdar 
kimse onun dini geçerlidir"i (cuius regio, eius religio) şiar edinip toprakların 
dini bakımdan muhtelit olmasına izin vermeyen ve V. Karlos'u n Lüterci 
prenslerle olan ihtilafını çözmeyi teklif eden 1555 Augsburg Antlaşmasıyla 
benimsenmiş oldu. Osmanlılar ise yönetici tabakanın dininin üstün tutul­
ması kaydıyla farklılık ve çeşitlili�e müsamaha gösteren pagan Roma im­
paratorluk idealinin etkisindeydi. Bu ideal, Yahudilerin ve Hıristiyanların 
Müslümanlar tarafından kontrol edilen topraklarda cizye karşılı�ında ser-

77 Bkz. Pagden, Lords of All the World, 26; Reeves, The lnfluence of Prophecy, 359-76." 
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bestçe dinlerini yaşamalarma izin veren şeri zimmet mefhumuyla da örtü­
şüyordu. Bu nedenle Osmanlıların gayrimüslim tebaası içindeki dini çeşit­
lilik, Osmanlı imparatorluk kimliğinin köşe taşlarından biri olmaya devam 
etti ve 16. yüzyılın ikinci yarısında, "mezhep ayrışması" çağının en hararetli 
zamanlarında dahi bütünüyle korunabildL Hicri 1002 yılında (1593/4) şeh­
nameci Talikizade, Osmanlı Hanedam'nın kendisinden önceki ve kendi­
siyle çağdaş hanedanlar içinde rakipsiz bir büyüklüğe ve meşruiyete sahip 
olduğunu söylerken saydığı yirmi gerekçeden biri olarak Müslüman Os­
manlı egemenliği alhnda daha önce eşine rastlanmamış kadar çok sayıda 
farklı milletin yaşıyor olmasından bahseder.78 Kıyamet öncesindeki nihai 
dini senteze ve islamın zaferine delalet eden bu çeşitlilik, Osmanlıların say­
gınlığının ve İslam çahsı alhnda farklı dini grupların birliğini sağlama be­
cerisinin bir kanıh olarak görülüyordu. Gerçi Osmanlı devlet erkanı za:::nan 
zaman, özellikle de mezhep ayrışmasının daha da şiddetli olarak yaşandığı 
17. yüzyılda, çeşitliliğe olan bağlılıklarından uzaklaşsalar da hiçbir zaman 
ondan tamamen vazgeçmediler. 

Osmanlı imparatorluk ideolojisinde Yahudiler ve Hıristiyanlar için 
bir yer varken, ümmete liderlik iddiası güden rakip Müslümanlara kesinlik­
le yer yoktu. Osmanlıların Safevilerle olan rekabetinin bir sonucu olarak is­
lam dünyası Sünni-Şii ekseninde şiddeti gittikçe artan bir kutuplaşma içine 
girdi, zira iki taraf da İslami ortodoksinin tanımı için birbirleriyle yarışıyar 
ve cemaatler arasındaki sınırlarını denetim alhna almaya ·başlıyordu.79 V. 
Karlos'un Protestan prensierin kendi topraklarındaki fiziki bütünlüğünü 
kabul ettiği 1555 yılında Kanuni de Amasya Anlaşmasını_imzalayarak Sa­
fevi şahının kendi toprakları içindeki egemenliğini tanıdı. Bii anlaşmayla 
birlikte İslam dünyasındaki yeni dini ayrımlar, giderek artan bir hiçimde 
coğrafi alanlarla özdeşleşmeye başlarken (territorialization) Osmar, lı padi­
şahları ve Safevi şahlan, zamanlarını, toplumsal nizarnı sağlayacak çeşitli 
tedbirlerle desteklenen uzun soluklu din ve mezhep inşası projelerine has­
rettiler. Gerçi Kanuni'nin 16. yüzyıldaki halefieri daha esnek bir Sünni an-

78 Bkz. Necipoglu, The Age of Sinan, 30. 
79 Bkz. al-Tikriti, "Kalarn in the Service of the State," ı3ı-ıso; Dressler, "Inventing Orthodoxy," ısı· 
ı76., ı .  Bölüm. 
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layış benimsediyse ve Osmanlı İmparatorlugtı Cebel-i Lübnan'da ciddi bir 
Şii nüfusa müsamaha göstermeye devam ettiyse de Osmanlı din siyasetinin 
gidişatı derinden etkilenmişti.80 Sünniligin ve Osmanlı emperyal kimligi­
nin giderek ideoloji ve cografya ekseninde tanımlanmasıyla sonuçlanan bu 
degişimler ışıgında ihtida olgusu da dönüşüme ugradı. ı6. yüzyılın ikinci 
yarısından itibaren Osmanlı topraklarında ihtida edenler yalnızca islama 
degil aynı zamanda Osmanlı Sünni İslamına geçiyorlardı. 

8o Bu konu için bkz. Necipo�lu, The Age of Sinan, 54; W in ter, The Shiites of Lebanon, ı. Bölüm. 
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DöRDÜNCÜ BöLÜM 

İSLAMlN NURU VE OSMANLI 
SALTANATININ İHTİŞAMIYLA 
DONANMAK 

MEZHEP AYRIŞMASI ÇAtlNDA 0TOBİYOGRAFİK İHTİDA METİNLERP 
• • 

U 
çüncü Bölümde de bahsettigirniz üzere, Murad b. Abdullah (dogu-
mu ıso6 - ölümü takriben ıs86) isimli Macar mühtedi ıss6-57 se­
nesinde, İslamın Hıristiyanlık ve Yahudilige üstün geldigini iddia 

edip Müslüman itikadının esaslarından söz ettigi Kitab Tesviyetü't-Teveccüh 
ile'l-Hakk (Allah'a teveccüh için kaynak kitap) adlı polemik mahiyetindeki 
risalesini kaleme aldı. Murad eserinin hatimesinde, bu kitabı yazarak Av­
rupa'nın (Frengistan) muhtelif yerlerinde bulunan Hıristiyanların ;htida 
etmesine ve onları İslarnla müşerref kılarak ruhlarının hidayete ermesine 
yol açmayı umdugunu öne sürüyordu. Murad bu düşüncesi ekseninde, Fi­
rengistan'ın ücra köşelerindeki Hıristiyanların da aniayabilmesi ve hak itika­
dı benimsernesi için, Türkçe kaleme aldıgı eserini tamamladıktan on sene 
sonra mevcut nüshasının kenarlanna Latince tercümesini de ekledi. Bu pek 
benzeri görülmemiş çift dilli esere daha sonra hem Türkçe hem de Latince 
olarak bir de otobiyografık pasaj ekleyerek kendi ihtida tecrübesini ve Os­
manlı sarayında tercüman olarak hizmet ettigi günleri anlattı. • 

Erken modern dönem Avrupa tarihiyle ilgilenenler -için Murad'ın 
hikayesi esasında hayli sıradan. Hıristiyanlıktaki bir m�zhepten diğerine 
geçmeye dair otobiyografık öğeler taşıyan polemik metinlerf, ı6. yüzyılda 
Hıristiyan dünyasını boydan boya saran mezhep ayrışması çağınc�a devlet­
ler ve dini hizipler arasında cereyan eden propaganda savaşlarını -ı başlıca 
vasıtasıydı.3 Lakin İslam ve Osmanlı tarihi açısından bakıldığında Murad'ın 

ı Bu bölümün önemli bir kısmı daha önce yayınlamış oldu�um şu makalede mevcuttu: Krstic, "Illu­
minated by the üght of Islam and the Glory of the Ottoman Sultanate: Self-Narratives of Canversion to 
Islam in the Age of Confessionalization." Comparative Studies in Society and History, sı/ı (2oog): 35-63. 
Cambridge University Press'in izniyle. 
2 Murad b. Abdullah, Kitab, ı48a-b. 
3 Örnegin bkz. Questier, Conversion, Politics and Religion in England, 1580-1625, ıZ-39; Carlebach, 
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kaleme aldığı eser bir istisna teşkil ediyor. Her ne kadar günlükler, esaret 
anılan, seyahatnameler, rüyaların ve mistik tecrübelerin kaydedildiği eser­
ler gibi otobiyografı sayılabilecek çeşitli aniatılara Osmanlı yazınında sıkça 
rastlanıyorsa da,4 Murad'ın kaleme aldığı eser, İslam tarihinde Hıristiyanlık 
ya da Yahudilikten Müslümanlığa geçiş üzerine yazılmış çok az sayıdaki 
otobiyografık aniatıdan biridir ve bu türde Türkçe kaleme alınmış elimizde­
ki en erken tarihli eserdir. 

Peki, her ne kadar sayıları hayli az olsa da, otobiyografık Osmanlı 
ihtida metinlerinin 16 . yüzyılın ikinci yarısında ortaya çıkmasının sebebi 
nedir? Bazı Osmanlı tarihçileri, 16. yüzyılın ikinci yarısı ve özellikle de 17. 

yüzyılla birlikte Türkçe yazılmış otobiyografık metinlerin sayısının belirgin 
bir artış gösterdiğine temas etmişti.S Bu tür metinlerin yazarları, Sufi der­
vişlerden (ki okuryazarlık oranları ve ilahi arayışları çerçevesindeki mutat 
içe dönük halleri, onları bu türün en müstakbel adayları haline geı:iriyor­
du) muhtelif Osmanlı bürokrat ve ediplerine uzanan çeşitli sosyal çevrelere 
mensuptu. Bu bakımdan araştırmacılardan bazıları, Osmanlı toplumunun 
Kanuni devri ve sonrasında geçirmiş olduğu derin toplumsal, ekonomik, 
siyasi ve kültürel dönüşümlerin, okur-yazar Osmanhlan, etrafıarındaki 
dünyaya dair düşüncelerini ifade etmekte yeni yazın türleri aramaya sevk 
ettiğini iddia ediyor.6 Tam olarak hangi gelişmeler ihtidayla ilgili Osmanlı 
otobiyografık metinlerinin ortaya çıkmasında etkili olmuştu? Bu metinle­
rin, Trento Konsili (1545-1563) sonrasında Katoliklerle Protestanların kendi 
dini propagandalarını yapmak ve teolojik savlarını savumiıak için bu tür 
din değiştiren kişilerce kaleme alınmış otobiyografık pole�ik metinlerin­
den yararlandıkları bir sırada ortaya çıkması bir tesadüf mü? ·  

B u  bölümde, imparatorluklar arasındaki rekabete dair ö :ıceki tar­
tışmadan ve din değiştirenlerce yazılmış polemik mahiyetindeki eserlerin 

Divided Souls-Converts from judaism in Germany, 1500-1750; Pollmann, • A Different Road to God: the 
Protestant Experience of Conversion in the Sixteenth Century France," 47-64. 
4 Osmanlı otobiyografik metinleri ve otobiyografi kavramının Osmanlı ba�lamında incelenmesi 
için bkz. Kafadar, "Self and Others," I2r-ıso; Terzio�lu, "Man in the image q.f God in the image of the 
times," 139-r6s. Osmanlı otobiyografik metinlerine başka örnekler için bkz. Fleischer, Bureaucrat and 
Intellectual; Kafadar, "Mütereddit bir mutasavvıf." r68-zzz; Faroqhi, Subjects of the Sultan, 192-203. 
5 Bkz. Kafadar, "Self and Others," 125-38. 
6 A.g.e., 125-6. 
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kaleme alınışından hareket ederek aynı dönemde otobiyografık Osmanlı 
ihtida metinlerinin ortaya çıkmasının tesadüfi olmadığını öne süreceğiz. 
Bunu yaparken, ı6. yüzyılın sonundan ı8. yüzyılın başına uzanan ve şim­
diye kadar çalışılmamış ya da gün yüzüne çıkarılmamış beş ayrı eseri in­
celeyeceğiz. Yukarıda sözü edilen Murad b. Abdullah'ın eserinin yanı sıra 
ihtida etmeden önce ilahiyat ve felsefe tahsili görmüş Atinalı bir Ortodoks 
olan Mehmed'in, Yahudi bir alimken tasavvuf yoluna giren Yusuf b. Ebi 
Abdüdeyyan'ın, bir rahipken İstanbul'a gelip ihtida ettikten sonra tasavvufa 
meyleden ve daha sonra Osmanlı Hanedam'nın geleceğiyle ilgili kehanet­
vari haberler ileten Mehmed'in ve Üniteryen bir rahipken ihtida edip daha 
sonra ilk Osmanlı matbaasını kuran İbrahim Müteferrika'nın otobiyografık 
aniatılarına yer vereceğiz. Bu eserlerin dikkatli bir şekilde incelenmesi, ön­
ceki bölümde öne sürülen ve Osmanlı mühtedilerinin, dini vecibelerin doğ­
ru bir şekilde yerine getirilmesine, hidayete giden en hakiki ve kutsal kitap 
odaklı yolun -ki günümüz araştırmalannda bunun genelde yalnızca reform 
sonrası Hıristiyan dünyasına özgü olduğu düşünülür- ne olduğuna dair 
süre giden tartışmalara kolayca dahil olduğunu iddia eden görüşü destekler 
mahiyettedir. Sözü geçen bu beş eserde müellifler ortaçağ İslam dünyasın­
daki Hıristiyanlık karşıtı polemik (ya da kimilerince reddiye denen) eser yaz­
ma geleneği ile metin tenkidinin önemine ve kutsal metinterin sahihliğine 
dair kuşkuları gidermek için semavi dilleri tetkik edip metinlerin asıllarına 
dönme gerekliliğine vurgu yapan Hıristiyan hümanist hassasiyetlerini bir 
araya getirerek islamı hidayeti müjdeleyen din, Kuran'ı da Ta-nrı'nın hakiki 
kelamı olarak yüceltir. _ 

ilerleyen sayfalarda da öne sürüleceği gibi, bu gelişme yaln ızca 
Trento Konsili sonrası Hıristiyanlık dünyasına ait bir yazın türünün Os­
manlı bağlarnma taşınmasının sonucu değildir. Daha ziyade Osmc: nlıların, 
"mezhep ayrışması" çağına, ya da bir başka deyişle, gerek Lüterci, Kalvinist 
ve reform sonrası Katolik mezheplerinin oluşumuna yol açarak Hıristiyan 
dünyasında gerekse Sünni Osmanlı İmparatorluğu ile Şii Safevi Devleti'nin 
ortaya çıkmasına zemin hazırlayarak İslam coğrafyasında.vuku bulan devlet 
ve mezhep inşası sürecine iştirak edişinin göstergesiydi. Bir önceki bölüm­
de de tartıştığımız üzere, Osmanlıların Sünni bir devlet kimliği_ devşirmesi 
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dört başı marnur bir biçimde ancak 154o'larda başlamıştı. Lakin süreç 17. 
yüzyılda da devam etti ve r6go'larda, Kadızadeli hareketinin son dalgasının 
da sona ermesiyle birlikte nihayete erdi. Süreç, de�işen siyasi ahvale ve Os­
manlı "devleti"ni teşkil eden müesseselere dayanarak hem "yukarıdan aşa�" 
hem de "aşa�ıdan yukarı" yürütülen toplumsal denetim mekanizmalarını 
içeriyordu. Kitabın bu bölümünde ihtida tecrübelerinin otobiyografik anla­
tımlarını tarihi ba�lamı içine yerleştirirken Osmanlı İmparatorlu�'ndaki 
mezhep ayrışmasının bazı yönlerini ana hatlarıyla çizmeye çalışaca�ız. 

MACAR ASILLl OSMANLI DRAGOMANI MURAD B. ABDULLAH (I509-1586) 
Murad b. Abdullah kendi eserinde anlattı�ı üzere 1526'da on yedi 

yaşındayken Mohaç Muharebesinde Osmanlı askerlerine esir düşmüştü.7 
Hakkında yapılmış son araştırmaya göre asıl ismi Balazs Somlyai idi ve bu­
gün Romanya sınırları içinde bulunan Nagybanya'da do�muştu.8 Murad, 
daha sonraları Habsburg İmparatorlu�'nun İstanbul elçilik heyetinde 
bulunan Lüterci rahip Stephan Gerlach'a anlattı�ı üzere, Osmanlılara esir 
düşmeden önce Viyana'da okumuştu.9 Mohaç'tan hemen sonra hayatı ve 
karlyerinin nasıl şekillendi�i meçhul. Muhtemelen yeniçeri oca�ına alına­
rak İslam itikadı ve Osmanlıların konuştu� Türkçe hakkında sa�lam bir 
e�itimden geçti. Divan-ı hümayun dragomanlarından biri olarak atanması 
ancak rsso'lerin başında, Sadrazam Rüstem Paşa tarafından diplomatik bir 
görevle gönderildi�i Erdel'deki 39 aylık esaretinden sonra gerçekleşti. Ser­
best kalması için gerekli fidyeyi ödeyen Rüstem Paşa, Murad'ın lisan ve 
diplomasi hususundaki bilgisini, devrinde Osmanlı bürpkrasisinin geniş­
ledi�i, Osmanlı diplomasisindeki personel sayısının arttı�ı Kanuni Sultan 
Süleyman'ın dikkatine sundu. 

Murad b. Abdullah islama nasıl geçti�ini anlatırken şöyle c�er: 

Bu fakir dahi Üngürüs o�lanı olub Mohac seferinde çıkdu�mda ol 
diyarun ilminde çalışmak üzere idüm ki bunda İslam diyarına gelin-

7 Murad b. Abdullah, Kitab, 149 a. 
8 Bkz. Acs, "Tarjumans Mahmud and Murad," 307·16. 
9 Bkz. Stephan Gerlach, Türkiye Günlüğü 1573-1576, ı_ cilt, 98; Matuz, "Die Pfortendolmetscher zur 
Herrschaftszeit Süleyman des Prachtigen," 54- · 
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dükde on yedi yaşumda olub islam arz olundu�ın degmede kabul et­
me�e cüret idimedüm. Ol canibi bilüb bu canibün ilminden asla(n) 
bi-haber idüm ta okuyub tahsil-i ilm oldukcia bildüm tuydum. Hak 
Teala inayet eyledi. Ümiddür ki hatimemüz dahi imanla hatm ola 
yani küffar taifesinün ço�ı Müsülman olmakdan nefret itdükleri bil­
medüklerindendir. ı o 

Murad'ın anlattı�ına göre Müslümanlı�a geçişi, Aziz Paul'un yaşadı­
�ı ani bir aydınlanma deneyimi gibi muayyen bir zamanda cereyan etmiş bir 
olaydan çok Aziz Augustine'in Hıristiyan olma hikayesinde oldugu gibi, İs­
lam hakkında daha fazla şey ö�renip nihayet onun şerefiyle müşerref olma­
sına paralel giden bir süreçti. Murad başta kendisine islama geçmesi "teklif' 
edildi�inde islamı kabul etme "cesareti" olmadı�ını itiraf eder. ı6. yüzyılda 
istanbul'dan bahseden Avrupalı gözlemciler de esirlerin zincirli haldeyken 
islama davet edildi�inden bahseder. Bu, onların hemen azat edilmesini sa�­
lamasa da bazı durumlarda daha hafif bir muameleye maruz kalmalarına ve 
ekseriyetle azatlık sözleşmesine sebebiyet veriyordu." Yine de Murad, isla­
ma resmen ba�landı�ını beyan edişi ile islamı zihnen kabul edişi arasındaki 
süreden de söz ediyor olabilir, zira nonnal olarak, sünnet edilmeden evvel 
İslam itikadı hakkında fazla bir malumat edinmemişti. Murad islamı derin 
bir şekilde tetkik etmesinin bir neticesi olarak bu dine nihai olarak ba�lan­
dı�ını ve esir olmadan evvel aldı�ı e�itimin islamı hemen "kabul etmesinin 
önündeki en büyük engel oldu�unu öne sürer. Her ne kadar başlangıcı pek 
gönüllü olmamış olsa da islama girme yolundaki sergüzeştinden hayli ma­
kul ve zihni son derece besleyen bir tecrübe olarak bahseder. 

Murad'ın kendi ihtida deneyimine dair eseri ne ölçüde benzersiz­
di? Kendisinden önceki islami gelenekte Müslümanlı�a geçiş tecrübeleri­
nin otobiyografik anlatılan mevcut muydu? Ortaça� İslam kaynaklannda 
ihtidanın nasıl anlatıldı�ı üzerine kalem oynatan son çalışmalar, islama 
geçişin Aziz Paul ve Augustine anlatılannın bir nevi model teşkil etti�i Hı-

ro Murad b. Abdullah, Kitab, 149a. 
ıı Savaşta esir alınıp İstanbul'a getirilenlerin islama döndüıiilmesi için bkz. Gerlach, ı. Cilt, r86. 
Osmanlı lmparatorlugtı'nda bu süreç içinde azat etme prati� ve ihtidanın rolü üzerine bkz. Fisher, 
"Studies in Ottoman Slavery and the Slave Trade II: Manumission," 49-56. . 
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ristiyanlıga geçiş hikayelerinden farklı olarak kayda deger görülmeyen bir 
hadise oldugunu ve buna dair anlatılan öykülerde imanın şartlarını ögret­
meye ya da Kuran'ın mesajını iletıneye yönelik herhangi bir yönlendirme 
bulunmadıgını ileri sürüyor.12 Bu çalışmalar, "ehl-i kitap dinlerinin" tama­
mının, aralarındaki sayısız müşterek hassasiyete ragmen din degiştirme 
anlayışını gerçekten paylaşıp paylaşmadıgını sorgulayarak Arapçada teslim 
olmak manasma gelen ve Arapça kaynaklarda kişinin islamı kabul etmesi 
için kullanılan esleme fiilinin "islama girmek" olarak yorumlanabilecegini; 
bu "giriş"in, zaman içinde dini vecibelerin yerine getirilmesi ve Müslüman 
cemaatin toplumsal yaşayışma iştirak edilmesiyle beraber gerçek bir Müs­
lüman olarak yaşamanın başlangıcı o

.
ldugunu öne sürüyor. I} Arapçadaki 

esleme kelimesi pratikte islama geçişe delalet ediyorsa da, Arthur Nock'un 
klasik halini almış çalışmasında kalbin ve ruhun bir dönüşümü olarak ta­
nımladıgı -ki Nock'un tanırnma göre, din degiştirme, Aziz Paul ya da Au­
gustinevari bir edayla yaşanıp anlatılabilecek dramatik bir vaka ya da süreç­
tir- biçimdeki anlamlardan hiçbirini içermiyor.'4 

Başka dini ve kültürel zeminleri inceleyen diger araştırmacılar da 
din degiştirmenin evrensel bir tanımının olup olamayacağı meselesini sor­
guladılar. Din degiştirmekle ilgili getirilen evrensel tanımın muayyen bir 
tarihi ve kültürel bağlarnın ürünü olduguna dikkat çeken bu çalışmalar, bu 
tür tanımlama biçiminin, kişinin dini cemaate resmen kabul edilmeden 
önce yeni dinine "samimi" bir zihni baglılıgı olması gerektigini vurgulayan 
ve Trento Konsili sonrasında ifadesini bulan Hıristiyanlıga geçiş tarifini 
yansıthğına dikkat çektiler.ıs Öte yandan önde gelen bir İslam tarihçisinin 
öne sürdüğü üzere, ilk dönem İslam kaynaklannda ihtida 

'
anlatı degeri ol-

12 Bıılliet, "Canversion Stories in Early Islam," 123-133; Calasso, "Recits de conversions, ıf le devotionnel 
et instruction religieuse dans !es biographes des 'gens de Basra' du Kitab al-Tabaqat d' !br. Sa' d," 19-48. 
13 Calasso, "Recits," 20, Bulliet, "Conversion Stories," 131. 
14 Bkz. Nock, Co n version-The Old and N w in Religion from Alexander the Great to Augustine of Hippo. 
7· Nock'un tanımıyla esleme kavramının içerdikleri arasında fark olduğuna dair tart•şma için bkz. 
Calasso, "Recits," 33· Aynca bkz. Fredricksen, "Paul and Augustine: Canversion Narratives, Orthodox 
Traditions, and the Retrospective Self," 3·34· . 
ıs Örne�in bkz. Comaroff ve Comaroff, Of Revelation and Revolution, ı. Cilt, 249; Asad, "Comments 
on Conversion," 263-73. Keane, "From Fetishism to Sincerity," 674-93- Trento sonrası din de�iştirme 
anlatılan ile Aziz Paul ve Aziz Augustine metinleri arasındaki ilişki için bkz. PoJlman, "A Different 
Road," 48-52 and Carlebach, Divided Souls, 88-123. 
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mayan bir vakaydı, zira "mühtedi, bir bakıma ilkin ümmetin bir mensubu 
oluyor ve daha sonra Müslüman olmanın ne demek olduğunu keşfediyor 
ya da keşfe çalışıyordu."'6 Aziz Paul ya da Augustine tarzı otobiyografık ih­
tida aniatılarını İslam tarihinde bulma beklentisi birtakım muayyen (Hıris­
tiyan) kültürel ümitlerden beslenebiliyorsa da, İslam tarihinde zamandan 
azade bir ihtida anlatısı geleneği olduğunu düşünmek ve İslamcia ihtida 
ile anlatısı arasındaki ilişkinin zaman içinde değişmediğini söylemek hayli 
yanılhcı olur. Yakın dönemde yapılmış bir çalışma, gevşek bir İslam inancı­
na sahip olanlardan daha dindarlara ya da şeri kanunlara harfiyen uymaya 
çalışanlardan İslamın tasawufı tarafına ağırlık verenlere dek, İslamdaki ih­
tida anlatılarının modern zamanlar öncesinde Arapça otobiyografık metin 
literatürünün önemli bir alt türü olduğunu ortaya koyuyor. ıi Mevzuyla daha 
da yakından alakah olarak, Osmanlı döneminden önce Arapça yazılmış ve 
hayli meşhur olmuş, hatta biraz sonra tanıtılacak Osmanlı devri eserlerin­
den ikisini de doğrudan etkilemiş iki adet hacimli otobiyografık eser vardır. 

Bu eserlerden ilki 12. yüzyılda yaşamış ve Yahudilikten islama ih­
tida etmiş Samuel ibn Abbas ha-Ma'aravi (Samuel el-Magribi) adlı yazarın 
kaleme aldığı İjhamü'l-Yehud (Yahudileri Susturmak) nam yapıttır. Diğeri 
ise Anselmo Turmeda (Abdullah b. Abdullah-ı Tercüman) isimli Mayorkalı 
eski bir Fransisken keşiş tarafından ıs. yüzyıl başlannda yazılmış Tuhfetü'l­
edib fi'r-redd ala ehli's-salib (Edipler İçin Bir Hediye: Hıristiyanlığın Reddine 
Dair Risale) adlı eserdir.'8 Hem Samuel hem de Anselnio Turmeda, ken­
di cemaatleri içinde eğitimli kişilerdi ve Müslüman oluşları, daha yüksek 
bir tahsil alma arayışları ile yakından alakalıydı. Bu bakımdan bu iki eser, 
ortaçağ ve erken modern dönemde tahsilli erkeklerce kale�e alınmıs Hı­
ristiyanlığa geçiş hikayelerine benzerlik gösterir ve Akdeniz' de dinler ve 
mezhepler arasında uzun zamandır süre giden ilişkilerin birbiri ne yakın 
polemiklere ve metinlere yol açtığını ortaya koyar.'9 Bu eserler, İslam dün-

16 Bulliet, "Conversion," 131. 
17 Bkz. Reynolds vd., Interpreting the Self, 194. _ 
18 Samuel için bkz. Garcia-Arenal, "Dreams and reason," 94-100; Stroumsa, "On Jewish Intellectuals 
Who Converted in the Early Middle Ages," 191-7; Husain, "Conversion to History," 3-34. Turmeda için 
bkz. de Epalza, Fray Anselm Turmeda. 
19 Bkz. Garcia-Arenal, "Dreams," 93·4· 
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yasındaki otobiyografık ihtida anlatısının İslam reddiye literatiırüyle çok 
yakından ilişkili bir tür olarak ortaya çıktıgını gösterecek şekilde İslamdaki 
otobiyografı, felsefe ve reddiye geleneklerinden yogun izler taşır.'0 

Osmanlı dünyasında kaleme alınmış ihtida metinleri İslam tari­
hindeki daha eski metinlerden ne ölçüde farklıydı? Murad bu türdeki öncü 
eserlerden habersiz gibi gözükse de, kendisinden sonra gelen ve biraz son­
ra daha kapsamlı olarak incelenecek bazı isimler, Anselmo Turmeda'nın 
Tuhft'sinden bariz olarak etkilenmişti. Türkçe yazılmış tüm ihtida metinle­
ri, Samuel'in ve Anselmo'nun anlatılannda oldugu gibi İslam yazınındaki 
Hıristiyanlık ve Yahudilik karşıtı reddiye gelene@nden izler taşır ve kişiyi 
islama taşıyan güzergahın ilim oldugu yolundaki evrensel metafordan fay­
dalanır. Bununla birlikte Osmanlı mühtedileri, İslam dininin üstünlügünü 
dile getirip onu, mevcut en iyi manevi seçenek olarak takdim etmeye çalışır­
ken, fılolojik uzmanlıklarını ve metin tenkidi usullerini kutsal kitabın ince­
lenmesine tatbik eden ı6. yüzyılın reform yanlısı Hıristiyan hümanistleri­
nin ideallerini benimseyip uygulamaya çalışır gözükür.'1 Hakeza Osmanlı 
mühtedileri, kutsal kitaplada ilgili kapsamlı bir bilgiye sahip olmanın ve 
semavi dillere (özellikle de Latince, Yunanca ve Arapçaya) aşinalık kazan­
manın önemine vurgu yaparak temel kaynaklara dönüş (ad fontes) ilkesi ile 
polemik eserlerinde farklı semavi geleneklerin nasıl temsil edildiginin sis­
tematik biçimde karşılaştırılmasının gerekli�ini savunur. Öme�in bu bö­
lümün ilerleyen kısımlarında kendisine kapsamlı olarak yer verilecek bir 
müellif Yunan felsefesini iyi biliyordu. Katolikler ve Protestanlar arasında 
kıyasıya tartışılan tercüme meselesi de yine Osmanlı miihtedilerinin pole­
miklerinde önemli bir yer tutuyordu. Bununla beraber, kendisinden önceki 
örneklerden farklı olarak Osmanlı ihtida metinlerinde günün siyasi mesele­
leri, en bariz olarak Habsburglarla yaşanan emperyal çekişme öm-�ğinde de 
görüldügü üzere yer buluyor; bu metinler, Osmanlı islamının diğer dinler­
den üstün oldugunu ispat ederek Osmanlı padişahlarının muasır hüküm­
clariara galebe çaldığını öne sürüyordu. Bu ba�lamda her bir Osmanlı ihtida 
metni, mühtediyi hem islama hem de Osmanlı saltanatma bağlıyordu-ki 

20 Bkz. de Epalza, Fray Anselm, 92-ıı8; Garcia-Arenal, "Dreams," 96-7, 101. 
21 Rummel. The Confessionalization of Humanism in Reformation Germany, ı o. 
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bu özellik enikonu yeniydi ve mezhep aynşması çagtnın karakteristik bir 
özelligi olan dini söylemin siyasallaşmasına işaret ediyordu. 

Kitabın girişinde de zikredildigi üzere Murad b. Abdullah'ın Kitab 
tesviyetü't-teveccüh ile 'l-hakk (Allah'a teveccüh için kaynak kitap) adlı eseri, 
Osmanlı otobiyografık ihtida metinlerinin en eski ve birçok bakımdan en 
özgün örnegidir. Her ne kadar çeşitli araştırmalarda Murad'ın saraydaki 
dragomanlardan biri olarak yaptıgı görevden ve edebi ürünlerinden bahse­
dilse de, yaklaşık ıso varaktan oluşan polemik risalesi-otobiyografı karışımı 
eseri yüzeysel bir tahlilden öte bir ilgiye mazhar olmadı.22 Murad eserini 
kaleme alma nedeninden bahsederken esir düştügü Erdel'de Hıristiyanlar­
la yaptıgı dini münazaraların kendisini bu kitabı yazmaya ittigini söyler.'3 
Esasında Murad'ın eserinin tamamında, Hıristiyanlığın değersizliğini ve 
batıllıgını kendi kutsal metinleri üzerinden ispat edecek yeterli kanıt�arın 
görülmesinden sonra ihtidanın kaçınılmaz olarak ortaya çıkan makul bir 
tercih oldu� inancı vardır. Murad, Hıristiyanlığı ilk inkar edişinden son­
raki o "hakikat"in zamanla idrakine vardıgından bahsederken şöyle söyler: 

Haliya çünkim davet yüzi evvela İslamın şerefini bildirmekle ve anla­
rın dini batıl olduğını ayetle ve hadisle ve edille-i akliyye [akli deliller] 
ile ve hem kendü kitablarınla sabit itmekle olur. Bu kitabdan ilerü da­
vet tariki olmaya ki zira ben adını ibtida-yı isiamumda dayatup islama 
mail olmaduğum bahanelerdür. Küffar taifesinin dahi dayanduğı ve 
bu fakire keşf olunan mesail anlarun dahi kulağına giri.::ek. Ümiddür 
ki her kişi beher hal canı korkusın çekmeyecek de�dür. Vakı'ada 

22 Murad, 155o'ler ve 157o'lerde Osmanlılada Habsburg elçileri arasındaki banş müzal.erelerinde 
ikinci dragoman olarak hazır bulunmuştu. Bu süre içinde 1556"7'de Kitab Tesviyetü't-tevecc�h ile'l-Hak 
adlı eserini tamamlayıp yine 1559'da Venedik Balyosu Marina di Cavalli'nin siparişiyle Cicıro'nun De 
senectute adlı eserini Türkçeye tercüme etti. Kendi kitabının Latince çevirisini de ıs67-1569 arasında 
tamamladı. ıs8o ile 1582 arasındaki bir dönemde Tanrı'nın birligine dair Türkçe bir dizi ilahi kale­
me alıp onlan Macarca ve Latince tercümeleriyle beraber yayınladı. Nihayet hayatının son yıllannda 
"ölçüsüz şarap düşkünlügü" nedeniyle görevinden aziedilmişken anonim bir Osmanlı tarih kitabını 
Eckersdorflu Philip Haniwald için ufak bir ücret karşılıgı Latinceye tercüme etti, Murad'ın bu tercümesi 
Codex Hanivaldanus'un en önemli metinlerinden biri oldu. Murad'ın eserleri için bkz. Babinger, "Der 
Pfortendolmetsch Murad und seine Schriften," 33-54- Saray tercümanı olarak hizmeti için bkz. Matuz, 
"Die Pfortendolmetcher," 54-55 ve Acs, "Tarjumans," 310. 
23 Murad b. Abdullah, Kitab, 153a. 
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garez ortadan götürülüb bi-garezlik anlandukdan sonra hem tarik-i 
İslamun ahvalini ve şeraitini bilüb muttali olıcak ki gayet eçhel [çok 
bilgisiz] ve muanid [inatçı] kafı.r gerek ki kabul itmeye.24 

Murad tahsil hayatına Protestan reformasyonunun başlarında, dini 
ve fikri hayat bakımdan hayli çalkanhlı bir dönemde ahlmışh. Viyana ve Ma­
caristan' daki eğitimi sırasında kendi entelektüel çerçevesini Müslüman oldu­
ğunda da biçimiendirecek olan hümanist fıkirlerin farkına varmaya başladı. 
Murad, kutsal metinlerin nasıl ele alınması gerektiği üzerine süregiden hü­
manist tartışmalardan beslenerek temel kaynaklara dönüş (ad fontes) ilkesini 
(her ne kadar kişisel olarak bu ilkeyi değiştirmiş olsa da) benimsedi. Örne­
ğin kitabının henüz başında, İslam reddiye geleneğinde yer alan, Hıristiyan 
ve Yahudilerin kutsal kitaplarını tahrif etmesi meselesine yer verir. 25 M ur ad, 
Hıristiyan inancında kutsal kabul edilen metinlerin tahrif edilmesi ve Hz. 
Muhammed'in isminin İncillerden çıkarılması gibi kusurlar için Eski ve Yeni 
Ahitlerin çeşitli yerel dillere tercüme edilmesinin sorumlu tutulması gerekti­
ği hususunda ısrarcıdır. Tercüme meselesinin kutsal kitapların tahrifinin bir 
nedeni olduğu düşüncesi Hıristiyanlık ve Yahudilik karşıtı reddiye literatü­
rünün önceki örneklerinde de görülürken, Murad eserinde İncil'in Macarca­
ya nasıl yanlış biçimde tercüme edildiğini bizzat gördüğünden ve bu mevzu 
hakkında Hıristiyan muhatabına karşı çıkhğından söz eder.•6 Murad reform 
sürecinde Avrupa'nın dört bir yanında dal budak salmış tercüme cereyanına 
karşı Kuran'ın tercüme edilemezliğinden bahsederek İslamın kutsal kitabı­
nın bu nedenle hakiki ilahi mesaj olduğunu öne sürer. islami geleneğe göre 
Kuran, mübarek Arapça ile gönderilmiş Allah kelamıdır; bir benzeri söylene­
mez ya da insanların konuştukları dile hakkıyla tercüme edilemez. Kuran'ın 
herhangi bir tercümesi, bu kutsal kitabı Allah kelamı olmaktan çıkarır. Bu 
nedenle Kuran ezberlenmeli ve Arapça bilmeyenler tarafından dahi özgün 
haliyle okunmalıdır!7 

2.4 Kitab, 150b. 

2.5 Tahrif meselesinin poJemiklerde sıkça kullanılan bir kavram olarak tarihi için bkz. Aydın, Müslü· 
manların Hıristiyanlara Karşı Yazdığı Reddiyeler ve Tartışma Konulan, 145-184. 
ı.6 Kitab, 1ı.a-b. 
27 Bu konu için bkz. Abdui-Raof, Qur'an Translation. 
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Murad'ın Hıristiyanlıktaki reform yanlısı görüşlere maruz kalması 
Osmanlıların eline esir düşmesiyle kesintiye u�ramadı. 16. yüzyılda İstan­
bul, her biri Avrupa'daki dini ve siyasi gelişmelerden haberler getiren ve 
karşılıklı olarak Osmanlı İmparatorlu�u hakkında Avrupa merkezlerine ve 
halkına bilgi taşıyan Avrupalı sefırler, tacirler, seyyahlar ve islama dönen 
Avrupalı kaçkınlada doluydu. Stephan Gerlach'ın 1573 ile 1578 yılları arası­
nı kapsayan günlük türü eserinden ö�rendi�imize göre, Murad, Habsburg­
ların İstanbul' daki elçilik heyetine tercümanlık etmekle görevlendirilmişti 
ve bu görev sırasında, Gerlach gibi Lütercilerle ve hatta Adam Neuser gibi 
Osmanlı topraklarına kaçıp daha sonra Müslüman olmuş ve Osmanlı pa­
yitahtında hatırı sayılır büyüklükteki bir Alman mühtedi grubunun ruha­
ni liderli�ine soyunmuş teslis inancı karşıtlarıyla Hıristiyan· teolojisi hak­
kında münazara fırsatı bulmuştu.28 Murad'ın kaleme almış olduğu �ser 
yakından incelendi�inde ve hayatının sonraki aşarnalarına dair bilgiler 
gözden geçirildi�inde Murad'ın Üniteryenli�e sempati beslemiş olabile­
ceği söylenebilir. Bu, Türkçe orijinali ve Latince ile Macarca tercümeleri 
şeklinde yazmış olduğu, içinde Tanrı'nın birliğini kutsadığı ilahilerinde 
açıkça ortaya çıkar.29 Öyle görünüyor ki Murad, Tanrı'nın tek bir varlığının 
olduğunda ve Hz. İsa'nın insan hüviyetinde ısrar eden (dolayısıyla teslis 
karşıtı olan) Hıristiyan Üniteryanizminin 16. yüzyılın ikinci yarısında İtal­
ya, Habsburg toprakları, Polanya, Osmanlı kontrolündeki Macaristan ve 
Erdel'de çok sayıda takipçi kazandığının farkındaydı.3o Teslis karşıtlığının 
muhtelif özelliklerinin bu konu hakkındaki İslam inançlarıylz, özellikle de 
Allah'ın birliği (vahdet) ilkesiyle bağdaşması hem teslis k_!lrşıtlannın hem 
de onların muarızlarının gözünden kaçmamıştı. Murad'ın 1"58o'lerin ba­
şında yazıp Macarca, Latince ve Türkçe olmak üzere üç farklı biçimde tak­
dim ettiği Tanrı'nın birliğine ithaf olunmuş ilahileri, Murad'ın bu ·�seriyle 
gayrimüslim bir okur kesimini, muhtemelen de Erdel'deki Üniteryenleri 
hedef seçti�inin göstergesidirY 

28 Bkz. Gerlach, Türkiye Günlüğü, ı. Cilt, 101-3, 156, 239. 
29 Murad'ın ilahileri için bkz. Babinger vd., Literaturdenkmiiler, 45-51. 
30 Üçüncü bölüme bakınız. Ayrıca bkz. M. E. H. N. Mout, "Calvinoturcismus und Chiliasmus im 17. 
jahrhundert." Pietismus und Neuzeit 14 (1988): 72-84. 
31 Ilahiler için bkz. Babinger vd., Literaturdenkmiiler, 55-69. 
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Murad'ın eseri genel dini temayüllerin bir dinden digerine din degiş­
tirme biçiminde nasıl taşındıgına tanıklık eder. Müslüman ve Reform yan­
lısı duyarlıklan birbiriyle iç içe geçirdiği durumlara tercüme meselesinden 
bahsettiği satırlarda da ara vermez. Temel kaynaklara dönüş (ad fontes) ilkesi 
Kuran'ın sahihliği hususundaki savını güçlendirmeye yararken, Müslüman 
olarak sergüzeşti, geç ortaçag Hıristiyan mistisizminde yeniden canlanmış ve 
nefsin denetim altına alınıp kendi kendini sıkı bir biçimde tetkik ve tahkik et­
mesine dayalı mistik bir duyarlıktan (devotio moderna) -ki İslamdaki tasavvuf 
geleneğine paraleldi- beslenmişti. Tasavvuf, dini idealleri kişiye kazandırdığı 
ve kişinin bu idealleri gündelik hayatına kattığı ölçüde İslamın manevi reform 
boyutunu temsil ediyorduY Tasavvufun İslam itikadı ve yaşayışının içselleş­
tirHip kuvvetlendirilmesi üzerinde durması, Müslüman olma süreci içinde 
kendisine yol göstermiş sayısız mutasavvıfın ismini eserinde zikreden Murad 
üzerinde kalıcı bir iz bırakrnıştı.33 Gerçi tasavvuf, Murad'ın Müslümanlıga ge­
çişindeki temel itki değildi; yine de onun, reforma maruz kalmış Hıristiyan 
hassasiyetleri hakkında tefekküre dalınasına ve bu hassasiyetleri bir Müslü­
man olarak hayatına uyarlamasına yardımcı olmuştu. Eserinde kendisinden 
birçok kez günahkar olarak söz etmesi hem tasavvuf g�leneğinde yeri olan 
kendinden şüphe etme ve kendini hakir görme erdemlerine hem de reforma 
uğramış Hıristiyanlıkta, şahsi denetime, manevi takvaya ve inancın kişiyi te· 
mize çıkaracağı düşüncesine vurgu yapan esaslara uyum gösteriyordu.14 

Murad'ın eserinde hümanist ve reform yanlısı manevi ideallerin yanı 
sıra, dönemin diğer önemli gelişmelerinin, özellikle de imparatorluklar ara­
sında şiddetli biçimde yaşanan rekabetin izleri yankılarur. Ç)nceki bölümde 
de söz ettiğimiz gibi, Murad, Osmanlı Hanedam'nın çökeceğine dair- ki bu· 
nun Osmanlı Hanedam'nın on ikinci hükümdan olan Kanuni ;:amanında 
vuku bulacağına inanılıyordu- Avrupa'da tedaviilde olan kehanetl�rden bah­
seder.J5 Murad, Hıristiyan kehanetlerine karşı Osmanlı sultanının, mesiya-

J2 Chittick, Sufism-A Short Introduction, 22. 
33 En önde gelenleri Yazıcızade Mehmed, Kutbeddin Mehmed lzniki, Mevlıına Celaleddin Rumi. Gaza­
li. Lamii Çelebi, İbn Arabi ve di�erleriydi. Bkz. Tijana Krstic, "Narrating Conversions to Islam," 204-5. 
34 Kitab, ı5ob-ı5ıa. Ayrıca bkz. Krstic, "Narrating," 198. 
35 Kitab, 48a-49b. Kehanetler hakkındaki bu metin parçasının çevirisine Üçüncü Bi)lümde yer verildi. 
Ayrıca bkz. Miyamato, "Ortaça� Kehanetlerinin Etkisi," 124-45. 
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nik dünya hükümdan mahiyetincieki sahibkıran oldu�u iddiasına sarılır. Bu­
nunla birlikte, Hz. İsa'nın cennetin anahtarlarını Aziz Petrus'a vermesinden 
sonra "cenneti ve dünyayı bağlayıp salıverme" kudretinin önce son peygam­
ber olarak Hz. Muhammed' e, ondan halifelere, oradan da ehl-i İslamın meş­
ru temsilcileri olan Osmanlı padişahlarına geçti�ini iddia eder.l6 Bu sayede 
Murad, bu dönemde otobiyografı kabilinden olmayan eserler yazmış birçok 
Osmanlı mühtedisi gibi, Reform sonrasında meşru ruhani otoritenin kim 
olduğu meselesindeki tartışmayı, papa tarafından arka çıkılan Habsburglarla 
Osmanlılar arasında yaşanan emperyal rekabete ba�lar. 

Murad Osmanlı padişahının halifelerin meşru halefi olduğunu söy­
leyerek 154o'larda Osmanlı imparatorluk ideolojisinde neşet eden yeni geliş­
melere dair de birtakım ipuçları sunar. Bir önceki bölümde daha geniş olarak 
tartışıldı�ı üzere, Kanuni Sultan Süleyman 153o'ların ortalanna kadar �1em 
Habsburg imparatoru V. Karlos ile hem de Safevi Şahı İsmail (ve Tahmasb) 
ile tek bir imparatorluk ve inanç bayra�ı alhnda tüm dünyayı birleştirecek 
Mesihvari son imparator olmak için kıyasıya bir rekabet içindeydi. Kanu­
ni'nin iki rakibine de tamamen üstün gelemeyece�i ortaya çıkh�ında, padişa­
hın Mesihvari karizması, adaletin ve şeriatın muntazaman tatbik edilmesine 
dayanan bir hükümdarlık biçimine evrilmeye başladı.37 Kanuni, Şeyhülislam 
Ebussuud Efendi ve bürokrasideki di�er memurların yardımıyla Osmanlı 
saltanatını, ümmet üzerinde cihanşümul bir egemenlik anlamındaki yegane 
siyasi biçim olan hilafet makamıyla eş tutmaya başladı.J8 Osmanlı padişahla­
rı neseplerini hilafet sürmüş kadim hanecianlara dayandıramayıp daha önce 
hiçbir zaman "halife-i resulullah" (Hz. Muhammed'in hali(esi) ve "halifetul­
lah" (Allah'ın vekili) mefhumlarını kullanmaya cüret edemed!yse de, gerek 
Kanuni gerekse çevresinde onun kimli�ini inşa etmeye çalışan devlet erkanı, 
devrinde tesis olunan adaletin ona halifevari bir egemenlik bahşetti�ine ina­
nıyordu. Ebussuud'un dur durak bilmeden sürdürdü�ü hukuki faaliyetleri 
sayesinde örfı hukuk (kanun) şeriatla uyumlu hale getirildi.J9 Hükümdan 

36 Kitab, IJia·ıp b. 
37 Bkz. Fleischer, "The Lawgiver." 
38 Bkz. Imber, Ebu's-su'ud: The Islamic Legal Tradition, 98-ııo; Necipo�lu, The Age oJ Sinan, 29. 
39 Halifeler geleneksel olarak şeriah yorumlayamaz ya da ona ekleme yapamazdı, zira bu, ulemanın 
bir ayrıcalı�ıydı. Ancak Haim Gerher'in de parmak bastı�ı üzere "kanun ve şeriat iç iÇe geçmişti ve 
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kutsallaşhrma teşebbüsü Habsburglar ve Safevilerde de koşut gitti. Hem V. 
Karlos hem de oglu II .  Felipe hüküm sürdüğü topraklarını ilahi hakla yönet­
tiklerine inanıyorlardı.40 Safevi Şahı Tahmasb da (h. 1524-76), Ali Karaki'yi 
(ö. 1534), Osmanlı şeyhülislamının Şii muadili mahiyetinde olan ve Safevi 
şahını dünyaya nihayet zuhur ehniş on ikinci imam olarak takdim ehneye 
çalışan -ki on ikinci imam Şii geleneğinde kutsallıgın nihai biçimiydi- "hate­
mü'l-müctehidin" (müçtehitlerin mührü) olarak atadı.4' 

Kanuni bu sayede kendi hükümdarlığını Sünni İslam zemininde 
olabilecek en kutsal biçime taşımış oldu. Bu süreç, Osmanlı Hanedam'nın 
Sünni İslamın koruyucusu olduğu biçimindeki imaj siyasetine eşlik ediyor­
du. Gerçi Osmanlılar Habsburglar gibi engizisyon benzeri bir yapı tesis et­
medilerse de, Kanuni Sultan Süleyman, genelde "Kızılbaş" olarak bilinen Şii 
Safevi yandaşlarının ihlallerine ve radikal mesiyanizme özel bir dikkıt gös­
terdi. Osmanlı İmparatorluğu, Kanuni devrinden önce Müslümanlık çalısı 
allındaki muhtelif inançlara oldukça hoşgörülüyken Kanuni devrinde sap­
kınlık davalarında ve inancın sınırlarını tahkim etme çabalarında patlama 
yaşandı.42 Ortodoksinin ve kamu ahlakının sınırlarını denetime tabi tutan 
yeni bir kanunnamenin yürürlüğe konması, cami ve mescitlerde ibadetin 
zorunlu tutulup kahlmayanların cezaya çarptırılması, cemaatin büyüklü­
günü belli bir seviyede tutup denetimini kolaylaştırmak maksadıyla daha 
önce görülmemiş sayıda cami ve mescidin yapılması gibi bir dizi toplumsal 
denetim tedbiri üzerinden doğru inancın hududunu tayin ve tahkim etme 
gayesi gerçekleştirildi.4J Örneğin taşradaki kadı sicilleri, mahallelerin yeni­
den tanzim edilip isimlerinin mahalledeki en büyük m.escit ya da camiye 
göre değiştirildiğini gösteriyor.44 Osmanlı dünyasındaki bu tedbirler, Tren-

Osmanlı padişahı, hükümdarların hukuk alanına daha önce ya da daha sonra asla mü&,hil olmadıgı 
kadar müdahale ediyordu."  Bkz. Gerber, State, Society and Law, 88-89. 
40 Bkz. Parker, The Grand Strategy of Philip II, 95· 
41 Bkz. Newman, Safavid Iran, 37· 
42 Bkz. Ocak, Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidler, 230-304. Ayrıca bkz. DresslC'r, "Inventing 
Orthodoxy," 153-76. 
43 Bkz. Necipoglu, The Age, 29; 47-59 ve Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal Law, 24-32, 93-131. 
44 Ornegin Antep'te 1536 senesinde Mahalle-i Kayacık olarak bilinen mahafie 1543 tarihli tahrir defte­
rine göre Mahalle-i Kızıica Mescid olmuştu. Benzer şekilde Mahalle-i Sıkkak da 1543'te Mahalle-i M escid-i 
Hoşkalem oldu. Şehirde 28 mahalleden 24'ünün adı buralardaki mescidlerin adiarına göre degiştirildi. 
Içlerinden alhsı ise daha ufak mahallelere (ve yine mescidlere göre) bölündü. Diger örnekler için bkz. 
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to Konsili sonrasında dogru inanış ve yaşayışlı bir Katolik cemaati yaratmak 
gayesiyle, Kardinal Carlo Borromeo'nun Milano'sunda ve Habsburg toprak­
lannda yürürlüge konanlada aynı ruhun izlerini taşıyordu.4S Mahalli kadı­
lardan başka muhtelif Sufi tarikatlar da Sünnileş(tir)me ve cemaati denetim 
albnda tutma siyasetinin yürütücülügünü üstleniyordu. Örnegin ısso'lerin 
başında Halveti Şeyhi Sofyalı Bali Efendi, Rumeli'deki Bedreddinilerin ve 
"dinsiz," "şeytanın oglu" olarak tarif ettiği Kızılbaşiann faaliyetleri hakkın­
da Kanuni'ye ve Veziriazam Rüstem Paşa'ya raporlar gönderiyordu.46 

Benzer bir süreç Safevi topraklarında da yaşanıyordu. Her ne kadar 
Şah İsmail ısoı'de hükmettigi topraklan resmen Şiiliğe döndürdüyse de 
Şiileş(tir)me süreci ı6. yüzyılra devam etti ve en kayda değer ilerleme Şah Tah­
masb zamanında yaşandı. Örneğin benzeri denetim ve ŞiileŞ(tir)me tedbir­
leri yoluyla mezheben ve siyaseten Şii bir cemaat yaratmak için yola ;:ıkan 
hatemü'l-müctehidin Ali Karaki, kıblenin yönünü değiştirdi, her kasahaya 
Şii ibadetinin nasıl yapılacağını gösterecek bir imam atadı.47 Bütün bunlar 
düşünüldüğünde "hükümdar kimse onun dini geçerlidir" (cuius regio, eius 
religio) ilkesi Osmanlı ve Safevi bağlamında da benimsenmiş; Müslüman 
cemaat üzerinde ruhani otoritenin kim olacagı, en dogru ibadet şekilleri 
ve hatta Kuran'ın özgün hali hakkındaki tartışmalar, Katolik-Protestan ve 
Müslüman-Hıristiyan polemik metinlerindeki dili amınsatacak şekilde iş­
lenmeye başlamışb. Mesela divan-ı hümayun dragomanı Ali Bey Sünnilik 
ile Şiilik arasındaki farkı Stephan Gerlach'a şöyle açıklıyoidu: 

Aslında her iki halk da aynı dindenmiş, ama İranlılaJ, Ebu bekir, Ömer 
ve Osman'ı halifeleri olarak tanımıyorlatrnış, sadece Muhammed'in 
damadı olan Ali'yi tanıyorlarmış ve ülkelerinin ona ait oldur,ıına ina­
nıyorlarmış. Aynca Cebrail adındaki meleğin Kuran'ı gökten �ndirdiği 
zaman, bir bölümünü Ali'ye emanet edecek yerde, yanlışlıkla Muham-

Özde�er, Onaltmcı Asırda Aymtab Livası, 12.1-12.4. Bu çalışmadan beni haberdar etti�i için Leslie Peirce'a 
teşekkür ederim. 
45 Bkz. de Boer, The Conquest of the Soul and Hsia, Social Discipline, 122-42. 
46 Bkz. Clayer, Mystiques, itat et sociiti, 76-7. 
47 Bkz. Newrnan, Safavid Iran, 13-38; Abisaab, Converting Persia, 15-30; Babayan, Mystics, Monarchs, 
and Messiahs, 349-66. Aynca bkz. Quinn, Histarical Writing During the Reign of Shah Abbas, 76-86. 
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med'e devrettiği kanısındalarmış. Zira Kuran bir seferde inmemiş, 
önce birkaç ayeti ya da sayfası, daha sonra gene birkaç bölümü inmiş.48 

Yine aynı zaman diliminde, 157o'lerde Safevi ulemasının en önde 
gelen isimlerinden biri olan Mir Hüseyin, Halife Ömer'i "Kuran' ı taklit ede­
rek Hıristiyanları, Yahudileri ve Zerdüştleri memnun eden bir kalpazan" 
olarak tarif ettiği bir risale kaleme aldı.49 

Murad b. Abdullah, hizmetinde olduğu üç padişah Kanuni, Il. Selim 
ve III. Murad'ın saltanatları sırasında giderek artan emperyal rekabete, din 
ile devlet arasındaki ilişkilerin yeniden düzenlenmesine ve siyasi söylemin 
"ilahiyatlaşması"na tanıklık etti. Bütün bu gelişmeler Kanuni devrinden iti­
baren Osmanlı İmparatorluğu'nda dini bağlılık ve din değiştirme kavram­
larını derinden etkiledi. Murad b. Abdullah'ın da ilerlemiş yaşına rağmen 
muhtemelen hazır bulunduğu 1582 tarihli şehzade sünnet düğünü merasi­
minde -ki o döneme kadar düzenlenmiş en görkemli Osmanlı merasimiydi­
III .  Murad, gönilllü mühtediler ve devşirrne oğlanlarının da aralarında bu­
lunduğu binlerce fukara ve yetim Müslümanı şehzadesiyle aynı günde ahali 
önünde sünnet ettirdi.5° 1578'den bu yana Safevilerle kesintisiz devam eden 
savaşta ve içinde bulunulan mali ve askeri kriz ortamında hanedanın imajını 
pekiştirrnek için tertiplendiği aşikar olan bu merasirnde Safevi elçilik heyeti 
mensupları da yine halkın önünde Osmanlıların temsil ettiği Sünni islama 
geçti. Hatta Safevi mühtedilerinden biri padişahı övüp Safevi şahını kötüle­
diği bir nutuk bile çekti. Elimizdeki kaynaklara göre, sahnelenen bu ihtida 
merasimi büyük bir başarı kazanmış, bir hafta sonra tekı:ar edilmiştiY 

Döneme tanıklık etmiş Foçalı İntizami, merasimle Ügili Surname-yi 
hümayun adlı eserinde "Beç kral-ı bed-fial"in (kötü fiiller sahibi Avusturya 
kralının) elçisinin Safevi sefirinin yanına oturmaya itiraz ettiğini, bu itirazı-

48 Bkz. Gerlach, Türkiye Günlüğü, ı. Cilt, 292-3. 
49 Bkz. Abisaab, Converting Persia, 47· Kuran-ı Kerim'in tahrif edilip edilmedi�i sorusu için bkz. The­
adar Nöldeke, Geschichte des Qorans, ı.. Cilt, (Leipzig, 1919), 93-ııo. 
so Bkz. Terzio�lu, "The Imperial Circumcision Festival of ıs8ı.," 85-6. 
sı A.g.e., 86. Stephan Gerlach, IS78 yılında Safevi emirinin kahyasının (ki emir tüm hane halkıyla bir­
likle Osmanlı tarafına geçmişti) ihtida etti�ni bildirir. Gerlach'ın açıklamasına göre kahya Safeviierin 
Şii inancının yanlış oldu�nu alenen kabul etmiş ve ihtida etmesi için divan-ı hümayuna getirilmişti. 
Bkz. Gerlach, Türkiye Günlüğü, 2. Cilt, 795· 

· 
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nı da şeyhülislamın, "bir Kızılbaşı katietmek yetmiş kafıri öldürmekten yeğ­
dir" fetvasına dayandırdığını söylerY Şurası muhakkak ki, "ortodoksi"lerin 
hiyerarşisi meselesinde Habsburg elçisi Osmanlı görüşünün ne olduğunun 
farkındaydı. Bu örnek, üç farklı emperyal ve mezhepsel projenin Osmanlı 
payitahhnda bir araya gelip her birinin aynı kavramsal lügatten bestendiğini 
ve yine her birinin, imparatorluk egemenliği ile dini "ortodoksi" arasındaki 
zaruri bağın hakkını teslim ettiğini gösteriyor. 

Murad'ın kaleme aldığı eser Osmanlı İmparatorluğu'nda dini-siyasi 
ortodoksi, din değiştirme ve kamu ahlakı gibi meseleler çeperinde oluşan 
yeni tür endişeleri yansıtmakla kalmaz, aynı zamanda bir mühtedinin, yeni 
himaye olanaklarının ortaya çıktığı bir çağda gerekli mali desteği bulması­
nı sağlayacak bu tür gelişmelerden nasıl faydalandığını da gösterir. Şunu 
unutmamalıyız ki Murad eserini ilkin Türkçe yazmış, Latinceye daha sonra 
tercüme etmişti. Bu da eserinin hem Osmanlı dünyası hem de (tam olarak 
kimin hedef alındığı belli olmasa da) Hıristiyan Bah dünyası olmak üzere 
iki yönlü bir okur kitlesi olduğuna delildi.5J Kanuni devrinin sonlarında Os­
manlı toplumunu kuşattığını söylediği ahlaki çöküntüye dair satırları -ki 
Osmanlı kadılarının rüşvet alışkanlığını tenkit eder, hatta livatadan dem 
vurur- nasihatname türü eserler ve tasavvufı çevrelerden çıkan daha gayri 
resmi havadaki dini-siyasi risaleler gibi ı6. yüzyıl sonundan itibaren art­
maya başlayan diğer siyasi metinleri çağnşhrır.54 Peki, mütevazı ve kendini 
geri planda tutmaya gayret gösteren bir Osmanlı hizmetkan nasıl oluyor da 
kendinde Osmanlı toplumunu tenkit etme hakkı görüyordu? -

Murad, İslamın şerefiyle müşerref olmuş ve şimdi.,gayrimüslimlere 
islama geçmenin faydalarını aniatma misyonu edinmiş bir mti.htedi olarak 
bu devirde Sünni İslam anlayışına yeni tür bir bağlılık gösteren Osmanlı 

52 Bkz. Terzio�lu, 85. Bu eserin hazırlanması aşamasında saraydaki dinamikler için bkz. Fetvacı, 
"Vezirs to Eunuchs," zu-14. 
53 Murad, Macaristan, Almanya, Polonya, Bohemya, Fransa, Portekiz ve Ispanya gibi Frengistan'daki 
ya da "Frenk diyan"ndaki kafirlerin gönüllerinin Islama "yumuşayabilmesi" için eserini Latince'ye 
tercüme etti�ini söyler. Kitab, r48b. 
54 Bkz. Ocak, "Les reactions socio-religieuses contre l'ideologie offıcielle oitomane et la question 
de zendeqa ve ilhad au XV!e siecle," 73-5; Fleischer, "From Şeyhzade Korkud to Mustafa Ali: Cultural 
origins of the Ottoman nasihatname," 67-77 ve Fodor, "State and Society, Crisis and Reform, in r5th·r7th 
Century Ottoman Mirror for Princes," 217-240. · 
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düzeninin sesi olmakta ısrarcıdır.ss Murad, Avrupalıların şeriatın livatayı ce­
zalandırmadığına ve Türklerin livatacılığın öncüsü olduğuna geniş ölçüde 
inandığının farkında olmalıydı.s6 Bu bakımdan onun Osmanlı toplumun­
daki livata fiilini büyük harflerle tenkit etmesi, Lut kavminin günalıma İsla­
mın müsamaha göstermediğini hatırlatınayı ve Osmanlı idarecilerini livata 
suçunu işleyenierin hakkından gelmeye davet etmeyi amaçlıyordu.·Murad, 
din ile siyasetin birbirine sıkı sıkıya bağlandığı bir çağda mühtedi olarak bi­
riktirdiği manevi sermaye üzerinden kudretli devlet erkanının himayesine 
mazhar olmayı da ümit ediyordu. Kanuni Sultan Süleyman, kırk altı yıllık 
saltanatının ikinci yarısında, imparatorluğun işlerini yürütecek bir bürokra­
tik seçkinler zümresi tesis ederek kendi şahsiyetinden münezzeh bir salta­
nat düşüncesine öncülük etmişti.57 Kendisinden sonra gelen padişahlar, bu 
dönemde siyaset üzerine kalem oynatan yazarların tepkisini çekecek biçim­
de, gündelik siyasetteki öncü görevlerini bu bürokratik seçkinlere hıraktı. 
Bu gelişme, özellikle devşirme sisteminin devam etmediği ı6. yüzyıl sonu 
ile 17. yüzyıl başından itibaren geçerliydi. Gerek İstanbul gerekse taşradaki 
yeni seçkinler, kendi saflarına gönüllü mühtediler katmaya başlayıp onları 
çeşitli bürokratik ve askeri görevlerde kullanmak üzere hazırlayarak devle­
tin işlerini görecek kişileri devşiren padişahın tekelini elinden alıyordu.S8 
Esasında Murad, hamisi Rüstem Paşa'nın ölümünden sonra yeni bir hami 
arayışındaydı.S9 İrşad adlı eserinde hassaten I I I .  Murad'ı göklere çıkarırken, 
Tanrı'nın birliği üzerine üç dilde kaleme aldığı ilahilerde sadrazamlar So­
kollu Mehmed Paşa ve Sinan Paşa'yı cömertlikleri için yüceitir. Go 

55 Eserinin sonunda Murad şöyle der: "Padişah-ı alem-penah hazretlerinin eyyam-ı saadet-saltanatla­
nnda bekalan içün ve akıbetieri hayr olmaları içün bu fani ömrümi geçirmek aksa-yı muradumdur . . .  
mecazdan hakikat gözleyüb nza-yı kaza-yı rabhani ile tevekkül kılub ümiddür ki Allahın fazi u inayeti 
tevfik ü hidayeti irişüb cümle-i ehl-i imanla ve kaffe-i zümre-i Islam ile bile son dernde d;ı fıi yoldaş ola. 
Amin ya rabbü'l-alemin ve ya hayrü'l-nasırin." Kitab, 153b. 
56 Bkz. Matar, Turks, Moors, and Englishmen in the Age of Discovery, 109-127. 
57 Bkz. Fleischer, "lbe Lawgiver," 172-3 ve Necipoglu, The Age of Sınan, 36-38. 
58 Bkz. Minkov, Conversion, 67-77. 195-6. 
59 Örnegin mektuplan 1572 ve 1573 yıllannda Erde! voyvodası Stephan Bathory'nin himayesini sag­
lamaya çalıştıgını gösteriyor. Bkz. Laszlo Szalay der., Erde1y es a Porta, 1567-78 (Budapest, 1862), 57-9. 
n2-4. Gerlach, Aralık 1576'da Istanbul'daki Habsburg Elçisi David Ungnad'ın yıllardır maaş alamayan 
Murad'a mali destek saglaması için Sadrazam Sokollu Mehmed Paşa ile görüştügünü iddia eder. Bkz. 
Gerlach, Türkiye Günlügü, 2. Cilt, 480. 
6o Bkz. Kitab, I49b-r5oa ve Babinger, Literatur, 143. lll. Murad devrinde sanatçı-hami ilişkisinde ve 
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Bütün bunlara karşın, Babdaki Hıristiyanların hidayetini sa�lama 
iste�i yalnızca retorik de�ildi. Esasında Stephan Gerlach anılannda Mu­
rad'ın en az bir kere Firengistan'dan bir Hıristiyanın ihtida etmesine yar­
dımcı oldu�nu söyler. Murad, Fransa kralına hizmet eden ve ihtida etmek 
isteyen bir kişiyi 1575'te divan-ı hümayuna getirip Sadrazam Sokollu Meh­
med Paşa'yı adamın niyeti hakkında bilgilendirmişti.61 İrşad adlı eserinin, 
biri tam di�eri yarım iki nüshası oldu�ndan ve bu iki nüsha da Türkiye 
dışındaki kütüphanelerde bulundu�ndan, eserin ne tür bir okur kitlesi­
ne sahip oldu�nu ve okurlan üzerinde nasıl bir etki bırakh�ını tahmin 
etmek güç.62 Yine de eserin iki nüshasını da kendi el yazısıyla hazırlamış 
olması, Murad'ın kendisini iki din arasında bir köprü olarak gördü�ünü; bir 
mühtedinin kendi kurtuluşuyla iktifa etmemesi, yeni sahip oldu� inancın 
bir havarisi olarak çalışması gerekti�i yolundaki Hıristiyan inanışına uygun 
davrandı�nı gösteriyor. 

HıRİSTİYAN BiR İLAHİYATÇI İKEN MüFTÜ OLAN MEHMED B. ABDULLAH 
(ı6. YüZYIL SONLARlNDAN 17. YüZYIL ORTALARlNA) 

Din de�iştiren kişilerin imparatorluklar ve mezhepler arası rekabet­
te giderek artan bir rol oynadı�ına şahitlik eden di�er bir rrietin, tahsilli bir 
Ortodoks iken ihtida eden Atinalı Mehmed'in risalesidir. Murad'ın eserin­
den bir hayli kısa olan bu kitap, kısalı�ına karşın Anselmo Turmeda'nın 
kaleme aldı�ı esere göbekten ba�lı oldu� ve ı6. yüzyıl sonlanyla 17. yüz­
yıl başlarında Akdeniz dünyasında hareket halindeki insanlara, fikirlere ve 
metinlere dair bir resim sundu� için muazzam bir ka)'l!akhr. Gerçi yazar 
metni kaleme aldı�ı tarihi "İncil'in 23- yılı" diyerek gizlese de; metinde zik­
redilenlerin ba�lamı ve yazarın I. Ahmed'den merhum olarak bahsetti�i 
düşünüldü�ride eser I. Ahmed'in (h. ı6o3-ı6ı7) ölümünden son:a, muh­
temelen 1623 yılında kaleme alınmışh.6J 

vezirlerle saraydaki diger kişilerin hamilik edimlerinde yaşanan degişimler için bkı:. Fleischer, Burea­
ucrat, 70-190 ve Fetvacı, "Vezirs to Eunuchs." 
6ı Bkz. Gerlach, Türkiye Günlüğü, ı. Cilt, 239. 
62 British Library'deki tam nüsha dışında, eserin üçte birinin uzunlugunda ve yine Murad'ın elinden 
çıkma bir başka nüsha Viyana'daki Avusturya MiUi Kütüphanesindedir. (A. F. ı8o). 
63 Viyana'daki Avusturya Milli Kütüphanesinde mevcut olan nüshadan (N. 38o) yararlandım. Ese­
rin Süleymaniye Kütüphanesi Ali Nihat Tarlan koleksiyonundaki 144 numaralı nüshanın istinsah 
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Otobiyografık ihtida anlahsı ve Hıristiyanlık reddiyesi karışımı bu 
eserin başında yazar, felsefi ilimierin membaı olan (menba-yı ulum-ı hike­
miyye) Atina'da doğdu�nu söyler. Burada, otuzlu yaşianna gelinceye kadar 
devam edeceği ilahiyat tahsiline başlamış, bu yaşından sonra da tutkuyla ka­
dim Yunan ilimlerine (fünun-ı Yunaniye) dönmüştü.64 Osmanlı hakimiyeti 
alhndaki bir Ortodoks Rum kasabasında yetişmiş biri olarak yazann eğitim 
hayahnda ilerlemesi için çok fazla seçeneği yoktu. Tahsil görmek isteyen 
Hıristiyan Ortodokslar 157o'lerden itibaren İstanbul'daki Patrikhane Akade­
misi ile Papa XIII. Gregorius tarafından Ortodoks cemaati arasında Katalik 
mezhebini genişletmek maksadıyla Vatikan'da kurulan Rum Okulu arasın­
da bir seçim yapıyordu.65 Yazar, Vatikan'a ahfta bulunarak, kendisi için "öte­
ki tarafa" gitmenin imkansız oldu�nu ve eğitimine Atina' da devam ettiğini 
ifade eder. 17. yüzyıl başlannda Atina'da, en tanınmış hocası eğitimini Pa­
dova'da tamamlamış neo-Aristocu Teofilos Koridalleos olan bir oku! kurul­
muştu.66 Görünüşe bakılırsa Mehmed b. Abdullah da bu dönemde Atina'da 
eğitim görmüş bir grup Ortodoks hümanist din bilgininden biriydi. 

Mehmed'in ifadesine göre, aldığı felsefe eğitimi kutsal kitaplara dair 
anlayışını keskinleştirmiş; bu yeni eleştirel vesaiti sayesinde, Eski Ahit, Yeni 
Ahit ve İncillerde Hz. Muhammed'in peygamberliğini

-
n sahihliğine dela­

let eden kısımların ayırdına varmaya başlamışh. 67 Daha sonra, Eski Ahit'te 
sözü edilen peygamberlerden itibaren peygamberlik nesebine dair, ayrınh 
ve dilsel çetrefıllik hususlarında Murad'ın iki dille yazdığ-ı eserini dahi geri­
de bırakacak -zira (Arap alfabesiyle) Yunanca, Arapça ve Farsça, bazen de 
yerine göre Latince pasajları harmanlayarak- kapsamlı_ bir tartışma içine 
girer. Dile getirdiği diğer iddialardan biri de, Hz. Muhammed'in gelişinin 
İncillerde müjdelendiği ama bunun Hıristiyanlar tarafından kas+en yanlış 
yorumlandığıdır. Yazanmız bu din değiştirme hikayesine deva n ederek 
bütün farkındalığına rağmen "İslam nuruyla yanmış bir kandil olmaya ce-

tarihi Hicri 1035 (Miladİ 1625) oldugundan eserin yazılma tarihi olarak elimizdeki en eski tarihli 
kayıt 1625'tir. 
64 N.F. 380, 227b. 
65 Bkz. Runciman, The Great Church in Captivity, 215-7. 
66 Bkz. Podskalsky, Griechische Theologie in der Zeit der Türkensekafi (ı48ı-ı8ıı), 194·5. 
67 N. F. 380, 227b-228a. 

-
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sareti olmadığı"ndan (nur-ı İslam ile efruhte çerağ olmağa cesaret olmayup) 
söz eder. Bunun yerine Rum diyannda uzun bir yolculuğa çıktığını, şehir 
şehir kasaba kasaba kendisine bu pasajlan farklı bir şekilde açıklayabilecek 
bilgili Ortodoks rahipleri ve keşişleri aradığını anlahr. Lakin okumuş Hıris­
tiyan keşişlerle karşılaşmasına karşın ikna olmaz; kafa karışıklığı artarken 
islama bağlanma isteği daha da şiddetlenir. Yazarımız bu ruhi ıshrabını ve 
Tanrı'nın yol göstericiliği için duyduğu hasreti ayrınhlı bir şekilde anlattığı 
satırlarda, inananın Tanrı önündeki şeffaflığı, samimiyeti ve tövbekarlığına 
vurgu yapan Trento sonrası Hıristiyan meşrebini andınr.68 

Mehmed'e sonunda Papalığın ve Hıristiyan eğitim dünyasının merke­
zi Vatikan'a gitmesi telkin edilir; orada vaat edildiği gibi şüphelerinden arına­
caktır. Yazar Vatikan'da dört yıl kalır. Katalik yenilenmesinin ruhuna ve irika­
dına maruz kalmak için muhtemelen burada çokça fırsah olmuştu.69 fl_ncak 
Vatikan'da dahi, kutsal metinlerde kendi ilgilendiği kısımları herkesin yanlış 
tevil ettiğini söyler. Mehmed bu kısırnlara dair kendi görüşlerini teyit edecek 
birini bulma hususunda ümitsizliğe düşmüşken dini meselelerdeki müşkü­
latta insanlara yardımcı olmakla meşhur yaşlı bir keşişin yanına gitmeye ka­
rar verir. İhtiyar keşiş ilgili kısırnlara baktıktan sonra Hıristiyan cemaatinin 
atalarının yolundan sapmasından ve kutsal metinleri bilerek yanlış aniayarak 
hakkın sınırlarını çiğnemesinden yakınmaya başlar. Keşişin bu cevabı niha­
yet yazarımızı islamı alenen benimsemeye ikna eder ve "İslamın kutbunun 
ve halifeterin tahtının merkezi" İstanbul'a gitmeye karar verir.7° Sultan Alı­
med'in huzurunda cereyan eden divanda islamı kabul eder; ramplikten kalma 
cübbesini çıkarıp padişahın ihsanı olan kaftanı giyerek M_ehmed adını alır. 
Türkçe bilmediği için önce sarayda lisanı (zeban-ı Türki) ve Kutan ilimlt'rini 
öğrenmesi istenir. Daha sonra kendisine çeşitli hediyeler takdim edilir. 

Her ne kadar metin, yazarın Osmanlı İmparatorluğu'nda eğitimli 
bir Ortodoks olarak yaşadığı tecrübeye has özelliklere sahipse de, yapı ola­
rak Anselmo Turmeda'nın Tuhft'siyle büyük benzerlikler taşır. İki metni 
karşılaşhrdığımızda, Turmeda'nın Tuhfe'sinde üstadının kutsal metinler-

68 Bkz. de Boer, The Conquest of the Soul, 6o. 
69 N. F. 380, 227b·228a. 
70 Bkz. 230b. 
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deki bazı pasajları Hz. Muhammed'in peygamberli�inin habercisi olarak 
yorumladı�ı kısım neredeyse harfi harfine Mehmed'in yaşlı keşişle olan 
hikayesinde tekrarlanır.71 Turmeda'nın eserinin Mehmed'in eserine sirayet 
etmesi, Mehmed'in muhtemelen bu esere sahip oldu�nu düşündürüyor. 
Gerçekten de Turmeda'nın metninin Türkçe tercümesi, Sultan I. Ahmed'in 
ı6o3'teki cülusu vesilesiyle ve padişahın inançları u�runa İspanya'dan sü­
rülme tehlikesi olan Moriskolara yardım etmesi umuduyla, Tunus'ta meş­
hur bir alim olan Ebu'l-Gays Muhammed el-Kaşşaş tarafından hazırlanmış­
h.72 Anselmo Turmeda'nın eseri Osmanlı dünyasına girdikten sonra, gerek 
nüsha adedi gerekse bilinirlik bakımından di�er tüm ihtida risalelerini 
geride bırakarak Osmanlı topraklanndaki en meşhur ihtida metni oldu.?' 
Yazma kütüphanelerinde çok sayıda nüshası bulunan Mehmed'in risalesi 
de Osmanlı ihtida metinlerinin en çok istinsah edilen ikinci eseri olJu.74 

Bu metinler ortaça�dan bu yana aşina olunan ve Hıristiyanlık kar­
şıtı reddiye gelene�ine dayanan alim erke�in ihtidası motifini tekrarlarken, 
Mehmed'in kaleme aldı�ı eser ile Turmeda'nın anlatısının tercümesi, din 
de�iştirmenin vuku buldu� yeni tarihsel ba�lama ışık tutar. Şöyle ki bu 
iki eser de, Murad'ın yazdı�ı eserde oldu� gibi, mezhepler arasındaki ku­
tuplaşmanın emperyal çekişme nedeniyle şiddetlendi�; din de�iştirmenin, 
şahsi ya da en iyi ihtimalle mahalli bir cemiyet meselesi olmaktan ziyade 
son derece umumi ve siyasi bir beyan oldu�u bir dünyadan bahsediyordu. 
Mehmed'in eseri, Ortodokslu�un ve Katolikli�in, İslam diniyle karşılaştınldı­
�ında manevi ve kitabi ma�lubiyetine işaret ediyor; Roma' dan, popüler Türk 
kehanetlerinde yer etmiş olan ve Osmanlıların şehri almasından sonra kıya­
metin kopaca�ı düşünülen "Kızıl Elma" olarak bahsediyordü.7> Öte yandan 
İstanbul'a da islamın merkezi, son peygamber Hz. Muhammed'in mirasçısı 
olan halifelerin tahtgahı ifadelerini yakıştınyordu. Mehmed'in Su. tan I .  Ah­
med huzurunda din de�iştirmesi ve Habsburglara karşı yardımını temenni 

71 Tuhfe'deki bu anekdot için bkz. de Epalza, Fray Anselm, zız-8. 
72. A.g.e, 48. 
73 Tuhfe'nin Osmanlı zamanı Türkçesi ve modem Türkçedeki yayılıını için bkz. A.g.e., 48-54, 177-9. 
74 Bazı nüshalannı Süleymaniye Kütüphanesinde bulmak mümkün. Öme�in bkz. Ali Nihat Tarlan 
#144, Giresun yazmalar #361o. 
75 Bkz. Yerasimos, "De l'arbre a la pomme: la genealogie d'un theme apocalyptique," 153-192.. 
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ettiği padişaha hediye olarak Turmeda'nın ihtida hikayesini takdim etmesi, 
mezheplerin çoğaldığı bir çağda islama geçmenin giderek artan bir şekilde 
Osmanlı padişahına biat etmek olarak algılandığını gösteriyor. 

17. yüzyıl ortalarından itibaren, divan-ı hümayunda gerçekleşen ihti­
da merasimleri, sünneti icra edecek sünnetçi ile mühtedilere yeni kıyafetle­
rini dağıtacak görevlilerin de olduğu nihai şeklini aldı.76 İhtida merasiminin 
bu haliyle I. Ahmed zamanında mevcut olduğunu, eldeki en eskisi Hicri 
1018/Miladi 1609 tarihli olan ve mühtedilerin isimleriyle kendilerine ve­
rilen esbabın meblağını gösterir defterlerden tespit etmek müınkün.77 Bu 
gelenek 17. yüzyıl boyunca devam etti ve gündelik siyasetin yürütülmesinde 
tedrici olarak yönetici seçkinlerin gölgesinde kalan padişahlar, şeriatın har­
fiyen uygulanmasına dönüş çağrılarını kuvvetlendiren bir dizi harici ve da­
hili siyasi tehdidin bulunduğu bir dönemde, ümmetin dindar koruyucusu 
imajını sergilerneye gayret gösterdi.78 

Bununla birlikte Mehmed'in anlatısı Akdeniz dünyasından diğer 
din değiştirme hikayeleriyle karşılaştırıldığında, mezhepler ve imparator­
luklar arasındaki çekişmenin hüküm sürdüğü bu dönemde, din değiştirme 
teamülleri ve anlatılannın tek tipleşmesine de tanıklık eder. Örneğin Meh­
med'in eserini kaleme almasından birkaç sene evvel 16o4'te,· Safevi Şahının 
Avrupa saraylarındaki elçilerinden biri olan ve İranlı Don Juan olarak bili­
nen Uruç Bey, Habsburg Kralı III .  Felipe ve kraliçe önünde cereyan eden 
Şiilikten Katolikliğe geçişi merasimine dair anlatıyı Valfadolid kentinde 
neşretti. Şunu da eklemek gerekir ki, Murad ya da Mehmed'irr eserlerinden 
farklı olarak, Valladolid'de basılan bu eserin yegane yazarı !Jruç Bey değildi; 
zira kendisi Kastilceyi mükemmelen bilmediğinden kral ve kraliçenin papa­
zı olan Don Alvaro de Carvajal'dan yardım görmüştü. Bu bakımdan, Uruç 
Bey'in metinde sarf ettiği "Tanrı'nın lütfunu arayıp bulmak için kalbinin 
çektiği hudutsuz bir özlem" ibaresi muhtemelen de Carvajal imzalıydı.79 

76 Tevkii Abdurrahman Paşa'nın r677j8'de derledi@ Osmanlı kanunnameleri mecmuasındaki 
Kanun-ı Nev Müslim isimli bölüm bunu dogrular niteliktedir. Bkz. "Kanunname," Milli Tetebbular Mec­
muası I (İstanbul IJJI), 542. Mühtedilerin padişaha ve divana gönderdi@ ve para talep edip atanınayı 
istedigi arzuhallerde de 17. yüzyılın başında patlama yaşandı. Bkz. Minkov, Canversion to Islam, 145-163. 
77 Başbakanlık Osmanlı Arşivleri, Istanbul, Ali Emiri tasnifi #'757· 
78 Bkz. Marc Baer, H onored by the Glory of Islam, özellikle 63-80, 105-119. 
79 Bkz. Le Strange, der. ve çev., Don ]uan of Persia, 299; 29. 
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Metnin yazarının kim oldu� sorusundan maada, eserde aynı zamanda 
Uruç Bey'in din değiştirme hikayesini çerçeveleyen merasimle ilgili dikkat 
çekici bir tasvir de vardır. Uruç Bey (ve yazı yoldaşı), kendisinin Hıristiyan­
lığı benimsemesine yol açan bazı durumlara ilaveten -ki en önemlisi, ken­
disini çokça etkileyen Kilise merasimlerine kablmasıydı- din değiştirdikten 
sonra kendisine verilen yeni beyaz saten kıyafetlerden, kral ve kraliçenin 
hamiliğinden söz eder.80 Bu dönemde Venedik yöneticileri de Venedik'te 
Hıristiyanlığa geçen Osmanlılara yeni giysiler dağıbyor, dikkate şayan Ve­
nedik aileleri ve müesseselerinin desteğiyle yeni din değiştirenleri himaye 
ağlanna bağlıyordu.81 Bütün bunlar, imparatorluklar arası mücadele bağ­
lamında, tebaa için, özellikle de birtakım mesleki, dini ve siyasi uzmanlığı 
bulunan kişiler nazarında sembolik zaferlerdi. 

TAHSini BiR YAHUDi İKEN MUTASAVVIF ÜIAN 
YusuF B. ABi ABDÜDEYYAN ( 17. YüzYiı) 

Çokça nüshası bulunan -hatta biri, Mehmed'in ve Turmeda'nın me­
tinleriyle beraber ciltlenen- diğer bir Osmanlı ihtida eseri, Müslüman ol­
duktan sonra Yusuf b. Ebi Abdüdeyyan adını alan Yahudi bir alim tarafından 
kaleme alındı.82 Yusuf, çocuklu�ndan itibaren ne vakit Tevrat'ta peygam­
berlerle ilgili kıssaları okusa makul olmayan bir şeyler oldu�nu düşündü­
ğünü ve bu kıssalan okumayı sevmediğini anlabr. Henüz genç oldu� için 
bu mesele üzerinde fazla durmadığından, fakat o kısımran her yeni okuyu­
şunda kalbinin şiddetle çarphğından bahseder. Aklen ve zihnen olgunlaş­
bktan, dünyanın hileci düzenini öğrendikten sonra, bu kıssalara getirilen 
hiçbir tevil ve açıklama kendisini tatmin etmemeye başlamış, bu nedenle 
Yahudi geleneğine karşı çıkmışhr. İslamdaki kural ve vecibelerin intizamı-

8o A.g.e., 299-303. 
8ı Bkz. Rothman, "Becoming Venetian," 39·75· 
82 Benim kullandıgım yazma eser Sofya'daki Bulgaristan Milli Kütüphanesinde mevcut bulunan 
2050 katalog numaralı (eser, yazmanın 91a-ıo7b sayfalan arasındadır) ve Hicri ıo88 (Miladi 1677-8) 
tarihli yazmadır. Yazmaya erişmemi saglayan Stoyanka Kenderova ve Zorka Ivanova'ya müteşekkirim. 
Bu eserin çok sayıda başka nüshasını Sülemaniye Kütüphanesinde (Ömegin

. 
Giresun Yazmalar 36ıo'da 

kayıtlı olan nüsha, Mehmed'in ve Turmeda'nın metinleriyle beraber ciltlenmiştir. Eserin diger nüsha­
lan arasında Giresun Yazmalar 102 ve 3574 numaralı yazmalar sayılabilir) ve Avrupa kütüphanelerinde 
(ömegin Leiden Cod. Or. 25.756 [Ar. 5836]) bulabilmek mümkün. 

· 
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nı görünce islama geçmeyi düşünmeye başlamışhr. Zihnini bu meseleden 
almak ve Tanrı'nın yol göstericiligine mazhar olmak umuduyla, kendisini, 
Musevi dini ve arneli ilimlerini büyük bir sebatla incelemeye verir. Musevi 
tefsir risalelerini ne kadar dikkatle okusa da mezkur kıssaların açıklamalarını 
kalbi kabul etmez. Tevrat'taki (Pentateuch) ilgili kısımlada başka pasajların 
degiştirilmiş oldugunu fark ettiğini, Yahudilerin yanlış değerlendirmelerine 
karşın Hz. Muhammed'in peygamberliğinin ve Kuran'ın hakikatinin ayır­
dına vardığını söyler. Bu, ailesinin içine nakşettiği itikadı sarsıp atalannın 
takip ettigi dinden onu döndürür. Kendisinin de söylediği üzere: 

Tevfik-i hakk refik ve şefik olub beni, müteneffir-i ins ü ülfeti ve 
müstevhiş-i din ü mileti feza-i hayretden ve vadi-yi vahşetden halas 
idüb salıat-ı selamet-i İslamiyye'ye yol gösterdi ve karnet-i istikamet 
bulel-i tevhid-i ahadiyyet ve hula-ı etba-ı şeriat-ı Muhammediyyc ile 
tahalli ve tezeyyün idüb uyıln-ı tebsiretümi külıl-i cila-i kavl la ilahe 
illaHalı ve tutiya-i ruşena-i kelime Muhammedün resıllullah ile tec­
liye ve tekbil etdi_83 

Yusuf bu yolun gereği olarak nihayet tüm malını mülkünü geride bı­
rakıp bir Müslüman dervişin vakfına para vakfeder. İhtiyarlık vaktini ibadet ve 
duayla geçirmek için bir zaviyede inzivaya çekilir. Eski Ahit'teki ve Zebur'da­
ki ayetlerden Hz. Muhammed'in peygamberliginin sahihliğl.ni gösteren (ve 
kendi otobiyografısini de eklediği) polemik eserini de bu zaviyede kaleme alır. 

Yusufun eserinin elimizdeki nüshalarından birinQ.e metnin Hicri 
ıo6ı (Miladi ı6sı) yılında kaleme alındığı söyleniyor.84 Bu tarih, Osmanlı 

83 2050, 92b. [Ailah'ın yardımı ve tevfıki (bana) yoldaş olup insanlardan ve birisiyle münasebette 
olmaktan neftet eden, din ve milletten ürken beni bu şaşkınlıktan ve tereddütten kurtarı,ı Islamın 
selamete götüren sahalarına do�ru yol gösterdi. Do�ruluk yolundaki bünye Allah'ın birli�nin 
elbiseleri ve peygamberin şeriatma tabi olanların kaftanlarıyla donanıp süslendi. Basiret kazanıp 
açılan gözlerimi, parlak bir sürme gibi olan Allah'tan başka ilah yoktur sözü ve Hz. Muhammed onun 
elçisidir kelamı ile parlattı.] 
84 Metnin Süleymaniye Kütüphanesindeki bir nüshası üzerinde çalışan (Ba�datlı Vehbi Efendi 2022) 
ve bu nüshadan beni haberdar eden judith Pfeiffer'a çok teşekkür ederim. Son· dönemde yapılmış bir 
çalışmada Sabine Schmidtke ve Camilla Adang bu yazmanın tarihini yanlışlıkla Hicri ıoı6f7 olarak 
verir. Bkz. Schmidtke ve Adang, "Ahmad b. Mustafa Tashkubrizade's (d. 968Jıs6ı) Polemical Tract 
Against judaism," al-Qantara 29/I (2oo8), 83. 
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Yahudi cemaatini özellikle etkilemiş olan bir dizi çalkantılı dini-siyasi geliş­
menin yaşandı�ı döneme tesadüf eder. Her şeyden evvel, 1648 yılında, 16. 
yüzyıl sonu ve 17. yüzyıl başından itibaren imparatorlu�n yaşadı�ı askeri, 
mali ve siyasi sıkıntılara cevaben her türlü bidatten arınmış ve İslamın ilk 
haline dönüşü yücelten yeni bir Kadızadeli dalgası patlak vermişti.85 q. yüz­
yılın en önemli tartışmalarından biri olan Kadızadeliler hareketi ve bu hare­
keti benimsemiş olanların toplumsal ve siyasi kimlikleri halen yeterince an­
laşılmamışsa da şurası kesin ki Kadızadeliler, ilhamlarını Birgivi Mehmed 
Efendi gibi 16. yüzyılda Hanefi hukukunu tasfiye etmeye çalışan isimlerden 
alıyor; Osmanlı mezhep ayrışması ve toplumsal denetimi tarihinin yeni bir 
sayfasını teşkil ediyordu.86 Hareketin önderli�ini, türbe ziyaretleri ve raks 
ayinleri gibi "bidat"leri özellikle hedef alan İstanbul'daki vaizler ve taşrab 
suh teler (medrese ö�rencileri ve mezunları) üstlenirken, hareketin kendisi 
basit bir tasavvuf karşıtı topluluk olmaktan uzaktı.87 Kadızadeliler, islamı 
yanlış yaşadıklarını ve özellikle de çok mezhepli Osmanlı payitahtı İstan­
bul'da Müslümanlada gayrimüslimler arasındaki uygunsuz sıkı ilişkiler 
günalıma batmış olduklarını düşündükleri bir toplumu arınmaya ça�ırıyor­
du.88 Kadızadeliler bu ça�nlannda yalnız da de�ildi. İslamın biçimi ve yaşa­
nışı ile İslam "ortodoksi"sini tanımlama, emr bi 'l-maruf ve nehy ani 'l-münker 
(doğruyu emredip yanlıştan kaçınma) ilkesini yürürlü�e koymada kimin 
tayin edici oldu�na dair süregiden bu tartışmanın iştirakçileri arasında, 
bazı Sufi tarikatların mensuplarından Osmanlı devlet erkanına, padişah IV. 

85 Bkz. Zilfi, "The Kadizadelis," 258: Baer, "The Great Fire of ı66o and the. Islamizatian of Christian 
and Jewish Space in Istanbul," ı6ı-63, ve a.g.y., Honored by the Glory of Islam, 6j-ı2o. Yeni bi• deger­
Iendirilmesi için aynca bkz. "Sufi and Dissident in the Ottoman Empire: Niyazi Misri (ı6ı8-ı694)," 
190-277· 
86 "The Age of the Kadızadelis: Social and Moral Regulation in Seventeenth-Century Ot 'oma n Empi­
re" adıyla 2009-2010 akademik yılında Koç Üniversitesi Anadolu Araştırmaları Enstitüsür.de yürüttügü 
projesinde Derin Terzioğlu 17. yüzyıldaki ısiahat söylemi ile bu söylemin ı6. yüzyıldaki öncüllerini 
Osmanlı mezhep aynşması ve devlet inşası baglamında irdeler. 
87 Mesleki rekabet Kadızadeli hareketinin önemli bir yönüydü zira vaizler, İstanbul'daki medreseler­
den mezun olup yüksek mansıblı medreselerle kazalara atanan ve genelde Sufi mulıitlerle yakın ilişkide 
olan ulemaya nazaran Osmanlı ilmiye silkinde daha önemsiz bir konumda �ulunuyordu. Ancak Derin 
Terzioj:llu'nun da işaret ettigi üzere herhangi muayyen bir grubu Kadızadeli hareketiyle özdeşleştirmek 
mümkün dej:lildi çünkü Kadızadeli ideolojisi, Osmanlı toplumunun farklı katmanları arasında yankıla­
nıp kabul buluyordu. 
88 Bkz. Zilfi, "The Kadizadelis," 264. 
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Mehmed ve annesinden sıradan halka kadar bir dizi başka Sünni-görüşlü 
kişi bulunuyordu. Toplumsal dindarlık ve ahlak üzerinde yogunlaşan söyle­
min tekelini elinde bulundurmak için farklı toplumsal gruplar çekişiyordu. 
Gerçi kimi zaman Osmanlı padişahları ve devlet erkanı, Osmanlı toplumu­
nu hizaya getirmeye çalışanlara katılsalar ve din siyasetleri bakımından Ka­
dızadelilerle örtüşseler de, kimi zaman da hareketi bastırmaya çalıştılar.89 

Haklarında yapılan son çalışmalardan biri Kadızadeli hareketinin 
birtakım bidatleri Müslüman inancına soktukları için bazı Sufı tarikatları­
nı suçlamanın ötesinde, İstanbul'daki Ortodoks ve Katolikler gibi Avrupalı 
elçilerin himayesine vasıl olmayan Yahudileri de hassaten hedef aldıklarını 
öne sürüyor.9° IV. Mehmed'in hünkar şeyhi Kadızadeli V aiz V ani Mehmed 
Efendi'nin, r648'de kendisini Yahudi Mesih olarak ilan eden ama r666'da 
cebren Müslüman olan Sahatay Zevi'nin ihtidasında önemli bir rol oynagı 
biliniyor.9' Sahatay Zevi'nin islama geçişi gerek Avrupa'da gerekse Osman­
lı topraklarında yaşayan Yahudiler arasında hayal kırıklıgı yaratarak Avru­
pa'daki çok sayıda Yahudinin Hıristiyanlıga ve Osmanlı Yahudilerinin de 
Müslümanlıga geçmesiyle sonuçlandı.9> Yusuf her ne kadar eserinde bu 
gelişmelere deginmese de okur kitlesi, özellikle de Osmanlı Yahudileri olan 
bitenden haberdar olmalıydı. 

Yusufun kaleme aldıgı eser, tahsilli bir erkegin ihtida hikayesine bir 
başka örnek teşkil ediyor. Samuel el-Magribi'nin, Turmeda'nın ya da Meh­
med'in eserlerine dogrudan baglı kalarak yazdıgı yönünde herhangi somut 
bir kanıt olmasa da, Yusufun hikayesi de kutsal kitaplan daha derinden kav­
rama yoluyla aynı aydınlanarak ihtida etme kalıbını izler. Ayrıca Yusufun 
hikayesi, onun genç bir Yahudi iken aldıgı tahsilin altını çizmesi -ki din de­
giştirmenin ardında yatan temel saikler hakkındaki spekülasyonları gögüs­
lemeye ve yazarın yeni cemaati içindeki itibarını yükseltıneye hizmet eden 
birtakım aynntılardı bunlar- Yahudilerin Hıristiyanlıga geçişi hikayelerine 

89 A.g.e., 262. 
90 Baer, "The Great Fire," r62-J. 
9I Bkz. Şişman, "A )ewish Messiah in the Ottoman Court: Sabbatai Sevi ana the Emergence of a 
Judeo-Islamic Community, r666-r720," 3 -
92 Kavramın Osmanlı baglamındaki yeri için bkz. Şişman, "A Jewish Messiah" ve Baer, Honored by the 
Glory of Islam, I2r-38. Avrupa baglamı için Carlebach, Divided Souls, 67-87. · 
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dair kaleme alınmış muasır metinlere de şaşırtıcı derecede benzemektedir.93 
Dini ortopraksi ve din değiştirme meselelerine yapılan yeni vurguyla Yahu­
di cemaatinin sırtına yüklenen yeni baskılar bağlamında, Yusufun öyküsü 
muhtemelen dini yaymaya, Trento sonrasında Almanya'da Yahudilikten 
Hıristiyanlığa geçenlerin yazdığı metinlerdekine benzer şekilde teolojik bir 
önem atfediyordu.94 Yusufun öyküsünün 17. yüzyıl yazma dünyasında ne 
ölçüde dolaşımda olduğu ve diğer Yahudilerin din değiştirmesine etkide bu­
lunup bulunmadığı belli değilse de metnin 19. yüzyılda Karadeniz bölgesin­
de hazırlanmış üç nüshası, Mehmed'in ve Turmeda'nın metinleriyle birlikte 
Yusufun nsalesinin de İslam dinine geçme propagandasının popüler bir va­
sıtası haline geldiğine işaret ediyor.95 

ORTODOKS BiR RAHiPKEN TASAVVUF YOLUNA GiREN MEHMED ( 17. YÜZYlL) 
Atinalı Mehmed ve Yusuf b. Ebi Abdüdeyyan gibi, biri eğitimli bir 

Ortodoks rahip diğeri okumuş bir Yahudi olan kişiler sıradan mühtediler 
değildi. İkinci bölümde gördüğümüz gibi, ihtida etmiş rahip (ya da daha az 
rastlansa da haham) motifine, daha önceki dönemlerde yazılmış Osmanlı 
ihtida metinlerinde de sıkça rastlanıyordu; ancak bu d�rum 17. yüzyıl me­
tinlerinde muayyen bir anlam kazandı. Örneğin 17. yüzyıl ortalarında popü­
lerlik kazanmış bir başka otobiyografık ihtida metni olan Papasname, yaygın 
rüşvet alışkanlığı ve kamu ahiakındaki bozulma nedeniyle çok yakın bir za­
manda Osmanlı Hanedam'nın çökeceğine dair önsezileiini paylaşan tasav­
vufa geçmiş bir rahip tarafından yazılmıştı.96 Yazar şeyhine·bu endişelerin­
den bahsettiğinde şeyhi, kıyametten önce mevcut sultapdan başka yetmiş 
başka padişahın daha Osmanlı tahtına oturacağı şeklinde kehanetvari bir 
Osmanlı hanedanlık geleceği tasavvurunu müridiyle paylaştı.97 Şeyhi daha 

93 Bkz. Carlebach. 95-100. 
94 A.g.y .. npJ. 
95 19. yüzyılda Karadeniz"in bazı bölgelerinde ihtida ve Islamiaşma süreci halen devam ediyor; çok 
sayıda Hıristiyan yalnızca Müslüman olmakla kalmıyor aynı zamanda Islamı ögreten muallim ve vaiz 
oluyordu. Bkz. Meeker. A Nation of Empire, 265-78. 
96 Metnin bulabildigim dört nüshası içindeki en eski tarihlisi, Avusturya Milli Kütüphanesinde Mixt 
689 numaralı ve Hicri 1062/Miladi 1653 tarihli nüshadır. Diger nüshalar ise Süleymaniye Kütüphane­
si, Kütahya'daki Vahid Paşa Halk Kütüphanesi ve Tunus Milli Kütüphanesindedir. Bu metinden beni 
haberdar ettigi için degerli meslektaşım Günhan Börekçi'ye çok teşekkür ederim. 
97 Buradaki metin Sufı yazınında sohbetname olarak bilinen ve genelde şeyhle müridi arasındaki 
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sonra kendisini bu tasavvuru yazıya dökmek ve Osmanlı Hanedam'nın yı­
kılışı hakkındaki şayiaları ortadan kaldırmak için tüm dünyaya yaymakla 
görevlendirdi. Ayrıca şeyh rüyasında Hz. Muhammed'i görüp "kırk yedi yıl 
putlara taptıktan" sonra Müslüman oldugu; tüm ailesini, arkadaşlarını ve 
malını mülkünü beş aylık uzun bir yolculuktan sonra Osmanlı topraklarına 
gelmek için geride bıraktı�ı için bu görevi üstlenecek en do�ru ismin yeni 
ihtida etmiş olan rahip oldu�unda ısrarcıydı.98 

Mistik bir kelime haznesi ve kıyametçi imgelerle dolu olan bu 
eser, ı622'de Genç Osman'ın öldürülmesi, veraset usulü üzerine süregi­
den tartışmalar, Padişah İbrahim'in varis bırakarnama korkusu yaratan 
cinsel yetersizli�i dolayısıyla hanecianın bekasına dair yaşanan endişeler, 
Habsburglar, Safeviler ve Venediklilerle devam eden askeri mücadeleler ve 
Müslüman ortodoksisinin esasları üzerindeki münakaşalar gibi 17. }üzyıl 
başlarından ortalarına dek Osmanlı saltanatını u�raştıran birtakım siyasi 
meselelere temas eden karmaşık bir metindir.99 Bu tartışmalar, ı6. yüzyıl 
sonu ve 17. yüzyılda, yaşanmakta olan çok katmanlı askeri, mali ve siyasi 
de�işimler karşısında Osmanlı müellifleri arasında "ters giden ne" tartış­
masının bir parçası olmuştu. ıoo Daha önce de bahis konusu edildi�i üzere 
özellikle Sufıler, tasfiyeci Kadızadeli hareketinin gazabına u�ramıştı. Bu 
nedenle Papasname'nin yazarı, Osmanlı Hanedam'nın gelece�inin bilgisi 
ve hanecianın iyili�inin teminatının, Sufıleri dinsizlikle suçlayanlarda de�il 
Sufı dervişin bizatihi kendisinde oldugunu göstermeye çalışıyordu. 

Papasname'nin mevcut nüshaları düşünüldügünde; metin Viya­
na'dan Tunus'a uzanan bir co�rafyada dolaşıma girmiş _hayli popüler bir 
metindi.10' ihtida etmiş bir rahibin bir kriz atmosferinde, Osmanlı padişah­
larının kutlu gelecekleri hakkındaki haberleri iletecek özel bir elı;:i olarak 

sohbetlerin ve yarenliklerin kaydedildigi eser türüne aittir. Sohbetname türü için bkz. Kafadar, "Self and 
Others," ı26-ı28 ve Terzio�lu, "Man," 145. 
98 Mixt 689, 4a-b; Saliha Hattın ıı2j2, 79b. 
99 17. yüzyılın başından ortalarına degin Osmanlı Hanedanı'nın, özellikle de haremdeki politikalar 
hakkındaki sıkıntıların detaylı bir incelemesi için bkz. Börekçi, "lnkirazın Eşi�inde Bir Hanedan," 45-96. 
ıoo Osmanlı "inhitatı"nın Osmanlı gözlemcileri ve modern tarih yazımındaki "gerileme paradigması'' (ki 
156o'lardan 1922'ye kadar olan dönem uzun bir gerileme olarak görülür) tartışmaları için bkz. Fleischer, 
"Royal Authority, Dynastic Cyclism, and Ibn Khaldunism,'" 198-zzo; Howard, "Ottoman Historiography 
and the Literature of 'Decline'," 52-77, Kafadar, "The Question of Ottoman Decline," 30-71. 
ıoı Papasname'nin yazma nüshaları için bkz. not 95· 

· 
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seçilmesi bu nedenle önemlidir. Benzer şekilde, I I .  Mustafa dönemi (1695-
1703) müverrihlerinden Silahdar Fındıklılı Mehmed Ağa, Nusretname adlı 
eserinde, 1695 yılı Nisan ayı ortalarında Ortodoks bir Rum rahibin Edirne'ye 
geldiğini ve padişahın kendisine bir rahibin haber getirdiğini ilan etmek için 
bir divan tertiplediğini yazar. Silahdar'ın söylediği üzere, rahip rüyasında 
Hz. Muhammed'i ve II. Mustafa'nın babası merhum padişah IV. Mehmed'i 
görünce gizlice Müslüman olmuştu. Hz. Muhammed rahibi islama davet 
etmiş; IV. Mehmed ise kendisine, islama geçtiğini gidip oğlu Mustafa'ya 
ilan etmesini, Mustafa'nın kendisini türlü ihsanlarla mükafatlandıracağını 
söylemişti. IV. Mehmed aynca papazı, Mustafa'nın saltanatının çok uzun 
müddet devam edeceğini ve saltanatı süresince birçok düşman toprağının 
fethedileceğini söylemekle görevlendirmişti.102 1683 'ten beri devam eden 
Osmanlı-Avusturya savaşı bağlamında -ki 1699'da Osmanlıların yaşadığı 
büyük toprak kayıplarıyla neticelenecekti- bu ihtida metni hem padişahın 
moralini yükseltmek hem de Osmanlı askeri ve bürokratik seçkinlerini, 
Mustafa'nın aktifbir şekilde yürüteceği askeri ve siyasi önderliğin hükümet 
işlerini idarede elzem olduğu hususunda ikna etmek için tasarlanmıştı. Bu 
şekilde Osmanlı padişahı, tüm merciierden de üst bir merciden, ihtida et­
miş bir düşmanından meşruiyet ve tasdik görüyordu. 

ÜNiTERYEN BiR RAHiPKEN MüsLüMAN OLAN 
OsMANLI MATBAASININ KuRucusu İBRAHiM MüTEFERRiKA ( 1674-1724) 

İhtida etmiş bir rahibin ve kendisinin Osmanlı siyasi projesiyle kur­
duğu ilişkinin meşrulaştıncı gücüne, mezhep olarak mul}temelen Üniteryen 
olan ilk Osmanlı matbaasının meşhur kurucusu Kolozsvarlı (günümüzde 
Romanya'nın Kluj bölgesi) İbrahim Müteferrika'nın kariyeri ve İdama geç­
tikten sonra kaleme aldığı otobiyografik anlatısı da ışık tutar.•oJ R. sale-i İsla­
miyye adlı eserini müteferrika zümresine dahil olmadan evvel 171o'da kaleme 
aldığı düşünüldüğünde, muhtemeldir ki İbrahim Müteferrika bu metni kari­
yerinde ilerlemek için uygun bir vasıta olarak görüyordu. III .  Ahmed' e dizdi-

102 Bkz. Abou·El·Haj, "The Narcissism of Mustafa l l  (1695·1703)." II5·13I. · 
103 İbrahim Müteferrika üzerine yapılan son çalışma için bkz. Sabev, Ihrahim Müteferrika ya da ilk 
Osmanlı matbaa serüveni (1726·1746J. Müteferrika'nın Üniteryen geçmişi için bkz. Berkes, "ilk Türk 
Matbaası Kurucusunun Dini ve Fikri Kimligi," 715·737· 

· 
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ği övgüler ve Osmanlı idaresini açıkça takdir ve tasdik ettiği ibareler İbrahim 
Müteferrika'nın bu eseri yazarken aklında son derece muayyen bir okur kitle­
si olduğunu gösteriyor. Müteferrika'nın tanınmışlığına rağmen elimizde bu 
eserin yalnızca tek bir nüshasının olması, esasında Risale-i İslamiyye'nin hiç­
bir zaman geniş bir muhatap kesime ulaşmamış olduğuna delalet ediyor.ıo4 
Hatta metnin yalnızca padişah için kaleme alındığı dahi söylenebilir. 

Yukarıda zikredilen diğer tüm metinlerin unsurlarını ihtiva eden Ri­
sale-i İslamiyye, otobiyografık ve polemikçi Osmanlı ihtida metinlerinin zir­
ve noktasını temsil eder. Payitahttaki kütüphanelere erişimi olan İbrahim 
Müteferrika muhtemelen kendisinden önce kaleme alınmış bu metinlere 
aşinaydı. Tıpkı Anselmo Turmeda, Atinalı Mehmed ve Yusuf gibi İbrahim 
Müteferrika da görmüş olduğu ilahiyat eğitiminden; Yunanca ve Latince 
yazılmış kutsal kitapları incelerken bu kitaplarda Hz. Muhammed'in pey­
gamberliğine dair kanıtlar bulduğundan uzun uzadı ya bahseder. ıos Ancak 
yine mutasavvıf olmuş rahip gibi, Osmanlı Hanedam'nın kaderinde ci hana 
hükmedip tüm düşmanlarını mağlup etmek olduğunu söyleyerek metnine 
kehanetvari bir hava yükler.106 Son olarak yine Murad gibi İbrahim Mütefer­
rika da döneminde Avrupalı devletler arasındaki güç savaşlan ve Avrupa'da­
ki din siyasetleri hakkındaki bilgisini kullanarak Osmanlıların rakiplerinin 
mütemadi dini ve siyasi çalkantılar nedeniyle çökeceğini iddia eder. Her 
şeyin sonunda tüm kafirlerin Allah'ın birliğine iman etmeye başlayacağını, 
bunun da kutsal kitaplar tahrif edilmeden evvel Hz. İsa'nın hakiki mesajı 
olduğunu söyler. Üniteryen bir rahipken Müslümanlığa geçmiş ve Risale-i 
İslamiyye adlı eserinde bu tür hassasiyetiere yer vermiş alan ihrahim Mü-

104 Çok büyük bir ihtimalle müellif nüshası olan ve Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi #ıı87'de 
bulunan bu yazma yakın bir zamanda tenkitli metin olarak neşredildi. Bkz. Halil Necatio�l·ı, Matbaacı 
İbrahim-i Müteferrika ve Risale-i İslamiye (tenkidli metin). 
ı os İbrahim Müteferrika çocuklu�ndan itibaren Tevrat'ı, İncil' i ve Zebur'u sürekli okudu�ııdan bahse­
der. Kutsal kitaplara dair bilgisini keskinleştirınesinden ve vaaz verınesi için atanmasından sonra, üstat­
ları tarafından kendisinin okumasına izin verilmemiş Tevrat'taki "kadim kısunlar"ı gizlice okumak için 
büyük bir iştiyak duydu. Müteferrika ilk olarak Hz. Muhammed'in peygamberler silkindeki son peygam­
ber olarak gelece�ni ilan eden Yunanca bir ayeti inceledi, ki daha önce okudu� metinlerdeki muhtelif 
yerlerden çıkarılmıştı. Allah'ın yol göstericili�ine sı�ındıktan sonra üstatianna �arşı çıkıp onların kutsal 
kitaplan de�ştirdi�ni ve Hz. Muhammed' e inanınayı kabul etmedi�ini iddia etti. Daha sonra Yunanca 
yazılmış kutsal metinlerde Hz. Muhammed'in ahir zaman peygamberi olarak dünyaya gelece�ni öngö­
ren ayetleri Türkçeye tercüme etmeye karar verdi. Bkz. Necatio�lu, Risale-yi İslamiye, 55-6. 
ıo6 A.g.e., 56. 
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teferrika için Osmanlılar, özellikle "Kızıl Elma" olarak lanerlenen Roma'ya 
ve kıyametten evvel Osmanlılara yenik düşecek Habsburglara karşı imanın 
saflıgının yegane koruyucularıydı. 

S oNUÇ 
Bu bölümdeki tartışmada kendilerine yer verilen metinlerin müellif­

leri hiçbir biçimde "tipik" Osmanlı mühtedileri değildi. Hepsi okumuş yaz­
mış, büyük bir kısmı teoloji alanında tahsil görmüş ve daha sonra Müslü­
manken kaleme aldığı yazılarında İslamın üstünlüğünü öne sürerken tetkik 
ve tenkit edecekleri Hıristiyan reddiye geleneğinden haberdar olan isimlerdi. 
Ne var ki bu müellifler ve telif ettiği eserler, müstesna geçmişlerine karşın 
ı6. yüzyıl sonlarında din değiştirmeye ve din değiştireniere karşı Osmanlı 
dünyasında duyarlıkların değişmeye başladığını gösteriyor. Bu durumu, kadı 
sicilleri ya da padişaha mühtedilerin gönderdiği arzuhaller gibi diğer ınuasır 
kaynaklar da doğruluyor.'07 Daha önce öne sürdüğümüz gibi Osmanlıların 
gerek Habsburglar gerekse Safevilerle yürütmekte olduğu emperyal ve dini 
mücadeleyle Osmanlı padişahlarının ı6. yüzyılın sonlarıyla 17. yüzyılda karşı 
karşıya kaldığı dahili meseleler bu değişime neden olan en önemli iki geliş­
meydi. Bu gelişmeler otobiyografık Osmanlı ihtida metinlerini de doğrudan 
etkilemişti; zira türün önceki örneklerine nazaran bu devirde yazılanlar, ihti­
da edeni, mühtedinin yeni dini olan islamı, ve İslamın sembolik veçhesi olan 
Osmanlı devleti/padişahım ayrılmaz bir biçimde birbirine-bağlıyordu. 

Müelliflerin büyük bir çoğunluğunun eserlerinde p::ı.dişahın hima­
yesine mazhar olmayı amaçladığı düşünüldüğünde gerek bu metinleri ge­
rekse müelliflerini Osmanlı payitahb istanbul' daki dini ve

' 
siyasi çeHeyle 

ilişkilendirebilmek mümkün. Ancak yine de etkileri burayla sınırlı değildi. 
Eserlerin mevcut yazma nüshalarının dağılımı göz önüne alındı�·.ında, gü­
nümüz araştırmacıları tarafından pek bilinmeyen ve yeterince çalışılmamış 
bu eserlerin yalnızca padişah ve muasır Müslüman kesimce değil aynı za­
manda Avrupa'daki kraliyet ve imparatorluk kütüphaneleri için bu eserle­
ri toplayan yabancı seyyahlar ve diplomatlar tarafından �a dikkate alındığı 

107 Mühtedilerin kaleme aldıgı arzuhaller için bkz. Minkov, Conversion, 145-98. Kadı sicillerindeki 
ihtida hilclyeleri için bkz. Baer, "Islamic Canversion Narratives of Women," 438-52. 

-
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görülüyor. Bu bölümde yer verilen metinlerin büyük bir kısmı İstanbul'dan 
ziyade Batı Avrupa'daki muhtelif yazma koleksiyonlarında bulunuyor. Bu 
da mühtedilerin eserlerinde işlediği tartışmanın İstanbul dışında bir kar­
şılığı olmadığı iddiasının doğruluktan uzak olduğunu gösteriyor.108 Aslına 
bakılırsa son yıllarda yapılmış bir araştırma, erken modem dönemde İstan­
bul'da (ve İzmir ve Halep gibi Osmanlı ticareti ve kültürünün diğer önemli 
merkezlerinde) , Osmanlı ümerası ve ulemasına mensup kişiler, mühtedi­
ler ve Osmanlıların eline düşen esirler ile Avrupalı sefirler, seyyahlar ve ter­
cümanlar arasında yürütülen tartışmalar, müzakereler ve yazma eser değiş 
tokuşunun, Avrupa'da "Şark" hakkında üretilen bilgiyi doğrudan ve kesin 
olarak etkilediğine ışık tutuyor.109 Avrupa'daki bu prota-Oryantalist literatür 
ile Osmanlı ekabir sınıfının bu bilginin üretimi üzerindeki rolü arasındaki 
çift yönlü ilişki, Doğu-Batı arasında kesinkes bir ayrım olduğunu vazeden 
iddialan sorguya açıp yeni ve verimli bir araştırma sahası teşkil ederel< araş­
tırmacılan, Akdeniz havzasındaki kültürel, siyasi ve dini irtibatlar üzerinde 
daha incelikli düşünmeye sevk ediyor.110 

Bu bölümde kendilerine yer verilen Osmanlı mühtedileri, Yahudi, 
Hıristiyan ve Müslüman reddiye geleneklerini ve dini hassasiyetlerini bir 
araya getiren otobiyografık metinlerini kaleme alırken yalnızca birbirin­
den tamamen farklı dünyalar arasında arabuluculuk eden ve kendilerince 
önemli meseleleri öne çıkarmak için farklılığa yatırım yapan kültür sim­
sarlan değildi. Bu yazarlar, eserlerinde, ı6. ve 17. yüzyılların mezhepler 
ve imparatorluklar arasındaki kutuplaşma çağında, Akdeni;: boyunca göze 
çarpan müşterek tartışmalardan ve kavramsal çerçevel�rden hem istifade 
edip hem de onları kalıcı kıldılar. Mezhep aynşması çağında Katoliklerle 

ro8 Bu bölümde sırasıyla tanıtılan eserlerin her birinden bahsedildigi kısımlardaki dipno'lara bakınız. 
Örnegin Murad'ın nsalesinin kısmen tamamlanmış bir nüshası, r6o8 ile r636 arasında 'liyana Sarayı 
Kütüphanesinde kütüphaneci olarak çalışan Sebeastian Tengnagel tarafından satın alınıp kütüphane­
nin Şarkiyat Koleksiyonuna bagışlanmıştı. Bkz. Flügel, Die arabischen, persischen und türkisehen Hands­
chriften der Kaiserlich-Königlichen Hojbibliothek zu Wien, 3· Cilt, IJ. 
109 Bunlar, 25-28 Mart 2009 tarihinde Floransa ve Terme'de 10. Akdeniz Araştırma Toplantısı 
kapsamında E. Natalie Rothman ve Eric Dursteler tarafından organize edilen "Language and Cultural 
Mediation in the Mediterranean, r2oo-r8oo" adlı atölye çalışmasında vanlan sonuçlardı. 
no Bu konudaki bir dizi ufuk açıcı makale için bkz. Hamilton, van den Boogert ve Westerweel, der., 
The Republic of Letters and the Levant, özellikle de Neudecker, "From Istanbul to London? Albertus 
Bobovius' Appeal to Jsaac Basire." I73-196. 
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Protestanlar, Müslümanlada Hıristiyanlar, Sünnilerle Şiiler arasındaki tar­
hşmalann hepsi müşterek bir kavram hazinesinden faydalanarak dini ve 
dünyevi otoriteye, dini vecibelerin "doğru" biçimlerine ve kutsal metinlerin 
sahihliğine dair meselelere parmak bastı. Bu müşterek kavramsal çerçeve 
içinde, mekanlar, metinler ve siyasi fikirler, aynı ahlaki ve dini sermaye, 
yani cihanşümul bir imparatorluk ve hidayete götüren yegane hakiki din 
iddiası ekseninde yanşhklannı bir şekilde kabul eden muhtelif cemaatlerin 
ortaya çıkması yolunda birbiriyle rekabet içine girdi. 
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BEŞİNci BöLÜM 
. . . . ..., . 

MUSLUMAN SARlGI ILE 
PAPALIK TİYARASI ARASINDA 

MEZHEP AYRIŞMASI ÇA�INDA 
ORTODOKS HIRİSTİYAN YENİ ŞEHiTLER VE TEŞVİKÇİLERİ 

H 
iristoforos Angelis isimli genç bir Ortodoks Hıristiyan ı6o6'da 
ilahiyat alanında tahsilini ilerietmek için Yunan Adaları'nın birin­
den "Tanrıça Athena'nın bilgin bir Yunanlı a�zıyla konuşup keha-

netlerde bulundugtı" Atina'ya geldi. Ancak Atina'ya varışı şehir sakinleriyle 
başlarındaki Osmanlı "emiri" arasında yaşanan gerilimli bir döneme tesa­
düf etmiş, sonunda Hiristoforos İspanyol ajanı oldugu şüphesiyle derdest 
edilmişti. ı6ı7'de Oxford'da İngiltere'ye sığınmış biri olarak yayınladığı ser­
güzeştine göre Atina'dayken işkence alhnda kendisine islama dönmesi tek­
lif edilmişti. Hikayesinde nasıl yanlışlıkla suçlandığından, yakalanıp bağ­
landığından bahseden Hiristoforos, islama geçmeyi üç kez reddetmiş ama 
Osmanlı kanunu uyarınca bu kararını yeniden gözden geçirmeye ça�rılmış­
tı. Ayrıca kendisini yakalayanlar islama geçmesi halinde ona büyük bir şan 
ve servet sözü vermişti. Bütün bunlara karşın Hiristoforos itikadında sehat 
edip ailesinin dininde ölmeye karar verdi. Sergüzeştinin devamında, tuzlu 
suya batırılmış sopalarla nasıl dövüldüğünden, Hz. İsa'ya oian sevgisini de­
vam ettiremeyece�ine dair derin korkusundan ayrıntılarıyla bahseder. Şan­
sı yaver giden Hiristoforos, kendisini yakalayanların rüşveti kabul etmesi ve 
Atina'daki Hıristiyan taeirierin çabaları sayesinde şehirden kaÇınayı başar­
dı. Nihayet solugtı İngiltere'de almaya karar verdi, zira Fransa, Almanya ve 
İtalya "sürekli bir savaş" içindeydi ve birileri kendisine İngilizlerin Osman­
lı boyundurugtı alhnda yaşayan Yunanların meşum vaziyetine sempatiyle 
yaklaşh�ını söylemişti. ı 

Hiristoforos'un bu eseri 17. yüzyıl başındaki birtakım fikri, siyasi ve 
dini temayüllere parmak basıyor. Bu dönemde her ne kada-r Avrupalı hüma-

ı Christopher Angel!, a Grecian who tasted of many st ri pes and torments inflicted by the Turkes for the fa ith 
which he had in Christ ]esus, Early English Books Online içinde. 
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nistler Osmanlı dünyasında eserlerini Yunanca kaleme almış bilginlerden 
daha iyi Yunanca biliyorsa da Hiristoforos İngiliz okurlarına kadim Atinalıla­
rın Osmanlı hükmü alhnda yaşayan Ortodoks Rumlada çok yakından ilintili 
oldugunu ve özellikle de bu nedenle Ortodoks Rumların içinde bulundukları 
kötü durumdan kurtarılmayı hak ettigini hahrlahr! Bununla beraber Hiris­
toforos mezhep aynşması çagında Avrupa'yı çepeçevre saran din savaşiarına 
işaret ederek Osmanlı idaresinin Hıristiyan Ortodokslar üzerinde uyguladıgı 
dini baskı ile Katoliklerin Anglikanlara karşı olan zulmü arasında özdeşlik 
kurar. Hiristoforos'un söyledikleri, Bahdaki Hıristiyan cemaati arasında ve 
gittikçe artan bir biçimde muasır İngiltere'de hayli revaçta olan cebren ve bas­
kıyla islama döndürme temasını anıştınr. ı6. yüzyıl sonunda İngiltere, gerek 
Osmanlı İmparatorlugu gerekse Kuzey Afrika sahilleri ile son derece yoğun 
ticari ilişkiler içindeydi. Bunu çok sayıda İngilizin Müslüman olması izledi.J 
Hiristoforos, ı6. ve 17. yüzyıllarda Yeni Dünya'dan Safevi kontrolündeki İran 
cografyasına kadar uzanan geniş bir alan içinde yeni bir öneme bürünmüş 
"şehitlik" kavramının jargonuna ve imgelemine başvurur. Bir nevi kendi 
şehitlik anlahsı olan eserini kaleme alırken yalnızca İngiliz muhataplarının 
aşina oldugu şehitlik hikayelerinden değil, bu dönemde Osmanlı İmparator­
lugu bünyesindeki Ortodoks Hıristiyanlar arasında fevkalade bir popülerlik 
kazanmaya başlayan yeni şehitlik türünden de özellikle faydalanır. 

Bu bölümde Ortodoks Hıristiyanlar, Katolikler ve Protestanların yeni 
şehitlik metinleri (neomartyrology) kaleme alıp tedavüle sokarak Osmanlı 
İmparatorlugu içinde ihtida ve şehadet meselelerini nasıl çetrefılleştirdigini 
ortaya koymaya çalışacagız. Yeni şehitlik metinleri, Osuıanlı idarecileri ta­
rafından çogunlukla önce ihtida edip sonra tekrar eski dinlerine döndükleri 
(irtidat) ya da kafırlikle suçlandıkları halde islama geçmeyi redde"':tikleri ge­
rekçesiyle yakalanıp idam edilen kadın-erkek Ortodoks Hıristiyan.arın elem 
ve ölümleri hakkında yazılan eserlerdi. Bu bölümde Osmanlı dünyasındaki 

2 Gerlach Istanbul'da geçirdi� 1573 ile 1578 yıllan arasında Rum Ortodoks başpatri�inin zayıfYunan· 
casını kıyasıya eleştirip Tübingen'deki Lüterci alimierin muazzam dil yeteneklerinden bahseder. Bkz. 
Türkiye Günlüğü, ı. cilt, 225; 233· 

. 

3 Bkz. Matar, "Introduction: England and the Mediterranean Captivity, ı577·1704." 1·52; Vitkus, 
Tuming Turk: English Theaıer and the Multicultural Mediterranean, 1570·16]0; Burton, Traffi• and Tur· 
ning-Islam and English Drama, 1579·1624. 

· 
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Ortodoks Hıristiyan cemaatinin farklı katmanlarının kendi cemaatlerinin 
sınıi-larına yeniden şekil vermek ve hem islama hem de Katolikli�e geçişin 
revaçta oldugu bir dönemde Ortodoks bir Hıristiyan olmanın ne demek ol­
duguna dair kendi tanımlarını getirmek için bu türü nasıl kullandı�ına ayn 
bir parantez açaca�ız. Bunlara ilaveten Osmanlı İmparatorlugu'ndaki Ka­
tolik ve Protestan misyonerierin genel olarak yeni şehitlik kavramına, özel 
olaraksa bu türde yazılan eseriere karşı nasıl bir tutum takındı�ını ortaya 
serece�iz. Bu bölümde bulaca�ınız tartışma ile konuyu ı6.  ve 17. yüzyıllar­
da hem Hıristiyan hem de İslam dünyasını sarmış mezhep siyaseti ba�la­
mında de�erlendirip ihtida ve şehadet tabirlerinin co�rafı sınırları aşan bir 
süreç olan mezhep ayrışmasının asli bir unsuru oldu�nu ortaya koyacağız. 

ERKEN MODERN DÖNEM 0SMANLI DüNYASI BAGLAMINDA 
YENİ ŞEHİTLİK KAVRAMI 

Milattan sonra 313 yılında Dogu Roma Hükümdan Constantinus 
Hıristiyanlı�ı meşru din kabul ederek Hıristiyanlı�ın ilk dönemlerindeki 
şehirlerin ya da "Hz. İsa Şahitleri"nin dönemine son vermiş oldu. Osman­
lıların Hıristiyan topraklarındaki ilerleyişine kadar olan sürede benzeri Hı­
ristiyan şehitlik öme�i çok azdı.4 Ancak gerek Osmanlı fütuhatı gerekse 
Protestan reformasyonu, Hıristiyan şehitli�i tarihinde ve niceli�inde yeni 
bir sayfa açtı. Yeni şehitler yalnızca Hıristiyan de�ildi -Ortodoks, Katalik 
ya da farklı Protestan mezheplerindendi ve Hıristiyanlığın ilk dönemindeki 
"Hz. İsa Şahitleri"nin mirasçısı olduklannı iddia ediyorlardı. Bu soylu ne­
sep iddiası, ı6. yüzyılın ikinci yarısında erken modem dönem Hıristiyanlı­
ğını saran "hak" din hakkındaki çok yönlü polemikler içinde dile getirilmiş 
çok önemli bir savdı.S 

Şunu da hatırlatmak gerekir ki şehitlik kavramı bu dönemde Sün­
nilerle Şiiler arasında yaşanan tartışmaların da önemli bir arnili haline 

4 Bunun en kayda def:ıer istisnası Kurtuba Şehitleri (850-859) denen gruptu; ancak onların bile bile 
şehitlif:ıe gitmeleri onlan ilk dönem "Hz. İsa Şahitleri"nden çok Osmanlı zamanındaki yeni şehitlere 
benzetiyordu. Bkz. Wolf, Christian Martyrs in Muslim Spain, and Coope, The Martyrs" ofC6rdoba-Com­
munity and Family Conflict in an Age of Mass Conversion. Osmanlı devrinden önce yaşanmış diger şehit­
lik örnekleri için bkz. Zachariadou, "The Neomartyr's Message," 51-63 ve El-Leithy, "Coptic Culture and 
Conversion in Medieval Cairo, 1293-1524." 

· 

5 Bkz. Gregory, Salvation at Stake. 
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gelmişti. Osmanlı İmparatorluğu'nda müftüler Şii Safevilerle yapılan sa­
vaşlarda hayatını kaybedenleri şehit ilan etmeye başlarken6 Safevi İmpa­
ratorluğu'nda da aynı dönemde, Hz. Ali'nin oğlu ve Hz. Muhammed'in 
torunu İmam Hüseyin'in şehit edilmesine ayn bir önem verilmeye başlan­
dı. İmam Hüseyin'in 68o'de Kerbela'da zalimce öldürülmesi taziye olarak 
bilinen ve gerek Safevi emperyal merasiminin gerekse Şii dini kimliğinin 
merkezi bir unsuru halini alan gösterilerde tekrar tekrar temsil edilir oldu.7 
Osmanlılar, 1558'de Şii alimi Zeynüddin b. Ali el-Amili'yi mülhidlik suçla­
masıyla katiederek yalnızca Şii geleneğine "ikinci bir şehit" kazanciırınakla 
kalmadı, aynı zamanda yolu Osmanlı coğrafyasından geçen Şii ulemanın 
hakiki dini kimliklerini gizleyerek takiye yapmasına da neden oldu. Zeynüd­
dün b. Ali el-Amili katledilen yegane Şii alim değildi. 1536'da iki Şii alim 
bir direğe bağlanıp Şam Kalesi'nin altındaki meydancia canlı canlı yalalmış, 
külleri nehre atılmıştı.8 Yahudi şeriatında bilerek ölüme gitmek m.:masın­
daki şehitlik tasvip edilmese de 16. ve 17. yüzyıllarda, özellikle de Hıristiyan 
şehitliği geleneğinden etkilenen İberyalı Marranoslar arasında Yahudi itika­
dı için kasten ölme vakaları yaşandı.9 Bu bağlamda "şehitler çağı," "mezhep 
ayrışması çağı" ile el ele yürüdü. 

Her ne kadar Selçuklular zamanında bazı Ortodoks Hıristiyan yeni 
şehitlerin olduğu bilinse de yeni şehitlik kavramı 14. yüzyılda Anadolu ve 
Rumeli'deki Osmanlı iledeyişinin ilk dönemlerinde yaşanan ihtida vakaları 
sonucu ortaya çıktı. ıo 13. ve 14. yüzyıllarda Ortodoks Kilisesi, korku ya da bas­
kı neticesinde Müslümanlığa geçmiş olanlara büyük bir şefkat gösteriyordu. 
Kripto-Hıristiyanlık, Hıristiyan itikadının Müslüman topraklarında devam 
etmesini sağlayacak strateji olarak özellikle kabul bulmuştu.

' 
Bu strateji çer­

çevesinde, Başpiskopos XIV. İoannis Aprenos,  Bursa'nın 1331 'de Osmanlılar 

6 Bkz. Eberhard, Osmanische Polemik gegen die Safawiden, 191, 196. 
7 Bkz. Chelkowski, "Ta'ziyeh: Indigenous Avant-Garde Theater of Iran," 3; Calrnard, " Le patranage 
de ta'ziyeh: elemen ts pour une etude globale," 122-3-
8 Bkz. Stewart, "Husayn b. 'Abd al-Sarnad al-Arnili's Treatise for Sultan Suleirnan and the Shi'i Sha­
fı'i Legal Tradition," 164. 
9 16. ve 17. yüzyıllarda şehit olma arnacı güden Yahudiler için bkz. Gross, Spirituality and Law­
Courting Martyrdom in Christianity and judaism, 59-100; Bodian, Dying in the law of Moses: crypto-jewish 
martyrdom· in the Iberian world. 
10 Bkz. Zachariadou, "A Neornartyr's Message," 56. 
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tarafından fethedilmesi üzerine, Müslümanlığa geçmiş ama daha sonra piş­
manlık yaşayıp tövbe etmiş olanları yeniden Hıristiyanlığa kabul etti. Başpis­
koposun yazdıkları, imanı için şehit olmayı göze alacak kadar cesur olama­
yanların cezalandırılmamasını ifade eder.11 Müslüman fütuhatının yalnızca 
geçici bir yenilgi olduğunu düşünüp Hıristiyanlığın sonunda muzaffer ola­
cağını uman Ortodoks patrikler bu nedenle başlangıçta tebaalarının kade­
rine anlayışla yaklaşıyordu; ancak Osmanlıların ele geçirdikleri topraklarda 
kalıcı olduğu ve kripto-Hıristiyanlığı desteklemenin aslında İslamın yayıl­
masını teşvik ettiği çok geçmeden anlaşıldı. Bu nedenle şehitlik mertebesine 
ulaşmak, özellikle de ı6. ve 17. yüzyıllarda, Ortodoks ruhhan sınıfının bazı 
zümreleri arasında daha da coşkulu bir şekilde tasvip edilmeye başladı. r8. 
yüzyılın sonunda Neon martyrologion [Yeni Şehit Menkıbeleri] adıyla Osman­
lı döneminde ilk kapsamlı derlerneyi bir araya getiren Kutsal Dağlı (bundan 
sonra Aynaroz) Nikodimos Ayoritis (etkin olduğu dönemler r784-r8o9) ese­
rinde yeni şehitler hakkında yüzün üzerinde hikayeye yer verdi.,, 

Nikodimos Ayoritis Neon Martyrologion'da, yeni şehitler, onların 
kendilerinden önce şehit olmuş olanlarla ilişkileri ve verdikleri "mesajlar" 
hakkındaki en kapsamlı tartışmaya yer verir.'3 Ona göre yeni şehitlerin ca­
zibesi, insanların onları çok yakından tanımış olmalarındari, onlarla yiyip 
içmelerinden ve şehit oldukları zaman yakınlarında bulunmalarından ileri 
geliyordu.'4 Yeni şehitler, Hıristiyanlığın ilk dönernindeki "Hz. İsa Şahitle­
ri" ile kıyaslandığında daha düşük bir sosyal tabakadan geliyordu; zira Hz. 
İsa Şahitlerinin ekseriyeti soylu ailelere mensuptu. Yeni şehitler ise sıradan 
insanlardı; çoğu Rumeli'deki ve Anadolu'nun kıyı kesiml�rindeki yerlerde 
zanaatk:arlık, esnaflık ve tüccarlık yapıyordu. Hıristiyanlığın ilk döneminde-

II Vryonis, The Decline, 341-43. Ayrıca bkz. Karlin-Hayter, "La politique religieuse des conquerants 
ottomans dans un texte hagiographique (a. 1437)," 357· 
12 Bkz. Pashou, der. Neon Martyrologion para tou osiou Nikodimou tou Hagioretiou. 
13 loannis Karyofilles tarafından 17. yüzyılda yazılmış daha eski tarihli bir yeni şehitlik anlatılan derle­
rnesi bilinse de bu eserde yalnızca on kişinin -ki hayatlannı 1650 ile 1683 arasında kaybetmi�tir- hika­
yesine yer verilir. Bkz. Balatsoukas vd., To Neomartyrologio tou Ioannou Karyophilli. Bu çalışmayı bana 
temin eden Phokion Kotzageorgis'e çok teşekkür ederim. Karyofilis'in ve Ayoritis'in derlernelerindeki 
metinlerin özet tercümeleriyle o derlernelere katılmamış başka şehitlik hikayelerinin Ingilizce özetleri 
yakın zamanda Vaporis tarafından basıldı. Bkz. Witnessesfor Christ-Orthodox Christian Neomartyrs of the 
Ottoman Period, 1437-ı86o. Vaporis'in derlemesinde 17o'e yakın hikaye vardır. 
14 Vaporis, "The Price of Faith: Some Reflections," 195. 
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ki şehitler ile yeni şehitler arasındaki temel fark, yeni şehitlerin umumiyetle 
islama geçip daha sonra dönmüş olanlardan ya da görünüşte Müslümanlı­
ga geçmiş olsalar da daha sonra kafirlikle suçlananlardan oluşmasıydı. Yine 
de Ayoritis'in ısrarla dile getirdigi üzere yeni şehitlerin çektiği ıshraplar her 
anlamda eski şehitlerin fedakarlıklarına denk düşüyor, hatta bazı bakımlar­
dan onlara galebe çalıyordu; zira "başka bir inancın zihinleri kolaylıkla allak 
bullak edebilecek tek tanrıcılıgına karşı" verilen mücadele "makul bir aklı 
baştan çıkarmakta zorlanacak çok tanncılığa ve putperestliğe karşı" verilen 
mücadeleden daha büyüktü.ıs Tektanncı bir din olarak İslamın çekimiyle 
karşı karşıya kalan yeni şehitler bu nedenle Roma İmparatorluğu'nun pa­
gan çok tanncılığına karşı savaş veren eski şehitlerden üstündü. Bununla 
birlikte Aynarozlu Nikodimos Ayoritis yeni şehitlerin mesajını idrak ve ifa­
de eden ilk kişi değildi. Ayoritis, mezhep aynşması çağında kendisinden 
önce mevcut olan ve kim oldukları, misyonlan ve hedefkitlelerinden aşağı­
da bahsedeceğimiz diğer yeni şehitlik teşvikçilerine dayanıyordu. 

YENİ ŞEHİTLİK TEŞVİKÇİLERİ 
Yeni şehitlik anlatılarının elimizdeki en eski örneklerinden biri 

olan ve r5r5'te Bulgaristan'da öldükten sonra r6 .  yüzyılda hikayesi ka­
yıt altına alınan Kratovalı (günümüzde Makedonya sınırları içinde) ku­
yumcu Georgi'nin menkıbesi şehitlik teşvikçilerinin renkli bir tasvirini 
yapar.16 Henüz genç yaşta babasını kaybeden Georgf eğitimini yarıda 
bırakmak zorunda kalıp kendisini kuyumculuğa vermişti. Annesi onu 
Sofya'ya, bilgin bir papaz olan Peder Petar'ın yanına yDlladı. Georgi, Pe­
der Petar'ın himayesinde örnek bir Ortodoks Hıristiyan halini aldı; lakin 
onun dine kendini adamışlığı yörede dikkat çekmekten geri kclmadı ve 
kısa bir süre sonra Georgi'nin dindarlığından rahatsızlık duyan bir grup 
Müslüman onu islama döndürecek bir oyun tertipledi. Buna göre içlerin-

15 A.g.e., ıg8. 
16 Sofyalı Georgi'nin menkıbesinin oldu� en eski tarihli yazma Eski Kilise Slavcası ile hadisenin 
patlak verdigi söylenen tarihten yaklaşık elli yıl sonra, ı6. yüzyılın son çeyreginde yazılmıştır. Yazma şu 
an Aynaroz'daki Hilandar Manastın'ndadır ve Dimitıikje Bodganovic tarafından açıklamalarla beraber 
yayınlanmıştır. Bkz. "Zitije Georgija Kratovca," Zbomik istorije knjiironosti içinde, 10 (1976): 203-67. Bu 
çalişmadan beni haberdar ettiili için Aleksandar Fotic'e müteşekkirim. Kısalb.lmış Ingilizce çevirisi için 
bkz. Vaporis, Witnessesfor Christ, 45-58. 
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den biri arkadaşça yaklaşıp Georgi ile sohbete girişti ve onu İslama da­
vet etti. Sohbette kendisine söylenenlerden pek de etkilenmeyen Georgi 
Müslüman olan kişiye İslamın bir yıkım yolu oldugunu ispata girişti ve 
başka hiç kimseyi bu yola davet etmemesi gerektigini tembihledi. Geor­
gi'nin söylediklerinden öfkeye kapılan adam Georgi'yi kadıya ihbar etti. 
Kadı Georgi'yi bir kez daha islama davet ederek davete icabet etmemesi 
halinde kendisini bekleyen akıbeti anlattı. 

Kadının huzurundaki ilk sorgulamada da islama geçmeyi inatla red­
deden Georgi hapse atıldı. Bu sırada Peder Petar, Georgi'ye kendisi adına 
en hayırlı olan öğüdü verecegine söz vererek Georgi ile konuşmasına izin 
vermesi için kadıya başvurdu.'7 Müracaatı kabul edilen Peder, Georgi'yi zi­
yaret edip ona "neşelenmesi"ni söyledi, zira Hz. İsa'yı yüceltmek için bir 
fırsat yakalamıştı. Georgi, Peder'in bu coşkulu konuşmasına verdiği ce•rapta 
yakılmaktan korktugunu, ıstıraplı ve aşağılayıcı bir biçimde öldürülmeye 
dayanabilecek kudreti olmadıgını söylese de Peder "Hz. İsa ile ebediyyen 
raks etmek" için mukavemetini kaybetmemesi ve sabırlı olması hususun­
da Georgi'yi cesaretlendirdi.'8 Anlatının devamı boyunca Peder, Georgi'nin 
müdafasının yönünü tayin eder. Şurası ilginç ki Peder'in bu çabaları hayli 
muglaktır, zira Peder'in Georgi'yi kurtarmak mı istedigi yoksa onun islama 
geçmeme yönündeki ısrarında devam etmesini mi makbul buldugu anla­
şılmaz. Yine de yeni şehitlik anlatılarının bir örneği olan bu metin, kadı 
huzurundaki ikinci ve üçüncü sorgulamadan sonra dahi . Georgi'nin isla­
ma geçmeyi reddettiği öyküde yaşanan gelişmelerin kaydını h1tarak "azizlik 
mertebesine yükseliş" sürecine dair çok değerli bir resiıp. sunar. Bu bağ­
lamda mesela Müslüman ahali Georgi'nin islama dair küçÜltücü sözleri 
üzerine hemen idam edilmesini isterken Georgi'ye yakın bir yerde durama-

17 Hemen hemen bütün yeni şehitlik aniahiarında mahkemeye çıkanlan kişiye tövbe rdip islama 
geri dönmesi için üç hak tanınır ve kişi, bu üç haklık zaman zarfında hapishanesindeki hücresinde 
seçimi üzerinde düşünmeye itilir. Bu metinlere göre Islamı üçüncü kez reddetmek idam cezasına 
zemin hazırlıyordu. Dinden dönme davalarında Osmanlı hukuk pratij:linin işleyiş mekanizmasının yeni 
şehitlik anlatılanndaki tasviri Osmanlı hukukunun gerçekteki işleyişine denk düşüyor gibi görünüyor. 
Hanefi fıkhına göre dinden dönme idam cezasıyla cezalandırılabilirdi, fakat mürtet olan kişiyi tekrar 
islama döndürmek için çabalanıp çabalanmaması meselesine baj:jlı olarak başka seçenekler de vardı. 
Bkz. Heffening, "Murtadd," Encyclopaedia of Islam, Second Edition. 
ı8 Bogdanovic, 244; 252. 
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yan Peder Petar kalabalıktaki Müslümanlardan birine -ki metne göre bu 
kişi gizli bir Hıristiyandır ve Peder'i de çok sevmektedir- Georgi'ye yakın 
durmasını ve hem Müslümanların ona söylediklerini hem de onun verdigi 
yanıtlan kendisine iletmesini ister. 

Metnin sonuna doğru Georgi'nin insan olarak hüviyeti, şehit Geor­
gi beklentisi içinde önemini kaybeder ve Georgi'nin ölü bedeni sahnedeki 
Müslüman ve Hıristiyanlar arasında bir çekişme vasıtasına dönüşür. Georgi 
fiziki ve sözlü sataşmalar eşliğinde devasa bir odun yıgını içinde yakıldıktan 
sonra Peder ve bir grup Hıristiyan, Georgi'yi Hıristiyan inancı gereği göm­
mek için kadıya başvurur. Ancak Hıristiyanların Georgi'yi bir şehit olarak 
gömüp kendisinden geriye kalanları kutsal emanet telakki etmek istedikle­
rinin farkında olan Müslümanlar bu isteğe şiddetle karşı Çıkıp Georgi'nin 
bedeninden geriye kalanlar hayvanların cesetlerinden ayırt edilemesin diye 
ateşe hayvan leşleri atarlar.'9 Bu an, metne göre, tam da Georgi'nin azizli­
ginin görünür oldugu andır, zira atılan hayvan leşleri küle dönerken Ge­
orgi'nin bedeni bozulmadan kalır. Bu mucizeden etkilenen kadı sonunda 
Peder'e Georgi'nin cesedini gömme iznini verir. 

ı6. yüzyıl sonunda kaleme alınan bu aniatı yeni şehitlik meselesi 
hakkında bir dizi soruya gebeyse de ben burada, hikayenin dramatik so­
nuna yol açan olaylarda (manevi) akıl hocasının rolü üzerinde durmak is­
tiyorum. Kratovalı Georgi'nin hikayesinde Peder'in yaptıkları da en az Ge­
orgi'ninkiler kadar önemlidir. Hikayenin anlatıcısı, Peder'in her adımını 
takip edip söyledigi ve yaptığı her şeyi kaydeder. Anlatıcıya göre olan biten 
her şeyin arkasındakileri tertipleyen Peder şehitlik mertebesine yükseliş 
sürecinin müşterek bir failidir. Peder, Georgi'nin işkencecileriyle arasında 
geçen diyaloglardan haberdar olmak (ve muhtemelen bunları daha sonra 
yazıya geçirmek) için gerekli tüm tedbirleri alır ve olayın sonun.Ja Geor­
gi'nin cesedini almak için elinden gelen her şeyi yapar. Adeta Makyavelist 
bir karakter olan Peder ve onun olaylara müdahil oluş biçimi, Georgi'nin şe­
hit olması gibi toplumsal bakımdan karışıklığa sebebiyet veren bir hadiseyi 
teşvik etmesi ve bu olayın gerçekleşmesine önayak olmasında yöre eşrafınca 
tanınan papazı (ki kadı da onun bir tanıdıgıdır) neyin harekete geçirdiği 

19 A.g.e . . 257. 
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sorusunu gündeme getirir. Şehit oluşum sürecinde papazın rolüne dair ya­
pılan vurguyu ne ölçüde dikkate almalıyız? 

ı6. yüzyıl sonu ve 17. yüzyılda kaleme alınmış bu tür eserler, manevi 
akıl hocalarının ve manashrlann yeni şehitlik meselesindeki ve mühtedilerin 
yeniden Hıristiyanlığa dönmesindeki rollerini kanıtlar niteliktedir.20 Muasır 
Osmanlı kaynakları da, 15. yüzyıl aniahiarında pek gündeme gelmeyip ancak 
ı6. yüzyılın sonunda yazılmış yeni şehitlik edebiyah ürünlerinde karşımı­
za çıkan manevi rehberierin rolünün göz ardı edilmemesi gerektiğini teyit 
eder.2' Örneğin 1565 tarihli bir mühimme kaydı fırari bir acemioğlanına Hı­
ristiyanlığa dönmesi için yardım etmiş iki kişinin ruhhan sınıfından oldu­
ğunu belirtir. Bunlardan biri, Kayseri yakınlanndaki Sarımsaklı Köyü'nden 
Kaya Keşiş oğlu Nikolaos, diğeri Sanmsaklı Papazı Papa Pavlos'tur. Hükme 
göre her ikisi de kürek cezasına çarptırılır.22 1582 tarihli bir başka hükümde 
de cariye ya da Atinalı zengin Müslümaniann eşleri olarak islama geçmiş 
kadınları muhafaza eden Atinalı hemşire Filotei'nin şehit edilmesinden bah­
sedilir. Filotei bu kadınlara yeniden Hıristiyan olmalan ve Venedik'e kaçma­
ları için yardım etmiştir.23 Muasır Cizvit kaynaklan da aşağıda daha detaylı 
olarak gösterileceği üzere bu konuda inandırıcı bir başka kanıt sunar. Örne­
ğin Cizvit Papazı Thomas-Charles Fleurieu, Fransa'daki üstlerine Osmanlı 
İmparatorluğu'ndaki Cizvit (Hz. İsa Cemiyeti) faaliyetleri hakkında ı695'te 
gönderdiği bir takrirde Moralı genç bir adamın sarhoşken "Türk" arkadaşlan 
tarafından dininden dönmeye zorlandığından bahseder. Adam daha sonra 
tövbe edip bir rahibe itirafta bulunmuş, rahip de halk içinde islamdan döndü­
ğünü duyurmasının ve şehitliği benimsernesinin şart oldugunu buyurmuş­
tu. Rahibin dediklerini yapan adam Osmanlı idarecilerince herrien yakalanıp 
hapse ahldı. Hapiste kendisini ziyaret etmek için gerekli izni alan rahip onun 
Hıristiyanlığa geri dönmeye hak kazandığını gizlice ona iletti.24 

20 Bkz., Vaporis 64·5, 68-9, 76, 79· vd. 
21 15. yüzyıl anlahlan için bkz. Vaporis, Witnessesfor Christ, 31·44· 
22 Bkz. 1070 numaralı hükm, 6 numaralı mühimme defteri( 972/1564-65). Özet-Transkripsiyon ve İndeks 
içinde, 2. Cilt, 70. 
23 Bkz. Faroqhi, "An Orthodox Woman Saint in an Ottoman document," 383-94. Yeni şehitlik anlatısı 
için bkz. Vaporis, Witnesses, 83-86. 
24 Bkz. Carayon, Relations inidites des missions da la Compagnie de ]isus a Constantinople et dans le 
Levant au XVII e siecle, 278. · 
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Yeni şehitlik yazım, Aynarez'daki keşişlerin rolünün özellikle önemli 
olduğu hususunda hemfikirdir. Kutsal Dağ olarak da bilinen Aynaroz Dağı, 
bugün Yunanistan'ın kuzeyinde yer alan aynı isimli yarımadada meskCm 
Bizans ruhhan sınıfının merkeziydi. Bölgede ilk manastıdar 9· yüzyılda 
kurulmuş, manastırların sayısı müteakip yüzyıllarda Bizans İmparatorlu­
ğu'nun himayesiyle artmıştı. Zaman içinde Aynarez'daki manastıdar hatırı 
sayılır vergi muafiyeti ve sair imtiyazlada Bizans imparatorlarından özerklik 
kazandı. Osmanlı zamanında da padişahlarla iyi ilişkiler sürdürüp Bizans 
zamanında elde ettikleri özerkliği muhafaza etmeyi başardılar.2s l l .  Murad 
devrinden 1430 tarihli, elimizdeki en eski tarihli herata göre, manashdar, Ru­
meli'deki tırnar düzeninden muaf tutulmalan ve hiçbir Osmanlı idarecisinin 
bulunduklan yanınadaya girmesine izin verilmemesi gibi imtiyazlar kazan­
dılar. Rahip ve keşişlerin malları vakıf ve mülk sayıldı; bu sayede gayrimüs­
limlerden alınan cizye ya da ürettikleri üründen alınan öşr vergileri ni öde­
mek zorunda kalmadılar.>6 Osmanlı padişahları, Rumeli'deki halk nezdinde 
kendilerini meşru göstermeye gayret gösterdikleri bu dönemde Aynarez'daki 
manashrlara imtiyaz tanıyarak hayli büyük bir toplumsal destek kazandılar. 
Osmanlılar bu soyut faydanın yanı sıra, verdikleri büyük imtiyazlar karşılı­
ğında yıllık belli bir vergi (maktu ki hazine gelirlerinde kayda değer bir yeri 
vardı) ödemekle yükümlü güvenilir bir vergi mükellefi de edinmiş oldu. 

Aynaroz, coğrafi bakımdan erişilmezliği, önemli şehir yerleşimlerine 
uzaklığı ve Osmanlı idarecileri karşısındaki göreli serbestisi sayesinde kısa bir 
süre içinde Osmanlı yöneticilerinden kaçan her tür firarinin ·saklanmak için 
seçtiği ideal bir yer haline geldi. Örneğin mühimme defterl�ri Aynaroz'un, 
devşirilip Müslüman yapılan Hıristiyan oğlanlar için cazip bir sığınma yeri 
olduğunu gösterir. Devşirme yapıldıktan sonra firar edenler sıklıkla Aynaroz'a 
kaçıp burada Ortodoksluğa geri dönüyor ve hayatlannın geri kalaııını keşiş 
olarak geçiriyordu.27 Kaynaklar, Osmanlılann bu meselenin farkında olduğu-

25 Bu konu için bkz. Zachariadou, "'A Safe and Holy Mountain': Early Ottoman Athos,'' 127-34-
26 Aynaroz'un vergilendirilmesi ve 15. yüzyılda Osmanlı merkeziyle Aynaroz keşişleri arasındaki 
ilişkiler için bkz. Kolovos, "Negotiating for State Protection: Çiftlik-Holding py the Athonite Monaste­
ries (Xeropotamou Monastery, Fifteenth-Sixteenth C.)," 199-210. Aynca bkz. Kotzageorgis, "About the 
Fiscal Status of the Greek Orthodox Church in the 17th Century," 73-
27 Bkz. Fotic, Sveta Gora i H ilandar u Osmanskom Carstvu, XV-XVII vek [The Holy f..1ountain and the 
Hilandar Monastery in the Ottoman Empire, 15th-17th], 79· 
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nu ve keşişlerin faaliyetini yakından takip ettiğini gösteriyor; zira Müslüman­
lan Hıristiyanlığa döndürmekle suçlananlar en ağır cezalara çarptırılıyordu. 
Örneğin Isaiah isimli bir keşiş, 16. yüzyıl başında kaleme aldığı eserinde Os­
manlı imparatorunun Aynaroz'daki keşişleri "Osmanlı kaçkınlannı" keşiş 
yapmaktan alıkoyduğunu yazıyordu.28 Firarilere ve mürtetlere yardım etmekle 
ilişkilendirilmek Aynaroz keşişlerinin imtiyaziarına halel getirmediyse de Os­
manlı ceza hukukunun daimi bir hedefi haline gelmelerine yol açtı. 

Öte yandan Osmanlı idaresi, 16. yüzyılın sonlarında ve özellik­
le de 17. yüzyılda, Ayrıaroz üzerinde daha sıkı bir denetim kurarak daha 
önce kendilerine verilen imtiyazlan ve serbestiyi sorgulamaya başladı. İlk 
olarak Ayrıaroz manastırları, Kanuni zamanında başlayan merkezileşme 
ve Sünnileş(tir)me yönündeki tedbirlerin etkilerini hissetn'ıeye başladı. 
1568'de I I .  Selim, Şeyhülislam Ebussuud Efendi'nin tek elde toplanmış bir 
vergi sistemi yaratma gayretleri ışığında, manashnn sahip olduğu müllde­
rin müsadere edilmesini buyurdu. Ebussuud Efendi, manastırların şeriat 
kapsamında ödemekle yükümlü olduğu vergilerini ödemediğini, bu neden­
le Müslümanların hazinesine ziyan verdiğini ileri sürüyordu!9Aynarozlu 
keşişler "dört bir yana dağılmak," manastırlannı yerle yeksan etmek ve ha­
zine için çok değerli maktu vergileri ödememek tehditleri iie sonraki hu­
kuki müzakerelerde Osmanlı yönetiminden bazı imtiyazlarını kurtarınayı 
başardı. Yine de mülklerini yeni hukuki şartlar gereğince yeniden satın al­
maları gerekiyordu.3° Bu da, 17. yüzyıl boyunca gerek Osmanlı Devleti'nin 
gerekse manastırların mali yükü artarak devam ederken manastırların sırh­
na bindirilen haddinden fazla yükün yarattığı bir vergi sarnıalına sebebiyet 
verdi. Bu süreci belgeleyen vergi kayıtları, Osmanlı idarecilerinfo toplumsal 
çalkanhlarla dolu bu devirde Aynaroz manastıdan gibi sağlam bir vergi mü­
kellefıne ihtiyaç duyduğuna ve muhtemelen bu nedenle keşişlerin }apmış 
olduğu muhtelif ihlaliere ses çıkarmadıklarına işaret ediyorY Yeni şehitlik 

28 A.g.e. 
29 Bu rnesele hakkında Osmanlı merkezi idaresi ile keşişler arasında yürütülen rnüza.kerelerin ve 
serdedilen hukuki savlann çetrefılli� için bkz. Kerrneli, "Central Adrninistration Versus Provincial 
Arbitrary Governance," 189-202, Ebussuud Efendi'nin tezleri için bkz. a.g.e. 194·. 
30 A.g.e., 194 
31 Bkz. Kotzageorgis, • About the Fiscal Status of the Greek Orthodox Church in the 171h Century," 
73-77. özellikle de 35 nurnaralı dipnot. 
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edebiyatı örneklerinin de gösterdi�i üzere Aynaroz 17. yüzyılda "Hz. İsa'nın 
Şahitleri"nin ortaya çıkması için önemli bir mekan halini aldı. 

ı8. yüzyılın sonuyla birlikte i slama geçmiş olmaktan pişman olan 
mühtedilere akıl verme e�ilimi sistematik bir mahiyete bürünmüş gibi 
görünüyor. Nitekim kendisi de Atinalı bir keşiş olan Nikodimos Ayoritis, 
Neon Martyrologion adlı eserinin girişinde, islama geçti�i için pişman­
lık duyanların "tecrübeli ve faziletli bir itiraf erbabı"na itirafta bulunmak 
için gidip ona şehitlik niyetinde olduklarını söylemesini ö�ütler. Pişman 
mühtedinin beş aşamadan oluşan Hıristiyanlığa geri dönüş programı­
nın içinde, kendisine ikinci defa kutsal ya� sürülmesi; gece nöbetleriyle, 
Tanrı'ya merhamet göstermesi ve şehitlik karşısında kendisine cesaret 
vermesi için edilen coşkulu dualada ve oruçla geçirilecek bir inziva süre­
ci; pişmanlık ve huşu içinde yeniden ilahi tasdilde onanma ve son olarak 
mühtedinin "aya�a kalkması," islama geçip " Hz. İsa'yı reddettiği." yere 
gitmesi ve orada islam dinini reddetmesi, bu sayede de Hz. İsa'ya olan 
imanını tazelernesi yer alıyordu. Ayoritis bu kısmı şöyle bitirir: "bu iti­
rafla kanın dökülür ve sen ölürsün."F Görünüşe bakılırsa Atinalılar piş­
man mühtediye şehadet yerine giderken refakat edeceklerdi ve burada 
mühtedi bir merasim havası içinde, Müslüman kimliğiriin sembolü olan 
başındaki sarı�ı. Osmanlı kadısının önünde ayakları altında çi�neyecek 
ve islamdan döndüğünü beyan edecekti. Kendisine eşlik eden yoldaşlar, 
müstakbel şehidin son dakikada kararından vazgeçmesini engellemenin 
yanı sıra kadının sorgusu ve mühtedinin idamından sonra şehitten ka­
lanların toplanması, menkıbesinin yazılması ve ikonup.un resmedi lmesi 
gibi işleri üstlenerek onun azizlik mertebesine yükselme sürecini başlata­
caktı. Yeni şehidin kolay anlaşılır bir dille yazılacak olan menkı besi daha 
sonra gezici Aynarozlu keşişler (taxidiotes) tarafından Hıristiyan halk ara­
sında yayılacaktı.J3 

32 Vaporis, "The Price of Faith," 212-215_ inancı için şehit olaniann "etno-şehit" olarak degerlen­
dirilmeye başlandıgı 19. yüzyıl başında yeni şehitlik meselesinin diger destekçileri ve yeni şehitlik 
anlatılannın derleyicileri üzerine yapılan bir inceleme için bkz. Tzedopoulos, "Ethnike homologia kai 
symvolike sten Hellada tou 19ou aiona: oi ethnomartyres," 107-143· Çalışmanın tercümesi konusunda 
yardımlannı esirgemeyen Manolis Galenianos'a çok teşekkür ederim. 
33 Bkz. Nilıoritis, Sveta Gora i bUlgarskoto novomuchenichestvo [The Holy Mountain and the Bulgarian 
New Martyrdom], 64-65. 
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19 .  yüzyılda yeni şehitlik kavramının müdafıligini yapan yazılarda 
kavramın Osmanlı zamanında hem Müslümanlar hem de Hıristiyanlar 
tarafından şiddetle tenkit edildigi açıktır. Yeni şehitlere getirilmiş en yay­
gın eleştiri, yeni şehitlerin Aynaroz ideolojisinin adeta kurbanlık koyun­
ları gibi beyhude yere ölmeleridir ki bu tenkit, Aynaroz manastırlarının, 
mürtet ve fırari olarak zaten tekinsiz bir ruh halinde bulunan insanlara 
baskı yaptıgını ima eder. Eleştirilerde dile getirilen bir diger yaygın şika­
yet, yeni şehitlerin kibre kapılması, günahların cezasını hayat boyu çek­
mektense intihar yoluyla cennette ebedi bir hayatı garantilerneyi tercih 
etmesidir.34 Hıristiyanlar için işkence ve şehitligin peşinden gitmenin ne 
derece makul olduğu tartışması Hıristiyanlığın ilk dönemine kadar geri 
gidiyordu. Her ne kadar kilise babaları başlangıçta şehitliği desteklediyse 
de 3· yüzyılda, hidayetin kısa yoldan olmayacağını; şehitligin kişinin tüm 
hayatı boyunca sürecek bir gündelik tasarruf oldugunu söyleyen İsken­
deriyeli Klement'in tavrı ağırlık kazanmaya başladı. Hıristiyan Ortodoks 
topraklarında bu tavır çileciliği ve ölümün arzu edilecek değil kaçınıla­
cak bir gerçek oldugu düşüncesini besledi.35 Esasında, Katolik inancın­
dan farklı olarak, Bizans Ortodoks gelenegindeki aziz oluşumu süreci, 
savaşçı aziz fikrine direndi. İmansızıara karşı savaşırken Ölen kişi şehit 
ya da aziz olarak kabul edilmiyordu.36 Çok sayıda erken kilise dönemi 
eseriyle de desteklenen bu egilim, Osmanlıların fethettigi Bizans sonrası 
Ortodoks dünyasındaki aziz oluşumu seçeneklerini ciddi bir biçimde kı­
sıtlayıp şehitlik nazariyesini aktif bir direnişten pasif bir direnişe dogru 
yönlendirdi. Yeni şehitlik teşvikçileri ise Ortodoks Hıristiyan gelenegi 
içinde bu konuda tesis edilmiş olan doğru inanışı (ortodoksi) ve do�ru 
davranışı (ortopraksi) yeniden tanımlamaya çalıştı. Teşvikçiler kilise ile 

34 A.g.e., 173-174· Bu konu hakkında ayrıca bkz. Eliou, "Pothos martyriou: apo tis vevaio'etes sten 
amfisvetese tou M. Gedeon. Symvole sten istoria ton neomartyron," 267-284. 
35 Bkz. Frend, Martyrdom and Persecution in the Early Church, 353· Frend'in gözlemledi� üzere şehit­
lik yönündeki bu degişim ilk iki yüzyılda Hıristiyanlıgın bir hizipten çıkıp devlete karşı olmak yerine 
devletle ahenk içinde yaşamaya hazırlanan evrensel bir kilise olmaya "terfi" etti�ine delildi. 
36 Bkz. Laurent, "L'idee de la guerre sainte et la Iradition Byzantine," 71-98. Anna Komnena'nın 
Birinci Haçlı Seferine katılan silahlı Frenk keşişlerini ve piskoposlannı gördügü zamanki dehşeti, ermiş 
olarak kabul edilen insanların aynı zamanda savaşçı olması fikrinin o dönem Bizanslılara hayli yabancı 
geldigini gösteriyor. 

· 
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devlet arasındaki uyum korundugu ölçüde direncin yalnızca pasif olabi­
lecegi şeklindeki düşüneeye de karşı çıktı. 

Şehitlik karşıtı köklü gelenegin dışında, Osmanlı zamanındaki bazı 
Hıristiyan din alimleri de çok sayıda risk taşıdıgı gerekçesiyle şehitlige kar­
şıydı. Her şeyden önce, müstakbel şehidin kendisini bekleyen yargılamaya 
mukavemet ederneme ve bu nedenle kilisenin diger mensuplarını da olum­
suz yönde etkileme tehlikesi vardı.J? Bu da Osmanlı hakimiyeti altındaki 
Ortodoks cemaatinin konumu için iyiye işaret olmayacaktı. Bu, tam olarak, 
ı6. yüzyılda patrikhanenin ilk rahibi olan, Anabolu (Mora Yenişehri, Naup­
lio) metropoliti ve meşhur kilise hukuku bilgini Nikolaos Malaksos'un kale­
me aldıgı Yanyalı Terzi İoannis'in yeni şehitlik menkıbesinde dile getirilen 
görüştü. Buna göre rahip, İoannis'in şehit olma iradesi karşısında kutsal 
kitapların Ortodoks Hıristiyanlara kendi kendilerine şehit olma izni verme­
digini, zira böyle bir teşebbüsün başarıyla sonuçlanıp sonuçlanmayacagının 
belli olmadıgını söyler.J8 Diger yeni şehitlik metinlerinde de şehitligin tar­
tışmalı mahiyeti ile hem onu arayanlar hem de onu teşvik edenlerin ihtilaflı 
konumlan gözler önüne serilir. Ömegin 159o'da ölen Terzi Makarios'un 
menkıbesini kaleme alan yazar, şehit olarak ölme fikrini:p Aynaroz'daki akıl 
hocası rahibinin degil Makarios'un kendi fikri oldugunu ileri sürer. Yazara 
göre rahip başta Makarios'un teşebbüsünü tasvip etmese de onun kendi­
ni adamışlığını gördükten sonra engel olmaktan vazgeçer.J9 Yeni şehitlik 
müdafileri, gelen eleştirileri göğüslemek için şehitlik sÜreci içinde özgür 
iradenin ve niyetin önemini vurgulayıp imansız birinin ellerinde ölmenin 
kişiyi şehit yapmadığını iddia ettiler.4° Bu iddia, yeni şehitl� metinlerinde 
manevi akıl hocalarının rolünü her zaman dile getirmeksizin şehidin Hz. 
İsa'nın şahidi olma arzusunda olduguna dair yapılan vurgunun sı�bebidir. 

37 Bkz. Nihoritis, 25. 
38 loannis şehit edilmeden önce Patrik I .  leremias (1522-1546) kadıya para gönderip cezavı en azından 
Paskalya sonrasına ertelemesini istedi. Kadı teklifi kabul etti ve loannis, Paskalya yortusu kutlandıktan 
sonra infaz edildi. Bkz. Vaporis, The Witnesses, 64-66. 
39 Terzi Makarios'un meniabesi ilk olarak Constantine Doukakis tarafındap 19. yüzyılda yirmi ciltlik 
yeni şehitlik anlatılan antolojisinde yayınlanmıştı. Bkz. Constantine Doukakis, Megas Synaxaristes 
(Athens, 1889-96). Ingilizce tercümesi için bkz.Vaporis, 86-90. 
40 Nikodimos Ayoritis'in Neon Martyrologion'un başındaki mukaddime kısmı için b�. Vaporis, "Price 
of Faith," 200. 
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Bununla birlikte yeni şehitlik teşvikçilerİnİn söylemi, manevi akıl 
hocalarının konumunun tam olarak ne oldugu hakkında bir şeyler söyleme­
yi güçleştirir. ı8. yüzyıl sonunda Nikodimos Ayoritis mühtedileri şu şekilde 
betimlemek zorunda kalmıştı: 

Hz. İsa'yı reddedenler için şunu ilave etmek isteriz: Kardeşler! Mağ­
lup olmanız ve inkar yoluna sapınanız tuhaf değil; zira bu dünya 
şeytanla insanın daimi savaşının mekanıdır. .. Gerçekten garip ve 
korkunç olan, saptığınız bu acınası inançta kalmaya devam etmeniz 
ve ondan çıkmaya yanaşmamanızdır.4ı 

Burada çıkmak pek tabii ölmek demekti. Başka bir deyişle, Ayoritis, 
islama geçmiş olanlar için aleni olarak dinden dönme dışında başka bir 
çare olmadığını söylüyordu. Hz. İsa'yı inkar etmiş olmanın günahını temiz­
lemek için hiçbir tövbe kafi gelemezdiY Bu bağlamda ı8. yüzyıl son ı.ında 
şehitlik, açıkça teşvik edilen meşru bir direnç kültürü haline geldi. 

Beklendiği üzere İstanbul'daki Ortodoks patriklerin görüşü Ayrıa­
roz keşişlerininkilerden bütünüyle farklı ve müphemdi. Ayrıaroz keşişleri 
Osmanlı hakimiyetine uyum sağlama sürecinde kısmi bir serbestiye sahip 
olabilmişken, Rum Patrikhanesi, İstanbul'un Osmanlıların eline geçmesin­
den sonra Osmanlı idari ve mali düzeninin bir parçası halini almıştı. Hatta 
patriklerin Osmanlı padişahlarının onayını almaları gerekiyordu. 1453'te 
İstanbul'un alınmasından sonra Fatih Sultan Mehmed'in _ patrik olarak 
atadığı ilk kişi, son dönem Bizans İmparatorlugı.ı'nda Latin karşıtı grubun 
lideri olan Gennadios Skolarios'tu.43 Başlangıçta İstanbUl'daki patriklere 

41 A.g.y., "Price of Faith," 207. 
42 Fredrick Hasluck, "Neo-martyrs of the Orthodox Church" adlı makalesinde, dinden donme suçu­
nun ancak şehitlikle telafi edileceğine dair genel bir inanış oldugundan birinin bir man ıstıra kalıcı 
olarak sıgınmasının imkansız" oldugunu söyler. Bkz. Hasluck, Christianity and Islam under Sultans, 
456. Yeni şehitlik olgusunun günümüz müdafılerinden biri ise şunu iddia eder: "Vicdanlannın suçu­
nu çekmiş mürtetlerin tövbe etme isteıli her zaman vardı. Şüphesiz kimileri şehitlik arayışındaydı zira 
kilisenin ögretisi şehitiiilin ikinci bir vaftiz oldugunu, tüm günahlardan arınılacagını ögütlüyordu. 
Türklerin hükmü altında yoldan çıkmış Hıristiyanlann paylannı genelde aziz keşişler ve sofu rahipler 
veriyordu." Bkz. D. J. Constantelos, "The 'Neomartyrs' as Evidence for Methods and Motives Leading to 
Conversion and Martyrdom in the Ottoman Empire," Gruk Orthodox Theological Review 23 (1978), 230. 
43 Başpatriğin atanması ve Hıristiyan Ortodoks cemaatine verilen haklar için bkz. Braude, "Founda­
tion Myths of the Millet System," 6g-88. 
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(en azından teorik olarak) Osmanlı İmparatorlu�'ndaki tüm Hıristiyanlar 
için yargı yetkisi verildi. Bu sayede patrikler, Ermeniler dışındaki Ortodoks 
Hıristiyanların "ekümenik" önderi oldular.44 Ancak Mısır ve Suriye de Os­
manlı topraklanna dahil olup buradaki muhtelif Hıristiyan cemaatleri Os­
manlı hakimiyetine geçince, İstanbul Patrikhanesi'nin "ekümenik" kontro­
lü sekteye uğradı. Zaman içinde Arap diyarındaki ço� Hıristiyan cemaat 
kendi önderlerine sahip olmak, kendi vergilerini toplamak ve kendi arala­
rında meydana gelen hukuki mevzuları yine kendi içlerinde çözüme kavuş­
turmak gibi haklara sahip olunan taife statüsüne geçmek için başvurdu ve 
başvuruları kabul edildi.4>ı557'de Sadrazam Sokollu Mehmed Paşa'nın mü­
dahalesiyle İstanbul'daki patrikhanenin ekümenik cazibesi, Peç'te yeniden 
tesis edilen Sırp Patrikhanesi ile geri plana itildi. Doğu Hıristiyanlığının 
bölünmesi, 17. yüzyılla birlikte Katalik ve Protestan misyonerierin faaliyet­
leri ekseninde hız kazandı.46 

İstanbul'daki patrikler farklı zümrelerden geliyordu. Kimisi Ayna­
roz'daki kadim manashr geleneğine mensupken diğerleri ruhhan sınıfının 
dışındandı.47 Yine de çoğu zaman patrikler, ço�nlu� Kantakuzenos gibi 
kudretli Bizans ailelerinden gelen önemli şahsiyetlerin kuklaları konumun­
daydı.48 Bir patrik namzedi, ancak bu tür menfaat odaklarının desteğiyle bu 
makama gelebilirdi, zira patrik olmak Osmanlı idarecilerine yüksek meb-

44 Braude, Fatih Sultan Mehmed'in Do� Anadolu'da Osmanlılann rakibi olan Akkoyunlu VI:' Kara­
koyunlulara ba�lı olan Ermeni cemaatini kendi tarafına çekmek maksadıyla Ermeniler için Istanbul'da 
bir patriklik merkezi yaratmaya çalıştı�ını iddia eder. Ne var ki bu makam 18. yüzyılda daha fazla önem 
kazanıp daha kurumsal bir yapıya bürünmüştür. Bkz. Braude, "Foundation nurtiıs." 82. 
45 Her ne kadar günümüz tarihyazımında Osmanlılann gayrimüslim tebaasını idare etme ve vergilen­
dirmede kullandı�ı nizarn genelde "millet" sistemi olarak tanımlansa da, son yıllarda yapılan bazı reviz­
yonist çalışmalar bu terimin 19. yüzyılda icat olundu�nu ve erken modem dönemde din : cemaatlere 
"taife" dendi�ini gösteriyor. Bu tartışma için bkz. Braude, "The Foundation Myths" ve Dani ·1 Goffman, 
"Ottoman Millets in the Early Seventeenth Century," 135-58. 
46 Bkz. Masters, Christians and jews, 61-7. 
47 Patriklerle Aynaroz keşişleri arasındaki ilişki mu�laktı zira Aynaroz, üst düzey Ortodoks ruhban 
sınıfı, özellikle de eski patrikler için ideal bir sürgün yeriydi. Öme�in Patrik IL ieremi�s. selefi llL 
Mitrophanes'i Aynaroz'a sürdürmek için Mitrophanes'in metropolitenler arasında isyanı kışkırttı�. 
vergilerin toplanmasını zorlaştırdıgı suçlamasıyla saraydan birferman almayı başardı. Kilisenin hışmına 
ugrayan patrikler ve metropolitler alıkonmak üzere zorla Aynaroz'a gönderiliyordu. Bkz. Fotic, Sı. 
48 Eski Bizans hanedan ailelerinden Kantakuzenoslann, özellikle de Şeytano�lu olarak bilinen Mihail 
Kantakuzenos'un Rum Patrikhanesi atamalarındaki siyasi çekişmelere etkisi için bkz. Runciman, The 
Great Church in Captivity, 197-

· 
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la�larda ödeme yapmakla mümkün oluyordu. Ortodoks Pa ttikhanesinin bir 
kurum olarak Osmanlı hakimiyeti altındaki mahiyeti üzerine yakın bir za­
manda yayınlanmış kapsamlı bir çalışmaya göre patrikhane, cemaat önder­
li�inin de�il önderlik için yaşanan çekişmenin nesnesi bir "iltizam"dan iba­
retti; zira patrikler Ortodokslardan alınacak vergilerin tayini ile tahsilinden 
sorumluydu ve Osmanlı yönetimine gerekli payı ödedikten sonra kalacak 
fazla vergiyi cebine koyma şansına sahipti.49 Kaynaklar, topladıklan vergi 
miktarını artırmak için imparatorluk bünyesinde dolanan Ortodoks patrik­
lerin hem kendilerini korumak hem de salahiyetlerini uygulatmak için ye­
niçerilerin refakatine ihtiyaç duydu�na işaret ediyor.5° Patriklerin Osmanlı 
idaresiyle yakın ilişkisi ve patriklik makamının güvencesiz konumu, şehitlik 
gibi statükoyu bozacak ve Osmanlı idarecilerinin öfkesini çekecek olaylarda 
pattilderin genelde olumsuz etkilendi�ni gösteriyor. Patrikler bu sebeple 
şehitli�i açık açık tasvip edemiyordu; ancak patriklik makamına gelebilmek 
için yaşanan siyasi çekişmeler ba�lamında kendi çıkarları uyarınca şehitlik 
prati�ini kontrol ve manipüle etmeye çabalıyorlardıY Yeni şehitli�in, can 
atılan bu makam için verilen kavgalarda stratejik olarak kullanıldı�ına dair 
elimizde bazı kanıtlar mevcutY 

YENİ ŞEHİTLERİN MESAJLARI (vE BEDENLERi ) ÜZERİNDEKİ REKABET 
Aynaroz keşişlerini ve taşradaki rahipleri yeni şehitlerin teşvikçileri 

olmaya iten gelişmeler neydi ve onların hedef kitlesini kimler teşkil edi­
yordu? Yeni şehitlik kavramının artan bir ilgiyle gündeme gelmesi ve bu 
tür hikayelerin yazıya geçmesinde ı6. yüzyılın sonu ve 17� yüzyıldaki çeşitli 
gelişmeler beraber rol oynadı. Bu dönemde Osmanlı İmparatorlu�'nda, 
özellikle de mali ve askeri sahada, bazısı yalnızca Osmanlılara özr,ü, kimi­
siyse daha küresel mahiyete sahip birtakım mühim de�işimler yaş;,ndı. Os-

49 Bkz. Papademetriou, "Ottoman Tax Fanning and the Greek Orthodox Patriarchate: An Examinati­
on of State and Church in Ottoman Society (15ıh-16'" Cenhıry)," 13. 
50 A.g.e., 162-64. 
51 ı6. yüzyılda patrikhanenin başında ortalama p yıl kahnıyordu ve bu yüzyılda makam 32 kez el 
degiştinnişti. Öte yandan 17. yüzyılda makam 53 kez el degiştirdi ve makamda ortalama bulunma süresi 
1,9 yıla düştü. Bkz. A.g.e., 143-
52 Ömegin, Patrik Dionisios'un, niyetlendigi şehitligi kendi görev süresi dolana kadar ertelemesini 
istedigi keşiş Damaskenos'un yeni şehitlik metnine bakınız (Vaporis, Witnesses, IJJ). · 
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ınanlılar 17. yüzyıla, 1585-6'daki mali kriz ve hemen ardından ayyuka çıkan 
toplumsal huzursuzluklarla, 1593'ten 16o6'ya kadar Habsburglarla devam 
eden savaşlarla, bir dizi Celali isyanı ve di�er taşra ayaklanmalarıyla girdi.>J 
Osmanlı iktidarının merkezini oluşturan padişahlar giderek artan bir şekil­
de saraya ba�lı yaşamaya ve siyasi yetkilerini hanedan üyeleri, musahipler 
ve yüksek rütbeli devlet erkanı ile paylaşmak zorunda kalmaya başladı. Bazı 
padişahların tahta çıktı�ı vakit saltanat varisi bir erkek çocu�a sahip olma­
ması, bu yüzyıl içinde Osmanlı hanedanının bekasına dair duyulan kor­
kuları birkaç kez gün yüzüne çıkardı.S4 Osmanlı siyaseti, veraset usulünü 
kardeş katlinden ekberiyet ilkesine çevirmeye çalışan; padişahı ve Osmanlı 
askeri sınıfını, özellikle de yeniçerileri etkisi alhna almak isteyen çeşitli hi­
zip ve çıkar gruplarının arenası halini almaya başladı. Bu hizipler, 17. yüzyıl 
boyunca iki padişahın ölümünden ve toplamda en az dört padişahın tahttan 
indirilmesinden sorumluydu.>> 

Mali, siyasi ve içtimai dinamiklerde yaşanan de�işimler, Akdeniz 
cografyasındaki muasır diğer devletlerde oldugu gibi Osmanlı bünyesinde 
de, toplumun muhtelif tabakalarından gelen müellifleri, mevcut "inhitat"ın 
(gerilemenin) ardında yatan arnilieri teşhis ve tedavi etmeye sevk etti.56 
Dönemin Osmanlı entelektüelleri, atama ve terakkilerde liyakat usulünün 
kaybolmasından, adam kayırınacılık ve her tarafı sarmış rüşvetten, askeri 
zümre ile reaya arasındaki çizgilerin kaybolmasından, sefere çıkmaya hep­
ten gönülsüz durup zamanını sarayda geçiren padişahlardan ve değişen 
devşirme usullerinden rahatsızlık duyuyorduY 

53 Bu dönemde erken modem dünyanın ahvali için bkz. Parker ve Smith der., T1ıe General Crisis of 
the Seventeenth Century. Erken modem Osmanlılar için bkz., "Military and Fiscal Transformatian in 
the Ottoman Empire, ı6oo-ı7oo," 283-337; Barkey, Bandits and Bureaucrats; Tezcan, "The Ottoman 
Monetary Crisis of 1585 Revisited;" Börekçi, "İnkirazın Eşiginde Bir Hanedan." 
54 Hikayenin arka planı için bkz. Peirce, The Imperial Harem; Börekçi. lnkirazın Eşigince Bir Hane­
dan." 
55 Bkz. Piterberg, An Ottoman Tragedy, 10-29, 71·ıp. 
56 Tıpkı Osmanlı nasihatname yazarlan gibi devletlerinin bozulmaya yüz tuttuğundan dem vuran 
lspanyol arbitristasları için bkz. Kamen, "The Decline of Spain: A Histerical Myth?," ve Jonathan Israel, 
"The Decline of Spain: A Historical Myth?" Yenerlik'teki bir benzeri için bkz. Grubb, "When Myths 
Lose Power: Four Decades of Venetian Historiography." 

· 

57 Osmanlıların "çöküşü" konusunda gerek erken modern çagda gerekse günümüzde yayınlanmış 
çok geniş bii: literatür vardır. Son yapılan degerlendirmelerden biri için bkz. Howard, "Genre and myth 
in the Ottoman advice for kings literature."  Aynca bkz. A.g.y., "Ottoman Historiography and the üte-
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Bir önceki bölümde de bahsedildiği üzere, bazı münekkitler "inhitat"ı 
Osmanlı toplumundaki dindarlık eksikliğine bağlıyordu. Merkezi otoritenin 
gücünün kınlmasıyla birlikte, Kadızadeli vaizler ve suhteler gibi avam sınıf­
tan seçkinlere toplumun tüm kesimlerinden takipçi bulmuş diğer Sünni ta­
biatlı gruplar, dinde ıslahat hususunda Osmanlı padişahlannın gücüne ortak 
oldu. Bu gruplar dinde reform söylemini, bir numaralı düşmanları konu­
mundaki Sufileri hedef almak ve aynı zamanda Müslüman "ortodoksi" sinin 
nasıl tanımlanması gerektiği meselesinde daha geniş bir siyasi mutabakat 
sağlamak için kullanıyordu. Bu dönemde yaşanan mali ve dini değişimler, 
Osmanlı dini cemaatleri arasındaki rekabeti ve gerilimi artırdığı gibi gayri­
müslimlere yönelik tedbirlerin de sıkılaştırılmasına neden oldu. Kamu ahla­
kını denetlernek isteyen Osmanlı idaresi, kahvehane ve meyhaneleri kapattı; 
Müslümanlada gayrimüslimler arasındaki sınırları belirginleştirmek ;çin 
gayrimüslimlere yönelik mevcut kuralları daha da katılaştırıp sert tedbirler 
aldı.58 Gayrimüslimler üzerindeki bu tür toplumsal denetim mekanizmala­
rının ve yeni baskı biçimlerinin, Ortodoks Hıristiyan iken islama dönmüş 
olanlar arasında irtidat davalarının ve müteakip şehitlik vakalarının kayda 
değer artışında kısmen de olsa etkin olduğunu iddia edebiliriz.59 Ancak yeni 
şehitlere dair aniatılann yalnızca ı6. yüzyıl sonu ve 17. yüzyılda Müslüman 
nüfus içinde sapkınlık ve dinsizliğe dair tebellür eden yeni hassasiyetierin 
ürünü olduğunu iddia etmek meseleyi fazlaca basitleştirmek olacaktır. 

q. yüzyıldan Osmanlı ve Ortodoks Hıristiyan kaynaklarını kullanan 
son araştırmalar, dini cemaatler arasındaki sınırların belirginliğinin gide­
rek kaybolduğuna dair Osmanlı toplumundaki muayyen t<!bakalar tarafın­
dan dillendirilen korkulann bütünüyle asılsız olmadığını gösteriyor. Gerek 
Ortodoks Kilisesi'ne ait kaynaklar gerekse Osmanlı kadı sicilleri, 17. yüz­
yıl boyunca Hıristiyanların Osmanlı toplumuna intibak edişinin ziıvesine 
ulaştığını, özellikle de kadınların hukuki davalan için kadı mahkemelerine 

rature of 'Dedine' of the Sixteenth and Seventeenth Centuries;" Fleischer, Bureaucrat and Intellectual, 
95-105, 226-7; Kafadar, "The Myth of the Golden Age," vd. 

· 

58 Bkz. Baer, H onored by the Glory of Islam, 63-119. 
59 Bkz. Sariyannis, "Aspects of 'Neomartyrdom': Religious Contacts, 'Blasphemy' and 'Calumny' in 
17"' Century Istanbul." · 
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sıklıkla başvurdu�nu ortaya koyuyor.60 Osmanlı tahrir defterleri ve müh­
tedilerin divan-ı hümayuna gönderdi�i arzuhaller de Rumeli'de ihtida eden 
Hıristiyanların sayısının aynı dönemde zirveye çıkb�ını gösteriyor. Anton 
Minkov yakın tarihli bir çalışmasında bunun ardında yatan neden olarak, 
Balkan milliyetçisi tarihçilerin sıklıkla iddia etti�i zorunlu din de�iştirmenin 
aksine, Osmanlı merkezinde siyasi iktidarın paylaşımı konusunda yaşanan 
önemli de�işikliklerin (örne�in iktidarın giderek artan bir şekilde yeni yeni 
zuhur eden paşa kapılarına da�ılması) ve bunun, devletin hizmetini göre­
cek kulların alımı temayililerinde yarattı�ı de�işimin albnı çizdi.6' Minkov'a 
göre yeni Müslüman olmuş olanların Osmanlı bürokratik kadernelerindeki 
yükselişlerinin temel güzergahı olan devşirme sistemi yürürlükten kalkın­
ca, ihtida etmeyi düşünen genç erkeklere yeni himaye olanaklan ve askeri 
ba�lanblar sa�layan sayısız paşa kapısını ortaya çıkaran yeni istihdam yolları 
gündeme geldi. Minkov, bunun 17. yüzyılda artan ihtida oranının V"egane 
sebebi olmasa da önemli bir arnili oldu�unu iddia ediyor. 

Osmanlı İmparatorluğu, 16 .  yüzyılın ortalarından itibaren özellikle 
İstanbul, Ege kıyılan ve Levant'ta çeşitli Avrupa devletleri ile artan bir dip­
lomatik ve ticari faaliyet içindeydi. Akdeniz' deki en önemli limanlardan 
biri olan ve ticaret yollarının kesişim noktasında bulunan İstanbul hem 
emtia hem de fikir alışverişinin önemli bir merkeziydi. İtalyan tüccarlar, 
özellikle de Venedikliler, Bizans zamanından bu yana şehirdeki varlık­
larını sürdürürken, 16.  yüzyılın ikinci yarısında ve 17. yüzyılda İstanbul 
(İzmir ve Halep'le birlikte) Fransızca, İngilizce, Felemenkçe ya da Alman­
ca konuşan binlerce yabancı tüccar ve diplamatın van� n<;>ktası oldu. Bu 
tüccar ve sefırler, kapitülasyonlar olarak bilinen ve Osmanlı padişahının 
ilgili tacir ya da sefırin ba�lı oldu� hükümete iyi niyetinin nişmesi ola­
rak verdiği yeni ticari ve diplomatik imtiyazların peşinden geld·ler.62 Ka-

6o Bkz. Jennings, Christians and Muslims in the Ottoman Cyprus, 1570·1640; Gradeva, "Orthodox Chıis· 
tians in the Kadi Courts;" Baer, " Islamic Canversion Narratives of Women." 
6ı Bkz. Minkov, Canversion to Islam in the Balkans, 75·78. 
62 Bkz. Skilliter, William Harbome and the Trade with Turkey, 1578-1582: A Qemocracy Study of the First 
Anglo-Ottoman Relations; de Groot, The Ottoman Empire and the Dutch Republic: A History of the Earliest 
Diplamatic Relations, ı6ıo-ı6Jo; Goffman, The Ottoman Empire and Early Modem Europe, r3r-88 and 
id., [zmir and the Levantine World, 1550-1650; Dursteler, Venetians in Constantinople; Burton, Traffic and 
Tuming vd. 
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pitülasyonlar kağıt üzerinde ticaret ve diplomasiyle ilgiliyse de Osmanlı 
topraklarında yaşayan Hıristiyan Avrupalılara ve onların taşradaki ticari 
ve kültürel arabuluculanna daha büyük ayrıcalıklar getirdi. ı6 .  yüzyıl sonu 
ve 17. yüzyıl başında yapılan bu ticari anlaşmalar Osmanlı dini cemaat­
leri arasındaki gergin ilişkilerin yegane sebebi addedilemezse de uzun 
vadede, geniş bir yerel Hıristiyan nüfusun, giderek zayıflayan Yahudi ve 
Müslüman tüccar çevresine karşı Avrupalı taeirierin imtiyazlı iş ortakları 
ve arabuluculan olarak güçlenmesine sebep oldu.6} Erken modem çağın 
küreselleşen ekonomisine iştirak edip ondan nemalanınayı sağlayacak 
fırsatıara dair yaşanan rekabet bir bakıma Osmanlı İmparatorluğu'ndaki 
mezhepler arası gerilimi de beslemiş oldu. 

Erken modem çağın küreselleşen ekonomisine dahil olmak küresel 
dini akımlara ve misyoner faaliyetlerine maruz kalmayı da beraberinde ge­
tirdi. Batı Hıristiyan dünyasının başını ağrıtan mezhepler arası ayrışmalar 
Trento Konsili'nden (1543-1564) ve Katolik Reform hareketinin veya Karşı 
Reform'un yürürlüğe girmesinden sonra Osmanlı dünyasına da sirayet etti. 
Osmanlı bünyesindeki Ortodoks Hıristiyan cemaati arasında faaliyetlerine 
başlayan Protestan ve Katolik misyonerler, kiliseterin birliğini sağlama ümi­
diyle Ortodoks patriklerine erişmek için birbiriyle kıyasıya rekabet ediyor; 
Avrupa'daki Katolik ve Protestan devletlerinin Osmanlı İmparatorluğu'ndaki 
sefirlerinin desteğini alıyordu. 1540'ta kurulan Hz. İsa Cemiyeti (Cizvitler) 
kendisine ilk müttefik olarak Ortodoks Kilisesi'nin Vatikan'la birliğini arzu­
layan Patrik Mitrofanis'i (1565-1572) buldu.64 Ne var ki Mitrofanis, birleşme 
tartışmalarının fazla ileriye gittiğini düşünen Sen Sinod Medisince yerinden 
edildi. Katolik mezhebi ise 1577'de Roma'da Rum gençlerine yüksek eğitim 
veren Rum Okulunun kurulmasıyla güçlendi. İstanbul'da benzeri sar,lam bir 
eğitim verecek kurumun yokluğunda birçok Ortodoks aile çocuklaımı Ro­
ma'ya göndermeye karar verdi. İstanbul'un Osmanlıların eline geçmesinden 
bu yana kayda değer bir Rum nüfus, Yunanca matbuatın önemli merkez­
lerinden biri olan Venedik'te yaşıyordu ve Rum cemaati burada ı6.  yüzyıl 

63 Bkz. Masters, Christians and jews, 68-97; Van Den Boogert, The Capitulations and the Ottoman Legal 
System. 
64 Bkz. Runciman, The Great Church in Captivity, 230. 
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sonunda ögrencilerini Padova Üniversitesine hazırlayan bir de Rum Okulu 
açmıştı.6s Okulun tüm mezunları Katolikliği benimsemediyse de birçogu Ka­
tolikti ve kısa bir süre içinde, Ortodoks ruhhan çevresindeki bazı kesimle­
rin ve Aynaroz keşişlerinin değerli bulduğu Latin karşıtı davayı baltalayarak 
Katolik Kilisesi ile Ortodoks Kilisesi arasındaki ayrımı tamir etmeye çalıştı­
lar. 66 Cizvitler ise misyonerlik faaliyetlerini yürütmek için ilk meskenlerini 
159o'larda Levant'ta tutup özellikle Osmanlıların kadim müttefiki Fransızla­
rın destegiyle 17. yüzyılda etki alanlarını bir hayli genişlettiler.67 

Protestanlar da bu sürede boş durmadı. Ortodoks Hıristiyanlara kar­
şı Osmanlı topraklarındaki ilk girişimleri, başını Martin Crusius'un çekti­
ği Tübingen'deki Lüterci ilahiyatçılann Habsburg sefaretinde görevli Vaiz 
Stephan Gerlach aracılıgıyla İstanbul Patrigi II .  İeremias'a ·-1572-79 arasın­
daki ilk görev süresinde- ulaşmasıyla oldu. I I .  İeremias'ın Protestanlada 
teması Ortodoks ruhhan sınıfı tarafından duyuldu çünkü aralarında Lüther­
ciler yahut Katoliklerle birleşme yanlıları oldugu gibi çok sayıda muarızları 
da vardı.68 I I .  İeremias her ne kadar Lütercilerle birleşmeyi düşünmüyor 
ve aynı zamanda Vatikan'la da temasta bulunuyarsa da, Protestanlada Or­
todoksların birligi bir müddet sonra gerçege dönüştü 1621 'de eğitimini Pa­
dova Üniversitesinde tamamlamış Cyril Lukaris [ I .  Kirillos] patrik seçildi ve 
1629'da Kalvinci doktrine bağlılığını ilan edip bu doktrinle Ortodoks irikadı 
arasında bir ahenk yaratmaya çalıştı. Hollanda Sefiri Comelius Haga'nın 
yakın bir dostu ve Anglikan Kilisesi'nin de hassaten taraftarı olan Lukaris, 
1638 yılında Osmanlı idarecileri tarafından Katolik yanlısı bir adayı patrik 
yapmaya çalıştığı suçlamasıyla öldürüldü.69 

16. yüzyıl sonunda ve 17. yüzyılda meydana gelen hadiseler Ortodoks 
cemaati içindeki derin ideolojik bölünmeleri gün yüzüne çıkardı. Bu bölün-

65 Bkz. Nicolaidis, "Scientific exchanges between Hellenism and Europe: translation ; into Greek, 
1400·1700," 185. Aynca bkz. Feda! to, Riçerche storiche sulla pasizione giuridica ed eeclesiastı ca dei Greci a 
Venezia nei secoli XV e XVI as well as Tiepolo and Tonetti, eds., I Greci a Venezia. 
66 Böylesi birinin kariyeri için bkz. Hartnup, 'On the Beliefi of the Greeks'-Leo Allatios and Popular 
Orthodoxy. 
67 Görevin nasıl yürütüldügüne dair raporlar için bkz. Carayon, Les relations. 
68 Bkz. Tsirpanlis, The Historical and Ecumenical Significance of jeremias İl' s Correspondence with the 
Lutherans (1573-158ı); Podskalsky, Griechische Theologie, 101-17. 
69 Bkz. Rundman, The Great Church, 285. Aynca bkz. Hadjiantoniou, Protestant Patnarch-The Life of 
Cyril Lucaris (1572-16]8); Podskalsky, Griechische Theologie, 154-230. 
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me esasında yeni de�ildi, ama gerek Osmanlı idarecilerine gerekse Katolik 
misyoneriere karşı tutarlı bir strateji geliştirmeye yanaşmayan ruhhan sınıfı 
ile kendi cemaatleriyle çok daha yakın ilişkiler kuran taşra rahiplerinin ara­
sındaki mevcut ayrımlan daha da çetinleştirdi. Bu ayrım ve rekabet, kilise 
hiyerarşisinde daha çok menfaat sağlayacak makamlara gelmek isteyen ra­
hiplerin birbirlerini karalamaktan çekinmedi�i ya da Osmanlı idarecilerini 
hakem olarak sürece dahil ettiği zamanlarda daha da ciddi boyutlara ulaştı.7° 
Ço�unluğu yüksek tahsil görmemiş Aynaroz keşişleri ile patrikhane arasın­
daki farklar, Roma ve Venedik'te eğitim almış rahiplerin Ortodoks Kilisesi 
içinde daha yüksek rütbelere gelmesi ve r6. yüzyıl sonunda Ortodoks itika­
dında birtakım yeniliklere gitmesiyle daha da görünürlük kazandı.7ı 

Patrikler çoğunlukla Aynaroz'dan geliyor ya da azillerinden sonra 
orada inzivaya çekiliyorlardı. Keşişlerle patrikhanedeki ruhhan sınıfı arasın­
daki çizgiler de her zaman bütünüyle belirgin değildi. Yine de 17. yüzyıl baş­
lannda Hıristiyan Ortodoks cemaatinin iki önder çevresi tarafından ihtidaya 
mukavemet etmek için farklı stratejiler geliştirilmeye başlandı. Patrikler ve 
altlanndaki rahipler Ortodoks cemaatinin gücünü artıracak ve itikatlannın 
hududunu tayin edecek "resmi" yollar aradılar. Patrikler, Hıristiyanların 
(evlilik, miras, boşanma gibi) genelde kilise hukuku içinde karara bağlanan 
meselelerde Osmanlı mahkemelerini kullanmasına ve cariye (kebin) anlaş­
malan gibi Hıristiyanlık dışı uygulamalara yönelmesine karşı defaatle uya­
rıda bulundular.72 Gerek ihtida oranının yüksekliğinden gerekse Ortodoks 
rahiplerin kilise hukukundaki ve hatta en temel itikadi meselelerdeki bilgi­
sizli�inden teyakkuza geçen Patrikhane hem ruhhan sınıfı pem de halk için, 
tövbekarlığa ve vazifeşinas Hıristiyanlık öğretisine vurgu yapan bir eğitim 
programı tasarladı. 1593'te Patrik I I .  İeremias'ın topladığı konsilde okulların 
kurulması aşamasında Ortodoks metropolitlerin gerekli adımlan atmasına 
karar verildi. Bu, Bizans zamanından bu yana kilisenin Ortodoks halkın eği­
timi konusunda faal bir role büründüğü ilk dönemdi.73 

70 Arta metropoliteninin karalayıcı itharnlan sonucu 152o"de ölen keşiş lakovos ve mürltierinin men-
kıbesi için bkz. Vaporis, The Witnesses, 58-9. 

· 

71 Bkz. Runciman, 224. 
72 Bkz. Pantazopoulos, Church and Law in the Balkan Peninsula During the Ottoman Rule, 91-107. 
73 Bkz. Vacalopoulos, History of Macedonia, 1354-1833. 216-217. · 
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Patrikhanenin bu yeni girişiminde, inancı doğru bir şekilde yaşa­
mak için son derece mühim bir mesele olan rahiplerin eğitimine önem ve­
ren Trento sonrası Katalik reformlanndan da etkilendiği ileri sürülebilir. 
Patrik ve ruhhan sınıfı, ı6.  yüzyılın sonuyla birlikte Osmanlı topraklarında 
faal olmaya başlayan Cizvit yöntemlerini ilk elden gözlemlerne fırsah buldu. 
İstanbul'daki ilk Civzit misyoner heyeti 1583'te şehre gelmiş ve Ortodoks 
ruhhan sınıfının itikat konusunda yeterli eğitimi verernediğini gözlemle­
mişti. Dini eğitimin çoğunlukla azizierin menkıbelerine dayandığını, dinin 
esaslarını ve ibadet şekillerini öğretecek temel eserlerin hiç olmadığını gör­
müşlerdi.74 1612 yılında Peder François de Canillac tarafından İstanbul'da 
yazılmış bir raporda Patrik Neofıtos ile çoğunluğu Roma'da eğitim görmüş, 
Katalik mezhebine sıcak bakan ruhhan sınıfının Cizvitleri içtenlikle karşıla­
dığı anlahlır. Sonraki raporlarda da Cizvitlerin başarılanndan ve ı64:ı'larda 
Naksos, Paros, Anabolu ve Atina'da gördükleri hüsnükabulden bahsedi­
lir. ı664'te Peder Robert Saulger, İstanbul'daki Civzit misyoner heyetinin 
tahmin ettiğinden çok daha büyük bir başarı kazandığını söyler. Saulger, 
birçok Rumun kendi rahiplerinden çok Cizvit papazlanna güvendiğinin ve 
özellikle de kadınların, "kendi rahiplerinin hasisliğinden kaçmak" için Ciz­
vitlere kahlmaya teşne olduğunun alhnı çizer.75 Hülasa bütün bu raporlar 
hem geniş halk kesimlerinin hem de Ortodoks ruhhan sınıfının itikatla il­
gili meselelerdeki cehaletinden dem vurur.76 Bu nedenle Ortodoks patrikle­
rinin ruhhan sınıfını yeniden eğitrne teşebbüsünün Cizvitlerin temsil ettiği 
örnekten etkilenmiş olması muhtemel görünüyor.77 

74 Bkz. Frazee, Catholics and Sultans, 73-4. 
75 Carayon, Relations, ıoı-ıoJ. 
76 Bu tema Hz. lsa Cemiyetinin (Cizvitlerin) Osmanlı dünyasına adım atmalanndan hbaren Cizvit 
raporlannda sürekli gündeme gelir. Özellikle haşin bir eleştiri için İstanbul'dan gönderileı r695 tarihli 
rapora bakılabilir: Carayon, Relations, 245. Raporda Cizvit misyoneri şöyle der: "Rumla ın cehaleti o 
kadar büyük ki çoğunlukla kendi kiliseleri ile Katolik Kilisesi arasında hangi ayinlerin ve ınerasimlerin 
yapılıp yapılmadı�! gibi şekilsel farklar dışındaki farkların ne oldu�unu dahi söyleyernezler. Ne neye 
inanmaları gerekti�ini ne neye inandıklarını bilirler. Bu nedenle kendilerine yanaşan sapkınların daima 
tuza�ına düşme tehlikesi altındadırlar. Rahipleri onları e�itmek bir kenara kendileri e�itimden geçrnek 
zorundadır. Başlarındaki patrik her zaman pazarlı�a açık olan kendi şanını sürdürmeyi ümit eder." 
77 Gerçekten de r6. yüzyılın sonundan itibaren Hıristiyan Ortodoks ruhbari sınıfı Cizvitlerin eğitimle 
ve dinlerini yayrnayla ilgili önemli stratejilerini ö�renip bu stratejileri kendi dini cemaatlerinin sınırla­
rını güçlendirmek için kullandı. Örne�in Vatikan'ın önde gelen rnuarızı ve kendi mezhebinden olan 
şehitlerin teşvik edicisi Nikodimos Ayoritis Unseen Warfare adlı eserinde Ignatius Loyola'nın Spiritual 
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Eğitime dair bu artan ilginin bir neticesi olarak 17. yüzyıl başlarında 
Atinalılar bölgedeki güçlü hümanist eğitime dayanarak şehirdeki ilk akade­
miyi açtı. Bu okul, bir önceki bölümde hikayesine yer verilen Mehmed ile 
bu bölümün başında kendisinden bahsedilen ve yüksek tahsilinin peşinde 
koşarken Atina'da başına gelenler anlatılan Hiristoforos'un 17. yüzyılın ilk 
çeyreğinde eğitim gördüğü yerdi. Atina'daki ve İstanbul'daki Patrikhane Aka­
demisi ile diğer yerlerdeki öğretmenierin çoğu, Venedik tesirinde bulunan 
ve Hıristiyan Ortodoks öğrencileri Katolikliğe döndürmekte Roma'daki Rum 
Okulu kadar agresifbir siyaset gütmeyen Padova Üniversitesi mezunuydu.78 

Öte yandan ayrıı süre içinde Ayrıaroz ve diğer taşra keşişleri, yeni 
şehadet meselesini ve anlatısını, Hıristiyanların Osmanlı toplumuna hızla­
narak artan ve genelde ihtidayla sonuçlanan intibakına ve Cizvitlerin misyo­
nerlik faaliyetlerine karşı yürüttükleri çok yönlü direnişin merkezi unsuru 
olarak işlemeye çalıştı. Aziz kül tü geleneksel olarak Bizans ve Bizans sonra­
sı dönemde keşişlere mahsustu. Keşişlerin zaviyesinden bakıldığında, aziz­
ierin ve özellikle de şehitlerin menkıbeleri, imanın gücünü ifade etmekte 
ve inananlara nasıl dindar bir hayat yaşanacağını öğretmekte itikat üzerine 
yazılmış herhangi bir risaleden daha güçlüydü. Ve en vazıh ifadesini, 16. 
yüzyılın ikinci yarısında (bugün Selanik yakınlarındaki) Studion Manas­
tın'nda yaşayan Selanikli keşiş Damaskinos Studitis'in yazmış olduğu ve 
döneminin doktrin üzerine en meşhur metni olan Hazine'de bulur. Rahip­
ler ve halk arasmda imanın temel ilkeleri hakkındaki bilgiyi artırmaya ve 
Hıristiyanlığın vazifeşinas bir edayla icra edilmesinin altını çi?:meye çalı şan 
Studitis halkın anlayabileceği bir Yunanca ile otuz altı ba�lık altında ve Hı­
ristiyan itikadının temel ilkelerini, yortuların açıklamalarını ve en önemlisi 
ilk dönem Hıristiyan şehitlerinin menkıbelerini içeren bir mecmua hazır­
ladı. Hazine ilk olarak 1568'te Yenerlik'te basıldı; ancak Slav dillerire tercü­
meleri ve değişik bölgesel lehçelerdeki biçimleri 16. yüzyıl sonunda çoktan 

Exercises adlı kitabından derinden etkilenmişti. Ayoritis'in Cizvit faaliyetlerine sahne olan Naksos ve 
İzmir'deki tahsili sırasında Batıdaki manevi akımlara maruz kalması bir bakıma eserlerinin Hıristiyan 
Ortodoks dünyasında kalıcı bir şöhret kazanmasını sagladı. Bkz. Bobrinskoy, '"Encounter of Traditions 
in Greece: St. Nicodemus of the Holy Mountain (ı749·I8o9). 450. 
78 Atina'da ve Osmanlı hükmü altındaki diger şehirlerde egitim hayatına öncülük eden Padova çıkışlı 
entelektüeller için bkz. Nicolaidis, "Scientific exchanges," ı87·8. Aynca bkz. Runciman; 261. 
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zuhur etmişti. Metnin yeni versiyonları ve tercümeleri, özellikle Türkçe 
kelimeler anlamında, birtakım ilaveler ve bölgelere özgü özellikler getirdi. 
Hıristiyanlığın ilk dönemindeki şehit menkıbelerindeki emir yerine ferman, 
hakim yerine kadı, yahut da muhafız yerine sipahi gibi Osmanlıya has ta­
birlerin kullanılması, metnin Hıristiyan okur kitlesine hayli çağdaş gelmiş 
olmalı.79 Keşişler, özellikle kadınların ahlak ve iffetine özel bir önem veren 
bu tür dogmaya dair eserlerin yayılmasında bir hayli faaldi.80 Bir sonraki bö­
lümde göreceğimiz üzere, yeni şehitlik metinlerinin üretimi ve teşvikinde 
de aynı manhk izleniyordu. 

Ortodoks Hıristiyan polemik metinlerinde, Vatikan'ın vazettiği Ka­
tolikliğe karşı şehitliğin ön plana çıkarılması, İstanbul'un Osmanlıların eli­
ne geçmesinden evvel, Bizans'ın son dönemlerinden itibaren görülmeye 
başlamışh. İstanbul'da Latin hükümdarlığının (1204-1261) sona ermesin­
den sonra Bizans imparatorları, ilkin payitahtlarına olası bir Latin 3aldı­
nsını engellemek, daha sonra ise Osmanlılara karşı Vatikan'ın yardımını 
sağlamak için, n. yüzyıldan bu yana Katalik ve Ortodoks kiliseleri arasın­
da mevcut bulunan bölünmeyi tamir etmeye çalışh. Kiliseleri birleştirme 
yönündeki her teşebbüs, halkın ve bazı ruhhan tabakalarının, özellikle de 
Osmanlı zamanında dahi Vatikan ile birleşmeye karşı çıkan Aynaroz ke­
şişlerinin gösterdiği direnç nedeniyle sekteye uğradı.8' Örneğin Cizvit ra­
hiplerinden biri tarafından 1658'de İzmir'de yazılan bir raporda, Aynaroz 
keşişlerinin "Roma kilisesinin büyük düşmanları" olduğUndan ve keşişle­
rin tesirinin güçlü olarak hissedildiği Rumeli topraklanndaki tacirlerle çoğu 
Katalik olan İzmir'deki tüccar sınıfı arasında rekabet yaşapdığından bahse­
dilir.8' 1367'de papalık elçisi Paul ile Bizans imparatoru İoanliis VI. Kanta­
kuzenos arasındaki müzakereler sırasında elçi, Osmanlı hakimiyeti alhnda 
yaşayan Hıristiyanlara, her gün Hz. İsa'nın sövülmesine tahammü 1 göster­
dikleri için veryansın ediyordu. İmparator ise cevabında Osmanlı saltanah 
alhnda yaşayan Ortodoksların Hıristiyan yönetimi alhnda yaşayanlardan 
daha faziletli olduklarını, zira dinsizlere boyun eğmişlerse de imanlarını 

79 Bkz. Petkanova Toteva, Damaskinite v biilgarskata literatura, ın-n2. 
8o A.g.e., n8. 
8ı Bizans dönemi için bkz. Runciman, 49· Sonraki gelişmeler için bkz. a.g.e., 232-33. 
82 Carayon, 209. 
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muhafaza ettiklerini söylüyordu. 83 işbu noktayı yeni şehitlik anlahlarından 
daha iyi ifade edebilecek bir şey bulunmuyor. Bizans dönemi sonrasında 
şehitlik meselesini hem Müslüman hem de Hıristiyan muhataplara hitaben 
yazılmış polemik eserlerde gündeme getiren ilk Aynaroz keşişlerinden biri 
İviron Manastırı'na mensup olan Pahomios Rusanos (1508-1553) idi. Rusa­
nos, Hıristiyan Ortodokslara, kişinin imanında sehat etmesinin örneklerini 
gösterip Ortodoks inancının Lütercilikten, Katoliklikten ya da herhangi baş­
ka bir mezhepten üstün olduğunu ispat etmek için Osmanlı dönemindeki 
yeni şehitlere dair bir dizi eser kaleme aldı.84 Bu tür polemik eserlerin mü­
ellifleri (ki çoğu Aynaroz keşişlerinden oluşuyordu) ,  16. yüzyıl sonları ve 17. 
yüzyil boyunca şehit teşvikçileri olarak mezhep ayrışması çağında akisleri 
daha geniş bir alana yayılan bir ideolojiyle kendilerini teçhizatlandırdılar. 

Daha önce dile getirildiği üzere Avrupa'daki mezhep savaşları şehit­
lik meselesini 155o'lerde kişinin kendi dinine bağlılığının nihai kanıh olarak 
yeniden canlandırmışh. 1552 ile 1559 arasında yayınlanan dört farklı Protes­
tan yeni şehitlik metni Fransa, İngiltere ve Hollanda'daki Protestanlık kıvıl­
cımlarına kalıcı bir iz bıraktı.85 156o'larda Trento reformlannın arifesinde 
Vatikan'ı şehitlik tarihinin vitrini olarak yeniden kurgulayan Katalilderin 
cevabıysa gecikmedi. Cizvitler ve Fransiskenler de Avrupa'da kahramanca 
ölmüş Katalilderin hikayelerini toplamaya yoğun bir mesai harcadı.86 Yine 
de elimizdeki kanıtlar, Ortodoks yeni şehitlerin hikayelerinin ve onların 
Osmanlı idarecileri önündeki tecrübelerinin, İngiltere, Hollanda ve Fransa 
gibi Bah Avrupalı ülkelerin Osmanlı İmparatorluğu ile ticari faaliyetlerinin 
arttığı ve "Türk' e dönmek" [Müslüman olmak] kavramının..gerçeklik kazan­
dığı 17. yüzyılın ikinci yarısında Avrupalı okurlar arasında büyÜk bir tesirde 
bulunduğunu gösteriyor.87 

Bu tesirin en iyi örneklerinden biri Hiristoforos Angelis'irl otobi­
yagrafik şehitlik anlatısıdır. Hiristoforos metrıini, "Aristoteles gibi birine 
göre ufak bir dünya" malıiyerindeki İngiltere'ye övgüsü ile -ki İngiltere'yi 

83 Zachariadou, The Neomartyr's Message, 62-3-
84 Bkz. Argyriou, "Pachomios Roussanos et !'Islam," 143-64. 
85 Gregory, Salvation at Stake, ı65. 
86 A.g.e., 288-297. 
87 3 ve 62 numaralı dipnotlara bakınız. 

OSMANLI DüNYAS I NDA iHTiDA AN LAT I LARI 209 



Hıristiyan dünyasının başına benzetir- devam ettirir. Aynı zamanda İngil­
tere'den "Türklerin zulmüyle ezilmiş zavallı Yunanları rahatlatacak bir cen­
net" olarak bahseder. İngiltere'nin hpkı "eskiden Yunanların yaphğı gibi" 
hikmet ve fazilette üstün olduğunu; İngilizlerle "Yunanların" aynı kanı taşı­
dığını, zira Constantinus ve annesi Helena'nın Britanya'dan geldiğini ilave 
eder. Kendisini bir "Yunan" olarak resmeden Hiristoforos "Hz. İsa aşkı için 
bir zamanlar Türklerin insafsızlıkları yüzünden bir keresinde öldüğünü" 
ama "Gerçek Tanrı olan Hz. İsa'yı hiçbir zaman inkar etmediğini" söyler. 
Ona göre İngilizler de hpkı "Yunanlar" gibi "dinleri için ölüp hiçbir zaman 
Tann'ya olan gerçek irikatlarından dönmezler"di.88 

Hiristoforos bu şekilde Oxford' daki hamilerinin bam teline basmış 
olur. İngilizlerin geçmişteki ve günümüzdeki "Yunanlar"l:i. manevi bağı ve 
benzerliğinden bahsederken bir yandan hamilerinin hümanist hassasiyet­
lerine hitap ediyor diğer yandan İngilizlerin hem islama karşı gösterdikleri 
mücadelede (ki Kuzey Afrika ve Osmanlı topraklannda gerek esir düşen 
gerekse ticari faaliyetler yürüten İngilizleri kastediyor) hem de İngiltere ve 
dışında "Papalık" kalıntılarına karşı verdiği savaşlarında Anglikanlığa olan 
bağlılıklarında sehat etmesini ima ediyordu. Ayrıca Canterbury Başpiskopo­
su George Abbot ile Rum Ortodoks Patriği Lukaris'in [1 . Kirillos] Ortodoks 
ve Anglikan kiliselerini birleştirme yolları aradığı ve meselenin hayli önem 
kazandığı bir dönemde, Hiristoforos açık bir biçimde Ortodoks ve Anglikan 
kiliseleri arasında bir yakınlık oldugunu vazediyordu.89 Esasında Lukaris, 
patrik olmadan önce ve Hiristoforos'un metnini yazdığı ı618 yılında . Kral 
I .  James'in varlığına rağmen İngiltere'ye teoloji tahsili alınası için ilk öğren­
cisini göndermişti.9o ı62o'de Thomas Dekker ve Philip Massinger isminde 
iki İngiliz piyes yazarı, Protestan İngiliz tiyatrosunda menkıbevi bir drama­
yı canlandıran (ki genelde Katoliklere özgü bir tür olarak düşür ülüyordu 
bu) ve Hıristiyanlığın ilk döneminde Kapadokya'da inancına bağlılığından 
dolayı şehit edilen bir azizenin hikayesine dair The Virgin Martir (Bakire 

88 Christopher Angel!, Bzb. 
89 Bkz. Patterson, "Cyril Lukaris, George Abbot, James VI and I .  and the Be

.
ginning ofOrthodox-Ang­

lican Relations," 39-56. 
90 Bkz. Davey, "Metrophanes Kritopoulos and his Studies at Balliol College from ı6ı7-ı62z," 57-77; 
Runciman, 269. 

-
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Şehit) adlı bir oyun yazdı. 17. yüzyılda dört farklı baskısı yapılan oyun, din­
lerinden dönmedikleri için "Türkiye topraklarında" ölen Hıristiyan şehitle­
rin hikayesini İngiltere'ye taşımış oluyordu.9' Hiristoforos'un anlatısı da bu 
bakımdan kadim Yunanlara duyulan hümanist ilgiye temas etmesinin yanı 
sıra hümanist risalelerde genelde görmezden gelinen çagdaş Yunanların 
çekti�i ıstırapları, zamanının İngiliz Protestan polemik eserlerinde yaygın 
olan Papalık yanlıları ve Türkler analojisi çerçevesinde duyurmuş olurY 

İlk dönem Hıristiyan şehitlerinin yaşamlarını teatral bir performans 
içinde temsil etmek Cizvit dini propagandasının da merkezinde yer alıyor­
du. Gerek Cizvit misyonerlerince İstanbul ve Ege Adaları'ndan gönderilen 
raporlar gerekse ı6.  yüzyıl sonu ve 17· yüzyıldan kalan piyesler, Yunan ma­
halli a�zıyla kaleme alınmış şehadet tiyatrosunun gittikçe geliŞti�ine delalet 
ediyor. Örnegin Cizvitler ı628'de Naksos Adası'nı mesken tuttuktan sonra 
ana karakteri "dininden dönmüş bir günahkar" olan bir trajediyi sahnele­
di.9J Oyunların bazıları, Aziz Demetrius gibi tüm Ortodokslarca olmasa da 
birçogu tarafından taltif edilen azizierin şehadeti hakkındaydı.94 Francois 
de Aurillac, bir başka meşhur Ortodoks aziz olan Aziz İoannis Hrisosto­
mos'un çocukluguna dair ı624'te İstanbul'da tertiplenen bir oyunun göste­
rimi hakkında "tüm oyun, Rumların kalplerini daha kolay çalmak için kendi 
mahalli a�ızlarıyla ve Aziz Hrisostomos'un yortusunu kutladıklan gün oy­
nanmıştı" diye notunu düşer.9> Bu oyunların yazarları, Roma'da Rumların, 
Sakız Adası'nda Cizvitlerin ya da İstanbul'da Katoliklerin okullarında e�i­
tim gören Rumlardı. 

Ne var ki Levant'taki Protestan ve Cizvit misyonerler Ortodoks yeni şe­
hirlerin verdi�i güçlü mesajın farkındaydı. 1573'ten 1578'e de�iri İstanbul'da 
kalan Habsburg elçilik heyetinin Lüterci vaizi Stephan Gerlach, Lüterci ve 

91 Degenhardt, "Catholic Martyrdom in Dekker and Messinger's The Virgin Martir and the Early 
Modern Threat of "Turning Turk," 83. 
92 Özellikle bkz. Dimock. New Turkes-Dramatizing Islam and the Ottomans in Early Modern England. 
Hem Katelik hem de Protestan poJemik yazarlan rakiplerini Türk'e benzetiyordu. Protestan gelene· 
gindeki önceki örnekler için bkz. Henrich ve Boyce, "Martin Luther-Translations of Two Prefaces on 
Islam," 250-66. 

. 

93 Bkz. Puchner, "The Jesuit Theater on the Islands of the Aegean Sea," 209. 
94 A.g.e., 210. 
95 A.g.e., 214. 
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Ortodoks mezhepleri arasında bir birleşme ihtimalini araştırmaya soyundu. 
1572'de İstanbul'a varışından hemen sonra, henüz birleşme umutları suya 
düşmeden evvel Tübingen'deki üstlerine, Aziz Damianos'un -muhtemelen 
ıs68'de idam edilmiş olan keşiş Damianos- şehadeti hakkında detaylı bir 
rapor gönderdi.96 Ancak Ortodokslada olan birleşme ihtimali ortadan kalk­
maya başladıkça Gerlach, İstanbul'da kaldıgı süre içinde katledilen Ortodoks 
Hıristiyanları -her ne kadar eserinde bu yönde andıgı birçok olayın içinden 
en azından biri Ortodoks külliyahnda şehitlik olarak geçse de- herhangi bir 
şehitlik imasında bulunmaksızın sade bir dille anlahr.97 

Yeni şehitler, ı658'de İzmir'den gönderilmiş ve ilk olarak İzmir'de­
ki Rumların Vatikan ile birlik oldugunun delillerini açıklayan, daha sonra 
da Rumların bu sayede Tanrı'nın merhametinin naclide alametleriyle kut­
sandıgını söyleyen bir Cizvit raporunda da kendisine yer bulur. Rapora göre 
Rumların sahip oldugu itikadın üstünlügünün delili, İzmirli Nicola:, Case­
ti'nin bir sene önce ı657'de şehit olmasıdır. Raporda bu kısmı, yeni şehitlik 
anlatılannda türe özgü en temel özelliklerden birini yansıtan uzun bir pasaj 
izler.98 Sonuç kısmında ise Peder Vabois, yeni şehidin, herhangi bir kilise­
nin degil Katoliklerin bir kahramanı oldugunu iddia ederek şöyle söyler: 
"[Caseti'nin] çocuklarından biri şimdilerde davamızın rahiplerinin okulun­
dadır. Bu, onun Vatikan'ın yolunda oldugunu göstermeye yeter."99 Nico­
las'ın şehadeti beklendiği üzere Nikodimos Ayoritis'in Neon Martyrologion 
adlı eserinde de yer bulur; ancak bu metinde Katolik Kilisesi'ne mensubiye­
tinden bahsedilmediği gibi ismi de "Nikolaos Karamanos" olarak geçer. ıoo 

ı695'te Cizvit Papazı Charles Fleurieu bir dizi şehadet vakası hak­
kında haber verir. Bu vakalardan biri, İstanbul'daki patrikh�nenin ha� mu-

96 Bkz. Kotzageorgis, "'Messiahs' and Neomartyrs in Ottoman Thessaly," 226. 
97 Gerlach'ın Vaporis'in derlemesinde dolap imalatçısı John (ö. 26 Şubat 1575) olarak nitelenen Orto­
doks Hıristiyanın ölümüne dair kısa ve müstakil anlatısı için bkz. Stephan Gerlach, Türkiye Günlüğü, 
ı. Cilt, 170. Gerlach, ilki (2. Cilt, 727) Müslüman olmuş ama daha sonra tekrar Hıristi�·anlıga dönüp 
Şubat 1578'de idam edilmiş asker, ikincisi ise (2. Cilt, 789) kelime-i şehadet getirmesine neden olan bir 
oyuna kurban giden ama Müslüman olmayı reddederek lıalya'ya kaçan Kefe)i genç bir adam hakkında 
iki hikayeye daha yer verir. 
98 Carayon, 183-193-
99 A.g.e. 191. 
100 Bkz. Vaporis, Witnesses for Christ, n3: 151. 
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hassılı İoannis Karyofilis'in -ki yeni şehitlik metinlerinin Osmanlı döne­
minde hazırlanmış ilk derlemesinin de müellifidir- eserinde de kendisine 
yer bulur.'01 Buna göre, Karpenesili bakkal Nikolaos, bir kagıt üzerinde yazı­
lı kelime-i şehadeti sesli okuma tuzagına düşüp daha sonra Müslüman ola­
rak kalmayı kabul etmemesi üzerine ı672'de İstanbul'da öldürüldü. Fleu­
rieu, Hıristiyan faziletlerinin böylesi kahramanca örneklerinin, Ortodoks 
topraklarının Fransa'da sanıldıgı kadar "steril" olmadıgını gösterdigini söy­
ler. ro• Esasında Karyofilis'in Karpeneseli Nikolaos'ın bedenini tafsilatlı bir 
biçimde anlattıgı sergüzeştinden hareketle, bu "mümbit damar"ın itinayla 
işlendigi söylenebilir: Nikolaos öldürüldükten ve kadıya münasip miktar­
da rüşvet verildikten sonra, Hıristiyanlara mendillerini Nikolaos'un kanına 
batırmasına izin verildi. Cesedi daha sonra bir grup Hıristiyan tarafından 
alınıp Heybeliada'daki Teotokos Manastın'na defnedildi. Ne var ki Nikola­
os'un başı, Aynaroz'daki Kseropotamu Manastın ile bagı olan patrikhane 
rahiplerinden biri tarafından alıkondu. İstanbul'da bir müddet kalan ve çe­
şitli kesimlerce üzerinde hak iddia edilen kesik baş sonunda Kseropotamu­
lu keşişlere verildi. roı 

Bütün bu örneklerin de gösterdigi üzere, şehitlerin bedenleri ve 
hikayeleri, Müslümanların, Ortodoks Hıristiyanların, Katollklerin ve Pro­
testanların hep birden dahil oldugu çetin bir mezhepler arası mücadelenin 
arenası hüviyetindeydi. İnançlar arasında baş gösteren yeni gerginlikler ve 
şehitligin gerek keşişler gerekse bölgedeki din görevlilerince teşvik edil­
mesi, 17. yüzyıl boyunca "şehitlik"in gerçekten artan bir biçimde vuku bul­
masına sebep oldu. Yeni şehitler Ortodoks Hıristiyanlar !çin yürüttükleri 
mücadelede güçlü bir silah halini aldı. Aynaroz keşişleri, Cizvitlerin kendi 
dini propaganda faaliyetlerinde şehitlik metinlerini belirgin bir şekilde kul­
landıgının farkında oldugu gibi, inananların gözünde bir inancın h�kikati­
ni, bir şehitler ordusundan daha iyi hiçbir şeyin saglayamayacagını da iyi 

101 Karyofilis için bkz. Podskalsky, Griechische Theologie, 237-41. Karyofılis, Kalvinci Patrik Cyril Luka­
ris'in [I. Kirillos] entelektüel muhitine mensuptu. Kendisi ruhhan sınıfından olmasa da Istanbul 
Patrikhanesi'nde çeşitli yüksek makamlara getirildi. Eserlerinde Evharist meselesini ve özde�şimi de 
alıp kendisini Protestanlıktan tecrit etmeye çalışıyordu. IV. Mehmed'in saltanatİ (1648-1693) sırasında 
Istanbul'da hayatını kaybeden 12 yeni şehit hakkındaki hikayeleri derledi. 
102 Bkz. Carayon, 238. 
103 Bkz. Balatsoukas, To Neomartyrologio, 38-46. Ingilizce tercümesi için bkz. Vaporis, ıi.3-126. 
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biliyordu -ki Cizvitlerin bu bakımdan Osmanlı bağlamında pek bir şansları 
yoktu. Gezici keşişler, Ortodoks Hıristiyan halka yeni şehitlerin hikayelerini 
anlatarak, direniş fikrini ve şehit olmayı düşünen bir insanın yapması ge­
reken davranış biçimlerini aşılıyordu. Yeni şehitlere dair metinler, islama 
geçmiş olmaktan pişmanlık duyanlara kendi günah dolu yaşamlarını Hz. 
İsa'nın izzet-i nefsine nasıl "geri döndüreceğini" öğretiyor; eğer kişi islama 
geçmiş olmanın yüküyle kendi kendine baş edemiyorsa Aynaroz'u gidile­
cek yer olarak işaret ediyordu. Yeni şehitlerin maruz kalmış olduğu detaylı 
çile süreci, gerek insanlarla cemaatler arasındaki sembolik ilişkiyi gerekse 
teşvikçiterin insanlar aracılığıyla cemaatleri kontrol etme ihtiyacını gözler 
önüne serer. Teşvikçiler, şehit olan kişinin bedeninin yok edilişini özen­
direrek, bedeni bağdaşhnnacılık karşıtı güçlü bir umumi beyanın mekanı 
haline getiriyordu. Şehit olan kişinin bedeni, metinlerde anlahlan fiilieri 
"teşmil" ederek "dini hafızaya dair metinler yoluyla aktanlan bedeni tecrü­
belerin belleği" halini alıyordu. ıo4 

104 Bkz. Saphinaz-Amal Naguib, "The Martyr as Witness: Coptic and Copto-Arabic f-!agiographies as 
Mediators of Religious Memory," 225. 
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AıTINCI BöLÜM 

ORTQDOKS HIRİSTİYAN ŞEHiTLiGİNİN 
VE BIR ARADA YAŞAMANIN 
GÜNDELİK SiYASETi 

MEZHEP AYRIŞMASI ÇAtıNDA ToPLUMSAL CiNsiYET PoLİTİKALARı vE 
KAYNAKLAR ARASI BiR DiYALOG 

Y
eni şehitlik metinlerini derleyen çeşitli kaynaklarda 1589'da ölen 
Atinalı Rahibe Filotei Osmanlı döneminde şehit düşen ilk Ortodoks 
kadın olarak anılır.' Filotei'nin gerçek adı Regula'ydı (bazen Revula 

olarak da yazıldığı vakiydi) ve varlıklı bir Atinalı aileye mensuptu. Gerçi hayat 
hikayesine bakılırsa Regula evliliğe karşıydı ve bekaretini muhafaza <>tmek 
istiyordu; lakin ailesi, onu zengin bir adamla evlenıneye zorlamış, evlendiği 
adam daha sonra Regula'ya epey zulmetmişti. Regula, kocasının ölümüne 
kadarki üç sene boyunca eşinin kendisine yaphğı eziyetlere katlandı; ölümün­
den sonra da on yıl dul olarak yaşadı. Annesiyle babası da vefat edince önce 
bir rahibe manashrı, ardından da bir hastane ile düşkünlerin konaklayabile­
ceği bir tabhane yaptırdı. Filotei'nin menkıbesinde bu dönemde (157o'lerde) 
Osmanlı coğrafyasının muhtelif yerlerinde esir edilen çok sayıda Hıristiyan 
kadının köle ve cariye olarak Atina'ya getirildiği iddia edilir. Bu kadınlardan 
islama dönmeye zorlanmış, Filotei'yi ve hayırsevediğini duymuş dördü efen­
dilerinden kaçıp Filotei'nin yaptırdığı rahibe manastırına sığındı. Ancak ta­
kip edilip yakalanmalarından sonra Filotei acımasızca dö\iilüp hapse atıldı. 
idam edilecekken Rum ahalisinin sözüne itibar edilen kişileri onun lehine 
arabuluculuk edip salıverilmesi için Osmanlı sancak beyine gerekıi fidyeyi 
verdi. Filotei hayırseverlik işine geri dönüp Atina'nın dışında bir başka rahibe 

ı Bu konuda yapılmış çalışmalar hakkında kaynakça için bkz. Vaporis, Witnesses for Christ, 96-7. 
Nikodimos Ayoritis Neon martyrologion adlı eserinde Filotei'ye yer vermese de daha önceki bir dönem­
de, ı46z'de şehir olan Sakız'daki Volisos Köyü'nden Matrona isimli kadının hikayesinden bahseder. 
Volisoslu Matrona'nın hayatı ve şehit edilmesi Sakız Adası'nın Cenevizlerin kontrolü altındaki döneme 
denk düştügünden onun hikayesine bu bölümdeki tartışmada yer verilmeyecek Ayoritis ise Matro­
na'ya isnad edilen mucizelerin ço� Osmanlı döneminde de varlıgını korudu� için onu serisine dahil 
etmişti. Bu meselenin kapsamlı bir tartışması için bkz. Walsh, "The Women Martyrs of Nikodemos 
Hagiorites' Neon Martyrologion," 71-91. 
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manashn yaphrdı. Ne var ki onun bu sofuluğu bazı Müslümanları rahatsız 
etmişti. Bir gün Filotei'nin rahibe manashrına giren kalabalık onu öldüresiye 
dövdü. Filotei hemen orada can vermediyse de ömrünün sonuna kadar yata­
lak kaldı ve nihayet 1589'da hayata gözlerini yumdu.2 

Filotei, yeni şehitlik metinlerinin derlendigi çeşitli mecmualarda hika­
yelerine yer verilen Osmanlı döneminde şehit edilmiş alh kadından biridir. 
Kadın şehitlerin bu denli az olmasına karşın yayınlanmış son derlerneye göre 
1437 ile 186o arasında şehit edilmiş toplam 170 erkek vardır.ı Erkek ve kadın 
yeni şehitler arasındaki bu muazzam farkın nedenleri için ne söylenebilir? 
Filotei bir mühtedi degilse de gerek onun gerekse diger kadın yeni şehitlerin 
hikayeleri ayrılmaz bir biçimde din degiştirme mefhumuyla ilişkilendirilir. 
Acaba Hıristiyan müellifler kadınların ihtida hikayelerini ve şehitligini er­
keklerinkinden farklı mı tahayyül edip anlatıyordu? Osmanlı toplumundaki 
diger cemaat ve müesseseler, Ortodoks Hıristiyanların şehitlik iddiasım nasıl 
aktanyordu? Müslüman yazarlar, ihtidayla ilgili kendi eserlerinde cinsiyet ve 
yaş bakımından bir ayrıma gidiyorlar mıydı? Filotei'nin hikayesinin ayrınh­
lan, muasır Osmanlı kaynakları ışıgında akla yatkın mı? Eğer bunun cevabı 
evetse, Filotei'nin hikayesi Osmanlı İmparatorlugu'nda bir arada yaşama ve 
hoşgörü kültürü olduğu yönündeki mevcut yaklaşımların neresinde duruyor? 

Suraiya Faroqhi son çalışmalarından birinde, 1582 tarihli bir mü­
himme defterinde Atina'da diger rahibelerle birlikte yaşayan "Rusula" isim­
li rahibeden bahseden bir kayıt buldu. Hükme göre Rusula; bazı Müslüman 
idareciler tarafından "yeni ihtida etmiş köleleri, cariyeleri ve hatta bazen 
yöredeki Müslümaniann eşierini yeniden Hıristiyanlıga geçmeleri lÇin 
ayartmakla" suçlanıyordu. Rusula aynı zamanda bu kadınlara inanastırdan 
giyecek sağlıyor ve gizlice Frengistan'a kaçmaları için gereken malzemeleri 
ayarlıyordu. M ühimme defterindeki bu kayıtla anla tılana göre kaç ık köle­
lerden birinin saklanmış olduğu gizli bir oda bulunmuştu. Atina kadısı ve 
subaşısı, olayın soruşturolması ve sorumlularının cezalandınlmasıyla gö­
revlendirilmiş, Rusula'nın manastırı ise hemen kapatılmıştı.4 

2 Vaporis. Witnesses for Christ. 83-6 
3 Yukandaki eserdeki listeye bakınız. 
4 Bkz. Faroqhi, "An Orthodox Woman Saint in an Ottoman Document," 383-94-
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Faroqhi mühimme defterinde bahsi geçen rahibe Rusula'nın, gerçek 
adı Regula olan Filotei oldu�nu düşünüyor. Ancak mevzubahis belgenin azi­
ze haline gelmiş Atinalı bir rahibe kadından bahsetmesinin ne ölçüde muhte­
mel oldu� sorusunu da ekliyor; zira hükümden arılaşıldı�ına göre anlahlan 
hadiseler rahibenin yakalanıp öldürülmesinden önce vuku bulmuştu. Esa­
sında, İslam hukuku nazarında Filotei'nin suçunun büyüklü� (yani Müs­
lümarılan Hıristiyan olmaya teşvik etmek) , onun idamdan başka bir cezayla 
cezalandırılmasını güçleştirir. Ne var ki Filotei hakkında ilk kez 1775'te bası­
lan şehitlik metni, kadıya rüşvet (pişkeş) veren Hıristiyan cemaati önderlerinin 
onu kurtardı�ını ileri sürer. Hikayenin muasır kaynaklardaki işlenişi, hadise­
nin bu şekilde cereyan etmiş olmasının aslında mümkün oldu�u gösteri­
yor, çünkü FiloteifRegula, Bizans döneminin soylu hanedani Paleologoslar 
ile bazı mu te her İ talyan ailelerine ba�ı bulunan Benizelos sülalesine mensup­
tu.S Filotei'nin yaşadı�ı döneme yakın bir başka kaynak olan ve 1617 tarihinde 
kaleme alınmasına karşın ı6o6'da Atina'da meydana gelmiş olaylan anlatan 
Hristoforos Angelis'in otobiyografık yeni şehitlik anlahsı da Atina'daki Hı­
ristiyan Ortodoks aristokrasisi ve tüccar taifesinin, gerek İstanbul'da gerekse 
kendi bölgelerinde Osmanlı idarecileri üzerinde hatırı sayılır bir nüfuzu oldu­
�na işaret ediyor.6 Bu nüfuzun gücü, Filotei ve Hristoforos gibi suçlanmış ve 
hatta cezalandırılmış kişileri bile rüşvet veya başka yollarla kurtarabiliyordu. 
Kaynaklar aynı zamanda 17. yüzyılın ilk yarısında Atina'da rahibelerin yönet­
ti� yaklaşık 10 manastır oldu�nu söylüyor ki bu da Filotei'nin hikayesinin 
arka planını inandırıcı kılıyor.7 Ayrıca Atina'daki tüccar taifesi He Venedik'te­
ki Hıristiyan Ortodoks ruhhan sınıfı arasında özellikle ı6. ye 17. yüzyıllarda 
ba�lanhlann güçlendi�i düşünüldü�nde, Filotei'nin hamilik etli�i rahibeleri 
gönderdi�i Frengistan'daki yer ile Venedik'in kastedildi�i bile iddia edilebilir.8 

5 Olay, Osmanlı kaynaklannda Şeytanoglu olarak bilinen Mihail Kantakuzenos'un hi mayesinde 
bulunan Il .  leremias'ın patrikligi zamanında olmuştu. Kantakuzenos, Sokollu Mehmed Paşa ile kurdu­
gu yakın ilişkiler yoluyla patriklik makamını ve başka karlı iltizamlan yönlendirebilmesiyle meşhurdu. 
Bu dönemde pişkeş adeti müesseseleşmişti. 
6 Hristoforos Angelis'in Neon martyrologion adlı eserine dair önceki bölümün başında yapılan tartış-
maya bakınız. 

· 

7 ı642 tarihli bir Cizvit raporu Atina'da ı o ila 12 rahibe manastın oldugundan, hatta birinde yaklaşık 
altmış kadının banndıj:lından bahseder. Bkz. Carayon, Relations, 145·50. 
8 Bkz. Greene, "Trading Identities: the Sixteenth-Century Greek Moment," 121-48. 
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Faroqhi'nin bu son keşfı, yeni şehitlik anlatılan ile Osmanlı kay­
nakları arasında, Osmanlı tarihçilerince yakın zamanda gündeme getiril­
miş olan ilginç ve beklenmedik çok sayıdaki çakışma örne�inden yalnızca 
biri. Bu, Osmanlı yöneticileri elinde hayahnı kaybeden şehitlerin ahvalini 
anlatan hikayelerin, Osmanlı karşıh Ortodoks propagandası olarak tanım­
lanıp bir kenara atılmaması gerekti�ini gösteriyor.9 Yukarıdaki örneklerin 
de gösterdi�i üzere, yeni şehitlik anlahları, muasır Osmanlı kaynakları ve 
di�er eserlerle bir diyalog kurulmak suretiyle Osmanlı adaletinin ve bir ara­
da yaşama siyasetinin mahalli düzeydeki mahiyeti üzerine birtakım ipuçları 
sunabilir. Dahası, ileride de görece�imiz gibi, Filotei'nin hikayesi, erken 
modem dönem Akdeniz'inde kadınların din de�iştirmelerinden bahseden 
di�er kaynaklada yan yana getirildi�inde, din de�iştirme hikayelerindeki ve 
kurumsal teamüllerdeki toplumsal cinsiyet boyutuna dikkat çekerek araşhr­
macılara yeni ve ilgi çekici kapılar açabilir. 

Bu bölümde, bir yandan son yıllarda yapılmış araşhrmalara dayana­
rak Ortodoks Hıristiyan yeni şehitlik metinleri ile Osmanlı hukuki kaynakla­
rı, özellikle de fetvalar arasında bir diyalog kurarken beri yandan ı6.  yüzyılla 
ı8. yüzyıl arasında Akdeniz'in geri kalanında kaleme alınmış kaynaklardan 
da istifade edece�iz. Yeni şehitlik metinlerinin, Osmanlı bünyesindeki Hıris­
tiyan Ortodoks cemaatinin muayyen kesimleri tarafından di�er rakip mez­
heplere karşı ba�daşhrmacılık karşıh bir söylem çerçevesinde kullanıldı�ına 
odaklanan bir önceki bölümün ışı�ında, bu bölümde bu riıenkıbeleri Müs­
lümanlada Hıristiyanlar arasındaki ilişkiler ba�lamında ve Erken modem 
dönem Osmanlı İmparatorlu�'nda "hoşgörü" mefhumunun ve bir arada 
yaşama siyasetinin gündelik prati�ini incelemek maksadıyla · ele alaca�ız. 
Bu bölümdeki tartışmada, Osmanlı İmparatorlu�'ndaki hoşgörü kültürü­
nü genelde, örfı ve şeri hukuk mekanizmalan yoluyla dini farklılıkl m tayin 
ve idare eden bir imparatorluk siyasetinin tezahürü olarak de�erlendiren 
çalışmalardan farklı olarak devlete değil Osmanlı Müslümanlan ve Hıris-

9 Yeni şehitlik aniatılarına dayanılarak yapılan son çalışmalar için bkz. Grad�va, "Apostasy in Rumeli 
in the Middle of the Si.xteenth Century," 29-74; Archivum Ottomanicum'un 2005/6 tarihli 23. sayısın­
daki şu makaleler: Gara, "Neomartyr Without a Message," ıss-ı76; Kotzageorgis, "'Messiahs' and Neo­
martyrs in Ottoman Thessaly," 219-32; Sariyannis. "Aspects of 'Neomartyrdom': Religious Contacts, 
'Blasphemy' and 'Calumny' in ı7'h -Century Istanbul," 249-62. 
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tiyanlarının uyum saglamakta güçlük çektigine ve mütemadiyen üzerinde 
müzakere etti@ hoşgörü kavramının, çeşitli mahalli baglamlarda ne anlama 
geldigine odaklanacagız.ıo Meselenin toplumsal cinsiyet boyutuna da, yeni 
şehitlik anlatılan ve diger muasır Osmanlı kaynaklarından yansıdıgı ölçüde 
hassaten temas edecegiz. Zira kadınların ihtidası, cemaat ve aile içinde iffet 
ve baglılık gibi mefhumlara erkeklerin ihtidasından farklı anlarnlar yükle­
yen; Osmanlı İmparatorlugu'ndaki bir arada yaşama ve hoşgörü biçimleri 
içinde mündemiç olan eşitsizliklerin diger yönlerini gözler önüne seren bir 
meseleydi. Bu bölüm, (yeni şehitlerin teşvikçileri, kadılar, kadı katipleri ve 
mühtedilerin ümitlerini ve dileklerini aktaran diger müellifler gibi) çeşitli 
Müslüman ve Hıristiyan yazarların anlatı stratejilerine odaklanarak Osmanlı 
Müslümanları ve Hıristiyanlannın mezhep ayrışması çagında: kendi cema­
atlerinin sınırlarını ortaya koymak adına dini söylemi ve birbiriyle rekabet 
halindeki hukuk ve toplumsal cinsiyet rejimlerini nasıl ele aldıklarını ince­
lerneyi amaçlıyor. 

HIRİSTİYAN ORTODOKS YENİ ŞERİTLİK METİNLERİ I ŞIGINDA 
OsMANLI İMPARATORLUGU'NDA H oşGöRü VE BiR ARADA YAŞAM 

Yeni şehitlik metinlerini Osmanlı kaynaklarıyla birlikte değerlendir­
menin araştırmacılara neler sağlayabileceğini tartışmadan önce, bu metin­
lerin Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki ilişkilerin mahiyeti üzerine 
söyleyebileceklerini incelemek ilginç olabilir. ı6. ile ı8. yüzyıllar arasında ka­
leme alınmış bir dizi metni daha yakından incelediğimizde, yeni şehitlik an­
latılarının, Hıristiyanların mü temadiyen zulme ugradıkları bir dünyadan çok 
Müslüman dostları, müşterileri ve çıraklan ile iç içe yaşadıklari bir muhiti 
ortaya çıkardıgını söyleyebiliriz. Menkıbelerin müellifleri ve yeni şehit kültü­
nün teşvikçileri, Müslümanlada Hıristiyanlar arasındaki sınırların mi<phem­
liginin esasında Hıristiyanlar için en büyük tehlike olduğunu söylemekten ve 
yeni şehitler hakkındaki hikayelerin, Müslümanlada görüşüp kaynaşmanın 
tehlikelerine dair uyarı mahiyetinde oldugunu belirtmekten geri durmazlar. 

ro Osmanlı lmparatorlugu'nda hoşgöıünün bir imparatorluk siyaseti olarak kullanıldıgına dair ufuk 
açıcı bir tartışma için bkz. Rodrigue, "Difference and Tolerance in the Ottoman Empire;" Barkey, The 
Empire of Difference, ııo,ıı4; Makdisi, Artillery of Heaven-American Missionaries and the Failed Canver-
sion of the Middle East, 33-35· 

· 
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Örneğin 1555'te, Nikola adında bir Ortodoks Hıristiyan Sofya'da şe­
hit edildi. Günümüzde Yunanistan sınırlan içinde olan Teselya bölgesindeki 
Yanya şehrinde doğan Nikola daha sonra evlenip bölgenin en iyi ayakkabı­
cısı olarak ün kazanacağı Sofya'ya gelmişti. Ayakkabı imalahndaki yeteneği 
sayesinde çok sayıda Müslüman ve Hıristiyan çırağı olmuştu ve zanaahnın 
sırlarını onlarla cömertçe paylaşıyordu. Hakkındaki menkıbe, Nikola'nın 
Müslüman çıraklanyla sıkı fıkı olduğunu, onları evlerinde ziyaret etmekten 
ve eğlencelerinde onlara eşlik etmekten memnuniyet duyduğunu gösteriyor. 
Yöredeki bir meyhanede gerçekleşmiş böylesi bir eğlence akşamında Nikola 
sarhoş olmuş, sabah uyandığında dostlannın kendisini sarhoşken sünnet et­
tiğini, böylece Müslüman yaphğını fark etmişti. Utançla keder arası bir hisle 
dolan Nikola evinde inzivaya çekilmiş, yakınındaki Ortodoks Hıristiyanlarca 
horlanıp dışlanmışh. Yine de Hıristiyan Ortodoks inancının gereklerini giz­
lice yerine getirmekten geri durmamış ve kansını kiliseye gitmeye devam 
etmesi yönünde sürekli teşvik etmişti. Nikola'nın Müslüman olduktan sonra 
yöredeki Müslüman cemaatinden kimseyle konuşmadığını ya da ortalıkta, 
özellikle de camide görünmediğini fark etmiş sofu bir Müslüman, bir yıl 
sonra bir cuma günü Nikola'yı evinde ziyaret etti. Adam, Nikola henüz ace­
mi olduğu için bu ihmalkarlığının bağışlanabileceğini söyleyip Müslüman 
cemaatin de kabahatli olduğunu ekledi, zira İslam akidesi hakkında kimse­
nin Nikola'yı bilgilendirmediğinin farkındaydı. Ancak Nikola Müslüman ol­
duğunu itiraf etmeye yanaşmadı. Daha sonra mahkemeye çıkarılıp kadının 
hükümlerinden çok, öfkeli kalabalığın yön verdiği sürüncemeli bir hukuki 
süreç sonunda irtidat suçlamasıyla idam edildi.11 

Nikola'nın hikayesinin ve diğer birçok arılahnın da gösterdiği gibi, 
yeni şehitlik metinlerinin müelliflerine göre, şehit olan Hıristiyanların ölüm­
lerinin ardında Müslüman muhitine özgürce dahil olup onlarla g· >rünürde 
eşit şansıara sahip olmalan ve Müslümanlada Hıristiyanlar arasında göze­
tilmesi gereken hiyerarşik sınırlan unutmalan yahyordu. Dini cemaatler 
arasında ortadan kaybolduğu ya da iyice belirsizleştiği düşünülen sınırların 

n Metnin Eski Kilise Slavcasından Bulgarcaya tercümesi için bkz. Ivanova: der., Stara bulgarska lite· 
rature [Old Bulgarian Literature], Vol. IV, 308-76. Bu yeni şehitlik anlatısı aslen Matei Gramatik adlı, 
Nikola'nın çagdaşı Sofyah bilgin bir keşiş tarafından yazılmıştı. Ne var ki metnin eldeki 1564 tarihli tek 
nüshası Kratovalı rahip Lazar tarafından yazıldı. Bkz. a.g.e., 615. 

· 
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aniden yeniden ortaya çıkmasının birçok nedeni vardı; ancak yeni şehitlik 
anlatılannın da öne sürdügü gibi bu sebeplerin altında çoğunlukla İslamiyet, 
Hz. Muhammed ya da Hz. İsa üzerine birtakım tarhşmalar içine girmek 
yahut da daha dünyevi düzeyde mesleki kıskançlıklar yatıyordu. U ssama 
Makdisi'nin de dile getirdigi gibi, hoşgörünün rafa kalktıgı, bağdaştırmacılık 
karşıtı siyasetin gündeme geldiği bu tür anlar, Osmanlı İmparatorluğu'nda 
hoşgörü ve bir arada yaşama kültürünün daima belirli gerilimler içinde vücut 
bulduğunu; mahalli, umumi ya da emperyal siyasetiere dayalı olarak azalıp 
arttığını gösteriyor. '2 Hoşgörünün rafa kalkması bir arada yaşamın sonunu 
getirmiyordu. Bilakis, bazı araştırmacıların, cemaatler arasındaki dini farklı­
lıkların hakim tabakanın imtiyazlı konumunu teyit edecek aynıncı düzenle­
meler yoluyla tesis edildiği modern öncesi çok mezhepli yapılar bağlamında 
öne sürdügü gibi, bir arada yaşamak, hakim grubun zaman zaman hoşgö­
rüden vazgeçmesi ve hatta bazen açıkça şiddete başvurması şeklinde tatbik 
ediliyordu.'3 Osmanlı bağlamında bu tür anlar, bir Müslüman cemaatinin ya 
da bir grup Müslümanın imtiyazlannın ve dini hudutlannın çiğnendigini 
hissettiği herhangi bir anda, her milletin olması gerekti.gi tabakada bulundu­
ğu (yani Müslümanların hakim millet olduğu, Yahudilerle Hıristiyanlannsa 
en alt tabakacia yer aldığı) müesses nizamın dengelerini yeniden tesis etme­
ye hizmet ediyordu. Önceki bölümlerde de gösterildigi gibi, Osmanlı impa­
ratorluk nizarnı ve İslami hukuk düzeninde zimmet14 (güvence altına alınma 
akdi) sahibi olan Yahudi ve Hıristiyanlara karşı hoşgörüden vazgeçme eşi­
ği, dahili ve harici gelişmelere bağlı olarak sürekli değişime uğruyordu. ı6. 
yüzyılın ikinci yarısı ile özellikle 17. yüzyılda toplumsal denetimi ve cemaat 
inşasını tesis edecek tedbirlerin gündeme gelmesi sonucu bu' eşik daha da 
kısıldı ve cemaatler arasındaki sınırların yeniden tayin edilmesi daha kati bir 
mesel e halini aldı. Ancak mahalli düzeyde hoşgörünün rafa kalktıg . bu tür 
vakaların imparatorluk ideolojisindeki dalgalanmalan takip etme zorunlu-

12 Bkz. Baer, Makdisi ve Shryock, "CSSH Discussion: Tolerance and Canversion in the Ottornan 
Empire." 929. 
IJ Bkz. Nirenberg, Communities of Violence and MacEvitt, The Crusades and the Christian World of the 
East: Rough Tolerance. 

· 

14 Osmanlı İrnparatorlugtı'nda zimmi statüsü için bkz. Braude ve Lewis, "Introduction." Christians 
and jews in the Ottoman Empire içinde, ı. Cilt, I·JJ. Ayrıca bkz. Mas ters, Christians and jews in the Otto-
man Arab World, ı6-4o. 

-
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lu� yoktu; kendi dinamikleri çerçevesinde de geliştigi oluyordu. Osmanlı 
İmparatorlu�'nda hoşgörü mefhumunu, hoşgörünün yukandan aşağı, aşa­
gıdan yukarı ve yatay olarak her dem müzakere edildigini hesaba katmaksı­
zın anlamak mümkün görünmüyor. 

Peki, bu durum pratikte nasıl işliyordu? Mesela kaynaklarda birçok 
şehidin, hemşerisi Müslümanların kıskançlıgının kurbanı oldu�ndan söz 
edilir. Sayısız hikiyede tekrar eden bu temada hikayenin kahramanı tipik 
olarak büyük paralar kazanan ve Müslüman meslektaşlarına nazaran işinde 
ustalaşmış bir Hıristiyan zanaatkardır. Gerek Nikola gerekse 1515'te öldürü­
len Sofyalı kuyumcu Georgi, en azından menkıbelerinin yazarianna göre bu 
nedenle hedef alınmıştı. '5 Onların mesleklerindeki başarısı, bu başarı Hıristi­
yan olmanın büyük bir lütuf oldu� imasını taşıdığından islama hakaret ola­
rak algılanıyordu. Yeni şehirlerin düşmanlarının sığındığı strateji, hikayedeki 
kahramanı dine küfretmeye ya da ihtida etmeye zorlama ümidiyle, Hz. İsa 
ve Hz. Muhammed üzerine gelişecek bir tartışma ortamına sokmaktı Yeni 
şehitlik anlatılarının söylediklerine bakarsak bu tür tahrikler bir hayli başarı­
lı da oluyordu. Esasında Müslümanların gayrimüslimlerin ihtidasını yalancı 
şahidikle sağladığını iddia eden başka Hıristiyan kaynaklan da mevcut. Me­
sela Theodore Spandounes 1538'de İtalyanca kaleme aldıgı Osmanlı İmpara­
torlannın Menşei adlı eserinde " İslam hukukunun, Hıristiyan ve Yahudilerin 
Hz. Muhammed'le ilgili herhangi bir mesele hakkında konuşmasını tama­
men yasakladıgtnı; lakin onların [Müslümanların] kendi itikatları hususunda 
Hıristiyanları razı etmeye hevesli olduğunu ve kadı önünde yalancı şahitlik 
gibi Hıristiyanların cezalandırılıp ya zorla Müslüman edildiği ya da şehit edil­
diği çeşitli yöntemler kullandıklannın" notunu düşer.'6 

Bu, İslam karşıtı Hıristiyan duyarlıgının yalnızca bu tür eseriere 
özgü bir ifadesi gibi degerlendirilebilirse de metinleri daha dikkat i incele­
diğimizde yeni şehitlik anlatılannda bahsi geçen dini ve içtimai ilişkilerin 
görünenden çok daha çetrefıl olduğu görülür. Metinler şaşırtıcı bir açık­
lıkla Hıristiyanlara yöneltilmiş birçok suçlamanın yalnızca Müslümanlar-

ıs Trabzonlu tüccar loannis"in (ö. 1492). Edimeli Mihail Makroeides'in (ö. 15 .. yüzyıl sonu), Katakolon· 
lu seyyar satıcı Nikolaos'un (ö. 1554) ve eligerlerinin hikayeleri için bkz. Vaporis, Witnesses for Christ. 
16 Theodore Spandounes, On the origin of the Ottoman Emperors, çev. ve der. D. Nicol (Cambridge: 
Cambridge University Press. 1997). 133-

. 
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dan değil kendi dindaşlarından da geldiğini anlatıyor. Bu nedenle mesela 
birbirini ihbar eden kıskanç biraderlerin ya da daha şaşırtıcı olarak, kili­
sedeki makamlar için yaşanan rekabet ya da sair ehemmiyetsiz nedenler 
için birbirlerini Osmanlı idarecilerine gammazlayan Ortodoks Hıristiyan 
ruhhan sınıfının hikayelerini bulmak mümkün.'7 Mesleki rekabet kaynaklı 
suçlamaların özel bir önemi vardı, zira bu tür suçlamalar, Ortodoks Rum 
Kilisesi içinde adeta Osmanlı idarecileri gibi davranan yüksek maaşlı din 
görevlileriyle taşradaki rahip ve keşişler arasındaki mevcut farklılıkları gün 
yüzüne çıkarınakla kalmıyor, aynı zamanda yeni şehitlik anlatılarının hangi 
tarafın zaviyesinden yazılmış olabileceğine dair ipuçları da sunuyor. Bir ön­
ceki bölümde gördüğümüz gibi yeni şehitlik anlatılan Hıristiyanlık yanlısı 
tek boyutlu metinler olmaktan çok, gerek dahili (Hıristiyan) ·gerekse harici 
(Müslüman ve Yahudi) düşmaniara karşı verilen mücadelenin ifadeleridir. 

Muhtemel tüm düşmanları hedef alma temayülü, metinlerde Yahu­
dilerin ele alınma biçimi düşünüldüğünde daha da açığa kavuşur. Elimiz­
de Ortodoks Hıristiyanlar arasında anti-Semitik hissiyatın mevcut oldu­
ğunu gösteren en az iki yeni şehitlik anlatısı bulunuyor ve şans eseri ikisi 
de Trabzon'da vuku bulmuş olayları anlatıyor. 1492'de hayatını kaybeden 
Trabzonlu tacir ioannis'in menkıbesine göre, ioannis bir atıiı arkasına bağ­
lanıp (günümüzde Ukrayna sınırları içinde, Karadeniz'e ıs km uzaklıktaki) 
Akkirman şehrinin sokakları ve Yahudi mahalleleri boyunca sürüklenmişti. 
Metin, Yahudilerin ona muhtelif şeyler attığını, hatta bir Yahudi'nin kılıcını 
çekip İoannis'in kafasını kestiğini iddia ediyorsa da bu ayrıntıl:ırın uydurma 
olduğu kolaylıkla kanıtlanabilir.'8 r653'te idam edilen Trapzonlu kuyumcu 
Simeon'un hikayesini yazan 17. yüzyıl yeni şehitlik teşvikçilerirtden İoannis 
Karyofılis de, Simeon'un suçlanıp öldürülmesinde Yahudilerin parmağı ol-

17 Böylesi ihbar vakalan sonraki yüzyıllarda arhş gösterir. ı6. yüzyıl için 152o'de öldürülen çoban 
lakovos'la mürideri olan adaşı ve yardımcısı lakovos ve keşiş Dionisios'un hikayeleriyle ı568'de ölen 
Tırhalalı keşiş Damianos'un öyküsüne bakınız. Vaporis, 58 ve 8ı. 
ı8 Bu aniatı için bkz. Vaporis, 40. Bu yeni şehitlik anlatısı 133o'larda Akkirman'da ölen Trabzonlu Yeni 
loannis'in hikayesini temel almıştır. loannis'in şehadetiyle ilgili 1402 tarihinde Grigorios Tsamblak ta ra· 
fından yazılan en erken tarihli metinde loannis'in Mo�ol idareciler tarafından MÜslüman olmak için söz 
verdiği halde ihtida etmediği gerekçesiyle öldürüldüğü iddia edilirken Yahudilerden söz edilmez. Hıris· 
tiyan azizleri ve ermişlerine dair sonraki menkıbe geleneğinde ise hikayeyi asrileştirmek için Osmanlı 
döneminde geçiyormuş gibi anlatılır. Hikayenin asıl hali için bkz. Stara bulgarska literatura, 6o6. 
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dugı.ından bahseder. Karyofılis'e göre Simeon Yahudiler aleyhinde birtakım 
iddialı yorumlarda bulunmuş, Yahudilerin Hıristiyanlara garezi oldugunu 
iddia etrnişti.19 Bu ve benzeri ifadeler, Osmanlı toplumundaki Yahudi karşıtı 
görüşlerin genelde Müslümanlığa geçen Hıristiyanlardan geldiği teorisine 
inanılırlık katıyor.20 16. yüzyıl sonu ve 17. yüzyıl İstanbul'undan kaynaklar da 
şehirdeki Hıristiyan ve Yahudi cemaatleri arasında, her iki cemaatin de im­
tiyazlı ehl-i zimmi grubu olmak için mücadele etmesi hasebiyle kayda değer 
bir gerilim oldugunu teyit ediyor.21 Ayrıca 17. yüzyılda Ortodoks Hıristiyanlar 
daha önce Osmanlı toplumunda genelde Yahudi ticaret simsarlarının üstlen­
diği ekonomik rolü almayı başararak iki cemaat arasındaki husumeti artır­
dı.22 Yeni şehitlik anlatılannın bu tür yönleri Osmanlı İmparatorluğu'ndaki 
hoşgörü ve birlikte yaşama kavramlannın yalnızca Müslüman-gayrimüslim 
ilişkileri ellietinden değil, bu ilişkilere müdahil olanların kaderlerinin dahili 
ve harici siyasi koşullar çerçevesinde değişime uğradığı daha geniş bir "hoş­
görü ekonomisi" bağlamında tartışılmasını zorunlu kılıyor. 

Elimizdeki kaynaklara göre, din değiştirme ve dinden dönme vakala­
nna neden olan ithamlarla sık sık karşılaşan başka bir grup da eski Hıristiyan 
ahbaplanyla ilişkilerini sürdüren yeni Müslümanlardı. Örneğin Trabzonlu 
bakır ustası İordanis (ö. 1650) islama dönmüş bazı arkadaşlarıyla kumar 
oynarken Hz. Muhammed'den yardım dilediği için hayatını kaybetmişti. 
Kumardan sonra arkadaşlanndan biri İordanis'in Hz. Muhammed'in adını 
saygısızca zikretmesini yörenin kadısına ihbar etmişti.2J Buna karşın İstan­
bullu sarraf Angelis ise eski adetlerinden vazgeçemeyen yeni Müslümanların 
da katılmış oldugu bir Hıristiyan yortusuna iştirak ettikten sonra hayatından 

19 Hikayenin aslı için bkz. To Neomartyrologio tou Ioannou Kariophilli, 30·32.. İngilizc<si için bkz. 
Vaporis, rıı. 
ı.o Hıristiyan mühtedilerin Osmanlı toplumuna anti-Semitik fikirleri soktu� teorisi için bkz. Grade­
va, "Apostasy," 41; Shaw, The]ews ofthe Ottoman Empire and the Turkish Republic, 84. 
2.1 Stephan Gerlach'ın paylaştı� ilginç bir anekclota gore 1577 senesinde bir Yahudi'nin H7. isa'ya karşı 
aleni olarak kötü sözler söylemesi üzerine Hıristiyanlar. adamın idam edilmesi için padişaha başvurur. 
Gerlach, Türkiye Günlügü, 6ı.ı.-ı.3. Di�er ilginç bir başka hikaye Santuri Ali Ufki Bey olarak bilinen Albert 
Bobovius'un Yahudilerin 17. yüzyıl Osmanlı toplumundaki ayncalıklı konumunu açıklarken onlardan 
aşagılayıcı ifadelerle bahsetti�i öyküdür. Bkz. Ali Ufki Bey, Topkapı Sarayı'nda Yaşam, 40. 
ı.ı. Bkz. Braude ve Lewis, "lntroduction," Christians and jews in the Ottoman Empire, 2.5; Benbassa ve 
Rodrigue, Sephardy jewry, 44·5. 
23 Bkz. Vaporis, 109. 
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olmuştu. Angelis kutlamanın ve dansın ateşi içinde bazı Müslüman arkadaş­
larıyla takkelerini de�iştirmişti. Yeni şehadet aniatılanna göre, Müslüman­
ların kafalarına taktı�ı san�ı takmak islama dönmek demekti. Angelis'ten 
bu nedenle bir Müslüman olarak yaşamaya başlaması bekleniyordu; böyle 
yaşamayı beceremedi�inde de irtidat ile suçlandı.•4 16. ve 17. yüzyıl Osman­
lı kaynakları, akraba ve yakınların din de�iştirme sürecinde merkezi bir rol 
oynadı�ını; din de�iştirmeye vesile olan kişilerin ço�nlukla mühtedinin ta­
nıdı�ı insanlardan oldu�nu gösteriyor. Örne�in mühimme defterlerindeki 
birçok hüküm, imparatorlu�a hizmet eden kişilerin akrabası olan yeni Müs­
lümanlara padişahın tırnar ya da mansıp verdi�ini gözler önüne seriyor.'5 

Bu hikayeler ve hikayelerde anlatılan din de�iştirme koşulları ha­
kikati ne ölçüde yansıtıyor? Yeni şehitlik aniatılarına denk düşebilecek bir 
başka kaynak, Osmanlı müftülerinin toplumun tüm kesimlerinden kişi­
lerce yöneltilen sorulara verdi�i cevaplardan oluşan fetvalardır. Heır, yeni 
şehitlik anlatılan hem de fetvalar, farklı dini cemaatler arasında kf'skin 
sınırlar oluşturması bakımından bagdaştırmacılık karşıtı metinler olarak 
nitelenebilir. Yine de bu iki metin türünün ne raddede birbiriyle örtüştü­
günü incelemek ilginç olabilir. Örnegin 1545 ile 1574 arasında şeyhülis­
lamlık yapmış Ebussuud Efendi ve kendisinden sonraki şeyhülislamlar, 
yukarıda zikredilen vakalarla ilgili olacak şekilde, yeni Müslümanların 
Paskalya gibi Hıristiyan yortularına iştirak etmemesi yönünde fetvalar 
hazırladılar. Bu, Paskalya yortusunun kutlanmaya devani etti�ini ve din­
ler arasındaki farklılıkların bulandırılması yolundaki her türlü gelişme­
yi engellemek için çaba sarf edildigini gösteriyor.'6 Fetvalar, Müslüman 
sarı�ını takınanın din degiştirme olarak düşünüldüg-ü yeni ·şehadet me­
tinlerindeki bu tür itharnları da tasdik ederken, aynı zamanda sac-hoşken 
islama dönmenin,'7 kelime-i şehadetin anlamını bilmeden (yani y:mlışlık-

24 A.g.e., 130. 
25 Öme�n bkz. MD # 25 (AH 981{1573), 169, 218, p6, 560 numaralı hükümler. 
26 Bkz. Düzdag, Şeykülislam Ebussuud Efondi Fetvalan Işığında ı6. Asır Türk Hayatı, 93· Bu tarz 
teşebbüsler sonraki fetva mecmualannda daha sık görünüyor. Bkz. Dimitrov, :Fetvi za izkorenyavane 
na bulgarskata mirogledna sistema sred pomohamedanchenite bulgari," [Bulgar Mühtediler Arasında 
Bulgarlık Düşüncesinin Ortadan Kaldıolmasıyla Ilgili Fetvalar], 35· 
27 Ebussuud Efendi'nin fetvası için bkz. Düzdag, 89, # 360. Abdürrahim Efendi'nin fetvası için 
bkz. Velkov vd., Osmanski izvori za islyamizatsionnite protsesi na Balkanite (XVI-XIX v.) i Balkanlar'daki 
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la o ibareyi söyleyerek) şehadet getirmenin28 ve tehdit altında Müslüman 
olmanın29 özellikle 17. ve ı8. yüzyıllarda Osmanlı müftülerinin gözünde 
hepten kabul edilebilir oldugunu do�ruluyor. 

Bununla beraber bazı durumlarda önceki yüzyıllardaki fetvalada 
sonraki fetvalann her zaman uyum içinde olmadı�nı da söylemek gereki­
yor. Mesela Ebussuud Efendi'nin Müslüman san� takmaya dair fetvasına 
göre e�er bir Yahudi beyaz türhanını korkusundan başının etrafında sarar­
sa o kişiyi Müslüman olmaya zorlamaya gerek yoktur. Öte yandan bir kafir 
kıyafetlerini de�iştirir (muhtemelen Müslüman kıyafetleri giyer) ve "Müs­
lüman mısın yoksa ka.fir mi?" diye soruldugunda korkusundan Müslüma­
mın derse, Müslüman olmalı ya da daha do�ru bir deyişle oldugu Müslü­
man halinde kalmalıdır. Bu iki fetvaya bakıldı�ında Ebussuud'un "Ben bir 
Müslümanım" beyanına, her ne kadar bu beyan korkudan da verilmiş olsa, 
büyük önem verdi�i; öte yandan yalnızca sank takıp kıyafet giymenin dine 
dönmek için yeterli bir beyan olmadı�ını düşündü� anlaşılıyor.l0 17. ve 
ı8. yüzyıl şeyhülislamlan ise Ebussuud'dan farklı olarak, "mühtedi" islama 
geçişini sözle beyan etsin ya da etmesin, kılık kıyafet de�iştirmeyi din de�iş­
tirmeye eş görüyordu. Sonraki dönem şeyhülislamlan için aldanarak ya da 
cebren Müslüman olmak, her ne kadar "dinde zorlama olmadı�ını" huyu­
ran Kuran hükmünü çi�nese de tamamen kabul edilebilir bir şeydiY Şurası 
ilginç ki Şeyhülislam Ali Efendi (şeyhülislamlık dönemi ı674-ı686), islamı 
"gönülsüzce" kabul eden birinin Müslüman sayılıp sayıh:nayaca�ına dair 
kendisine yöneltilen soruya sayılır şeklinde cevap veriyor; ancak o kişinin, 
daha sonra dinden dönmesi durumunda öldürülmesindep.se "zorla islama 
döndürülmesi"nin altını çiziyorduY 

islamiaşma sürecine dair Osmanlı kaynaklan, 14.·19. yüzyıllar], 295, # 72. 
28 r672'de Türk hocası tarafından hileyle kelime·i şehadet getirtildikten sonra Müslünıan olmayı 
reddedip hayabm kaybeden bakkal Nikolaos'un hikayesi için bkz. Vaporis, 123- Abdürrahinı Efendi'nin 
fetvası için bkz. Velkov vd., 294·5. 
29 Vaporis'in derlemesinde daha fazla örnek bulmak mümkün. Abdürrahim Efendi'nin fetvası için 
bkz. Velkov vd., 295. 
30 Örnegin kelime-i şehadet getiren ama eski dinini açıkça reddetmeyen (teberra ı:ylemese) bir Zeyd-i 
zimminin Müslüman olmasının zorunlu olup olmadıgı meselesinde Ebussuud'un cevabı hayırdır. Bkz. 
Düzdag, 89. 
31 Bkz. Velkov vd., 294·5. 
32 Bkz. A.g.e., 300. 
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Farklı dönemlerde yaşamış Osmanlı müftülerinin verdikleri fetva­
lardaki bu farklılıklar ve fetvalarda, kişinin din de�iştirmesine yol açan ko­
şulların, cebrin dahil oldu� durumlarda dahi daha az dikkate alınır olması, 
yeni şehitlik anlatılannda dile getirilen iddiaların bazılarını kanıtlamakla 
kalmıyor aynı zamanda Osmanlı İmparatorlu�'nda toplumsal denetime 
ve mezhep ayrışmasına yönelik tedbirlerin giderek şiddetlendi�ine, bu top­
lumsal denetim ve mezhep ayrışması sürecinin şeri uygulamalardaki etki­
sine ışık tutuyor. Yine de fetvalar, hukuki bir ba�layıcılıkları olmadı�ından 
her zaman şeri mekanizmanın Osmanlı İmparatorlu�u'nda nasıl işledi�ini 
yansıtmıyordu. Her ne kadar şeyhülislamın verdi�i fetvaların genel bir ge­
çerlili�i varsa ve benzer vakalar için rehber vazifesi görüyorsa da, davacının 
sundu� fetvanın o davayla gerçekten ilgili olup olmadı�ına ve o dava için 
uygulanıp uygulanmayaca�ına kadı karar veriyordu.'J 

Öme�n ı6. yüzyıl sorılannda kaleme alınmış ve Sakız Adası sakinle­
rinden terzi Makarios'un yazgısını detayiandıran bir yeni şehitlik metninde 
Makarios'un, inancını de�ştirmeye zorlanan bir kişinin hiçbir engel olmadan 
yeniden eski inancına dönüp dönemeyece� meselesi hakkında fetva almak 
için İstanbul'daki bir müftüye gitti�nden bahsedilir. Makarios'un müftüden 
aldı�ı cevap ka�t üzerinde olumluydu; ancak ona ra�en Makarios haya­
tından oldu.'4 Bir Osmanlı kazasında adli sürecin nasıl işledi�ne ışık tutan 
bu olaylar silsilesine dikkat etmek gerekiyor. Makarios'un müftüden almış 
oldu� fetva yörenin kadısını Makarios'un salıverilmesi içiri ilkin ikna etmiş­
ti; zira Makarios zorla islama döndürülmüştü. Ancak Makarios'u kadı önü­
ne çıkaran Müslümarılar kolay pes etmediler. Ertesi gün kadının huzurunda 
toplanıp kadıyı şu sözlerle tehdit ettiler: "Sen hakiki bir Müslüman de@sin. 
İnsanlan İslam yoluna girmeye zorlayaca�na, bir vakitler o yola girmiş ama 
sonra yeniden eski inancına dönmüş olanları, evvelsi gün keşişe yapt,�n gibi 
cezasız bırakıyorsun. Seni din düşmanı olarak cezalandırması için padişaha 

33 Bu konunun detaylı bir incelernesi için bkz. Gradeva, "Apostasy," 45· Ayrıca bkz. Akgündüz, Osmanlı 
Devletinde şeyhülislamlık, 220-21. 
34 Osmanlı lrnparatorlu�'nda takip edilen esas fıkıh mezhebi olan Hanefiliğin kurucusu Ebu Hani­
fe'ye (Hicri 8o-ı48, Miladi 699-767) göre e�er bir kişi zorla Müslüman yapılmış ve daha sonra tekrar 
eski dinine dönrnüşse bir mürtet olarak de�erlendirilrnez ve bu nedenle idam edilmeyebilir. Bkz. Fri-
edrnann, Tolerance and Coercion in Islam, 104. 

· 
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ihbar edece�z."Js Nikola'nın şehitlik hikayesinde oldugu gibi, ahalinin yapb­
� bu baskı kadının fıkrini de�ştirmesine yol açb.. Kadı, Makarios'u yeniden 
mahkemeye ça�rdı ve onun islama dönmeye ısrarcı bir biçimde direnmesi 
üzerine mürted suçlamasıyla idamına karar verdi. 

Yumuşak başlı, şeriata ba�lı kadı ile gözü dönmüş, ya ihtida ya ölüm 
ça�nsı yapan Müslüman ahali teması, birçok yeni şehitlik metninin temel 
unsurlanndandır. Şehidin ölümüne dair her anlah, genel olarak faillerinin 
karakteristik bazı rollere sahip oldugu bir piyes gibidir.J6 Bu bakımdan yeni 
şehitlik metinleri eskilerinden farklı de�ildir; ancak, eski menkıbelerin mü­
ellifleri alicenap kadı fıgürüne pek yer vermezken,J7 Osmanlı döneminden 
kalan metinlerde bu fıgür çok daha sık bir biçimde karşımıza çıkar. Yumuşak 
başlı kadı ile öfkeli kalabalık arasındaki kutuplaşma ister istemez Hz. İsa'nın 
Pontius Pilatus önündeki yargılanmasını akla getiriyor. Yine de bu motif Os­
manlı İmparatorlugu'ndaki vaziyeti gerçekte ne ölçüde yansıtıyordu ve bir 
kadı ile yöredeki Müslümanlar arasındaki gerilimler neye delalet ediyordu? 

Yeni şehirlerin menkıbelerini kaleme alanlar, kadıların şeriatın men 
etti�i aşın cezalandırmalardan kaçındıklarını ve kafırlikle suçlanan kişiye 
idam cezası vermekte tereddüt ettiklerini vurgulayarak kadıların -ki mer­
kez ile taşra arasındaki siyasi meselelerde arabuluculuk yapan, umumi bir 
uzlaşmanın (modus vivendi) aracılı�ını üstlenen başlıca unsurdu- görevleri 
hususunda bilgili olduklannı gösterir.J8 Her ne kadar kadının şehit olacak 
kişiyi birtakım maddi mükafatlar ve toplum içinde konum olarak yükselrnek 
gibi vaatlerle Hıristiyanlıktan vazgeçirmeye çalışh�ını gösteren sahneler ilk 
dönem Hıristiyan metinlerinde yaygınsa da, yeni şehitlik anlahlanndaki 
bazı kadılar, hakkaniyetli olmayan ya da kasten kışkımlmış bir idamın önü­
ne geçmek için adeta kendi mesleki konumlarını tehlikeye atmaya hazırdır-

35 Bkz. Vaporis, 88. 
36 Kadim şehitlik anlatılanndaki denk düştü� kavramlar Romalı hakimfhükümdar ile ahaliydi. Ilk 
dönem şehitlik metinlerindeki aktörlerin tipolojisi için bkz. Delahaye, Les passions des martyres et les 
genres litteraires, 173-183. 
37 Bkz. a.g.e., 178. . 
38 Aynarez'daki manastır mülklerinin 1568'de müsadere edilmesi meselesini ele almak zorunda 
kalan Patmos ve Kos kadılannın bir yandan keşişlerin memnuniyetini sa�lamak öte yandan şeriatın 
hükmünü yerine getirmek için nasıl arabuluculuk yaptı� için bkz. Eugenia Kenneli, "Central Admi-
nistration versus Provincial Arbitrary Govemance," 196-202. 
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lar. Birçok kadı, bulundukları yöredeki cemaate saglam bir şekilde intibak 
etmiş; suçlananların ya da olaya dahil olmuş Hıristiyanların yakından tanı­
dıgı kişiler olarak tasvir edilir. Bu açıdan bakıldıgında kadının yöre ahalisi 
arasındaki dengeyi bozacak ve inançlar arasındaki ilişkileri gerecek kararlar 
almaktan imtina etmesi anlaşılabilir.39 Buna ilaveten bu metinler kadının 
ortaya çıkan durumdaki hilenin farkında ve "dinde zorlama yoktur" ilkesine 
göre karar vermeye teşne oldugunu kesin olarak ortaya koyar. Bu bölümün 
başında yer verdigirniz Nikola'yla ilgili aniatıdaki kadı örnegin böyledir. Öte 
yandan kadıların aynı zamanda idamı engelleyemeyen bir konumda oldugu 
da sergilenir; zira kadının şeri otoritesi mevzuya müdahil olan Müslüman 
grupların belirli bir gayeye matuf olarak tertipiemiş oldugu şahitlikle etki 
altına alınmaya çalışılır.4° Kadının müdahil olan grup tarafından yapılan şa­
hitligin dogru olup olmadıgını araşhrması genelde güçtü ve onun kuşkuya 
düşmesi muhtemelen Müslüman cemaatin öfkesini toplardı. 

Gerek fetvaların gerekse yeni şehitlik anlatılarının gösterdigi üzere 
herhangi bir yöredeki Müslümanların, uygulamalarını yetersiz ya da Müs­
lümanca bulmadıkları bir kadıya ya da imama karşı çıkması nadir degildi.4ı 
Yeni şehitlik anlatılanndaki Müslüman kalabalık, din degiştirme meselesi­
ne dair şeri hukuktaki nüansların da tabiatıyla farkında degilmiş gibi görü­
nür ve ahalinin psikolojik durumuna uygun olarak olay ilerledikçe daha da 
radikal bir hale bürünür. Gerçi hukuki süreci ele almak hususunda kadının 
mutlak otoritesi, kanun indinde kendi yorumlarına dayanan geniş yetkileri 
varsa da, mahkeme huzurunda hazır bulunan cemaatteki bilgili kişiler, ka­
dının gücünü dengeleyen bir unsur görevi göıiiyordu. Bu durum yozlaşmış 

39 Bir öme�i için Mihail Mavroidis'in şehitlik vakasına bakınız. Vaporis, 42. 
40 Ronald Jennings'e göre, şahitlerin (şuhudü'l-hal) sayısı çok fazlaydı ve içlerinde mevzu tla şahsen 
ilgilendikleri için şahitlerin tanıklı�ını dinleyen, görüşülen davaya dair hususi bir bilgiye sal ip olan ve 
davanın görüşüldü� anda mahkemede hazır bulunan erkekler de vardı. Bkz. Jennings, "Lirr, itations of 
the Judicial Powers of the Kadi in r7'h C. Ottoman Kayseri," r62. 
41 Bkz. Dimitrov, "Fetvi," 35· Jennings'in gösterdi� üzere, imparatorluk otoritesi kadının otoritesini 
ve müstakil karar alma sürecini kolaylıkla gölgeleyebiliyordu. Kadıların azil ve tayinlerine Dersaadet'te 
karar veriliyordu ve divan-ı hümayun kadılara ya da aldıkları kararlara dair şikayet aldıklarında davayı 
yeniden açabiliyordu; ancak davanın görüşülme biçimine müdahale etmiyord,u. Kadının otoritesinin 
karşısında duran di�er unsur ise bölgenin sancakbeyi ya da beylerbeyiydi. Mülki amirler merkez tarafın­
dan kontrol edilemedi�i durumlarda kadının karar alma sahasına sızabiliyordu. Kadıların kolluk kuvveti 
ya da askerleri olmadı�ından, sancakbeyi ya da beylerbeyine karşı güçsüz bir konumday�ı. Bkz. A.g.e., 
I5I·I55 
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kadıların durumunda özellikle belirginken, bilgili kişilerin varlıgı herhan­
gi bir yumuşak başlılık emaresinin gevşek "Müslümanlık" olarak yorum­
lanabildigi düşünüldügünde, kadının irtidat davalarındaki hükmüne karşı 
ahali tepkisinin akışını belirliyordu. Osmanlı kaynakları, kadı huzurunda 
dava görüşülürken yöreden çok sayıda insanın orada bulundugu ihtimali­
ni dogrular niteliktedirY Esasında hukuki gelenek içinde şeriatın, bunun 
kadı tarafından yorumlanışının, kadının mahalli koşullan hesaba katışının 
ve vakaya müdahil olan Müslüman grubun baskısının tecessüm ettigi bu 
"alan" tam da adaletin tevdi edildigi alandır. Bu nedenle, din degiştirme 
ve dinden dönme meseleleri gündeme geldiginde, devlet ve gayrimüslim 
tebaa arasındaki ilişkiden bu müzakere sürecini dikkate almadan söz etmek 
dogru olmayacaktır. İslamın ve İslam içindeki zimmet statüsünün siyasi 
dili ile söylem çerçevesinin hükmü varsa da, bunlar asla duragan değildi ve 
gerçekte nasıl cereyan ettikleri durumdan duruma farklılık gösteriyoı du.43 

isLAMA GEÇEN KADıN VE ÇocuKLARıN ANLATILARI ÜzERİNDEN 
CEMAATLER ARASI SINIRLARlN TAHKİMİ 

Şimdiye kadarki tartışmanın odagında yeni şehit erkekler vardı, zira 
eldeki aniatılar ekseriyetle erkeklerin -genelde küçük şehirler ya da kırsal 
bölgelerden daha iyi imkanlar elde etmek için büyük şehirlere giden şehirli 
genç erkekler- hayatlarını anlatır. ı6 .  ile ı8. yüzyıllar arasında yazılmış baş­
ka Osmanlı kaynaklan da islama geçmesi en muhtemel kesimin erkekler 
oldugunu gösteriyor.44 Yeni şehit anlatılan, şehir yaşamının ğenç erkeklere, 
(bu erkeklerin geldikleri yerin dini bakımdan daha türdeş ç�vresine naza­
ran) dini bakımdan türdeş olmayan bir çevredeki toplumsal ilişkilerine sı­
la.ca baglı olan mesleki terakki fırsatları yarattığına işaret ediyor. Hem yeni 
şehitlik anlatılan hem de diğer kaynaklar ya hiçbir bağlantıya sahip olama­
yıp kendisine arka çıkacak bir grup arayışında olmalarının ya da Müslüman 

42 Cradeva'ya göre Anadolu ve Rumeli'deki kadı mahkemeleri kagıt üzerinde, "ahlaken şüpheli" olan­
lar dışında tebaanın tamamına açılctı. Bkz. Gradeva, "Apostasy," sı. Jennings:in de gösterdilli gibi, bir 
davada hazır bulunan şahitler mevcut "kalabalıgı" oluşhıruyordu. 
43 Bu konu için bkz. Rodrigue, "Difference and Tolerance in the Ottoman Empire." 
44 Bkz. Ginio, "Childhood, mental capacity and conversion to Islam in the Ottomap. State," no-n; 
Minkov, Canversion to Islam, ı66-192. 
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bir toplumsal ag içinde halihazırda arkadaşları ve yakınlan bulunmaları ha­
sebiyle daha avantajlı bir toplumsal ag örgüsüne dahil olma isteginin isla­
ma geçmeyi teşvik ettigini gözler önüne seriyor. Yeni şehitlik anlatılannda 
kendilerine yer verilen çogu yetişkin erkek hikayesinde toplumsal ve ailevi 
baglar din degiştirme sürecinde merkezi bir rol oynar. Her ne kadar yeni 
şehitlik anlatılannda zorunlu din degiştirme temasına deginilse ve bazı er­
kekler, iktisadi ve siyasi hayata dahil olmalarından kaynaklı -mesleki haset 
bu tür günah keçiligi için en başta gelen itkiydi- kurbanlar olarak resme­
diise de erkekler din degiştirme süreci içinde ya da şehitlik yolunda her za­
man edilgen olarak betimlenmezler. Yeni şehitlik anlatılan, erkeklerin din 
degiştirmesini bilinçli bir dini degişim ve şehitlik arayışının sonucu olarak 
resmederken erkeklerin otobiyografık ihtida tecrübelerini aksettirir. Peki, 
ya kadınların ve çocukların islama geçme tecrübeleri? 

Yeni şehitlik anlatılannda çocukların ihtidasımn ele alınış bidmi 
- ki Osmanlı kaynaklannda çocukların ihtidası meselesine nadiren rastla­
mr - ailelerin ve toplumsal agların bu hususta özellikle önemli oldugunu 
gösteriyor. Daha önce de deginildigi gibi yeni şehitlik anlatılan, mekanı, 
meslegi ve eglenceyi farklı bir inanç mensubuyla paylaşmanın tehlikelerine 
dikkat çekiyordu. Çocukların din degiştirmesiyle ilgili aniatılar bazı men­
suplarının Müslüman oldugu bazılarınınsa olmadıgı hanelere odaklanarak 
bu mevzuyu bir adım öteye taşır. Birçok metinde anlatıldıgı üzere, yeni şe­
hit olacak kişi henüz çocukken, daha önce Müslüman olmuş aile üyeleri 
tarafından islama geçmeye zorlanıyordu. Mesela Selanikli debbag Kirilos 
ıo yaşında yetim düşmüş ve birbirinden farklı diniere mensup (biri Müs­
lüman digeriyse Hıristiyan) dayılarıyla beraber yaşamak zorunda kalmıştı. 
Müslüman olan dayısı onu tabakhanede çalıştırmaya başlamış, dah:ı sonra 
Kirilos başka bir zanaatkarın yanında işe başlamıştı. Hayatından m·�mnun 
olmayan Kirilos keşiş olacagı Aynaroz'a kaçtı. Birkaç keşiş ahbabıyla bera­
ber bir süre sonra Selanik'e gitliginde dayısı onu fark etti ve etrafındaki 
Müslümanlara Kirilos'un bir zamanlar Müslüman oldugunu haykırdı. Ya­
kalanıp kadı önüne çıkarılan Kirilos islama "dönmeyi" reddedip ıs66'da bir 
mürtet olarak hayatını kaybetti.45 

45 Bkz. Vaporis, 79-80. 
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Çocukların din değiştirme vakalannda aile üzerine yapılan bu vurgu­
yu Osmanlı kaynakları ne ölçüde doğrular? Şeri hukuk açısından bir çocuğun 
ihtidasının geçerli olup olmaması, din değiştirme esnasında o çocuğun akli 
melekelerinin değerlendirilmesine dayanıyordu. Din değiştirmenin getire­
ceklerini idrak edip İslam irikadının gereklerini anlama becerisine vasıl olma 
yaşı (cinsel olgunluğa baliğ olma yaşından farklı olarak) şeri hukukta belir­
lenmiş olmadığından her bir olay kendi içinde değerlendirilmeliydi.46 Eyal 
Ginio Selanik kadı sicilleti üzerinde yapmış olduğu çalışmada gösterdiği gibi, 
en çetrefıl grubu, yaşlan yedi ile on arasındaki çocuklar oluşturuyordu.47 Ka­
dının imanın şartlarını çocuğa telkin edip (telkin-i iman) çocuğun bu şartları 
aniayıp anlamadığım (taakkul-ı din) ölçmesi gerekiyordu. Bu ölçüm neticesin­
de kadı, çocuğun Müslüman olup olamayacağına karar veriyordu. Ailesinin 
karşı çıkmasına rağmen sekiz yaşındayken Müslüman olmuş Bulgar Onof­
rii'nin ya da 17. yüzyıl Kudüs'ünde Onofrii ile aynı yaştayken islama geçmiş 
Yahudi çocuğun vakalarında olduğu gibi bazı durumlarda çocuk, Müslüman 
cemaatinin şiddetle karşı çıkmasına karşın ailesine iade ediliyordu.48 

Ginio'nun çalışması, fakir ailelerin lancalarda çırak ya da evlerde 
hizmetçi olarak çalışması için çocuklarını verme adetinin ı8. yüzyıl Sela­
nik'inde yaygın olduğunu gösteriyor. Ustanın Müslüman olup çocuğun 
olmadığı durumlarda "böylesi bağımlı ve hiyerarşik bir ilişki biçiminin . . .  
çocuğu islama geçmeye zorlayabilmesi ya da teşvik edebilmesi"nin kesin­
likle muhtemel olduğunu da öne sürüyor Ginio.49 ı6. yüzyılda Selanik'te ya­
şamış Kirilos'un yukarıda bahsedilen hikayesi iki yüzyıl sonreisının Selanik 
kadı sicillerinde çocukların ihtidasına dair hükümlerle bir hayli örtüşüyor .so 

Gerçi kadı sicillerinde cebren din değiştirmeye dair bir ipucu bitlunmasa da 
bu kayıtlar, yeniyetme erkeklerin yaşı ufak mühtediler içindeki en kalabalık 
grubu oluşturduğunu ve mesleki fırsatlarla toplumsal yaşayışa dahil olma 

46 Bkz. Ginio, "Childhood, mental capacity," 99; Friedmann, Tolerance, ıo9-II5. 
47 Ginio, 104. 
48 Onofrii vakası için bkz. Nihoritis, 84; Vaporis, 307. Yahudi çocu�n hikayesi için bkz. Mina Rozen, 
"The Jncident of the Converted Boy-A Chapter in the History of the Jews in Seventeenth-Century 
Jeruslem," Cathedra 14 (198o): 65-80 [lbranice]. aktaran Ginio, 98. 

· 

49 A.g.e., 105·106. 
so Ayrıca fınncının kalfası Nikolaos'un (ö. 1617), Tasoslu terzi çıragı loannis'in (ö. 1652) hikayelerine 
�� 

. 
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arayışı çerçevesinde din değiştirmeye en yatkın grup olduğunu gösteriyor. 
Muhtelif sebeplerle genç yaşta ihtida etmek zorunda kalan Hıristiyan yeni 
şehitlerin hayat hikayelerinde de genç gayrimüslim erkeklerin bu zafıyeti­
nin altı çiziliyor. Elimizdeki metinler birçok durumda şehit olacak kişinin 
din değiştirmeye herhangi bir zorlama olmadan kendi inisiyatifiyle karar 
verdiği gerçeğini yadsımasa da bu genç mühtedilerin daha sonra kararlarını 
değiştirdiği vakalardan da söz ediyorY 

Dini açıdan muhtelit bir evde ufak bir fert olarak yaşamanın sıkın­
tilarına 1764 yılında ölen Selanik'teki Zagliveri Köyü'nden yeni şehit bir 
kadın olan Akilina'nın anlatısı da ışık tutar. Akilina henüz küçükken babası 
bir arbede sırasında bir Müslümanı öldürmüş, idam cezasından kaçmak 
için de ihtida etmek zorunda kalmıştı. Akilina'nın annesiyse Hıristiyanlık­
tan dönmemiş, kızını da daima Hıristiyan kalmaya teşvik etmişti. Akilina 
büyüdüğünde babasının Müslüman arkadaşları, Akilina'nın Müslü man 
olması yönünde kendisine baskı yaptı; lakin babasının ısrarlanna klrşın 
genç kadın annesinden de güç alarak islama geçmeyi kabul etmedi. Kısa bir 
süre sonra birkaç Müslüman gelip Akilina'yı kadının huzuruna çıkardıysa 
da Akilina din değiştirmeyi kabul etmedi. Bunun üzerine kırbaç cezasına 
çarptınldı ve bu esnada hayatını kaybettiY 

Akilina'nın öyküsü hayli yaygın olan bir duruma işaret ediyor: Bir 
mühtedinin henüz aklı ermeyen (yani yedi yaşın altındaki) çocukları da 
babalarıyla olan bağları nedeniyle mühtedi kabul ediliyordu. Ayrıca bu ço­
cukların ihtidası çocukların faydasına olacağı düşüncesiyle geçerli sayılıyor­
du.53 İlgilendiğimiz dönemde hazırlanan fetvalar bir kez daha yeni şehitle­
rin menkıbelerincieki senaryonun tamamıyla ihtimal dahilinde olduğunu 
gösteriyor. Örneğin ı8. yüzyıl başında şeyhülislamlık yapmış Abdürrahim 
Efendi, bir Hıristiyanın islamı kabul etmesinden sonra çocuklannın da 
Müslüman sayılacağını belirtiyordu.s4 Bir başka fetvada da ailenin ufak kı-

51 Örne�in bakınız, keşiş Teofanis'in (ö. 1559). Metsovolu fınncı kalfası Nikolaos'un, Alaşehir rabibi­
nin oglu Dememos'un (ö. ı64ı), kendisini cezadan kurtarmak için ihtida eden bir yetim olan İstanbullu 
keşiş Damaskenos'un (ö. ı68ı) hikayeleri. 
52 Vaporis, ı85 
53 Bkz. Ginio, "Childhood," ıoı; Friedmann, 109-115. 
54 "Mesele: Zeyd-i zimmi şeref-i islamla müşerref oldukdan sonra eviad-ı sigarı Zeyd' e tabi'yet ile 
Müslim olurlar mı? El-cevab: Olurlar." Bkz.,Velkov, vd., 294. 
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zının aklı erecek yaşa geldi�inde Müslüman olması gerekti�i söyleniyordu. 
Buna yanaşmaması halinde kız mürtet bir kadın olarak hapsedilip kırbaç­
lanacaktı.55 Şeri hukuka göre, ebeveyninin ihtidası sonucunda henüz aklı 
ermez bireyler olarak Müslüman olmuş erkek ve kız çocukların, akılları 
erecek yaşta islama ba�lılıklannı ispat etmeleri gerekiyordu; aksi takdir­
de öldürülmeseler bile hapis ve kırbaçla cezalandınlacaklardı. Bu, yetişkin 
mürtedin erkek ise öldürülmesi kadın ise hapsedilip kırbaçlanması gerek­
ti�i yönündeki hükme tezat teşkil ediyordu.56 Bütün bunlar meseleye dair 
serdedilen hukuki görüşlerse de bu hükümlerin uygulamaya geçirilmesi, 
bu bölümde de gördü�müz üzere, yörenin koşullarına ba�lı olarak de�iş­
lik gösterebiliyordu. 

Akilina'nın öyküsü bizi kadın yeni şehitlik meselesine götürüyor. 
İlginç bir şekilde yalnızca Filotei'nin hikayesi ı8. yüzyıldan önceki bir dö­
neme tekabül ediyor ve kendisinden sonraki kadınlarla ilgili yeni şehit anla­
hlanndansa, azize halini almış rahibelere dair ilk dönem Bizans menkıbe­
lerine daha fazla benzerlik gösteriyor.57 ı8. yüzyıl sonunda kaleme alınmış 
Nikodimos Ayoritis'in Neon Martyrologion'u kadın yeni şehitlerle ilgili dört 
farklı hikayeye ilk defa yer verirken 19. yüzyıldan da bir hikaye kaydedili­
yor.s8 Yeni şehit kadınlarla ilgili anlahların genel olarak az olması, özellikle 
ı6. ve 17. yüzyıllarda daha da nadir bulunması, Osmanlı İmparatorlu�'nda 
kadınların ihtidası meselesi için bu kaynakları görünürde daha az kullanışlı 
yapsa da Osmanlı Müslümanları ve Hıristiyanlarının bu dönemde kaleme 
aldıgt di�er kaynaklada onları yan yana getirdiğimizde bu- tür metinlerin 
seyrekli�i kendi başına çok şey söylüyor. Yeni şehit kadınlarla ilgili bu me-

55 "Mesele: Zeyd-i zimmi şeref-i lslamla müşerref oldukda Zeyd'in sagire kızı Hind Zeyd" e tabi'yet 
ile Müslime olmuş iken Hind balige oldukda Islamı kabul itıneyüb mürtede olub ol h Hde fevt olsa 
makabir-i müslimine mi defn olunur yohsa kefere makahirine mi defn olunur? El-cevab: Birine defn 
olunmaz. Kelb gibi bir hafraya ilka ve defn olunur." Aynca: "Mesele: Hind-i Nasraniye şeref-i lslamla 
müşerrefe oldukdan sonra el-iyazu billah teala mürtede olsa Hind'e ne lazım olur? El-c!:'vab: Habs ile 
Islama cebr olunur" bkz., a.g.e. 
56 Ebu Hanife'nin görüşleri için bkz. Freidmann. Tolerance. 134-9. Bir mühtedinin aklı balig oldugun­
da Müslüman olmaya yanaşmayan çocuk yaştaki oglunun öldürülmeyip dö�lmesi gerektigini söyleyen 
Abdürrahim Efendi'nin ilgili fetvası için bkz. Velkov, vd., 294· 
57 ilk dönem Bizans azizleri ve ermişlerinin menkıbeleriyle olan paralellikler için bkz. Alice-Mary 
Talbot, der., Holy Women of Byzantium, (Washington, D.C.: Dumbarton Oaks Researçh Library, 1996). 
58 Bkz. Walsh, "The Women Martyrs of Nikodemos Hagiorites' Neon Martyrologion," 72. 
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tinlerde, şimdiye dek yalnızca Osmanlı kaynaklarına, özellikle de kadı si­
cilleri ve padişaha yazılan arzuhallere dayanılarak yürütülen Osmanlı dün­
yasındaki toplumsal cinsiyet ve din de�iştirme tartışmaianna dair başka 
de�erli bilgiler bulmak da mümkün.59 

A1<ilina (ö. 1764) dışındaki di�er tüm yeni şehit kadınlar, genelde 
yüksek makam sahibi Müslümanların kalkıştı�ı taciz ve tecavüz sonucu 
hayatını kaybetmişti. Örne�in yeni evlenmiş genç ve güzel bir kadın olan 
Bursalı Aryiris'e (ö. 1721) Müslüman bir komşusu aşık olmuştu. Aryiris'in 
defalarca reddetti�i adam sonunda kadıya gidip Aryiris'in islama geçme­
ye söz verdi�i yönünde yalancı şahitlik etti. Aryiris suçlamaları reddetse 
de hapse atıldı; kocasıysa daha adil bir yargılanma umuduyla eşini İstan­
bul'daki bir mahkemeye çıkarttı. Ancak İstanbul'daki mahkemede de so­
nuç de�işmedi ve Aryiris sorgulanıp Hıristiyanlıktan dönmemekte ısrar 
ettikten sonra mahkUm edildi. Hasköy'deki hapishanede sürekli döviı.ldü; 
ancak dayanıklılı�ıyla di�er mahpus kadınlara da örnek oldu. Uzun yıllar 
süren hapis hayatından sonra 33 yaşında öldü.60 Aryiris'le benzer bir kaderi 
Selanik yakınlarında Avysokka Kasabası'ndan olup bölgenin subaşısı olan 
yeniçerinin arzuladığı Kirana (ö. 1751) ,  odun toplarken bir Müslüman ta­
rafından zorla alıkonan (bugün Bulgaristan sınırları dahilindeki) Moglenli 
Hrisi (ö. 1795) ve "Müslüman bir Arnavut"un kurbanı olmuş Maria da (ö. 
1826) paylaşıyordu.6' 

Bütün bu aniatılarda ortak olan en bariz özellik yeni şehit kadınla­
rın cinsel obje olarak sunulması ve içinde olduklan koşullarin kurbanlan 
olmalarıdır. Sayıları az olsa da Hz. İsa yolunda şehit olacak bu kadınların 
hiçbiri erkeklerde oldugu gibi islama gönüllü olarak geçmez� Hepsi dini 
bütün iffetli kadınlardır. Kendi içinde düşünüldü�nde Hz. İsa'nu kadın 
"şahitleri" hakkında yazılan Ortodoks yeni şehit metinleri bu bakımdan bir 
ikileme sebebiyet verir: dini ba�lılıklarında de�işiklik arayan kadınlara dair 
ihtida hikayeleri acaba bizim düşündü�müz kadar nadir midir yoksa yeni 
şehit erkeklerle ilgili anlahlarla kıyaslandığında kadınların hikayelerindeki 

59 Bu konudaki en önemli çalışmalar için bkz. Baer, "Islamic Conversion Narratives of Women," 425-
58; Minkov, Canversion to Islam in the Balkans, ı66-92. 
6o Bkz. Vaporis. Witnesses for Christ, ı6ı. 
6ı Bkz. A.g.e., 179; 230; 348. 

OSMAN LI DüNYAS I NDA IHT iDA AN LATILARI 235 



bu görece çeşitlilik azlığı başka bir şeyin mi göstergesidir? Bu metinlerde 
ısrarla altı çizilen kadıniann ihtidaya direnci teması, acaba diğer kaynaklar­
da da ortaya çıkıyor mu? Son olarak, hikayenin akışı, özellikle de aniatılarda 
aktarılan hukuki süreçler düşünüldüğünde ne ölçüde gerçeği yansıtıyor? 

Osmanlı kaynaklan bir kez daha kadınlara dair yeni şehitlik metin­
lerinin sağlamasını harikulade bir şekilde yapıyor. Evvela, Aryiris, Kirana ve 
Hrisi'nin hapsedilmeleri ve gördükleri işkencelere dair verilen aynntılar bü­
yük bir duygusal etkide bulunmak için abartılmış olsalar bile, bu kadıniann 
içine düştükleri durumlan ve aldıklan cezalan tamamen kurgusal unsurlar 
olarak bir kenara atmak, bu cezalann kadın mürtetler hakkında şeri hukuk­
ta önerilen cezalada aynı çizgide olmalanndan hareketle mümkün görün­
müyor. Aryiris ve Kirana'nın hayatını kaybettiği dönemde şeyhülislamlık 
yapmış olan Abdürrahim Efendi'nin bir fetvası özel olarak eğer bir Hıris­
tiyan kadın islama geçip sonra dinden dönerse -ki öykülerine yer verilen 
kadıniann hepsine yöneltilen suçlamaydı bu- hapsedilip islama dönmeye 
zorlanacağını söylüyordu. 62 Öte yandan Osmanlı kaynaklan, yeni şehitlik 
anlatılannın yalnızca kadıniann ihtidaya karşı direnmesine odaklanıp isla­
ma geçerken kendi iradeleriyle geçtiklerine dair herhangi bir aynntıya yer 
vermeyerek kadıniann durumunu fazlasıyla abarttığını gösteriyor. Çok sa­
yıda kadı sicilinde kadın mühtedilerin sık sık kadı mahkemelerinden fayda­
landığından ve kadınlann mahrem hayatına dair meseleleri çözüme kavuş­
turmak için şeri malıkernelerin yardımına başvurduğundan bahsediliyor. 
Şeriat indinde bir kadın mühtedi, kocasının ihtida etmeyi kabul etmemesi 
dururnurıda kocasını boşayıp çocuklannın velayetini alabilirdi. Kadın bir 
esir mahkemede ihtidasını tescil ettirerek (Hıristiyan ya d� ·Yahudi olma­
sındansa) Müslüman bir efendi talebiyle konumunda değişiklik sağlayabi­
lirdi.63 Dahası, 17. ve ı8. yüzyıllarda yeni Müslümanlara verilmesi adet olan 
mali yardımlardan faydalanmak ve verilen yeni kıyafet parasını almak için 
mühtedilerin divan-ı hümayuna gönderdiği arzuhaller arasında kadınlar ta­
rafından yazılanlann oranında büyük bir artış vardı. 64 

6z Bkz. Velkov vd., Osmanski izvori za islyamizatsionnite protsesi na Balkanite, 294· 
63 Bkz. Baer, "Islamic Conversion Narratives of Women," 445-48. 
64 Bkz. Minkov, Canversion to Islam, 170·7!. 
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Yeni şehitlik anlatılan, Müslüman erkekleri, yalnızca Hıristiyan ka­
dınların bedenlerini de�il aynı zamanda onları islama geçmeye zorlayarak 
ruhlarını da parçalamaya meyyal kadın avcıları olarak göstererek Ortodoks 
Hıristiyan ruhhan sınıfında daimi bir korku olan melezleşmeyi (miscegena­
tion) gün yüzüne serip kadın ihtidasının, cemaatin, ailenin ve bireyin iffe­
tinin bir araya geldi�i başlıca durum olarak görüldü�ne işaret ediyor. 17. 
yüzyılda uzun yıllar Osmanlı payitahtında yaşamış İngiliz diplomat Sir Paul 
Rycaut bu korkulan şöyle anlatır: 

Türkler için özellikle Yunan topraklannın şimdilerde Romanya denen 
kısımlarında ve Rumeli'de eş olarak Rum kadın almak, Hz. Muham­
med'in şeriatı uyarınca onlarla evlenmek yaygındı. Bu adet o kadar 
yaygınlaştı ki Hıristiyan kadınlar havarilerin uyanlarını dikkate alma­
yarak ayrım yapılmaksızın boyunduruk altına alındı ve Türklerle aynı 
yatağa girdi. Hiç tereddüt etmeden bedenlerinin meyvesini Deccal'in 
hizmetine sundular. Çocuklannın ihanetiyle yan memnun bir şekilde 
dinden çıktılar. Bu durumu önleyip düzeltmek için patrikler ve met­
ropolitler sık sık birbirine danıştı; lakin bu müzaker�ler meseleye der­
man olmadı. Türkler ise, hayatlannın ve kaderlerinin efendileri olarak 
erkekleri işe kadınları da kendi şehvetlerinin hizmetine koştu. 65 

Rycaut'nun bu pasajı Osmanlı politik (ve cinsel) iktisadında gayrimüs­
lim kadınların öneminin altını çiziyor.66 İkinci bölümde de tartışıldı�ı üzere 
şeri hukuk Müslüman erkeklere gayrimüslim kadınlarla (ya da daha doğru 
bir deyişle ehl-i kitaptan olan kadınlarla) evlenme ya da onları cari ye ola rak 
alma hakkı tanırken, kadınlara böyle bir hak vermiyordu.67 Müslümanlada 
evlenmiş olan gayrimüslim kadınların ihtida etmesi zaruri de�ilse de �ımnen 
böyle bir beklenti vardı. Bu, erke�in yeni Müslüman olmuş biri oldu� du­
rumlarda özellikle geçerliydi, ki bölümün başında anlatılan Nikola'nın hika-

65 Rycaut, The Present State of the Greek and Annenian Churches, 314-7- . 
66 David Nirenberg de benzer bir durumu ortaçag Ispanya'sında gözlemliyor. Bkz. Nirenberg, Com­
munities of Violence, rz7-r65-
67 lslamiyette farklı dine mensup olanlar arasındaki evlilikleri düzenleyen hukuk kura!lannın detaylı 
bir incelemesi için bkz. Tolerance and Coercion in Islam, r6o-193-
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yesi buna benziyordu.68 öte yandan Osmanlı Müslümanlan arasında yaygın 
olan cariyelik müessesesi (kebin) yavaş yavaş Ortodoks cemaatine de sızmıştı. 
Vryonis'in de dile getirdiği üzere "bu, belirli bir süre için geçerli olan ve erke­
ğin, kadının babasına belli bir miktar nakit ödediği bir sözleşmeydi."69 Kadı 
mahkemelerinde akdedilen bu ve benzeri anlaşmalar, tebaasının hukuki oto­
ritesi olarak kalma sıkıntısı yaşayan Kiliseyi korkutmaktaydı. 

Ortodoksiann kendi kilise merciindense (ki sonrasında özellikle na­
faka ve veraset meselesinde şeri hukukun nimetlerinden yararlanıyorlardı) 
kadı mahkemelerinde tescil ettirdiideri evlilik akitleri ve boşanma davalan­
na dair 17. yüzyıldan sayısız vaka mevcut.7° Özellikle de Hıristiyan kadınlar 
kendi menfaatleri icabı Osmanlı hukuk sisteminden faydalanmaya hazır­
lardı; zira şeri hukuk, verasetten evliliğe, mal-mülkle ilgili muamelelerden 
boşanmaya kadar birçok hususta kadınlara daha uygun koşullar sa�lıyor­
du.7' Hukuki sistemler arasındaki bu farklılık, gayrimüslim kadınlan, ken­
di cemaatleri içindeki güçler dengesini geçici olarak bozup ihtida yoluyla 
ya da yalnızca Müslümanlada beraber yaşamayı seçerek, babalarının ve 
kocalannın baskıcı denetiminden kaçma fırsatı sağlıyordu. Bu durum öyle 
yaygınlaşmıştı ki r67o'lerin sonlannda patrikhane, saraydan, Hıristiyanlar 
arasındaki boşanma davalarında karar verme yetkisine yalnızca patriklerin 
sahip olduğunu gösterir bir berat isternek zorunda kaldı.72 

Ortodoks Kilisesi'nin Hıristiyan kadınların Müslümanlada ilişkileri 
hususundaki konumuna dair çarpıcı bir başka tablo, Diçö Zoğrafın ikona 

68 Dönemden başka kaynaklar ilginç bir biçimde hem kadın hem de erkek mühtedileri diger ınühte· 
dilerle evlendirme adetinin oldugunu öne sürüyor. Bu adet muhtemelen Osmanlı idarecileri tarafından 
zımnen benimsenmişti. Ilgili örnekler ve anekcladar için bkz. Gerlach, Türkiye Gil.nlüğü 1573-1576, cilt 
I, 134; Bennassar ve Bennassar, Les Chritiens d'AIIah, 290-91. 
69 Hıristiyan Ortodoks geleneginde gelin çeyiz getirmek zorundayken normal bir evlilikt,.. Müslüman 
damatların eşleri için genelde başlık parası ödemesi bir hayli dikkat çekicidir. Cariyelik e ise dagan 
çocuk babasıyla kalırken kadın, akdin süresi dolduktan sonra genelde baba ocagına döni ıyordu. Bkz. 
Speros Vryonis, "The Experience of Christians under Seljuk and Ottoman Domination, Eleventh to 
Sixteenth Cenhıry" Conversion and Continuity içinde, 203-
70 Bkz. Gradeva, "Orthodox Christians in the Kadi Courts," 37-69. 
71 Bkz. a.g.e., ı86-7. Aynca bkz. jennings, "Women in the Early Seventeenth-Cenhıry Ottoman judi­
cial Records: the Sharia Court of Anatelian Kayseri," 53-II4. 
72 Hıristiyan Ortodoks şeriatınca boşanma durumu ortaya çıktıgında erkel< tarafının gelinin ailesi 
tarafından kendisine nikah öncesi verilen parayı geri ödemesi gerekmiyordu. İslam hukukunda ise 
kadının evlilik öncesinde verilen parayı geri alma hakkı vardı. Bkz. Pantazopoulos, 57; aynca bkz. Baer, 
"Islamic Canversion Narratives of Women," 434· 

· 
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ressamiarına rehber olması için yazdı�ı bir 19. yüzyıl kayna�ında yer alır. 
Kaynakta sözü edildi�i üzere, cehennemde tasvir edilip zebaniler tarafından 
eziyet edilirken resmedilmesi gereken birçok günahkar arasında "Muham­
med dinini benimsemiş erkek ve kadınlar" da bulunurken Müslüman be­
beklerini emziren kadınlara özel bir önem verilmesi gerekiyordu, zira bunun 
özellikle büyük bir sınır aşıını oldu� düşünülüyordu. Öme�in 16. yüzyılda 
Bulgaristan'ın Kalotina Kasabası'ndaki kilisenin bir duvar resminde Türk 
çocuklarını emziren sütanneler cehennemde resmedilirken, yine Bulgaris­
tan'daki Voynika Kasabası'ndaki kilisenin fresklerinin birinde kadının biri, 
çıplak gö�sleri iki yılan tarafından acımasızca ısırılıp çaresiz bir şekilde 
ayakta beklerken tasvir edilir. Tasvirin altındaki yazıda "Türk çocuklarını em­
zirdi�i için" yazılıdır.73 Bu kıyametçi imgeler, Hıristiyan kadınların bedenle­
rini Deccal'in hizmetine sundu� yolundaki Rycaut'nun iddiasına da denk 
düşüyor. Görünüşe bakılırsa kilisedeki görevliler de böylesi bir günaha bat­
mış kadınların ancak kıyamet gününde kefaret bulabileceklerini söylüyordu. 

Bu, yeni şehit kadınların menkıbelerinin, pederşahi "fıltreler"den 
ince ince sızarak kuralcı ve ba�daştırmacılık karşıtı bir mahiyete sahip hl­
hlcu metinlerin oluşmasına yol açtı�ını gösteriyor. Biçim ve içeri�in bu ka­
tılı�ı muhtemelen 17. yüzyılda şeri hukukun sa�ladı�ı çeşitli faydalardan 
yararlanma iste�i gösteren Ortodoks kadın kitlesini ürkütrnek maksadına 
hizmet ediyordu. Ortodoks Hıristiyanları imanın gereklerini tövbekar ve 
vazifeşinas bir edayla yerine getirmek için e�itme gayreti, daha 16. yüzyıl­
ların sonunda Damaskinos Sruditis'in Hazine'si gibi metinler-le başlamıştı. 
Sruditis'in sonraki yüzyıllarda ço�altılıp çeşitli ilaveler gö�müş Hazine adlı 
eserinde azizler ve şehitlerle ilgili anlatılan hikayelerde kadınların dediko­
duya, hurafelere ve başka "günah" fiiliere meyyal olması eleştiriliyordu.74 
Hıristiyan Ortodoks otoriteleri, melezleşmeyi ve farklı mezheplere men­
sup kişiler arasındaki evlili�i cemaatin birli�ini, ahlakını ve itibarını zerle­
leyen en önemli tehditlerden biri addediyordu. Bu bakımdan Hıristiyan 
bir kadının (gerçekten ya da hayali olarak) Müslüman erkekler tarafından 

73 Bkz. Angelov, "The Eschatological Views of Medieval Bulgaria as Reflected in the Cananical and 
Apocryphal Literature," 46. 
74 Bkz. Toteva, Darnaskinite v bülgarskata literatura, n8. 
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"alıkonması"nın Hıristiyan cemaatinin Osmanlı egemenliği alhnda çektiği 
çilelerle ilgili anlah geleneğinin her zaman hazır ve nazır olan temalarından 
biri olması şaşırhcı değildir. 

Yine de yeni şehitlik anlatılannda sözü edilen rızası olmayan kadın 
mühtedi imgesini tamamen görmezden gelme ya da hukuki konumlarında 
bir değişim arayan çok sayıda aktif kadın mühtediden bahseden Osmanlı 
kadı sicillerindeki kayıtları içtimai hakikatleri tamamen yansıtan kaynaklar 
olarak benimseme konusunda dikkatli olmak gerekiyor. Kaynaklar arasın­
daki diyaloğu, mezkur dönemde, Akdeniz'in genelinde kadınların ihtida­
sının nasıl tasvir edildiği ile genişlettiğimizde bu konuya el atan herhangi 
titiz bir çalışmanın, kadınların din değiştirmesinin çeşitli müesses kesim­
lerce ne şekilde tahayyül edildiğini ve ihtidalarınm müzakete ve tescil edil­
diği müesses nizarn içinde kadınlarm ne tür "kadmsı stratejiler" uygı:lamış 
olabileceğini hesaba katması gerekliliği ortaya çıkıyor. 

Beşinci Bölümde zikredilen Filotei'nin hikayesi ile diğer yeni şehitlik 
anlatılarının gösterdiği üzere, İslamdan dönen kadın ve erkeklerin bazıları 
soluğu Frengistan'da, çoğunlukla da Venedik'te alıyordu. Venedik arşivleri, 
hikayenin diğer yüzünü; gidecekleri yere varan bu kadın ve erkeklerin kader­
lerini belgeliyor. Hikayelerinin çağuna engizisyon mahkemesi kayıtlarından 
ulaşmak mümkün, zira bunlar yaşadığı şehirden kaçmış ve tekrar Hıristiyan 
kimliğine döndürülmesi gereken biri olarak ele almıyorlardı. Katalik inan­
cının temel kaidelerinin öğretildiği bir nevi ıslahevi olari Casa dei Catecu­
meni'de bir müddet bulunmaları gerekiyordu. 1557'de Ciz0.-tler tarafmdan 
kurulan Casa dei Catecumeni'deki kayıtlarla diğer V enedi!< engizisyon arşivi 
belgeleri, Venedik Cumhuriyeti'nin Levant'taki hudut bölgeletine yakın yer­
lerdeki, hassaten de Dalmaçya, Bosna ve Kıbrıs'taki birçok kadın mühtedi­
nin aile içinde ihtida ettiğini gösteriyor.7> Örneğin Hırvatistan kıyısmdaki 
Sebenico Kasabası'ndan Maddalena adında so yaşında, ailesi Hıristiyan olan 
bir kadın, beş ya da on yaşmda yetim kaldıktan sonra babasının Müslüman 
akrabalarıyla yaşamaya başlamışh. Kendisine Müslüman bir isim verilmiş, 

75 Bkz. Rothman, "Between Yenice and Istanbul: Trans·imperial Subjects and Cultural Mediation in 
the Early Modem Mediterranean," I2J·I39· Ayrıca bkz. A.g.y., Trans·lmperial Subjects: Boundary·Markers 
of the Early Modem Mediterranean (Comell University Press, 2on) ve Vanzan, "In Search of Another 
Identity," 327·33· 

· 
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daha sonra bir Türkle evlenip Türk adetlerine göre yaşamışh. Ne var ki kız 
kardeşinin söylediğine göre Maddalena çocukken vaftiz edilmiş, ı647'de Ve­
nedik'te tekrar Hıristiyan olmak istemişti.76 Bir başka ilginç vaka da 157o'te 
bir Türk paşası tarafından yakalanıp Bulgaristan'a getirilen ve burada ya­
şarken '"Hıristiyanların maruz kaldığı kutsal haç üzerine tükürme gibi ezi­
yetlerden kaçmak için Müslümanmış gibi davranan" Kıbrıslı Fiorenze Po­
docattaro'nın hikayesi idi. Podocattaro Bulgaristan'da 22 sene yaşadı. Üç 
çocuğunu da vaftiz etti ve Hıristiyan olarak bilinmekten duyulan korku ne­
deniyle çocuklarına istavroz çıkarmamalarını tembihledi.77 Başka bir araştır­
manın işaret ettiği üzere Akdeniz coğrafyasındaki farklı arşivlerde bulunan 
engizisyon kayıtlannda dönme (renegade) olarak görülen kadınların çoğu, 
eğer özellikle köleleştirilmişlerse din değiştirme hikayelerini ·evlilik bağla­
mında aktarıyordu. Din değiştirmiş köleler çoğunlukla evlendiideri gün nat 
oluyordu. En kötü ihtimalle ümm-i veled (doğan çocuğun annesi) statüsünün 
getirdiği üzere eğer bir çocuk doğururlarsa da özgürlüklerine kavuşuyor, sa­
hiplerinin ölümünden sonra onların mirasından hak talep edebiliyorlardı.78 
Engizisyon kayıtlarında görüldüğü üzere aile bağları ve toplumsal ağların 
varlığının (ya da eksikliğinin) önem arz etmesi, kadınların Müslüman olma 
süreçleri için de geçerliydi. Ayrıca kadınlar herhangi bir inisiyatif almadan 
koşulların edilgen nesneleri olarak gösteriliyordu. 

Natalie Rothman'a göre Venedik engizisyon kayıtları hem bölgedeki 
mahalli engizisyonculann islama geçmeyi nasıl tasavvur ettiğini hem de 
kendilerini Venedik'te bulmuş Osmanlı mühtedilerinin ihtidadan ne an­
ladığını gösterir. İki taraf da birbirini tamamlar nitelikteydi: Engizisyoncu­
lar ihtidanın erkekler mevzubahis olduğunda düşmanlık içinde, kadınlar 
söz konusu olduğunda ise bir tür erkek tahakkümü üzerinden ol:rnasını 
beklerken; bir zamanlar Osmanlı tebaasına mensup olmuş olanlar :slama 
geçişlerini, ailelerinin ya da yaşadıklan yerin değişmesi gibi birtakım koşul-

76 Maddelana'nın yazılı ifadesi için bkz. Rothman, "Between Venice and Istanbul," IjO·JI. 
77 Bkz. Vanzan, 329. 
78 Bkz. Bennassar ve Bennassar, Les Chretiens d'Allah, 294-296. Köle bir kadının ihtidasının sahibiyle 
olan ilişkilerine nasıl yansıdı�ıyla ilgili detaylı bir inceleme için bkz. Baer, "Islariıic Conversion Narra­
tives," 444-448. Ayrıca bkz. Toledano, "Slave Dealers, Pregnancy, Abortion, and the World of Women: 
the Story of a Circassian Slave-girl in Mid-Nineteenth- Century Cairo," Slavery and Abolition, zfı (ı98ı): 
53·68. 
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ların sonucu olarak ifade ediyorlardı. Osmanlı topraklanndan gelen müh­
tedilerce anlatılan ve engizisyoncularca kayda geçirilen din de�iştirme her 
iki durumda da -gerek islama gerek Katolikli�e dönme olsun- önceden 
yapılan bir hazırlık ve bilinçli bir dini de�işim arayışının neticesi olmaktan 
ziyade hesap edilmemiş şartlar sonucu ortaya çıkıyordu.79 Protestanlık ve 
Yahudilikten Katolikli�e geçmiş olanların Venedik'teki engizisyoncularca 
kayıt altına alınan hikayelerinde merkezi bir rolü olan din de�iştirmeye gö­
nülsüzlük meselesi, kelime-i şehadet getirmeyi din de�iştirmek için gerekli 
yegane kıstas kabul eden ve motivasyonu sorun haline getirmeyen şeri hu­
kukun ihtidaya bakışıyla da uyumluydu. 80 

Bu bakımdan engizisyon kayıtlarında, Venedik'teki gelecekleri, 
hikayelerini nasıl anlattıklarına ba�lı olan Osmanlı mühtedileri, özellikle 
de kadın mühtediler ile engizisyoncular arasında bir nevi "uyum" göze 
çarpar. Suçlanan kişiyi temize çıkaran ve genelde hakikatle de bağdaşan 
mekanizmalardan biri kadının henüz aklı ermez bir çocuk ya da Müs­
lüman kocasını memnun edemeyen bir eş olarak islama geçti�ini iddia 
etrnekti. ilginç bir şekilde Müslümanlı�a geçmiş erkek kaçkının esareti 
sırasında ya da Müslüman topraklarında geçici olarak kaldı�ı bir zamanda 
Müslüman bir kadınla yaptı�ı evlilik, engizisyoncuların gözünde asimi­
lasyonun ve Müslüman olarak kalma iste�inin en bariz örne�i olarak al­
gılandı�ı için en suçlayıcı kanıttı.8' Erkekler Müslüman kadınlarla nikah­
lanarak daima süreci başlatanlar olarak görülürken, her ne kadar farklı 
yazın türlerinde kaleme alınmış Venedik kaynakları aksini -söylüyorsa da, 
kadınlar süreci başlatacak bir inisiyatife sahip de�illerpıiş gibi tasavvur 
ediliyordu.82 Kadınları zayıf resmetmek, onların pederşalii ve ailevi sı­
nırlarla ba�lı olduklarını söylemek kadınların cezadan muaf olma savını 

79 Bkz. Rothman, 125-139. Aynca bkz. a.g.y., "Narrating Canversion and Subjecthood in tl ıe Venetian­
Ottoman Borderlands." 
8o Bkz. Dutton, "Conversion to Islam: the Qur'anic paradigm," 151·165. 
81 Bkz. Bennassar ve Bennassar, Les Chretiens, 48. 
82 Osmanlı payitahtındaki Venedik balyoslarının gönderdiıli relazioni and dispacciler, üst sınıftan 
Beatrice Michel vakasının da işaret ettij:\i üzere, Osmanlılarla Yenedillerin irtibatta oldukları bölgedeki 
tüm kadınların ihtida süreandeki koşulların pasif kurbanları olmadıj:\ını gösteriyor. Beatrice Michel. 
Yenedildi bir kent soyluyla (cittadino originario) evlenmekten kaçmak için lstanbul'a gitmeyi ve ihtida 
etmeyi seçmişti. Bkz. Dursteler, "Fatima Hatun nı�e Beatrice Michiel: Renegade Women in the Early 
Modem Mediterranean," 355-382. 
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güçlendiriyordu. Yenedildi engizisyoncular bu hikaye akışını benimseyip 
kadın mühtedileri suçtan azade kılarak bu kadınların "acz"ini teyit ediyor, 
onları Venediklilerce desteklenen alternatif bir kan bağı zeminine yerleş­
tirerek korumaya çalışıyor, bu sayede pederşahi Hıristiyan düzenini yeni­
den tesis ediyordu. 

Kadınların ihtidasını belgeleyen Osmanlı kaynakları da kadınları ko­
rumaya çalışan, bunun karşılığında da kadınların şeri hukukta mündemiç 
cinsiyetler arası asimetriyi kendi ihtiyaçları için benimsediği pederşahi dü­
zenin bir benzerine örnek teşkil eder. Yakın bir geçmişte Leslie Peirce, kadı 
sicillerindeki kadınlarla ilgili kayıtları mahkemede olan bitenlerin aynası 
olarak değil normatif ya da "ahlaka dair" meseller olarak görmek gerektiğini 
ileri sürmüştü.8J Marc Baer de Peirce'in çalışmasına dayanatak kadınların 
ihtidasını ve bunun sonucunda ortaya çıkan boşanma ya da çocukların ve­
layetinin alınması gibi gelişmelerin kaydedilmesi yoluyla "şeri mahkeme­
lerin, hem Müslümanlar hem de gayrimüslimler için toplumu oluşturan 
farklı kesimlerin birbirleriyle nasıl etkileşirnde olması gerektiğini gösteren 
bir ders fırsatı sunduğunu" savundu.84 Mahkemeler yalnızca toplumsal ola­
rak kadınlar ve çocuklar gibi kırılgan kesimleri koruyup toplumsal mese­
lelerdeki nihai otorite olarak kendilerini yüceitmekle meşgul değildi; aynı 
zamanda toplum içinde cemaatler arasında mevcut olan sınırlan muhafaza 
etmekle, din ve cinsiyet ayrımına dayanan düzeni sürdürmekle uğraşıyor­
du. Kadılar, kadınları hukuki haklarının tamamen farkında olan özneler ola­
rak tasvir ederken pederşahi düzeni yaralama niyetinde değildf; daha ziyade 
gayrimeşru ilişkileri önlemek için gayrimüslim bir kocadap boşanmak gibi 
kadınların ihtidasının makbul ve müstakbel neticelerini ön plana taşıyordu. 
Kadınlar ise "kadı"nın aracılığını umarak hem kendi hukuki ihtiyaçlarını 
gideriyor hem de kadı mahkemesine kendisini Osmanlılaşhrma sü rednin 
bir arnili ve Osmanlı tebaasına mensup tüm milletierin mihenk taşı olarak 
ortaya koymasına fırsat tanımış oluyordu. 

83 Bkz. Pierce, Morality Tales-Law and Gender in the Ottoman Court of Aintab. Peirce bir dizi vaka 
çalışması üzerinden kadınların, cemaatinin sempatisini kazanmak, olaydaki diger tarafların ahlaksızlıgı 
karşısında kendi ahlaklarını göstererek kendilerini temize çıkarmak için kadı mahkemesini stratejik 
amaçlan dogrultusunda nasıl kullandıgını gösteriyor. 
84 Baer, "Islamic Canversion Narratives," 431. 
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Yine de gerek Venedik gerekse Osmanlı kaynaklanndaki "kadına 
mahsus stratejiler"in kapsamını yalnızca kadınların pederşahi düzenin "üs­
tesinden gelme" çabasına indirgememek gerekiyor. Saha Mahmood'un da 
işaret etti�i gibi "temel problem, birçok çalışmada zımnen mevcut olan, ne 
tür bir söylemsel yapının ürünü oldu�na bakmaksızın tüm kadınların ta­
hakküme dayanan ilişkilerden ve erke�in boyunduru�ndan kaçmaya can 
attı�ını varsaymaktır."8S Din de�iştiren kadınlar üzerine yapılmış mevcut 
çalışmalar, kadınların pederşahi adetleri geçici bir süre olsa bile tersine çe­
virmekte aracılık etmelerini ve bunda başarılı olmalarını yücelttikleri için, 
onların ihtida yoluyla gerçekte ne ölçüde himaye gördüklerini vefveya onları 
tahakküm alhnda tutan güçlere ve iktidar yapılarına ne kadar bağımlı hale 
geldiklerini tespit edememişlerdir.86 Bu durum eşini kaybetmiş kadınlar, 
yetimler ve boşanmış kimseler mevzubahis oldu�nda özellikle belirgindir. 

17. yüzyılda ve ı8. yüzyıl başlarında divan-ı hümayuna sunulan kisve 
bahası arzuhalleri ışı�ında yapılan yeni bir çalışmaya göre, islama geçenler 
genelde dul kalmış kadınlardı ve dirliklerini sa�lamaya yardım etmesi için 
padişaha arzuhal gönderiyorlardı. 87 Çalışmada erkeklerin din de�iştirme­
si ihtimalinin kadınların en az dört kah oldu� ve arzuhal gönderenierin 
yüzde 8s'inin bekir oldu� ortaya çıkıyor. Divana arz sunan 94 yetişkin 
kadından 77'sini bekar ya da eşini kaybedip çocu�yla kalan kadın oluştu­
ruyor; ezici bir kısmı da yetim ve boşanmış kimselerden oluşuyor.88 Şurası 
ilginç ki eşini kaybetmiş kadınlar padişahtan nafaka ya da dirlik istiyordu 
-ki normal koşullarda evlilik kapsamında bunu kocaları sa�layacaktı. Bu 
bakımdan eşini kaybetmiş bir kadın islama geçerek bir.anlamda yeniden, 
bu kez devletle, ya da daha do�ru bir deyişle padişahla "evlenmiş" oluyor­
du. Arzuhal sahibi kadınların ço�nun dilekçelerini sunmak için İstanbul'a 

85 Bkz. Mahmood, "Anthropology," Encyclopedia oJ Women 8[ Islamic Cultures. 
86 Bu olgunun ihtidaya dair modem tartışmalar üzerinde ilginç bir şekilde ciddi yankıları vardır. 
Günümüzde Avrupa'daki kadın mühtediler üzerine yapılan yeni çalışmalar, birçok kadın, hem çocuk· 
larını büyütmek hem de kariyer yapmak gibi erkek ve kadınlara has cinsiyet rollerinin tamamını yerine 
getirmektense kendilerine "evde kalıp çocuklannı büyütmeye" izin verdigi için Islama geçmeyi seçtigini 
söylüyor. Bu nedenle bazı feminist eleştirmenlerin gözünde bu kadınlar tam da kadıniann yıkması gere· 
ken zinciriere baglanmayı istemektedir. Bkz. van Nieuwkerk, "Gender, Conversion, and Islam," 104. 
87 Bkz. Minkov, Canversion to Islam, 171-2. 
88 A.g.e., I70·7I. 
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geldi�i ve İstanbul'da kalma isteklerini beyan ettikleri düşünüldügünde, ka­
dınlar kendilerini ailesi ve akrabası olmayan köksüz bireyler olarak görüyor 
olmalılardı.89 Devlet ricalinden himaye görmezler ya da yeni bir muhitte 
yeni bir hayata başlama şansı kendilerine verilmezse çok ciddi sıkıntılarla 
karşı karşıya kalabilirlerdi. Örne�in bir padişah fermanında bahis konusu 
edilen bir ı6. yüzyıl vakası, himayesiz bırakılmış bir kadın mühtedinin ça­
resizli�ni gösteriyor. Yakaya göre Çatalcalı zimmi Mihal'in kızı iki kızıyla 
beraber Müslüman olmuştu; ancak görünüşe bakılırsa ailesi ve komşuları 
onu ya öldürmüş ya da kaçırmıştı. Padişahın meseleyi hayli ciddiyetle ele 
aldı�ını gösterecek biçimde olayın araştırılması buyruldu.9° 

Hıristiyan Ortodoks, Venedik ve Osmanlı kaynaklan kadınların ih­
tidası olgusunun Osmanlı dünyasında bir arada yaşamak ve · inançlar arası 
ilişkiler gibi meselelerin özellikle tartışmalı bir yönü oldu�na işaret edi.yor. 
Bu yön din de�ştirenlerin ruhlan ve bedenleri için kıyasıya bir rekalıetin 
yaşandı�ı böyle bir ça�da, cemaat önderlerinin cemaatlerinin birli�i, mane­
viyatı ve onurunu temin etmek için tüm dikkatleriyle gayret sarf etmesini 
gerektiriyordu. Yine de bu kaynaklar, kadınların din de�iştirmesine dair 
farklı ve kirnileyin birbirine tezat teşkil eden bakış açılanna sahipken, aynı 
zamanda erken modern dönem toplumsal cinsiyet düzenlerindeki mühim 
ortak noktalan göz önüne seriyor. Kaynaklar, toplumsal cinsiyet üzerine 
söylemler bakımından, " Hıristiyan" ve "Müslüman" toplumların karşı­
laştırılmasında sıklıkla altı çizilen çarpıcı bir ideolojik ayrim görmekteuse 
erken modern Akdeniz'indeki pederşahi düzen ve dini duyarlıklarda, ka­
dınların din de�iştirmesi meselesine dair hatırı sayılır ya_kınlaşmalann ve 
hatta örtüşmeterin oldu�nu ortaya koyuyor.9' Ayrıca gerek Venedik gerek­
se Osmanlı Hıristiyan ve Müslüman kaynaklannda sıkça karşımıza çıkan 
ve kadınların ihtidasında kan ba�ının ve vakaya özgü koşulların önemine 

89 Bu konu hakkında bkz. Veinstein, "Femmes d'Avlonya (Vlore) vers le milieu du XVI siecle (d'apres 
les actes des cadis)." 207. 
90 Bkz. 5· numaralı mühimme ckfteri, 14 Muharrem 973· 
91 Bu konu hakkında bkz. Rothman, "Between Yenice and Istanbul," 369-85 ve a.g.y . •  "Mediating 
Converts, Commensurating Differences: Boundary-Marking and Boundary-Ciossing in the Venetian­
Ottoman Borderlands." Ayrıca bkz. Julie Hardwick, "Looking for the Universal in the Local: Morality 
Tales from the Westem End of the Mediterranean," Leslie Peirce'in Morality Tales kitabı üzerine yaşa-
nan tartışma, journal ofWomen's History ı8fı (2oo6): ı8r-85. 
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işaret eden ayrınhlar, farklı kültürlerdeki kurumsal pratikler ve aniatıların 
birbirini karşılıklı olarak etkiledigini gösteriyor.92 

SONUÇ 
Çeşitli Müslüman ve Hıristiyan kaynaklar arasında bu bölüm bo­

yunca kurmaya çalıştıgımız diyalog, mezhep ayrışması çagında Osmanlı 
İmparatorlugu'ndaki ihtida, bağdaştırmacılık ve hoşgörü mevzulanna dair 
birtakım yeni bakış açıları ortaya koyuyor. Gerek yeni şehitlik anlahları ge­
rekse diğer kaynaklar hem Osmanlı topraklannda hem de Osmanlılarla 
diğer devletler arasındaki sınır bölgelerinde, cemaat önderlerinin, inançlar 
arası ilişkilerin açıkça cinsiyet farkı gözeten tasavvuru çerçevesinde ihtida 
anlatılan kaleme alarak mezhepler arasındaki sınırlan belirlemeye ve de­
netlemeye çalışhklannı gösteriyor. Bu kaynaklar bir araya getirildiklerinde, 
müesses nizamın muhtelif temsilcileriyle etkileşim halinde olan ve her biri­
nin ihtida tecrübesi bulunan Müslüman ve Hıristiyan kadınlarla erkeklerin 
cinsiyetlerine dayanan çeşitli stratejilerini de ortaya koyuyor. 

Bu bölümde kaynaklann ışığında "yukarıdan" ve "aşağıdan" bakan 
perspektifleri bir araya getirip Osmanlı İmparatorlugu'nda hoşgörü ve birlik­
te yaşama olgularının, birtakım muayyen ihtida ve dinden dönme vakalann­
daki cemaatler arası, emperyal ve küresel koşullar ile kişilerin yaş, cinsiyet ve 
dini eğilimlerine dayanarak mahalli bağlamda anlam kazandığını öne sürü­
yorum. Zimmi statüsü ile benzeri imparatorluk adetleri ve şeri usuller, din­
ler arasında farklılıklar bulundugu gerçeğiyle baş etmek zorunda olan ve bu 
farklılıklan asgari de olsa bir arada yaşamak için tatbik etmesi gereken çeşitli 
dini cemaat mensuplannın aralarındaki etkileşim sayesinde mahalli düzlem­
de müzakereye sokuluyor, kabul ediliyor, değiştiriliyar ya da yadsımyordu. 

92 Bu rekabetçi kültürel etkileşim yakın bir geçmişte bir araştırmacının ı6. yüzyıl Venedik dini ve 
ticari siyasetinin "Osmanlılaştı�"nı öne sürmesine yol açtı. Bkz. Husain, " lntroduction," A Faithfol Sea 
içinde, 17. 

· 
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SONU Ç 
o V 

OSMANLI IMPARATORLUGU'NDA 
İHTİDA VE MEZHEP AYRIŞMASI 

MüsTAKBEL ARAŞTIRMALAR ÜzERİNE DüşüNCELER 

O 
smanlı imparatorlu�'nda ihtida meselesini ele alan bu kitap 
aynı zamanda 14. ila q. yüzyıllar arasında "islam"ın ve "Osmanlı 
imparatorlu�"nun, din değiştirme sürecine cevaben nasıl tanımla­

nıp yeniden tarif edildiği meselesi hakkındadır. ihtidaya dair Osmanlıların 
hüküm sürdüğü Rum diyarında kaleme alınmış çeşitli aniatılann incelendiği 
bu çalışmada Müslüman kime denir, Müslüman cemaatinin sınırlarını nasıl 
tanımlamak ve bu sınırları Osmanlı topraklarında ne şekilde icra etmek ge­
rekir gibi soruların geçirmiş olduğu evrime temas etmeye çalıştık. Bu süreç, 
kendi kimliğini gerek islama gerekse Hıristiyanlıktaki diğer mezheplere karşı 
ortaya koymaya çalışan Osmanlı Rum Ortodoks cemaati içinde yaşanan ben­
zer tartışmalara koşut hatta onlarla doğrudan bir diyalog içinde gelişti. İlıticla­
nın algılanma biçimleri ve islama geçme deneyiminin anlatılına şekilleri za­
man içinde değişiklik gösteriyordu ve mevzubahis dönemde süreci açıklamak 
için yararlanılan tek bir Osmanlı kavramı ya da ihtida anlatısı yoktu. Osmanlı 
dünyasındaki bu tartışmaları ve ihtida meselesinin miltemadiyen yeniden 
kavramsallaştınlmasını daha geniş bir dini ve siyasi çerçeveye, bir başka ifa­
deyle erken modem dönem Akdeniz'indeki "mezhep aynşmc;.sı"na yerleştir­
meden meseleleri tam manasıyla anlamak ya da açıklamak_mümkün değildir. 

Mezhep ayrışması çağındaki imparatorluklar ve mezhepler :ırası 
rekabet sürecinde Osmanlıların ihtida kavramıyla çeşitli Hıristiya n kesim­
lerin din değiştirme meflıumları arasında yoğunlaşan diyalog, h;,yli farklı 
koşullar altında ve yeni güç odaklarının dalıliyle de olmuş olsa 17. yüzyılda 
devam etti. ı839'daki Tanzimat reformları çerçevesinde, ihtida eyleminin 
"gönüllülük" esasında olmasını sağlamak için bir dizi düzenlemeye gidildi. 
Bu düzenlemelere göre mühtedilerin en yakın akrabaları ve önceki dini 
cemaatinin en yetkili kişileri -ki kendilerine bu sayede müstakbel müh­
tediyi kararından vazgeçirme fırsatı tanınıyordu- huzurunda .islama bağ-
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landıklarını ilan etmeleri gerekiyordu.' ihtidanın gönüllü ve bilinçli olarak 
yapılmasını vurgulayan bu usul, kimi hususi durumlarda cebren ihtidayı 
dahi onaylar gözüken 15.  yüzyıl kaynakları ya da 17. yüzyıl fetvalarında an­
lahldığı gibi, islama amaca mahsus geçici şekillerde ve gayri resmi yollarla 
girmekten bir hayli farklıydı. Trento sonrası Katolik inanışının karakteris­
tik bir özelliği olan itikadın bilinçli bir biçimde kabul edilmesi ve içsel­
leştirilmesi gereğini yansıhyordu. ıG. ve 17. yüzyıllarda yazılmış Osmanlı 
otobiyografık ihtida metinleri, çağdaşı Katolik din değiştirme anlahlarına 
benzese de, daha önce de ileri sürdüğümüz gibi, İslamın ve Osmanlı pa­
dişahının üstünlüğünü benimseyen Osmanlı otobiyografık ihtida metin­
lerinin polemikçi bir mahiyeti vardı ve Osmanlıların belli bir güç dengesi­
nin gözetilmesi gereken mezhep aynşması çağına iştirakini yansıtıyordu. 
Tanzimat ile birlikte böylesi bir güç dengesi ortadan kalktı. Bu dönemde 
Osmanlı dünyasındaki ihtida pratikleri ve anlahları savunmacı bir havaya 
büründü ve Avrupalı diplomatların Osmanlıların içişlerine müdahale et­
mek için bahane olarak kullanabileceği cebren ihtida ettirmek suçlamasına 
meydan verınemeye çalışıyordu. Osmanlıların 19. yüzyılda din değiştir­
mekle ilgili yaklaşımıyla Hıristiyanların (özellikle de Katoliklerin) Trento 
sonrası anlayışları arasındaki ahenk, mezhep aynşması çağındaki birtakım 
temayüllerde doğal bir evrimin yaşandığından daha çok Osmanlıların re­
kabet ettiği devletlerle arasındaki ilişkilerde ve güç dengesinde Osmanlı 
aleyhinde ciddi bir değişim olduğunu gösterir. 

Önceki bölümlerde mezhep ayrışması kavramı üzerinde durmamıza 
karşın bu meselenin yalnızca dış tabakasına temas edebildiğimizi, yapılmayı 
bekleyen çok iş olduğunu teslim etmek gerekir. Mezhep ayr'ıŞmasının ma· 
hiyeti ve Osmanlı İmparatorluğu'ndaki toplumsal denetimi sağlamak için 
alınan tedbirlerin lehinde ya da aleyhinde yaşanan çok sayıda dini teşebbüs 
daha ayrıntılı bir şekilde incelenmeyi hak ediyor. Osmanlı tarihçileri bugüne 
kadar Osmanlı tarikatlannın ideolojilerini, farklı dini tecrübeler ve reform 
söylemlerini ilahiyatçılara bırakhğı için bütün bu konulan tarihsel bir pers-

ı Selim Deringil, "'lbere is No Compulsion in Religion'" On Conversion and Apostasy in the Late 
Ottoman Empire: ı83g-ı8s6." ve a.g.y., "'The Annenian Question is Finally Closed': Mass Conversions 
of Armenians in Anatolia during the Hamidian Massacres of ı8gs-ı897-" 

-

SONUÇ: OSMANLI iMPARATORLUi:: U ' NDA IHTiDA VE M EZHEP AYRIŞMASI 



pektif içinde anlayabilmemiz için yapılacak daha çok iş var.• Geniş Osman­
lı co�rafyasındaki farklı bölgeler üzerine yapılacak hususi vaka çalışmaları 
muhtemelen meselenin tezalıüründeki ilginç bölgesel farklılıklan ortaya çı­
karacak. Ayrıca Osmanlılann, Safeviierin ve Hint-Mo�ol İmparatorlu�'nun 
birbiriyle irtibatlı tarihleri her üç muasır Müslüman devletinde devlet ve 
mezhep inşasına dair yaşanmış muhtelif tecrübelere ışık tutabilecekken ma­
alesef henüz bundan da yoksunuz. Aşa�ıda Osmanlı İmparatorlu�'nda ih­
tida ve mezhep aynşması hakkında başlangıç mahiyetindeki bazı çıkanınları 
özetleyip sonraki araştırmalar için gidilebilecek bazı yollar önerece�im. 

Cemaat kimlikleri üzerine yaşanan tartışmaların nasıl evrildi�ini, 
kitap boyunca ele alınan Müslüman ve Hıristiyan menşeili Osmanlı kay­
naklarından çıkarsamak mümkün. Osmanlı Beyli�i'nin 14. yüzyılın başında 
tarih sahnesine çıkmasından itibaren İslamın temel akidelerini ö�retıneye 
çalışan didaktik metinler (özellikle de ilmihal türü eserler) ; vilayetname ve 
menakıbname gibi Müslüman ermişlerin hayatiarına dair hikaye ve menkı­
beler, meşhur gazilerle ilgili destan mahiyetindeki gazavatnameler, mühte­
dilerin e�itiminin ve farklı Osmanlı Müslüman cemaatlerinin teşekkül et­
mesinin merkezinde yer alıyordu. Kişi, dahil olaca�ı yorumlama cemaatine 
has dili, teamülleri ve anlatılan ö�renme yoluyla Müslüman oluyordu. Her­
hangi bir zaman dilimi içinde Osmanlı islamı çatısı altında, birtakım me­
tinlerle dini tecrübelerin yorumlanmasına ve mensuplannın Osmanlı siya­
si yelpazesindeki konumlarına ba�lı olarak birbirinden de�işiklik gösteren 
farklı Müslüman cemaatler bulunuyordu. Fatih Sultan Mehmed dönemin­
de merkezi otoritenin gücünü artırmaya yönelik tedbirler, uç beyleri gibi 
muhtelif gruplan siyaseten tecrit ederek ilk dönem Osmanlı Devleti'ndeki 
dini ve siyasi dinamikleri özellikle kutuplaştırmış; süreç içinde or lann ve 
takipçilerinin mistik ve kıyametçi bir havayla dolu İslamlıklarını radikalleş­
tirmişti. Mühtediler kendi dahil olduklan çevreye uygun düşecek bir dille 
e�tici metinler kaleme alarak bu cemaatlerin ortaya çıkmasına ve cemaat­
ler arası sınırların muhafazasına katkıda bulunmuştu, ki bu metinler di�er 
müstakbel mühtedileri islama dönmeye teşvik ediyor, onlara İslam akidesi-

2 Derin Terzioglu'nun "The Age of the Kadızadelis: Social and Moral Regulation in Seventeenth­
Century Ottoman Empire," başlıklı projesi bu gayeye yönelik ciddi bir katkının habercisidir. 
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nin temellerini ögretip eski dinlerine karşı polemik için kullanabilecekleri 
birtakım savlar kazandınyordu. 

ı6.  yüzyıl başında Habsburglar ve Safevilerle yaşanan rekabet Os­
manlılan kendi imparatorluk ve dini kimlikleri üzerine düşünmeye sevk et­
miş; bu da Osmanlı islamı içindeki çeşitliligin, özellikle de binyılcı damarın 
yeniden şekillendirilmesine, kapsamının daralhlmasına ve denetlenmesine 
yol açmışh. Yazmış oldukları otobiyografık metinlerin ve şahsi mecmua­
ların ilk kez bu çalışmada ortaya kondugu ı6.  ve 17. yüzyılın okumuş bazı 
Osmanlı mühtedileri, padişahı kıyamet kopmadan evvel dünyaya gelmesi 
ve tebaası için manevi hidayeti temin etmesi beklenen Mehdi olarak takdim 
ederek Osmanlı İmparatorlugu'nun egemenlik kavramıyla alemdeki ilahi 
planı birbirine baglıyordu. 15.  yüzyılın sonlarından itibare-n artan kıyamet 
beklentilerine ve imparatorluklar arasında şiddetlenen rekabete tanık olu­
nan Akdeniz dünyasında bu tür metinler, Osmanlı cografyasının :�ınırla­
rının ötesinde de yankı buluyor ve reformasyon sonrası süregiden dini ve 
siyasi tartışmaları alevlendiriyordu. Kitapta irdelenen bu ve buna benzer 
kaynaklar, erken modern döneme dair birtakım yerleşik anlayışların hila­
fına olacak şekilde Osmanlı seçkinlerinin Batı Hıristiyan dünyasını kasıp 
kavuran tarhşmaların hem siyasi hem de teolojik taraflarına yogun bir ilgisi 
oldugunu gösteriyor. Mürekkep yalamış mühtediler, islamı reformasyon 
sonrasında düş kınklıgına ugramış Hıristiyanlara tanıtmaya ve onu, kıya­
metin kopmasından sonra ebedi kurtuluşu güvence altına alacak en sahih 
semavi din olarak tasvir etmeğe özellikle mesai harcıyorlardi. Hıristiyan hü­
manistlerin polemikçi dilini andıran bir dille islamı evrensel bir din olarak 
takdim etmeleri ı6. yüzyılda özellikle göze çarpıyordu ve o�lann bu çaba­
lan, aynı dönemde Osmanlıların Roma imparatorluk geleneğinin mirasçı­
sı olma ve Akdeniz'in tamamında geçerli olacak bir evrensel h ük üm darlık 
kurma düşlerine denk düşüyordu. 

ı6. yüzyılın ikinci yarısından itibaren gerek Osmanlılar gerekse Ha­
bsburglar rakiplerini kesin olarak mağlup etmeyi ve dini farklılıklan orta­
dan kaldıracak evrensel bir hükümdarlık tesis etmeyi ba.şaramayınca Hıris­
tiyan ve İslam dünyasındaki yeni dini bölünmeler ortaya çıkmaya başladı ve 
bu bölünmeler bir dizi barış anlaşmasıyla tasdik edildi. 1555'teki Augsburg 
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Din Barışı V. Karlos'un Lüterci prensiere karşı verdiği mücadeleyi sonlandı­
np Kutsal Roma İmparatorluğu'ndaki dini ve siyasi bölünmeleri, "hüküm­
dar kimse onun dini geçerlidir" (cuius regio, eius religio) ilkesi çerçevesinde 
tanımak zorunda kaldı. Aynı yıl Kanuni ile Şah Tahmasb da, birbirlerinin 
meşruiyetini kendi hükmettikleri topraklarda kabul ettikleri, iki imparator­
luk arasındaki sınır çizgilerini belirledikleri ve sonraki yirmi yıl boyunca 
hükmü devam edecek Amasya Muahedesini -ki Osmanlıtarla Safeviler 
arasında imzalanan ilk barış anlaşmasıydı bu- yürürlüğe soktu. Amasya 
M uahedesi Safevi ve Kızılbaş karşı h Osmanlı metinlerinin üretimine ya da 
daha sonra iki güç arasında çıkan savaşlara engel teşkil etmediyse de Os­
manlılarla Safeviler arasında ı639'da Kasr-ı Şirin Anlaşmasıyla kalıcı bir 
hal kazanan sınırları belirleyen öncü anlaşma mahiyetindeydi. Osmanlılar­
la Habsburglar Avrupa'nın ortasında ve Akdeniz'de birbirleriyle savaşrr.aya 
devam etseler de ı683'e kadar Viyana'yı kuşatmaya yönelik herhangi bir 
Osmanlı girişimi olmadı. Bu sebeple, ı6.  yüzyılın ikinci yarısında birbiriy­
le rekabet içindeki her bir imparatorluk kendi hüküm sürdüğü coğrafyaya 
odaklanma ve dini reform, toplumsal denetim ve devlet inşası projelerini 
eşzamanlı olarak yürürlüğe koyma fırsatı buldu. Osmanlı anlatılan bu dö­
nemde Sünni islama ihtida etmenin Osmanlı imparatorluk merasiminin 
merkezi bir unsuru olduğunu ve daha önce hiç şahit olunmadığı derecede 
müesseseleştiğini gösteriyor. 

154o'larda Kanuni Sultan Süleyman, imparatorluğUn hukuk siste­
mindeki reformları ve Ebussuud Efendi'nin de desteğiyle karrun ve şeri atı 
uyumlu hale getirme çabaları yolunda bir dizi Sünnileştirici ve topluma ni­
zam verici tedbiri yürürlüğe koydu. Ne var ki Osmanlı İmparatorluğu'nda 
Sünniliği dillendiren yegane kesim padişah ve çevresindeki devlet erkanı 
değildi. Diğerleri de kendi konumlarını Hanefi fıkhı noktasından dile ge­
tiriyor ve ulema olarak mevcut otoritelerini birtakım fiilieri ve kavramları 
dinsizlik olarak ilan etme yönünde kullanıyordu. Bu, özellikle Ebussuud 
Efendi ile şeyhülislamlık makamındaki selefi Çivizade M uhyiddin Efendi 
(ö. 1547) arasında İslam dünyasında yaygın olan para vakıflarının hukuki­
liği üzerine yaşanan yüksek ilmi düzeydeki tartışmada belirgindir. Çiviza­
de, eserleri daha sonra Kadızadelileri etkileyecek olan Mehmed .Birgivi ile 
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beraber para vakıflannın şeri kurallan ihlal ettiğini iddia ederek bu yönde 
bir fetva yayınladı.J Gerçi şeriat indinde Birgivi ve Çivizade haklı olsalar da 
görüşleri kabul edilmedi zira bunun kamunun, devletin ya da Sünnileştiri­
ci tedbirlerin menfaatine olmadığı düşünülüyordu.4 Zira bu para vakıfları 
esasında şehrin fakir mahallelerinde Müslümanların dinlerini yaşamasını 
mümkün kılıyor, Müslümanların gayrimüslimlerden sayıca az olduğu Ru­
meli'de Cuma camilerinin hatipliğini yapan birçok kişiyi mali olarak des­
tekliyordu. Bu bakımdan para vakıfları bölgenin Sünnileş(tiril)mesi süreci­
nin kilit bir unsuruydu.s 

Dini ortodoksi hususunda bir kesimin üstünlük sağlamasının hem 
imparatorluğun idari kültüründe hem de bunun ötesinde hissedilen geniş 
toplumsal etkileri vardı. Sünnileş(tir)me yönündeki tedbirler ı6. yüzyılın 
ikinci yarısında Osmanlı İmparatorluğu'nda toplumsal ve siyasi ahvalin de­
ğiştiği, özellikle de bürokratikleşme sürecinin, idari makamlar için artan 
rekabetin ve kendi istihdam vasıtalarını geliştiren seçkinlere ait kapıların 
yükselişinin yaşandığı bir döneme tesadüf etmişti. Mühtedilerin Osmanlı 
idaresindeki rolü, Fatih Sultan Mehmed'in kendisine sadık ve güçlü alter­
natif kimliklerden mahrum bir idareci tabanı oluşturup Müslüman eşra­
fın etkisini azaltmak için yönetimini Balkanlar'daki soylu sınıfiara men­
sup olup yeni ihtida etmiş bireylerden ve devşirme sistemiyle kazandırılan 
kullardan oluşturmaya çalıştığı 15. yüzyıl ortalanndan beri tartışmalıydı. O 
dönemden itibaren Osmanlı idaresindeki makamlar iÇin, kulların, diğer 
yetenekli Müslümanlara ve Müslüman hanedanlarına mensup bireylere 
yeğlenmesi kural halini aldı. Ne var ki bu teamüle yönelik eleştiriler, ı6. 
yüzyılın ikinci yansına kadar imparatorluğun karşı karşıya olduğu birtakım 
yeni dini ve siyasi zorlukların farkında olan Osmanlı müelliflerinin yazdığı 
siyasi risalelerde ve diğer kaynaklarda ortaya çıkar. Bazı ı6. yüzy , l  müellif­
leri yeni mühtedilerin, kendileri de mühtedi olan ama islama ve Osmanh­
Iara hizmetleri bakımından kıdemleri bulunan diğer mahir Müslümanlara 
tercih edilerek önemli makamlara getirilmesini kanun-ı kadimin ve liyakat 

3 Arka planı için bkz. Şimşek, "Osmanlı cemiyetinde para vakıflan üzerinde münakaşalar." 
4 Bkz. Imber, Ebu's·su'ud, 144· 
5 A.g.e. Ayrıca bkz. Buzov, "The Lawgiver and His Lawmakers," 252-8. 
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sisteminin ihlali olarak görüyordu. Bir kişinin ihtidasının yeni olmasını o 
kişinin dini ve siyasi bağlılığını alaşağı etmek için bir sav olarak kullanmak, 
mansıp için yaşanan rekabetin arttığı, Osmanlı ekabirinin sağladığı himaye 
olanaklannın genişlediği ve tüm bunların Safevilerle süregiden ideolojik ve 
askeri savaşla aynı döneme denk geldiği ı6.  yüzyılın ikinci yarısında özel­
likle cazip geliyordu. 

Bu nedenle 1555 Amasya Muahedesinden önce Rüstem Paşa'ya gön­
derilen bir mektupta bir grup yeniçerinin yeni atanan ağalarının Müslüman 
olarak kıdeminin azlığını ve mansıplan kendisi gibi diğer yeni Müslüman 
olmuşlara dağıtma eğiliminde olmasını imparatorluğun Safeviler karşısın­
da yaşadığı ciddi dini zorluklarla, dinine fevkalade bağlı ve hatın sayılır hiz­
metleri olan önderiere ihtiyaç duyulmasıyla kıyaslaması şaşırtıcı değildir.6 
Safeviierin yaşattığı zorluklar nedeniyle dile getirilen benzer eleştirilere, 
Osmanlı bürokrasisinin ve propaganda makinesinin sadık hizmetkarı ol­
manın alarnet-i farikası Nişancı Celalzade Mustafa'nın 1565 civarında yaz­
dığı ve Yavuz Sultan Selim'in "parlak başarıları"na adadığı Measir-i Selim 
Hani (ya da yalnızca Selimname) adlı eserinde de rastlanır. Celalzade bu 
eserinde merdümzadelere (ki bununla Rumeli ve Anadolu'daki soylular ya 
da halkın arasından gelen mahir ve atanınayı hak eden Müslümanlar kas­
tediliyordu) karşı kulların (ki onların dini sadakatleri, zihni ve idari kapasi­
teleri kuşku götürebiliyordu) hakkaniyet gözetilmeden göreve getirilmesi 
adetini başlattığı için I l .  Bayezid'i suçlar.7 Celalzade, idareyi tüm salih birey­
lere, "hakikaten Müslümanlara, pak itikadlara" -ki bunlar merdümzadelerle 
özdeşleştirdiği özelliklerdi- açmaktansa geldikleri konuml�.rı hak etmeyen 
kulları yükseltmesi Osmanlıların, Anadolu'daki Müslüman eşiaJın destegi­
ni kaybetmesine ve bu Müslüman eşrafın Safevi şahına yanaşmak zorun­
da kalmasına mal olduğunu ima eder.8 Mühtediler ı6. ve 17. yüz)lllarda 
idari ve askeri kademeleri doldurmaktan hiçbir şekilde geri durmasalar da, 
Müslümanların, yeniçeri ocağına ve kendilerine daha evvel kapalı olan bazı 

6 Gökbilgin, "Rüstem Paşa ve Hakkındaki Ithamlar," 48. 
7 Merdümzade kavramının incelenmesi ve kavramın Celalzade'nin eseriyle Yavuz Sultan Selim'in 
iktidar savaşındaki önemi için bkz. Çı pa, "The Centrality of the Periphery: The Rise to Power of Selim 
ı. 1487-1512." 156-63. 
8 Bkz. Celalzade Mustafa, Selimname, 54b-55a; 48 b, aktaran a.g.e., 16o: 157. 
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di�er müesseselere girmeye başlaması; yavaş yavaş Kafkaslar'dan gelen 
kulların tercih edilir olması bu dönemde iz bırakan ve kul kavramının 
yeniden tanımlanmasıyla devşirme sisteminin sona ermesine neden olan 
gelişmelerdi. Bu bakımdan ı6.  yüzyılın ikinci yarısı farklı kullar arasında 
yaşanan bir iktidar kavgasına sebebiyet verip mühtedilerin imtiyazlı konu­
muna son verdi. 

İmparatorlu�n siyasi ve dini kademelerinde avantajlı bir konuma 
gelmek için yaşanan bu rekabet ve Sünnileş(tir)meye yönelik çok sayıda itici 
güç 17. yüzyılda ortaya çıkan Kadızadeli hareketine zemin hazırladı. Yaşa­
nan gelişmelerin belki de en önemlisi, imparatorlu�n genelinde cami ve 
mescitlerin sayısını artırmak ve Osmanlılada Safevileri birbirinden ayıran 
kilit unsur olan Cuma hutbesi müessesesini (ki Safeviler on ikinci imam zu­
hur edinceye kadar Cuma hutbesinin haram oldu�nu düşünerek bu adet­
ten kaçınıyordu) perçiniemek için Kanuni'nin saltanatı sırasında yürürlü�e 
konan imparatorluk projesiydi. Ebussuud Efendi, Cuma narnazına katılımı 
artırmak için camide düzenli olarak namaz kılmanın zorunlu oldu�nu ve 
Cuma namazını kaçıran ya da Cuma namazının önemini inkar edenlerin 
mürted olarak cezaya çarptırılaca�ını huyuran bir dizi fetva yayınladı.9 Sayı­
ları artırılıp konumları güçlendirilen cami hatipleri ve vaizleri bu sayede Os­
manlı İmparatorlu�'ndaki Sünnileş(tir)menin ve Sünni kimlik devşirme­
nin kilit arnilieri olarak ortaya çıktı. Hatipler ve vaizler, padişah, ulema ve 
özellikle de imparatorlu�n din siyasetindeki asıl rakipleri olan Sufılerin de 
içinde oldu� ve Osmanlı İmparatorlu�'nda dindarlık me:>elesine iştirak 
eden di�er tüm kesimlere meydan okuyarak Kadızadeli hareketinin bayrak­
tarlı�ını yapacak ve ciddi sayıda taraftar bulacaktı. Derin Terzio�lu'nun öne 
sürdüitti gibi, bu, ı6.  yüzyıldan 17. yüzyıla, mezhep aynşması ve t0plumsal 
denetim süreçlerinde hatırı sayılır bir devamlılık oldu�nu; Kadızadelilerin, 
mevcut literatürde sıklıkla dile getirildi�i üzere 17. yüzyılda birden ortaya 
çıkmış anormal bir olgu olmadı�ını gösterir.10 Kanuni'nin 16. yüzyıldaki 
halefieri Sünni ortodoksi konusunda selefierinden daha gevşek bir siyaset 
güttüitfi ve toplumsal denetimin gerek yöntem gerekse hedef boyutunda 

9 Bkz. Necipoglu, The Age of Sinan, 34-5; 48-9. 
ı o Terzioglu, "The Age of the Kadızadelis." 
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kati bölgesel farklılıklar olduğu için, Sünnileş(tir)me süreci çizgisel ya da 
yekpare yaşanmadı. Yine de bu süreç 17. yüzyıl başlarında birtakım somut 
sonuçlara sebebiyet verdi. 

Aynı dönemde ilginç bir şekilde, genelde mezhep ayrışması yelpa­
zesinde Kadızadelilerin zıddı bir noktada duran yüksek rütbeli alimierin 
konumunda düzenli bir yükseliş yaşandı. 11 Osmanlı uleması ve gerek Ka­
dızadelilerin gerekse onların Sufi tenkitçilerinin ve Sufi kesimler dışın­
daki m uarızlarının yazdığı polemik eserler üzerinde yapılan ve 17. yüzyıl 
Osmanlı tarihine dair yapılmış öncü çalışmaları genişleten incelemeler bu 
dönemdeki dini ve hukuki tarhşmalar hakkındaki bilgimizi bir hayli zen­
ginleştirecek niteliktedir.'2 Ayrıca Kadızadeliler imparatorluk idaresinden 
gördüğü desteği kaybedip takipçileri ı683'te Viyana kuşatmasının başarısız­
lıkla sonuçlanması üzerine -ki Kadızadeli hareketinin önderi Mehmed V1ni 
Efendi seferi teşvik ediyordu- payitahttan uzaklaşhrıldıysalar da, b�nun Os­
manlı dini hayahnda Kadızadeli etkisinin sonu olmadığını unutmamak ge­
rekir. Mesela ı8. yüzyılın ikinci yarısında Bosna'da kaleme alınmış kaynak­
lar, Saraybosna'daki camilerde Sufilerle Kadızadeli fikirlerini benimsemiş 
imamlar arasında sürtüşmeler yaşandığının delilleridir.'J Gottfried Hagen, 
"Kadızadeli İslam anlayışının Türkiye'deki modern İslamcilı�ın en önemli 
damarlanndan biri olduğunu"nu iddia ediyor.'4 Ancak onu ortaya çıkaran 
süreçler hakkında hala çok az şey bildiğimizden sonraki araşhrmalar için 
bu, hayli mühim bir konu olarak duruyor. 

Sonraki araştırmalarda gündeme getirilmesinde fayda ol:ın temel so­
rulardan bir diğer grup da mezhep ayrışması ve toplumsal �enetimin Rum 
diyarı dışında kalan Osmanlı topraklarında da mevcut olup olmadığı, olduy­
sa ne ölçüde olduğu, buralarda ne şekilde tatbik edildiği ve kendisine hangi 
biçimlerde direnç gösterildiğidir. Stefan Winter Suriye özelinde bu konuya 
temas ettiği yakın tarihli çalışmasında Osmanlıların Suriye'yi ele geçirme-

rı Tezcan, "The Ottoman Mevali as 'Lords of the Law'." Ayrıca bkz. Zilfı, The Politics ofPiety. Tezcan'ın 
öne sürdü� üzere, yüksek mansıplı Osmanlı kadılan ve müdenisleri imtiyazlı bir sosyal zümre 
oluşturmaya başladı. Bu baglarnda bir nevi soyluluk konumu edinip makamlarını ogullarına bırakır oldu. 
12 Özellikle bkz. Terzioglu, "Sufı and Dissident," ve Hagen, "Ottoman U nderstanding of the World in 
the Seventeenth Century." 
13 Bkz. Kerima Filan, "Sufıje I kadizadelije u osmanskom Sarajevu." 
14 Hagen, "Ottoman Understanding of the World," 246. 
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sinden sonra Osmanlı idarecilerinin Hıristiyan Marunilere ek olarak bölgede 
heterojen karakterdeki hayli geniş Şii nüfusu (ki İsna Aşeriye inancına sahip 
olanlar, Nusayriler, İsmailHer ve Dürzülerden oluşuyordu) ve aşiret liderle­
rini Osmanlı nizarnının bir parçası haline getirme ve etkin bir şekilde vergi­
lendirme problemiyle karşı karşıya kaldığını söyler. Winter'in ikna edici bir 
biçimde gösterdiği üzere her ne kadar Şiilerin maruz kaldığı zulme zemin 
hazırlayan bir imparatorluk düzeni ve hukuk nizarnı mevcutsa da, Suriye'de 
(ve muhtemelen başka yerlerde) bu tarz tedbirlerin uygulanması bölgedeki 
etkin bir hakimiyetin zaruri şartlanyla makulleştiriliyordu. Bu ise şu anlama 
geliyordu: Şiddet ya da ağır vergi yükü yoluyla uygulanan haşin tedbirler ma­
halli koşullara dayanarak gündeme gelebilse de bir kaide oluşturmuyordu. 
Winter bununla birlikte bölgedeki Osmanlı idarecilerinin tüm Şii gruplara 
aynı sapkınlık suçlamasını yöneltmediğini, daha ziyade meseleyi, herhangi 
bir grubun mahalli idaredeki işlevi doğrultusunda dikkatlice ele aldığJnı öne 
sürüyor. Winter bölgedeki Osmanlı idarecilerinin bu yaklaşımını Osmanlı 
İmparatorluğu'nda Şiiliğe yönelik muğlak tutuma bağlayarak ı6. ve 17. yüz­
yıllarda Şiilere yönelik Osmanlı siyasetinin yalnızca Ebussuud fetvalan ışı­
ğında anlaşılamayacağını; bu siyasetin "hususi ve genelde mahalli koşullar 
ışığında şekillenip dönüştüğünü" ileri sürüyor.'5 Winter'in de öne sürdüğü 
üzere Şiilere yönelik eziyetin ya da hoşgörünün tercih edilmesi Osmanlıların 
merkezileşme ve devletleşme sürecinin bir parçasıydı. 

Elinizdeki kitapta daha önce de söylendiği üzere; Kadızadeli hare­
ketinin muhtelif yönleri gerek Anadolu ve Rumeli toprakl�rında gerekse 
başka bağlamlarda henüz yeterince anlaşılmamıştır. Yjne de Birgivi'nin 
düşüncelerine yürekten bağlı olan Kadızadelilerle çeşitli Sufharikatlar ara­
sındaki sürtüşmelerin diyar-ı Rum sınırlannın ötesinde de yankılandığı­
na dair elimizde bazı kanıtlar mevcut. Bu sürtüşmeler Suriye ve Mısır'da 
kendilerini yalnızca, "emr bi'l-maruf nehy ani'l-münker" (iyiliği emredip 
kötülükten men etmek) konusunda ve Sünni otoritenin sınırlannı tayin 
etme hususunda kimin otorite olacağına dair yaşanan çekişmede göstermi­
yordu. Aynı zamanda bölgedeki nüfus ile bölgeye sonradan gelen Rumiler 
arasındaki ekonomik ve bölgesel ayrışmanın da ekmeğine yağ sürüyordu. 

15 Bkz. Stefan W in ter, The Shiites of Lebanon under the Ottoman Rule, 20. 
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Osmanlıların hükmettigi Arap diyannı karış karış gezmiş olan Dımaşklı 
meşhur Sufı Şeyhi Abdülgani el-Nablusi (ö. 1731) Kadızadelilerin iddiala­
rına karşı bir dizi polemik risalesiyle Birgivi'nin et-Tarikatü'l-Muhammedi­
ye adlı eserine ı683'te tamarnladıgı uzun bir şerh yazdı. Nablusi yazdıgı 
eserlerde ümmet içinde barış ve huzurun saglanmasını temenni ediyor, 
Dımaşk'taki bazı Rumi vaizlerin bölgedeki çeşitli Sufılere açıkça yaptıgı 
gibi başka Müslümanları kafırlikle suçlamaktan kaçınılması gerektigini 
vurguluyordu. Sadık bir Osmanlı destekçisi olan Nablusi'nin Dımaşk'tan 
Sadrazam Köprülü Mustafa Paşa'ya gönderdigi ve Habsburglara karşı yü­
rütülen seferler sırasında Rumeli'deki Sırplara haddinden fazla yumuşak 
başlılık gösterilmemesi konusunda idarecileri uyardıgı mektuplan Osmanlı 
İmparatorlugu'nda farklı bölgeler arasındaki siyasi ve dini etkileşimin iyi 
bir örnegidir. Öte yandan Nablusi aynı zamanda Kadızadeli hareketini . Dı­
maşk'ta ve başka Arap yerleşim merkezlerinde münasebetsiz bir biçimde 
ortaya çıkan bir "Türk" ve "Rumi" çılgınlıgı olarak görme egilimindedir. 
Nablusi, Sufı zikir pratiğini eleştİren cahil bir Rumi'ye (el-RumJ el-cahil) hi­
taben yazdıgı mektubunda, adamın Anadolu'ya islamı Arapların getirdigini 
hatırlaması gerektigini söyleyip onun "domuz yemekten, _  İsa'yı ilahlaştır­
maktan ve putlara tapmaktan muhtemelen daha yeni vazgeçtiği" için bunu 
unutmuş oldugunu ilave eder. '6 

Nablusi'nin mektupları ve polemik eserleri Osmanlı İmparatorlu­
gu'ndaki politik baglılıkların ve dini ortodoksi kavramı üzerine birbiriyle 
çekişen kültürel, kurumsal ve bölgesel görüşlerin çetrefılli mafıiyetini orta­
ya serer. Nablusi'nin söyledikleri, ı6. yüzyılın sonlarında İ�tan�ul'daki Ve­
nedik balyoslanndan Lorenzo Bemardo'nun, Arapların Rumileri dinibozuk 
Müslümanlar olarak gördügünü (zira onlara göre Rumilerin çogu mühtedi­
lerden geliyordu) söyleyen satırlarıyla ilginç bir yakınlık gösterir. Bu durum­
da aslında Rumllerin kabahati çok fazla "Hıristiyanlaşmış" olmaları değil, 
"gerçek Müslümanlar"dan daha Müslüman görünmeye çabalamalarıdır. 

Sabetay Sevi'nin mesiyanik fikirlerinin erken modern Akdeniz'i ve 
ötesinde yayılmasında Kahire'deki Yahudi cemaati önemli bir rol üstlen-

ı6 Barbara Rosenow von Schlegell, "Sufism in the Ottoman Ara b World: Shaykh 'Abd al-Gani ai-Nablusi 
(d. 1143/1731)," 100. 
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miş, Mısır'da mezhep ayrışması ve toplumsal denetim farklı bir biçimde 
tezahür etmişti. Jane Hathaway'in gösterdi�i gibi, Kadızadeliler üzerinde 
etkisi bulunan Sadrazam Köprülü Fazıl Ahmed Paşa tarafından Mısır'da 
yürürlü�e konan mali tedbirlerle Sabetay Zevi'nin Mesihlik davası ve Os­
manlı bünyesindeki Yahudi cemaatine yönelik artan baskılar aynı döneme 
denk düşmüştü. Köprülü Fazıl Ahmed Paşa ıslahatçı tedbirlerin bir parçası 
olarak bölgede uzun zamandır mevcut olan çelebi makamını la�etti ki çele­
bi, Yahudi cemaatinin mali amiri olarak ço�unlukla Mısır'daki idarenin fi­
nansörü işlevini görüyordu. Bölgenin valisi ile azınlık mensubu bir finansör 
arasındaki mali ittifakı bozan Köprülü, hem Kadızadeli görüşleriyle uyumlu 
olacak şekilde gayrimüslim bir grubun etkisini frenlerneyi başardı hem de 
merkezin taşra üzerindeki kontrolünü sağlamlaştırdı. '7 Köprülü örneği, ida­
reyi üstlenen grup ve bireylerin kendi siyasi gayelerini ve devleti bir g1ç ola­
rak ortaya koyma hedefini gerçekleştirmek için dini ve toplumsal de;ı.etimi 
nasıl kullandı�ına iyi bir örnektir. Bununla birlikte, Kadızadelilerin fikirleri 
Mısır'da görünüşe bakılırsa en çok, mali ıslahatlar kapsamında Avrupa'daki 
seferlerin tamamlanmasından sonra silahları elinden alınıp Anadolu'dan 
Mısır'a gönderilen Osmanlı askerleri arasında rağbet bulmuştu. Birgivi'nin 
eserlerinden etkilendiği söylenen bu askerler 17n'de Kahire'deki ulemaya 
ve Sufi şeyhlerine saldırmış, bazı Sufi mezarlarını yıkmıştı/8 

Rum diyarının dışında kalan topraklarda cereyan etmiş bu örnek­
lerin de gösterdiği gibi, mezhep ayrışması sürecinin Osmanlı İmparator­
luğu'ndaki serencaını 15 .  yüzyılla 17. yüzyıl arasında merkezi hükümetin 
ve devleti teşkil eden seçkinlerin gütlüğü hedeflerin tekrar tekrar şekillen­
diğini ve Osmanlı idaresinin farklı bölgelerde değişik tecrübeler yaşadığını 
hesaba katmaksızın anlatılamaz. Köprülülerin Mısır ve Suriye'de mali ted­
birlerini uygularken ya da Girit'in ilhakında (ki ı669'da Venedtklilerden 
geri alınmıştı) dini ne şekilde kullandığım dikkatli incelediğimizde Osman­
lı dünyasında yaşanan mezhep ayrışmasının muhtelif yönleri üzerine yeni 
ve ilginç bazı fikirler ortaya çıkar. Örneğin Girit'te Köprülüler mülk hakkı 

17 Bkz. Hathaway, "The Grand Vezir and the False Messiah: The Sabbatai" S evi Controversy and the 
Ottoman Reform in Egypt." 
18 Bkz. Flemming, "Die Vorwahhabitische Fitna im osmanisehen Kairo, 1711," ve Peters, "The Bat· 
tered Dervishes of Bab Zuwayla: A Religious Riot in Eighteenth-Century Cairo." 

· 
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meselesinde kanun yerine şeri kuralların uygulanması konusunda ısrarcı 
olmuştu, zira bu hem onlara dini ortodoksiden kaynaklanan bir hava ka­
zandırmış hem de hazineye aktarılacak daha büyük bir kaynak havuzunu 
mümkün kılmıştı.19 Tıpkı Osmanlı idaresi gibi mezhep ayrışması süreci de 
17. yüzyılda adem-i merkeziyetçileşmiş; Köprülüler, Padişah IV. Mehmed 
ve annesi Turhan Sultan, Kadızadeliler gibi çeşitli aktörler, kendi amaçları­
nı gerçekleştirmek ve gerek hükümette gerekse siyasi ekonomide üstünlü­
� ele geçirmek için siyaset arenasım bölüşmüşlerdi. 

Baki Tezcan 16.  yüzyılın ikinci yarısı ve 17. yüzyılı bir "geçiş" döne­
mi olarak resmetmekten (ki onun da sorduğu üzere, nereden nereye geçiş­
ri bu?) vazgeçmek yönünde bir ça�rıda bulunmuştu.'0 17. yüzyılda iktidar 
kavgası veren farklı sosyo-politik grupların mezhep ayrışmasına yönelik 
teşebbüsleri ile başarısız Viyana Kuşatması neticesinde gücünü yitiren Ka­
dızadeli hareketinden sonra bu tür teşebbüslerin Rum diyarında naıd ve 
kimler tarafından devam ettirildi�i meseleleri, bu dönemi "geçiş," "dönü­
şüm," "bozulma" ya da "gerileme" gibi kavramlar yerine döneme has te­
rimlerle açıklama lüzumunun önemli bir parçasıdır. Osmanlıların yaşadı�ı 
mezhep ayrışması deneyimi üzerine yapılacak müstakbel çalışmalar, (hem 
Müslümanlar hem de gayrimüslimlere yönelik) farklı müzakere ve uyum 
sa�lama biçimlerinin belirleyici olduğu Osmanlı devlet inşası tecrübesine 
has özellikleri hesaba katmak (ki di�er ça�daş devletlerde yaşanmış süreçle­
re genelde denk olarak kabul edilmez); "do�ru" olanı emredip "kötülük"ten 
men etme, dolayısıyla Müslüman cemaatinin ve Osmanlı Devl-eti'nin ne ol­
du�unu tanımlama yetkisi için birbiriyle mücadele içind�ki siyasi ve dini 
aktörlerden oluşan çapraşık salıneyi yansıtmak zorundadır. 

19 Bkz. Greene, A Shared World, 27-8. Suriye" deki mali ısiahatlar için bkz. Winter, The Shiites ofLeba­
non, 74-76. 
20 Tezcan, "The Second Empire: The Transformation of the Ottoman Polity in the Early Modern Era." 
Tezcan, Osmanlı Hanedanı'nın, kendisinin mutlak gücüne el uzatan ve devletin yönetiminde hak sahi­
bi olma mücadelesi veren diger tüm siyasi aktörlerin (sipahiler, ayanlar, yeniçeriler, ulema vd) gücünü 
kabul etmeye direndigi 158o'lerden 1703'e kadar olan dönemi "ikinci imparatorluk" olarak nitelendirir. 
Tezcan'ın öne sürdüğü üzere, ı8. yüzyılda Osmanlı Hanedam diger aktörleri tanıdı ve hükümet sürme 
işinde bir denge saglandı. 

· 

OSMANLI DüNYAS I N DA I HT iDA ANLATI LAR I  259 



I<AYNAKÇA 

Kataloglar ve Başvu ru Eserleri 
Blochet, Edgar, ed. Catalogue des manuscrits ıurcs. Bibliotheque National, Department des manuscrits. 

Paris: Bibliotheque National, 1932-33. 

Bo�kov, Vanto ed. Katalog turskih rukopisa franjeııackih sa mostana u Bosni i Hercegovini. Sarajevo: Orijen­
talni Institut, 1980. 

Dobra<!a, Kasim ve di� . •  ed. Katalog arapskih, turskih i persijskih rukopisa - Gazi Husreıı-Begova Biblioteka 

u Sarajeııu. 8 Cilt. Sarajevo, 1963-. 

Encyclopaedia of Islam. Second Edition. Ed. P. Bearman, Th. Bianquis, C. E. Bosworth, E. van Donzel ve 
W.P. Heinrichs. B rili, 2010. Brill Online. http:/ fwww.brillonline.nlfsubscriberfentry?entry=islam_ 
title_islam. 

Flügel, Gustav, ed. Die arabischen, persischen und türkisehen handschriften der Kaiserlich-königlichen hojbib­

liothik zu Wien. 3 Cilt. Viyana: K. K. H of- und staatsdruckerei, ı865-67. 

Hasandedic, H. ed. Katalog arapskih, turskih i persijskih rukopisa. Mostar: Arhiv Hercergovine, r:J77· 

Islam Araşhrma Merkezi (!SAM) Türkiye'deki Bilgisayara Aktarılmış Yazmalar Veri Tabanı. Osküdar, 
Istanbul. http:/ fktp.isam.org.tr. 

Nametak, Fehim ve Salih Trako, ed. Katalog arapskih, persijskih, turskih i bosanskih rukopisa iz zbirke 

BosnjaCkog Instituta. C. I. Zürih: Bosnja<!ki institut, 1997· 

Rieu, Charles, ed. Catalogue of the Turkish manuscripts in the British Museum. Londra, 1888. 

Schmidt, jan, ed. Catalogue of Turkish Manuscripts in the Library of Leiden University and other collections 

in Netherlands. C. ı. Leiden: Legatum Wamerianum, 2000. 

Yayı n lanmamış Bir inci l  Kaynaklar 
Atatürk Kütüphanesi (İstanbul Belediye Kütüphanesi), İstanbul 
Hibetullah b. lbrahim. Sa'atname. Yeni ba�ışlar, K. 3ıı. 

Başbakanlık Osmanlı Arşivi (BOA), İstanbul 
Mühimme Defterlerı (BOA. MHM):  ı, 2, 4, 7, 8, ıo, 12, 13, 25. 

Kamil Kepeci Tasnifi, Ruus Kalemi (BOA. KK Ru'us): 230, 239, 246. 

Bab-ı Asafı Ru'us Kalemi (BOA A. RSK ) : 1453. 1459. 1473. 

British library, Londra 
Murad b. Abdullah. Kitab tesviyetü't-teııeccüh ila'l-hak. MS. no. Add. 19894. 

Hartford Seminary Library, Connecticut 
Seyyid Ali Sultan Velayetnamesi - John Birge's copy. Not catalogued. 

İzzet Koyuno�u Şehir Müzesi Kütüphanesi, Konya 
"Bir rahip ile bir pir-i Müslim arasında 'lsa A. S. hakkında." MS.  no. 10812. 

Milli Kütüphane, Ankara 
Küçük Abdal. Otman Baba Velayetnamesi. Ankara Cebeci Semt Ktb. 5· A. 3/1 (495). 

z6o I<AYNAKÇA 



Şark Koleksiyonu, "SS Cyri] and Methodius" National Library, Sofya 
Hibetullah b. lbrahim. Sa'atname. MSS Or. 499; 265; 614; 1790; 2457; 2230. 

Serrac b. Abdullah. Mecmü'atü'l-leta'if. MS. Or. 2461. 

Yusuf b. Abi Abdüdeyyan. (Yahudi karşıtı polemikleriyle bir otobiyografık ihtida anlatısı) MS. Or. 2050! 2. 

österreichische Nationalbibliothek, Viyana 
Mehmed b. Abdullah. (Anti-Hıristiyan polemikleriyle bir otobiyografik ihtida anlatısı) N.F. 380. 

Murad b. Abdullah. Kitab-ı tesviyetü't-tweccüh ila1-hak. A. F. 180. 

Mecmü'a. MS. no. Mixt 2006. 

Papasname. MS. no. Mixt 689. 

Eğer sorsalar . . .  (soru-cevap formatında br ilmihal) . A.F. 437. 22a-28b. 

Süleymaniye Kütüphanesi, İstanbul 
Hibetullah b. lbrahim. Sa'atname. Fatih 2644· 

-. Sa'atname. Yazma bagışlar 3693-

---. Sa'atname. Mesih Paşa 109. 

---. Sa'atname. Serez 1634. 

--. Sa'atname. Yazma bagışlar 3398. 

Ihrahim Müteferrika. Risale-i İslamiye. Esad Efendi ıı87. 

Mehmed b. Abdullah (Atinalı Kadı Mahmud b. Hasan olarak kataloglanmış). Hazret-i Muhammed'e Dair 

Twrat Zebur ve lncildeki Naslann Tahrifi Hakkında. Ali Nihat Tarlan 144. 57 b-6o a. 

Mecmii'a. Mihrişah Sultan 443· 

Menakıbname-i Mahmud Paşa. Aya Sofya 1940/2. 

Papasname. Saliha Hatun ıı2j2. 

Yusuf b. Abi Abdüddeyyan. Reddu ltikadati Yahud [aynen]. Giresun Yazmalan 36İo:3o b-45 b. 
---. Giresun Yazmalan 3574· 133 b-164 a. 

Topkapı Saray Kütüphanesi, İstanbul 
Kavanin-i zümre-i Bektaşiyan. Revan MS. no. 1319. 

Vahid Paşa İl Halk Kütüphanesi, Kütahya 
Papasname. MS. no. 1545· 

Yapı Kredi Kütüphanesi, İstanbul 
Seyyid 'Ali Sultan Vilayetnamesi. 

Yayı n lanmış  Bir inci l  Kaynaklar 
5 Numaralı Mühimme Defteri - Özet ve İndeks (973/ 1565-1566). Ankara: T.  C. Başbakanlık Devlet Arşivleri 

Genel Müdürlügü. 1994. 

6 Numaralı Mühimme Defteri - Özet-Transkripsiyon ve İndeks (972/ 1564-1565) - C. Il. Ankara: T. C. Başba­

kanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, 1995· 

12 Numaralı Mühimme Defteri--Özet-Transkripsiyon ve Indeks (978-979/ 1570-1572)- C. Il .  Ankara: T. C. 

Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, 1996. 

Ahmet Bican. Envaru '1-aşıkın. 3 Cilt. Ed. A. Kahraman. Istanbul: Tercüman, t.y. 

Alberi, Eugenio. Relazioni degli ambasciatori Veneti al senato. III.  Seri, C. Il. Floransa: 1844-. 

OSMANLI DüNYAS INDA I HT iDA ANLATILARI 



Ali Ufki Be�. Topkapı Sarayı'nda Yaşam. Ed. S. Yerasimos ve A. Berthier. Çev. A. Berlctay. lstanbul: Kitap 

Yayınevi, 2002. 

Aşıkpaşazade. Osmanoğullan'nın Tarihi. K. Yavuz ve M. A. Yekta Saraç, ed. Istanbul: K Kitaplı�. 2003. 

Babinger, Franz, ed. Die Frühosmanischen ]ahrbücher des Urudsch Nach den Handschriften zu Oxford und 
Cambridge erstmals herausgegeben und eingeleitet. Hannover, 1925. 

Balatsoukas, Sotirios, ed. To Neomartyrologio tou loannou KaryophiUi. Selanik, 2003. 

Birgivi Mehmed Efendi. Vasiyyet-name. Ed. M. Duman. İstanbul: R Yayınlan, 2000. 
Carayon, Auguste. ed. Relations iniılites des missions de la Compagnie de ]esus a Constantinople et dans le 

Levant au XVlle siecle. Poitiers ve Paris, 1864. 

Christopher Angel!, a Grecian who tasred of many stripes and torments inflicted by the Turkes for the faith 
which he had in Christ ]esus (Oxford, 1618 (2· baskı). http:f jgateway.proquest.com.ezaccess.libraries. 

psu.edufopenurl?ctx_ver=ZJ9·88-200J&res_id=xıi:eebo&rfUd=xri:eebo:image:l76819 (erişim: 
14 Eylül 2007). 

Danişmend, !smail Hami. "Gurbet-name-i Sultan Cem ibni Sultan Muhammed." Fatih ve İstanbul Il ,  
no. 12 (1954): 212-70. 

Düzda�. M. E. ed. Barbaros Hayreddin Paşanın Hatıralan. C. ı.  Tercüman: Istanbul, t.y. 

--. Şeyhulislam Ebussuüd Efendi Fetvalan Işığınıla ı6. Asır Turk Hayatı. İstanbul: Enderun i<itabevi, 

198J. 

Evliya Çelebi Seyahatnamesi. C. 5· Ed. Y. Da�lı. S.  A. Kahraman, 1. Sezgin. lstanbul: Yapı Kredi Yayınlan, 

2001. 
Georgius de Hungaria. Tractatus de moribus, condictionibus et nequicia turcorum. Traktat uber die Sitten, 

die Lebensverhtiltnisse und die Arglist der Tiirken. Ed. ve çev. Reihhard Klockow. Viyana: Böhlau, 1994. 

Gerlach, Stephan. Türkiye Günlüğü. 2 Cilt. Ed. Kemal Beydili. Çev. Türkis Noyan. Istanbul: Kitap Yayı­

nevi, 2006. 

Gerlach, Stephan. Tagebuch der von zween Glorwüdrigsten Romisehen Kaysem Maximiliano un Rudolpho . . .  
an die Ottomannische Pforte zu Constantinopel Abgeftrtigten. Franckfurth am Mayn: Verlegung Jo­

hann David Zunners, 1674. 

Gö'çek Abdal. Vilayetname-i Şahi [Vilayetname-i Otman Baba]. Ed. Şevki Koca. Istanbul: Can Yayınlan, 

2002. 

Halil b. İsmail b. Şeyh Bedrüddin. Simavna Kadısıoğlu Şeyh Bedreddin Manakr.bı. Ed. A. Gölpınarlı ve I. 
Sungurbey. Istanbul: Eti Yayınevi, 1967. 

' 

Ibn al-'Arabi. The Meccan Revelations. C. I. Ed. ve çev. Michel Chodkiewicz, William C. Chittick ve James 

W. Morris işbirligiyle. New York: Pir Press, 2005. 

Ivanova, K., ed. Stara bUigarska literatura. C. 4· Sofya: Bulgarski pisatel, 1986. 
Kutbe'd-din lzniki. Mukaddime (Giriş-İnceleme-Metin-Sozlük). Ed. ve giriş Kerime Üstünova. Bursa: Ulu­

da� Üniversitesi, 200J. 
Mihailovic, Konstantin. Memoirs of a ]anissary. Çev. ve notlar B. Stolz ve S.  Soucek. Ann Arbor: Univer­

sity of Michigan Press, 1975. 

Necatio�lu, H., ed. Matbaacı İbrahim-i Müteferrika ve Risale-i islamiye (tenkidlimetin). Ankara, 1982. 

Nicolay, Nicolas de. The Nauigations into Turkie. Amsterdam ve New York: Da Capo Press, 1968 (Lond­

ra, 1585). 

KAYNAKÇA 



Noyan, Bedri, ed. Seyit Ali Sultan Velayetnamesi. Ankara: Ayyıldız Yayınlan, t.y. 
--. Demir Baba Vilayetnamesi. Istanbul: Can Yayınlan, 1976. 

Odorico, Paolo, ed. Conseils et mimoires de Synadynos, pretre de Serres en Macidoine (XVII e site/e). Paris: 
Editions Assodation "Pierre Belon," 1996. 

Rycaut, Paul. The Present State of the Ottoman Empire. Londra, 1670. 

---. The Present State of the Greek and Armenian Churches. Londra: John Starkely, 1687. 

Saltuk-name (ofEbu'l Hayr-i Rumi). Ed. A. H. Akalın. 3 Cilt. Ankara: Kültür Bakanlı�ı. 1987. 

Schiltberger, Johannes. The Bondage and Travels of]ohann Schiltberger. Çev. J.  B. Telfer. Londra: Hakluyt 
Society, 1879. 

Spandounes, Theodore. One the Origins of the Ottoman Emperors. Çev ve ed. D. Nicol. Cambridge: Camb­
ridge University Press, 1997. 

Tarih-i Edirne (Hikayet-i Beşir Çelebi). Ed. 1 .  H. Ertaylan. Istanbul: Edebiyat Fakültesi Yayınlan, 1960. 

Velkov, A .. M. Kalitsin, E. Radushev, ed. Osmanski izvori za islyamizatsionnite protsesi na Balkanile (XVI­
XIX v.) [Balkanlar'da 14.-19. Yüzyıllarda Islamiaşma Süreci Konusunda Osmanlı Kaynaklan]. Sof­
ya: Izdatelstvo na Biilgarskata Akademiya na Naukite, 1990. 

Yazıazade Mehmet. Muhammediyye. C. 2. Ed. A. Çelebio@u. lstanbul: Milli E�tiın Bakanlı� Yayınlan, 1996. 

ik i nci Kaynaklar 
Abdul-Raof. Hussein. Qur'an Translation: Discourse, Texture and Exegesis. New York: Routledge. 2001. 

Abisaab, Rula J. Converting Persia - Religion and Power in the Safavid Empire. Londra, New York: I .  B. 
Tauris, 2004. 

Abou El Fadl. Khaled. Speaking in God's Name - Islamic Law, Authority and Women. Oxford: Oneworld, 
2001. 

---. "The ugly modem and the modem ugly: reclaiming the beautiful in Islam." Progressive Muslims -

On ]ustice, Gender and Pluralism içinde, ed. ümid Safi. 33-77. Oxford: Oneworld, 2003. 

Abou El-Hadj, Rifat. "The Ottoman Nasihatname as a Discourse over "Morality." Revue d'histoire magh­

rebine 47-48 (1987): 15-30. 

--. "The Narcissism of Mustafa I I  (1695-1703): Psychohistorical Study." Studia I;lamica 40 (1974): 

ııs-13ı. 
Acs, Pal. "Tarjumans Mahmud and Murad. Austrian and Hungarian Renega&s a� Sultan"s Intt>rpre­

ters." Europa und die Türken in der Renaissance içinde, ed. W. Kühlmann & B. Gı.ithmüller. 307-16. 

Tübingen: Frühe Neuzeit, 2000. 

Addas, Claude. Quest for the Red Sulphur - The Lifo of Ibn 'Arabı. Cambridge: The Islamic Texts SC'ciety, 1993-

Agoston, Gabor. "Information, Ideology, and Limits of lmperial Policy: Ottoman Grand Strategy in the 
Context of Ottoman-Habsburg Rivalry." Early Modern Ottomans - Remapping the Empire içinde, ed. 
Virginia Aksan ve Daniel Goffman. 75-103. New York: Cambridge University Press, 2007. 

Aguilera Manuel Barrios ve Mercedes Garcia-Arenal, ed. Los Plomos del Sacromonte - Invenci6n y Tesoro. 

Valencia, Granada, Zaragoza: Impremta Palacios, 2oo6. 

Akgündüz, M. Osmanlı Devletinde Şeyhülislamlık. Istanbul: Beyan, 2002. 

Aleksov, Bojan. "Adamant and Treacherous: Serbian Historians on Religious Conversion." Myths and 

Boundaries in South-Eastern Europe içinde, ed. P. Kolste. 158-190. Londra: Hurst & Co., 2005. 

OSMANLI DüNYAS INDA I HTiDA ANLAT I LAHI 



Alexander, Paul. The Byzantine Apocalyptic Tradition. Ed. Dorothy de F. Abrahamse. Berkeley: University 
of Califomia Press, 1985. 

Alouche, Adel. The Origins and Development of the Ottoman-Safavid Conjlict (go6-g6ıfısoo-ısss). Berlin: 
Klaus Schwarz Verlag, 1983. 

Al-Tikriti, Na bil. "Kalarn in the Service of the State: Apostasy and the Defining of Ottoman Islamic 
Identity." In Legitimizing the Orcler - 11ıe Ottoman Rhetoric of State Power, ed. H. Karateke ve M. 
Reinkowski. 131-150. Leiden: Brill, 2005. 

And, Metin. Culture, Performance and Communication in Turkey. Tokyo: ILCAA, 1987. 
Angelov, Dimitar. "The Eschatological Views of Medieval Bulgaria as Reflected in the Canonical and 

Apocryphal Literature." Bulgarian Histarical Review 4 (1990). 
Argyıiou, Asterios. "La litterature grecque de polemique et d'apologetique a l'adresse de I' islam au XV e 

siecle," Byzantinische Forschungen 12 (1987): 253-77. 
---. Les exegeses grecques de l 'apocalypse a l 'epoque turque (145J·ı8ıı). Selanik, 1982. 
-. "Pachomios Roussanos et I' islam." Revue d'histoire et de philosophie religieuses 51 (1971): 143-64. 
-. "U ne 'Controverse en tre un chretien et un musulman' inedite," Revue des" sciences religieuses 41 

(1967): 237-245· 
Argyriou, A. ve G. Lagarrique. "Georges Amiroutzes et son Dialogue sur la Foi au Christ tenı• avec le 

Sultan des Turcs. • Byzantinische Forschungen n (1987): 29-229. 
Arpaguş, Hatice K. Osmanlı Halkının Geleneksel İslam Anlayışı ve Kaynaklan. Istanbul: Çamlıca Yayın­

Ian, 2001. 
Asad, Talal. "Comments on Conversion." Conversion to Modemities içinde, ed. Peter van der Veer. 263-

73· New York ve Londra: Routledge, 1995. 
--. Genealogies ofReligion. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1993·-
---. The Idea of an Anthropology of Islam. Washington, D. C.: Georgetown University Center for Con-

temporary Arabic Studies, 1986. 
Aubin, Jean. "L'avenement des Safavides reconsidere." Moyen Orient et Ocian Indien 5 (1988): 1-130. 
Aydın, Mehmet. Müslümaniann HıristiyanZara Karşı Yazdığı Reddiyeler ve Tartışma Konulan. Ankara: 

Diyanet Vakfı, 1998. 
Babayan, Kathryn. Mystics, Monarchs, and Messiahs. Cambridge, MA: Harvard University Press, 2002. 
-. "Sufis, Dervishes and Mullas: the Controversy over Spiritual and Temporal Dominion in Sevente­

enth Century Iran." In Safavid Persia - The History and Politics of an Islamic Soci�ty. ed. C. MPiville. 
117-138. I. B. Tauris: Londra, New York, 1996. 

Babinger, F., R. Gragger, E. Mittwoch, ve J. H. Mordtrnann, ed. Literaturdenkmiiler aud Ungarn> Türkenzeit. 

Ungarischen Institute an der Universitat Berlin. Berlin ve Leipzig: W alter de Gruyter & ·:o., 1927. 
Babinger, Franz. "Der Pfortendolmetsch Murad und seine Schriften." Literaturdenkmiiler ııus Ungams 

Türkenzeit içinde, ed. F. Babinger, R. Gragger, E. Mittwoch ve J. H. Mordtmann. 33-54. Berlin, 
Leipzig: W. de Gruyter & Co., 1927. 

Baer, Marc D. "The Great Fire of166o and the Jslamization of Christian and Jewish Space in Istanbul." 
International journal ofMiddle Eastem Studies 36 (2004): 158-181. 

---. H onored by the Glory of Islam - Canversion and Conquest in Ottoman Europe. Oxford: Oxford Univer­
sity Press, 2008. 

KAYNAKÇA 



---. "Honored by the Glory of Islam: The Ottoman S ta te, Non-Muslims, and Canversion to Islam in 
La te Seventeenth-Century Istanbul and Rumelia." Doktora tezi, University of Chicago, 2001. 

---. "Islamic Canversion Narratives of Women: Social Change and Gendered Religious Hierarchy in 

Early Modem Ottoman Istanbul." Gender Bl History 16/2 (2004): 425-48. 

Baer, Marc D., Ussama Makdisi ve Andrew Shryock. "CSSH Discussion: Tolerance and Canversion 

in the Ottoman Empire: A Conversation." Comparative Studies in Society and History 51/4 (2009): 

927•40. 

Balazs, Mihaly. Early Transylvanian Antitrinitarianism (1566-1571). Baden-Baden ve Bouxwiller, 1996. 

Balivet, Michel. "Aux origines de I' islamisation des Balkans ottomans." Revue du Monde Musulman et de 

la Mediteranee 66!4 (1992): rr-20. 

--. "Avant !es jeunes de langue: coup d'oeil sur I'apprentissage des Iangues turques en monde chretien, 

de Byzance a Guillaume Pastel (Vle-XVIe siecles)." Istanbul et les langues orientales. Actes du colloque 

organize par l'IFEA et l'INALCO a l 'occasidn du bicentenaire de l'Ecole des Langues Orientales, Istanbul, 
29-31 mai 1995 içinde, ed. F. Hitzel. 67-77. Paris: L' Harmattan, 1997. 

---. Byzantins et Ottomans. Istanbul: IS IS, 1999. 

--. "Byzantins judaisants et juifs islamises, des kühan (kahin) aux chionai (chionis)." Byzantins et Ot-

tomans içinde, 151-180. 

---. "Chretiens secrets et martyrs christiques en Islam Turc: Quelques cas iı travers !es textes (XIlle­

XVIIe siecles)." Byzantins et Ottomans içinde, 231-54. 

---. "Deux partisans de la fusion religieuse des chretiens et des musulmans au XV e siecle: le turc Bed­

reddin de Samavna et le crec George de Trebizonde." Byzantina ı o (198o): 363-96. 

--. Islam mystique et revolution armie dans les Balkans ottomanes--Vie du Cheikh Bedreddin le "Hallaj des 

Turcs" (1358/59-1416). Istanbul: !SIS, 1995. 

--. "Le saint turc chez !es infıdeles: theme hagiographique ou peripetie historique de i' islamisation du 

Sud-East Europeen?" Byzantins et Ottomans içinde, 205-16. 

--. "Miracles christiques et islamisation en chretiente seldjoukide er ottomane entre le Xle et le XVe 

secle." Byzantins et Ottomans içinde, 217-30. 

-. "Mystiques musulmans dans !es Balkans ottomans." Byzantins et Ottomans içinde, 255-70. 

Barkan, Ö. L. "Essai sur !es donnes statistiques des registres de recensement dans l'Empire Ottoman au 

XVe et XVI siecles." journal of the Economic and Social History of the Orient ı (1957): 9-37. 

---. "Osmanlı lmparatorlu�nda Bir İskan ve Kolanizasyon Metodu Olarak SÜrgüaler." İstanbul Üni­

versitesi İktisat Fakültesi Mecmuası 9/1·4 (1949·50): 524-69; 13/1·4 (1951·52): 56-78; 15/1·4 (1953-54) : 

209-37· 

---. "Osmanlı lmparatorlu�nda Bir !skan ve Kolanizasyon Metodu Olarak Vakıflar ve 1 emlikler 1: 
Istila devirlerinin kolonizatör dervişleri ve zaviyeleri."  Vakıflar Dergisi II (1942): 279-386. 

Barkey, Karen. Empire of Dijference - The Ottomans in Comparative Ptrspective. New York: Cambridge 

University Press, 2008. 

Bemabe Pons, Luis F. El Evangelio de San Bernabe; Un evangelio islamico espanol. Universidad de Alican­

te, 1995· 

Beldiceanu-Steinherr, Irene. "En marge d'un acte cancemant le pencik et !es akinci." Revue des etudes 

islamiques 37 (ı969): 21-47. 

OSMANLI DONYAS l N DA i HTiDA A N LATILARI  



--. "La conquete d"Adrianople par !es Turcs: La penetration turque on Thrace et la valeur des chro­
niques ottomans." Travaux et Memoires I (1965): 439-61. 

--. "La Vita de Seyyid 'Ali Sultan et la conquete de la Thrace par !es Turcs." Proceedings of the Twenty­
Seventh International Congress ofOrientalists, Ann Arbor, Michigan, 13"' August 1967. 275-276 içinde, 
Wiesbaden, 1971. 

--. "Peches, calarnİtes et salut par le triomphe de !'islam. Le discours apocaliptique relatif a 1' Anatolie 
(fın XIIIe-fin XV e s.). In Les traditions apocalyptiques au tournant de la chute de Constantinople, Actes 
da la Table Ronde d'Istanbul (13-14 avril 1996), ed. B. Lellouch ve S. Yerasimos. 19-34. Fransız 
Anadolu Araştırmalan Merkezi: Istanbul, 1999. 

Benbassa, Esther ve Aron Rodrigue. Sephardy jewry. Berkeley ve Los Angeles: University of Califomia 
Press, 2000. 

Bennassar, B.ve L. Bennassar. Les Chretiens d'AIIah - L'histoire extraordinaire des rentgats, XVIe--XVIle 
si.ecles. Paris: Perrin, 1989. 

Berkes, Niyazi. "Ilk Türk Matbaası Kurucusunun Dini ve Fikri Kimli�." Belleten 26j104 (1962): 715-737. 
Berkey, Jonathan P. Popular Preaching and Religious Authority in the Medieval Islamic Near East. Seatt­

le: University of Washington Press, 2001. 
--. The Transmission of Knowledge in Medieval Cairo: a social history ofislamic education. Princelon, N.J.: 

Princeton University Press, 1992. 
Bemabe Pons, Luis F. El Evangelio de San Bemabe; Un evangelio islamico espanol. Universidad de Alican­

te, 1995· 
Biller, P. and A. Hudson, ed. Heresy and Literacy, 1000-1JOO. Cambridge: Cambridge University Press, 

1994· 
Bilici, Faruk. "Les bibliotheques vakıf-s iı Istanbul au XVIe siecle, premices de .grandes bibliotheques 

publiques." Revue des mandes musulmans et de la Mediterrame (special issue entitled Livres et lecture 
dans le monde ottoman) 87-88 (1997): 39-60. 

Birge, John. The Bektashi Order of Dervishes. Londra: Luzac & Co., Ltd, 1965. 
Bobrinskoy, Boris. "Encounter of Traditions in Greece: St. Nicodemus of tht' Holy Mountain (1749-

1809)." Christian Spirituality III: Post-Reformatian and Modern içinde, ed. Louis Dupre ve Don E. 
Saliers. New York: Crossroads, 1989. 

-

Boer, Wietse de. The Conquest of the Saul - Confossion, Discipline, and Public Ord;.er in Counter Refomıation 
Milan. Leiden: Brill, 2001. 

-. "Social Discipline in Italy: Peregrinations of a Histoncal Paradigm." Arehiv for Reformationsgeschi­
chte 94 (2003): 294-307. 

Bodian, Miriam. Dying in the law of Moses: crypto-jewish martyrdom in the Iberian world. B loomington: 
Indiana University Press, 2007. 

Bogdanovic, Dimitrije. "Zitije Georgija Kratovca." Zbornik istorije knjiievnosti ı o (1976): 203-67. 
Bojanic-Lukal:, Du§anka. "Sırp-Hırvat destanlanndan üç yeniçeri destanı." Türkische Miszellen - Festsch­

rift R. Anhegger içinde, ed. B. Flemming, J. Bacque-Grammont, M. Gökberg ve 1 .  Ortaylı. 63-68. 
Istanbul: Istanbul Fransız Anadolu Araştırmalan Merkezi, 1987. 

-. "Sırp-Hırvat halk destanlannda Fatih'in oglu Şehzade Mustafa." I. Milletler Arası Türkoloji Kongresi 
(İstanbul, 15-20. X. 1973) (1979): 344-49· 

KAYNAKÇA 



--. "Un chant a la gloire de Mahomet en Ser be." Wiener Zeitschrift .für die Kunde des Morgenlandes 76 
(1986): 57-63. 

Börekçi, Günhan. "lnkirazın Eşi�tinde Bir Hanedan: III .  Mehmed, I .  Ahmed , I .  Mustafa ve 17. Yüzyıl 

Osmanlı Siyasi Krizi." Divan 14/26 (2009/1): 45-96. 
Bowen, John. Muslims through Discourse - Religion and Ritual in Gayo Society. Princeton, NJ: Princeton 

University Press, 1993-
--. "What is 'Universal' and 'Local' in Islam?," Ethos 26 /2 (Communicating Multiple Identities in Mus­

lim Communities) (1998): 258-6r. 
Braude, Benjamin. "Foundation Myths ofthe Millet System." Christians and ]ews in the Ottoman Empire ­

The Functioning of a Plural Society içinde, ed. Benjamin Braude ve Bemard Lewis. C. I. 69-88. New 

York ve Londra: Holmes & Meier Publishers, 1982. 
Braudel. Femand. The Mediterranean and the Mediterranean World in the Age of Philip ll. Çev. S ian Rey· 

nolds. New York: Harper & Row, 1972. 
Brummett, Palmira. "Visions of the Mediterranean: A Classification." journal ofMedieval and Early Mo­

dern Studies 37 jr (2007): 9·55· 
Bulliet, Richard. The Casefor Islamo-Christian Civilization. New York: Columbia University Press, 2004. 
--. Canversion to Islam in the Medieval Period: An Essay in Quantitative History. Cambridge, MA: Har­

vard University Press, 1979. 
---. "Conversion Stories in Early Islam." Canversion and Continuity: Indigenous Christian Communities 

in Islamic Lands, Eighth to Eighteenth Centuries içinde, ed. M. Gervers ve R. J. Bikhazi, Papers in 

Medieval Studies 9· 123-133. Toronto: Pontifical Institute of Medieval Studies, 1990. 
--. "Process and Status in Conversion and Continuity." Canversion and Continuity içinde, r-r2. 
Burchill, Christopher J.  The Heidelberg Antitrinitarians. Baden-Baden ve Bouxviller, 1989. 
Burke, Peter. "Can we speak of an 'early modem' world?" International Institute for Asian Studies News­

letter 43 (2007): 10. 
-. "Early Modem Yenice as a Center oflnformation and Communication." Yenice Reconsidered içinde, 

ed. J. J. Jeffreys ve D. Romano. 389-419. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 2000. 
Burton, Jonathan. Traffic and Turning - Islam and English Drama, 1579-1624. Newark: University of De­

laware Press, 2005. 
Buzov, Snje�na. "The Lawgiver and His Lawmakers: the Role of Legal DiscQUrse in the Change of 

Ottoman Imperial Culture." Doktora tezi, University of Chicago, 2005. 
Calasso, Giovanna. "Recits de conversions, zele devotionnel et instruction religieuse dans les bi· 

ographes des "gens de Basra" du Kitab ai-Tabaqat d'Ibn Sa' d." Conversions islamiquts--Identites 

religieuses en Islam mediteraneen içinde, ed. M. Garcia-Arenal. 19-48. Paris: Maiscnneuve et 

Larose, 2002. 
Carlebach, Elisheva. Divided Souls · Converts.from]udaism in Germany, 1500-1750. New Haven ve Londra: 

Yale University Press, 2oor. 
Casale, Giancarlo. "The Ethnic Composition of Ottoman Ship Crews and the "Rumi" Challenge to Por­

tuguese Jdentity." Medieval Encounters 13 (2007): 122-44. 
-. The Ottoman Age of Exploration. New York: Oxford University Press, 2010. 
Chartier, Roger. Forms and Meanings. Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1995. 

OSMANLI DüNYAS INDA i HTi DA ANLATI LAR I  



Cheikh, Nadia el-, Bosworth, CE. "Rüm." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearman, Th. 
Bianquis, CE. Bosworth , E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. B rili, 2010. B rili Online. http:/ fwww. 
brillonline.nljsubscriberjentry?entry=islarn_COM-o939 (erişim Mart 17. 2010). 

Chelkowski, Peter. "Ta'ziyeh: Indigenous Avant-Garde Theater of lran." Ta'ziyeh - Ritual and Drama in 
Iran içinde, ed. Peter J. Chelkowski. 1-12. New York: New York University Press, 1979. 

Chittick, W. C. Sufism - A Short Introduction. Oxford: Oneworld, 2000. 
---. Ibn Arabi - Heir to the Prophets. Oxford: Oneworld, 2005. 
--. "On the Cosmology of Dhikr." Paths to the Heart - Sufism and the Christian East içinde, ed. J .  Cutsin-

ger. 48-63. Bloomington, Indiana: World Wisdom, 2002. 
Chodkiewicz, Michel. Seal of the Saints - Prophethood and Sainthood in the Doctrine of Ibn 'Arabi. Cambri­

dge: The,Islamic Texts Society, 1993. 
-. "The Diffusion of the Ibn 'Arabi's doctrine,"  Journal of the Muhyiddin Ibn 'Arabi Society IX (1991). 

http:/ jwww.ibnarabisociety.org jarticlesjdiffusion.htınl (erişim 5 Mayıs 2oo8). 
-. "La reception de la doctrine d'Ibn 'Arabi dans le monde ottoman." Sufism and Sufis in Ottoman 

Society içinde, ed. Ahmet Y. Ocak. 97-120. Ankara: Türk Tarih Kurumu, 2005. 
Cici, Recep. Osmanlı Dönemi İslam Hukuku Çalışmalan (kuruluştan Fatih devrinin sonuna kadar). Bursa: 

Arasta Yayınlan, 2001. 
Clark, jane. "Early Best-seliers in the Akbarian Tradition," journal of the Muhyiddin Ibn 'Aral i Society 

XXXIII (2003). http:/ fwww.ibnarabisociety.orgjarticlespdfjbestsellers.pdf (erişim 5 Mayıs 2008) 
Cia yer, Natalie. Mystiques, itat li[ sociiti - Les Halvetis dans l'aire balkanique de la fin du xve siecle a nos jours. 

Leiden: Brill, 1994· 
Clucas, Lowell M. "Eschatological Theory in Byzantine Hesychasm: A ParaHel to joachim da Fiore." 

Byzantinische Zeitschrift 70j2 (1977): 324-46. 
Coleman, David. Creating Christian Granada. Ithaca: Comell University Press, 2003. 
Colpe, Carsten. "The Phenomenon of Syncretism and the Impact of Islam." Syncretistic Religious Com­

munities in the Near East içinde, ed. K. Kehl-Bodrogi, B. Kellner-Heinkele, A. Otter-Beaujean. 35-48. 
Leiden-New York-Köln: Brill, 1997· 

Comaroff, jean and john Comaroff. Of Revelation and Revolution I. Chicago: Univ. of Chicago Press, 1991. 
Constantelos, D. J. "The 'Neomartyrs' as Evidence for Methods and Motives Leadiıig to Conversion and 

Martyrdom in the Ottoman Empire." Gruk Orthodox Theological Review 2.3 (1978): 216-234. 
Coope, jessica A. The Martyrs of C6rdoba - Community and Family Conjlict in an Age -of Mass ConPersion. 

lincoln: University ofNebraska Press, 1995. 
Cummings, W. "Scripting Islamization: Arabic Texts in Early Modem Makassar."  Ethnvhistory 48!4 

(2001): 559-586. 
Çetin, lsmet. Türk edebiyatında Hazreti Ali cenknameleri. Ankara : Kültür Bakanlıgı, 1997. 
Çetin, Osman. Siciliere Göre Bursa'da İhtida Hareketleri ve Sosyal Sonuçlan (1472-1909). Ankara: Türk 

Tarih Kurumu, 1994. 
Çı pa, Erdem H. "The Centrality of the Periphery: The Rise of Selim I, 1487-1512." Yayınlanmamış dok­

tora tezi. Harvard University, 2007. 
Dan, Robert ve Antal Pimat, ed. Antitrinitarianism in the Second Half of the 16'" Century. Budapeşte, 

Leiden, 1982. 

KAYNAKÇA 



Darling, Linda. "Contested Territory: Ottoman Holy War in Comparative Context." Studia Islamica 91 

(2000): rn-6J. 

Davey, Colin. "Metrophanes Kritopoulos and his Studies at Balliol College from 1617-1622." In Angli­

canism and Orthodoxy JOO Years after the 'Greek College' in Oxford içinde, ed. Peter M. Doll. 57-77. 

Oııford, Bem, Berlin: Peter Lang, 2006. 

Davis, James C. Pursuit of Power - Venetian Ambassadors' Reports on Turkey, France, and Spain in the Age 

of Philip Il, ıs6o-ı6oo. Harper Torchbooks: New York. Evanston, Londra, 1970. 

Davis, Natalie Z. Trickster Travels: A Sixteenth-century Muslim between Worlds. New York: Hill and Wang, 
2006. 

Dedes, Yorgos. Battalname - Part I: Introduction and English Translation. The Sources of Oriental Langu­

ages and Literatures 33· Cambridge, MA: Harvard University Press, 1996. 

Degenhardt, Jane H. "Catholic Martyrdarn in Dekker and Messinger's The Virgin Martir and the Early 
Modem Threat of"Tuming Turk." English Literary History 73 (2oo6): 83-117. 

Delahaye, Hypolite. Les passions des martyres et !es genres littiraires. Brüksel: Societe des Bollandistes, 

�� 
. 

Delilbaşı, Melek. "Christian Sipahis in the Tırhala Taxation Registers (15'h and 16lh centuries)." Provin­

cial Elites in the Ottoman Empire içinde, ed. A. Anatastasopoulos. 87-114. Crete University Press: 
Herakleion, 2005. 

Demetriades, V. "The Tomb of Gazi Evrenos Bey at Yenitsa and its Inscription." Bulletin of the School of 

Oriental and A.frican Studies 39 (1976): p8-3p. 

Deringil. Selim. "'There is No Compulsion in Religion': On Canversion and Apostasy in the Late Otto­
man Empire: 1839-1856." Comparative Studies in Society and History 42/3 (2ooo): 547-75. 

---. "'The Armenian Question if Finally Closed': Mass Conversions of Armenians in Anatolia during 
the Hamidian Massacres of ı895-1897." Comparative Studies in Society and History 51/3 (2009): 

344•71. 

DeWeese, Devin. Islamizatian and Native Religion in the Golden Horde - Baba Tüktes and Canversion to Islam 

in Histarical and Epic Tradition. University Park, PA: Pennsylvania State University Press, 1994· 

Dimitrov, Strashimir. "Fetvi za izkorenyavane na bulgarskata mirogledna sistema sred
_
pomohamedanc­

henite bulgari" [Bulgar Mühtedilerindeki Bulgar Dünya Görüşünün Kökünü Kurutma Konusunda 
Müslümaniann Hukuki Görüşü] Vekove 2 (1987). 

-. "Some Aspects of Ethnic Development, Islamisation and AssimHation in Bulgarlan Lands in the 
15lh-17'h Centuries." Aspects of the Development of the Bulgarian Nation içinde, ed. G. Yanakov. Sofya: 
Bulgar Bilimler Akademisi, 1991. 

Dimock, Matthew. New Turkes - Dramatizing Islam and the Ottomans in Early Modem EnglanL Hamps­
hire: Ashgate, 2005. 

Dionisotti. Carlo. "La Guerra d'Oriente nella Letteratura Veneziana del Cinquecento." Venezia 

e I'Oriente fra tardo Medioevo e Rinascimento içinde, ed. Agostino Pertusi. 471-93. Floransa: 
Sansoni, 1966. 

Dressler, Markus. "Inventing Orthodoxy: Competing Claims for Authority and Legitimacy in the Otto­
man Safavid Conflict." Legitimizing the Order - The Ottoman Rhetoric of State Power içinde, ed. H. 
Karateke ve M. Reinkowski. 151-176. Leiden: Brill, 2005. 

OSMANLI DüNYASINDA I HTi DA ANLATILARI 



Droogers, A. "Syncretism: the problem of definition, the definition of the problem." Dialogue and Sync· 
retism: An Interdisciplinary Approach, içinde ed. J .  Gort, H. V room, R. Femhout ve A. Wessels. 7·24. 

Grand Rapids, Michigan: Eerdsmans Publishing Co., 1989. 

Dursteler, Eric. "Fatima Hatun nee Beatrice Michiel: Renegade Women in the Early Modem Mediterra· 

nean." The Medieval History journal 12/2 (2009): 355-82. 

-. Venetians in Constantinople: Nation. Identity and Coexistence in the Early Modem Mediterranean. 
Baltimore: Johns Hopkins University Press, 2006. 

Dutton, Yasin. "Conversion to Islam: the Qur'anic paradigm." Religious Canversion · Contemporary Prac· 
tices and Controversies içinde, ed. C. Lamb ve M. D. Bryant. 151·165. Londra: Cassell, 1999. 

Eaton, Richard. "Approaches to the Study ofConversion to Islam in India." Approaches to Islam in Re· 
ligious Studies içinde, ed. R. C. Martin. ıo6-123- Tucson: The University of Arizona Press, 1985. 

Eberhard, Elke. Osmanische Polemik geneg die Safawiden im ı6. jahrhundert nach arabischen Handschrif 
ten. Freiburg am Breisgau: Klaus Schwarz Verlag, 1970. 

Eliou, F. "Pothos martyriou : apo tis vevaiotetes sten amfisvetese tou M. Gedeon. Symvole sten istoria 
ton neomartyron." Istorika 12/23 (1995): 267-284. 

El-Leithy, Tamer. "Coptic Culture and Canversion in Medieval Cairo, 1293-1524." Doktora tezi, Prince­
ton University, 2005. 

Elmer, P., ed. Challenges to Authority. New Heaven ve Londra: Yale University Press, 2000. 

Emecen, Feridun. "Gaza'ya Dair: XIV. Yüzyıl Kaynaklan Arasında Bir Gezinti." Hakkı Dursun Yıldız'a 
Armağan içinde, 191-7. Istanbul, 1995. 

Emiralio(tlu, M. Pınar. "Cognizance of the Ottoman World: Visual and Textual Representations in the 

Sixteenth-Century Ottoman Empire (1514-1596)." C. I. Doktora tezi, University of Chicago, 2oo6. 
Epalza, Mikel de. Fray Anselm Turmeda ('Abdallah al-Taryuman) y su polimica j.;!amo-cristiana. (3. baskı). 

Madrid: Hiperion, 1994. 

---. "Le milieu hispano-moresque de l'evangile islamisant de Bamabe (XVle-XVIIe siecle)." Islamoch· 
ristiana 8 (1982): 159-183. 

Faroqhi, Suraiya. • An Orthodox Woman Saint in an Ottoman document." Syncretisrnes et Hirisies dans 1 'Orient 
seldjoukide et ottoman des Xllle-XVllle siecles içinde, ed. Gilles Veinstein. 383-94. Leuven: Peeters, 2005. 

--. "Bektashis: Report on Current Research." Bektashiwa içinde, ed. Alexandre · Popovic and Gilles 

Veinstein. 9-28. Istanbul: !SIS, 1995. 

--- "Conflict, Accommodation and Long-Terrn Survival: The Bektashi Order and the Ottoman State 
(Sixteenth-Seventeenth Centuries) ." Bektachiwa içinde, 171-84. 

-. Subjects of the Sultan: Culture and Daily Life in the Ottoman Empire. Londra, New York: I. B. l auris, 2000. 

Farr, James R. "Confessionalization and Social Discipline in France, 1530-1685." Arehiv for �eformation­
sgeschichte 94 (2003): 276-293. 

Fedalto, Giorgio. Ricerche storiche sulla pasizione giuridica ed ecclesiastica dei Greci a Venezia nei seeali XV 
e XVI. Florence: Olschki, 1967. 

Fetvaci, Emine. "Vezirs to Eunuchs: Transitions in Ottoman Manuscript Patronage. 1566-1617." Dokto­

ra tezi., Harvard University, 2005. 

Fierro, M ari bel. "Al-Asfar." Studia Islamica 77 (1993): 169-81. 

Finkel. Caroline. Osman's Dream. Londra: John Murray, 2005. 

KAYNAKÇA 



Finlay, Robert. "Al servizio del Sultano: Venezia, i Turchi e il mondo cristiano, 1523-1538." Renovation Urbis 
· Venezia nell'etd di Andrea Gritti içinde, ed. Manfredo Tafuri. 78-n8. Roma: Officina Edizioni, 1984. 

---. "Prophecy and Politics in Istanbul: Charles V, Sultan Süleyman, and the Habsburg Embassy of 
1533-1534·" journal of Early Modem History 2/1 (1998): 1-31. 

Fish, Stanley. Is There a Text in this Class?: The Authority of Interpretative Communities. Bostan: Harvard 
University Press, 1980. 

Fisher, Alan. "Studies in Ottoman Slavery and the Slave Trade Il: Manumission." journal of Turkish 
Studies 4 (1980): 49-56. 

Fisher, C. G., ve A. Fischer. "Topkapı Sarayı in the Mid-Seventeenth Century: Bobovi's Description." 
Archivum Ottomanicum 10 (1985-87): s-Bı. 

Fischer-Galati, Stephen A. Ottoman Imperialism and German Protestantism 1521-1555. New York: Octagon 
Books, 1972. 

Filipovic, Nedim. "A Contribution to the Problem of Islamization in the Balkan under the Ottoman 
Rule." Ottoman Rule in Middle Europe and the Balkan in the 16"' and 11• Centuries içinde, Papers 
presented at the 9ıh )aint Conference of the Czechoslovak-Yugoslav Histarical Committee. Prag, 
1978. 3os-s8. 

Fleischer, Comell H. Bureaucrat and Intellectual in the Ottoman Empire: The Historian Mustafa Ali (1541-
16oo ). Princeton: Princeton University Press, 1986. 

-. "From Şeyhzade Korkud to Mustafa Ali: Cultural origins of the Ottornan nasihatname." Prc>cudings 
of the Illrd congress of the Social and Economic History of Turkey (Princeton 24-26 August 1983) içinde, 
ed. H. Lowry ve R. Hattox. 67-77. Istanbul: !SIS Press, 1990. 

--. "Irnperialisrn and the Apocalypse, 1450·1550." Annales, forthcoming. 
-. "The Lawgiver as Messiah: The Making of the Imperial Image in the Reign of Süleyman." Soliman 

le Magnifique et son temps: Actes du Colloque de Paris, Galeries Nationales du Grand Palais, 7-10 mars 
1990 içinde, ed. G. Veinstein. 159-177. Paris, 1992. 

--. "Royal Authority, Dynastic Cyclism, and Ibn Khaldunism' in Seventeenth Century Ottoman Let­
ters." Journal of Asian and African Studies 18 (1983): 198-220. 

--. "Seer to the Sultan: Haydar-i Remmal and Sultan Süleyman." Cultural Horizons: Festschrift in honor 
of Talat Halman içinde, ed. ). L. Warner. 290-299. Syracuse: Syracuse University Press, 2001. 

--. "Shadows of Shadows: Prophecy and Politics in 1s3os Istanbul." Inte�tional journal of Turkish 
Studies 13/1·2 (2007): Sl-62. 

Flemming, Barbara. "Aşikpaşazades Blick auf Frauen." Arts, Women and Scholars - Festschrift Hans Ge­
org Majer içinde, ed. Sa bine Prator ve Christoph Neumann. C. I . 69-96. Istanbul: Simurg, 2002. 

--. "Sahib-kiran und Mahdi: Türkische Endzeiterwartungen im Ersten Jahrzehnt der Rı·gierung Sü­
leymans." Between the Danube and the Caucasus içinde, ed. Gy. Kara. 43-62. Budapeştı·: Akademiai 
Kiado, 1987. 

---. "Die Vorwahhabitische Fitna im osmanisehen Kairo, 17n." İsmail Hakkı Uzunçarşılı'ya Armağan 
içinde, Ss-Gs. Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1976). 

Fleming, Ka te E. "Two Rabbinic Views of Ottoman Mediterranean Ascendancy: The Chronica de los reyes 
otomanos and Seder elijahu zuta." IA Faith.ful Sea - The Religious Cultures of the Mediterranean, 1200-
1700 içinde, ed. Adnan Husain ve K. E. Fleming. 99-120. Oxford: Oneworld, 2007. 

OSMANLI Dü NYAS I N DA i HTi DA ANLATILARI 



Fodor, Pal. "State and Society, Crisis and Reform, in 15ıh-17'h Century Ottoman Mirror for Princes." Acta 

Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 40/2-J (1986): 217-240. 

--. "The View of the Turk in Hungary: The Apocalyptic Tradition and the Red Apple inn Ottoman­

Hungarian Conteıct." Les traditions apocalyptiques au tournant de la chute de Constantinople. Actes da 

la Table Ronde d' istanbul (13-14 avril ı996) içinde, ed. B. Lellouch ve S. Yerasimos. 99-131. Fransız 
Anadolu Araştırmalan Merkezi: Istanbul, 1999. 

Folaron, Deborah. "Oral Narrating and Performing Traditions in the History of Modem Middle Eastem 
and Maghrebian Theatre and Drama [online]." http:/ jwww.teatroestoria.itJDocsJLinksjAntoJFOL-

2002-0I.htrn (erişim 22 Mart 2oro). 

Fotic, Aleksandar. Sveta Gora i Hilandar u Osmanskom Carstvu, XV-XVII vek [Osmanlı lmparatorlu­
�·nda Kutsal Dag ve Hilandar Manastın, XV-XVII. Yüzyıllar]. Belgrad: Balkanoloski institut 

SANU, 2000. 
Frazee, Charles A. Catholics and Sultans - the Church and the Ottoman Empire, 1453-192J. Cambridge: 

Cambridge University Press, 1983. 
Fredricksen, Pa ula. "Paul and Augustine: Conversion Narratives, Orthodox Traditions, and the Retros-

pective Self," journal oJTheological Studies 37 (1986), J-34· 
Friedmann, Yohanan. Tolerance and Coercion in Islam. Cambridge: Cambridge University Pref�. 2003. 

Frend, W. H.  C. Martyrdarn and Persecution in the Early Church. Oxford: Blackwell, 1965. 

Gandev, Hristo. Bulgarskala narodnost prez 15. vek [15. Yüzyılda Bulgar Halkı]. Sofya: Nauka i izkustvo, 1972. 

Gara, Eleni. "Neomartyr Without a Message." Archivum Ottomanicum 23 (2005Jo6): 155-176. 
Garcia-Arenal, Mercedes. "Dreams and reason: Autobiographies of converts in religious polemics." Con-

versions Islamiques - Identitls religieuses en Islam mtditeranien içinde, ed. Mercedes Garcia-Arenal. 

89-ıı8. Paris: Maisonneuve et Larose, 2002. 

Garcia-Arenal, Mercedes and Gerard Wiegers. A Man of Three Worlds: Samuel Pallache, A Moroccan jew 

in Catholic and Protestant Europe. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 2003. 

Garcia-Arenal, Mercedes and Femando Rodriguez Mediano. "Medico, Traductor, inventor: Miguel de 

Luna, Cristiano Arabigo de Granada." Cr6nica Nova 32 (2oo6): 187-231. 

Gerber, Haim. State, Society and Law in Islam. New York: SUNY Press, 1994. 
Geertz, Clifford. Islam Observed - Religious Development in Marocco and Indonesia. Chicago, Londra : 

University of Chicago press, 1971. 

Gilsenan, Michael. Recognizing Islam: religion and society in the modern Arab world. N-ew York: Pantheon 

Books, 1983. 

Ginio, Eya!. "Childhood, mental capacity and conversion to Islam in the Ottoman state." Bvzantine and 

Modem Greek Studies 25 (2oo1): 90-I19. 

Ginzburg, Carlo. The Cheese and the W orms: the Cosmos of a Sixteenth-Century M iller. Çev. J. ve A. Tedes­
chi. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1980. 

Gjeorgiev, Dragi. "lslamisierung im makedonisch-albanisch Grenzgebiet in den ersten Jahrhunderten 

der osmanisehen Herrschaft (15. und 16. Jahrhundert)." Wiener Zeitschrift zur Geschichte der Neu­

zeit 5/2 (2005): 7-14. 

Goffman, Daniel. Izmir and the Levantine World, 155o-ı65o. Seattle ve Londra: University of Washington 

Press, 1990. 

I<AY NAKÇA 



---. "Negotiating with the Renaissance state: the Ottoman Empire and the new diplomacy. " The Early 

Modern Ottomans içinde, ed. Virginia Aksan ve Daniel Goffman. 61-74. Cambridge: Cambridge 

University Press, 2007. 

-. The Ottoman Empire and Early Modern Europe. Cambridge: Cambridge University Press, 2002. 

-. "Ottoman Millets in the Early Seventeenth Century." New Perspectives on Turkey ı (1994): 135-58. 

Goldstone, Jack. "The Problem of the 'Early Modem' World." Journal af the Ecanamic and Social History 

af the Orient 41/ 3 (1998): 249-284. 
Goody, jack. The logU; afwriting and the organization af saciety. Cambridge, New York: Cambridge U ni· 

versity Press, 1986. 

--. "Question oflnterface in Turkey." Revue du monde musulman et de la Mediterannee (Oral et ecrit dans 

le monde turca-ottoman) 75-76 /1·2 (1995): n-18. 

Gökbilgin, T. M. XV-XVI. Asırlarda Edirne ve Paşa Livası (Vak!flar-Mülkler-Mukataalar). O çler Basımevi: 
İstanbul, 1952. 

---. Rumeli'de Yürükler, Tatarlar ve Eviad-ı Fatihan. lstanbul: Osman Yalçın Matbaası, 1957. 
--. "Rüstem Paşa ve Hakkındaki Ithamlar." Tarih Dergisi 8 (1955): n-5o. 

Gradeva, Rossitsa. "Apostasy in Rumeli in the Middle of the Sixteenth Century." Arab Histerical Review 

for Ottoman Studies 22 (2ooo): 29·74· 

--. "Orthodox Christians in the Kadi Courts: the Practice of the Sofıa Sheriat court, seventeen�h cen· 

tury." Islamic Law and Society 4 (1997): 37-69. 

Graham, W. A. "Qur'an as Spoken Word · An Islamic Contribution to the U nderstanding of Scripture." 
Appraaches ta Islam in Religiaus Studies içinde, ed. R. C. Martin. 23-40. Tucson: University of Ari· 

zona Press, 1992. 
Gramatikova, Nevena. "Zhitieto na Demir Baba i sazdavaneto na rukopisi ot M'us1'umanite ot heterodoks­

nite techenia na isi' ama v severoiztochna Bulgaria (izvor za kulturnata i religioznata im istoriya)" [De· 

mir Baba'nın Hayatı ve Kuzeyde� Bulgaristanda Heteredoks Müslümanlann (kültürel ve dini tarihi 

için bir kaynak olarak) Yazma Üretimi]. M'usl'umanskata Kultura po BUlgarskite Zemi [Muslim Culture 

in Bulgarian Lands] içinde, ed. Rossitsa Gradeva ve S vetlana Ivanova. 400-33· -sotya: IM IR, 1998. 

---. "Isl'amski neortodoksalni techeniya v Bulgarskite zemi" [Bulgar Topraklannda 9rtodoks Olmayan 

Islami E�ilimler]. Istoriya na M'usl'umanskaıa Kultura po BUlgarskite Zemi [Bulgar Topraklanndaki 
Müslüman Kültürünün Tarihi] içinde, ed. Rossitsa Gradeva. 192-284. Sofıta: IMIR, 2001. 

Green, Molly. "Trading Identities: the Sixteenth-Century Greek Moment." A Faithfui Sea · The Religious 

Cultures of the Mediterranean, 1200·170o içinde, ed. Adnan Husain ve K. E. Fleming. 12ı-ı48. Ox· 

ford: Oneworld, 2007. 

Gregory, Brad. Salvation at Stake · Christian Martyrdom in Early Modern Europe. Cambridge. MA: Har· 
vard University Press, 1999. 

Groot, Alexander H. de. The Ottoman Empire and the Dutch Republic: A History of the Earliest Diplamatic 

Relations, 161o-ı6Jo. Leiden, 1978. 

Gross, Abraham. Spirituality and Law · Caurting Martyrdom in Christianity and Judaism. Lanham, Oxford: 

University Press of America, 2005. 

Grubb, james. "When Myths Lose Power: Four Decades of Venetian Historiography." The Journal of 

Modern History 58 (1986): 43·94· 

OsMANLI Dü NYAS I N DA I HT i DA ANLATI LAR I  



Guenther, A. M. "The Christian Experience and Interpretation of the Early Muslim Conquest and Rule." 
Islam and Christian-Muslim Relations 10/3 (1999): 363-378. 

Hadjiantoniou, George. Protestant Patriarch · The Life ofCyril Lucaris (ı572·16J8), the Patriarch of Cons­

tantinople. Richmond, VA: john Knox Press, 1961. 
Hagen, Gottfried. "Ottoman U nderstanding of the World in the Seventeenth Century." Robert Dan­

kofi'un Evliya Çelebi - An Ottoman Mentality adlı eserinde Sonsöz, 207-48. Leiden: Brill, 2004. 
Halasi-Kun, Tibor. "Gennadios' Turkish Confession of Faith." Archivum Ottomanicum XII (1987-92): 

5·7· 
Hardwick, julie. "Looking for the Universal in the Local: Morality Tales from the Westem End of the 

Mediterranean." Journal ofWomen's History 18/1 (2oo6): 181-85. 
Harris, W. V., ed. Rethinking the Mediterranean. Oxford: Oxford University Press, 2005. 
Hartnup, Karen. 'On the Beliefs of the Greeks' - Leo Allatios and Popular Orthodoxy. Leiden, Boston: Brill, 

2004. 
Harvey, L. P. Muslims in Spain, 1500-1614. Chicago: University of Chicago Press. 2005. 
Hasluck, Fredrick W. Christianity and Islam Under the Sultans. 2 Cilt. Ed. M. Hasluck. Oxford: Oxford 

University Press, 1929. 
Hathaway, jane. "The Eviad-i 'Arab ('Sons of the Arabs') in Ottoman Egypt: A Rereading." Fronı iers ofOt­

toman Studies, C. I içinde, ed. C. lmber ve K. Kiyotaki. 203-16. I. B. Tauris: Londra, New Yoı k, 2005. 
-. "The Grand Vezir and the False Messiah: The Sabbatai Sevi Controversy and the Ottoman Reform 

in Egypt." Journal of the American Oriental Society I I7/4 (1997): 665-71. 
Hayden, Robert. "Antagonistic Tolerance: Competitive S haring of Religious Si tes in South Asia and the 

Balkans." Current Anthropology 43/2 (2002): 205-219. 
Hazai, György. "Vorstudien zur Anatolisch-Türkischen Version des Tezkaralu 1-ııwliya von Fariduddin 

'Attar." Archivum Ottomanicum 20 (2002): 269-333. 
Headley, John M. "Rhetoric and Reality: Messianic, Humanist, and Civilian Themes in the Imperial 

Ethos of Gattinara." Prophetic Rome in the High Renaissance Period içinde, ed. Marjorie Reeves. 241-
70. Oxford: Ciarendon Press, 1992. 

Headley, Stephen C. Durga's Mosque - Cosmology, Canversion and Community in Central Javanese Islam. 

Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 2004. 
· 

Heffenjng, W. "Murtadd." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Beapnan, Th. Bianquis, C. E. 
Bosworth, E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. Pennsylvania State Univer­
sity. http:/ fwww.brillonline.nlfsubscriberfentry?entry=islam_SIM·5554 (accessed 28 April 2o1o). 

Henrich, Saralı and james L. Boyce. "Martin Luther - Translations ofTwo Prefaces on Islam." Word 11[ 
World 16/2 (1996): 250-66. 

Hess, Andrew C. The Forgotten Frontier - A History of the Sixteenth-Century Ibero-African Frontier. Chica­
go: University of Chicago, 1978. 

-. "The Moriscos: An Ottoman Fifth Column in Sixteenth-Century Spain." The American Histarical 

Review 74/1 (1968): 1-25. 
Heyd, Uriel. Studies in Old Ottoman Criminal Law. Oxford: Ciarendon Press, 1'973· 
Hickman, William. "The Taking of Aydos Castle: Further Considerations on a Chapter from Aşikpaşa­

zade." Journal of the American Oriental Society 99/3 (1979): 399-407. 

274 I<AYNAKÇA 



Holbrook, Victoria. "Ibn 'Arabı and Ottoman Dervish Traditions: The Melami Supra-Order" (Bölüm 
I). journal of the Muhyiddin Ibn 'Arabi Society IX (1991). http:/ fwww.ibnarabisociety.orgjarticlesf 
melamiı.html (Accessed M ay 5· 2oo8). 

Horden, Peregrine and Nicholas Purcell. The Corrupting Sea o A Study of the Mediterranean History. Oxo 
ford: Blackwell, 2000. 

Howard, Douglas. "Genre and myth in the Ottoman advice for kings literature." Early Modern Ottomans 
içinde, ed. V. Aksan ve D. Goffman. 137°66. Cambridge: Cambridge University Press, 2007. 

--. "Ottoman Historiography and the Literature of 'Decline' of the Sixteenth and Seventeenth Centuo 
ries." journal of Asian History 22 (1988): 52°77. 

Hsia, Ronnie PooChia. Social Discipline in the Reformation: Central Europe 1550°1750. New York: Routledge, 
1989. 

--. "Social Discipline and Catholicism in Europe of the Sixteenth and Seventeenth." Chiesa Cattolica 
e Mondo Moderno. Seritti in onore di Paolo Prodi içinde, ed. A. Prosperi, P. Schiera, and G. Zarri. 
167°80. Bologna: il Mulino, 2007. 

Husain, Adnan A. "Conversion to History: Negating Exile and Messianism in aloSa�a'wal aloMaghribı's 
Polemic Against judaism." Medieval Encounters 8j1 (2002): 3°34· 

-. "Introduction: Approaching Islam and the Religious Cultures ofMedieval and Early Moder.ı M edi o 
terranean." A Faithfol Sea o The Religious Cultures of the Mediterranean, 1200°1700 içinde, ed. Adnan 
Husain and K. E. Fleming. 1°26. Oxford: Oneworld, 2007. 

lhsano@u, Ekmeleddin. "Ottoman Educational and ScholarlyoScientifıc Institutions." History of the Ottoo 
man State, içinde, ed. E. lhsanoglu. C. Il . 371°74. Istanbul: IRCICA, 2002. 

Imber, Colin. Ebu'sosu'ud: The Islamic l.egal Tradition. Stanford: Stanford University Press, 1997. 
--. "A Note on 'Christian' Preachers in the Ottoman Empire." Osmanlı Araştırmalan 10 (1990): 59°67. 
-. The Ottoman Empire, 1300o165o o The Structure of Power. New York: Palgrave Macmillan, 2002. 
-. "What does ghazi actually mean?" The Balance ofTruthooEssays in Honour of Professor Geoffrey Lewis 

içinde. ed. C. BalımoHarding ve C. Imber. 165°178. Istanbul: ISIS, 2000. 
lnalcık, Halil. "Dervish and a Sultan: An Analysis of the Otman Baba Vilayetnamesi." The Middle East and 

the Balkans under the Ottoman Rule içinde, 19°36. Bloomington: Indiana Universi� Press, 1993 
--. "Islam in the Ottoman Empire." Cultura Turciea 5°7 (1968°70): 19°29. 
--. "Military and Fiscal Transformatian in the Ottoman Empire, 16ooo170o.':. Archivum Ottomanicum 

6 (1980): 283°337. 
-. "Osmanlı Idare, Sosyal ve Ekonomik Tarihiyle Ilgili Belgeler: Bursa Kadı Sicillerinden Seçmeler." 

Belgeler 10j14 (1980°1981): 1°91; 13/17 (1988): qr. 
-. "Ottoman Methods ofConquest." Studia Islamica 2 (1954): 103°129. 
--. "Riimi. " Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearman, Th. Bianquis, C. E. Bosworth, E. 

van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. http:/ fwww.brillonline.nljsubscriberf 
entry?entry=islam_S!Mo6336 (accessed March 13, 2010). 

--. "The Status of the Greek Patriarch U nder the Ottomans." Turcica 21°23 (1991): 407°36. 
---. "Stefan Duşan'dan Osmanlı lmparatorlugtına: XV. Asırda Rumeli'dı! Hıristiyan Sipahiler ve 

Menşeleri." Fatih Devri Üzerinde Tetkikler ve Vesikalar içinde, 137°184. Ankara: Türk Tarih 
Kurumu, 1954. 

OSMAN LI DüNYAS I N DA IHTiDA ANLATILARI 275 



--. "The Yürüks: Their Origins, Expansion and Economic Role." The Middle East and the Balkans under 
the Ottoman Empire - Essays on Economy and Society içinde, Bloomington: Indiana University Press, 

1993· 
lnalcık, H.  ve M.  Oğuz. Gazavat-ı Sultan Murad b. Mehemmed Han. Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1989 

(1978). 
lsom-Verhaaren, Christine. "An Ottoman Report about Martin Luther and the Emperor: New Evidence 

of the Ottoman lnterest in the Protestant Challenge to the Power of Charles V." Turcica 28 (1996): 
299·)18. 

Israel, Jonathan. "The Decline of Spain: A Histarical Myth?" Past and Present 91{1 (1981): 170-80. 
Itzkowitz, N orman. Ottoman Empire and the Islamic Tradition. Chicago: University of Chicago Press, 

1972. 
jacobs, Martin. "Exposed to All the Currents of the Mediterranean: a Sixteenth-Century Venetian Rabbi 

on Muslim History." Associationfor ]ewish Studies Revicw 29:1 (2005): 33-60. 
--. Islamische Geschichte in jüdischen Chroniken. Mohr Siebeck: Tübingen, 2004._ 
Jennings, Ronald C. Christians and Muslims in the Ottoman Cyprus, 1570-164o. New York: New York 

University Press, 1993. 
---. "Limitations of the Judicial Powers of the Kadi in 17ıh C. Ottoman Kayseri." Studia Islamica 50 

(1979): 151-84. 
-. "So me Thoughts on the Gazi-Thesis." Wiener Zeitschrift for die Kunde des Morgenlandes 76 (1986): 

151-161. 
--. "Women in the Early Seventeenth-Century Ottoman Judicial Records: the Sharia Court of AnatoH­

an Kayseri." journal of the Economic and Social History of the Orient 18 (1975): 53-II4. 
Kaldy-Nagy, Gyula. "The Holy W ar Uihad) in the First Centuries or the Ottorrian· Empire." Harvard Uk­

ranian Studies 3-4 (1979-80): 467-73-
Kafadar, Cemal. "A Rome of One' s Own: Reflections on Cultural Geography and Identity in the Lands 

of Rum." Muqamas 24 (History and Ideology: Architectural Heritage of the "Lands of Rum, " ed. S .  

Bozdagan and G. Necipoglu) (2007): 7-25. 
-. Between Two Worlds. Berkeley: University of Califomia Press, 1995. 
-. "The Myth of the Golden Age: Ottoman Historical Consciousness in the Post-Süleymanic Era." 

Süleyman the Second and His Time içinde, ed. H. İnalcık and Cemal Kafa.dar. p-48. Istanbul: !SIS 

Press, 1993. 
--. "Mütereddit bir mutasavvıf: Üsküp'lü Asiye Hatun'un Rüya Defteri, 1641-43·" Topkapı Sarayı Mü­

zesi Yıllık 5 (1992): 168-222. 
---. "Self and Others: the Diary of a Dervish in Seventeenth Century Istanbul and Pirst-Pe son Narrati­

ves in Ottoman Literature." Studia Islamica 69 (1989): 121-150. 
Kafescio!ılu, Çi!ıdem. "The Ottoman Capital in the Making: The Reconstruction ofConstantinople in the 

Fifteenth Century." Doktora tezi, Harvard University, 1996. 
Kamen, Henry. "The Decline of Spain: A Histoncal Myth?" Pası and Present 81 (1978): 24-50. 
Kara, Mustafa. "Molla Ilahı: Un precurseur de la Nakşibendiye en Anatolie." Ncıqshbandis içinde, ed. M. 

Gaborieau, A. Popovic, T. Zarcone. 303·330. Istanbul: !SIS, 1990. 
Karamustafa, A. God's Unruly Friends. Salt Lake City: University of U tah Press, 1994. 

KAYNAKÇA 



--. • Kalenders, Abdals, Hayderi s: the Formatian of the Bektaşiye in the Sixteenth Century," Sıileyman the 
Second and His Time içinde, ed. H. Inakık ve C. Kafadar. 12.1-29. Istanbul: !SIS, 1993· 

--. "Origins of Anatelian Sufism." Sufism and Sufis in Ottoman Society içinde, ed. Ahmet Y. Ocak. 67-
95· Ankara: Türk Tarih Kurumu, 2005. 

Karataş, A. lhsan. "XVI. Yüzyılda Bursa'da Yaygın Olan Kitaplar." Yüksek lisans tezi, Uluda� Üniversi­
tesi, Bursa, 1995. 

Karlin-Hayter, P. "La politique religieuse des conquerants ottomans dans un texte hagiographique (a. 

1437)." Byzantion 35 (1965): 353-58. 
Keane, Webb. "From Fetishism to Sincerity: Agency, the Speaking Subject, and their Historicity in the 

Cantext of Religious Conversion." Comparative Studies in Society and History 39/4 (1997): 674-93. 
Kenneli, Eugenia. "Central Administration Versus Provincial Arbitrary Govemance: Patmos and 

Mount Athos Monasteries in the 16th Century." Byzantine and Modern Greek Studies p/2 (2oo8): 
189-202. 

Khalidi, Tari( The Muslim jesus. Cambridge, MA: Harvard University Press, 2001. 
---. "The Role of Jesus in Intra-Muslim Polemics of the First Two Islamic Centuries." Christian-Arabic 

Apologetics During the Abbasid Period (750-1258) içinde, ed. S. K. Samir ve J. S. Nielsen. ı 46-56. 
Leiden: Brill, 1994. 

Khoury. Adel-Theodore. Les thiologiens byzantins et !'Islam. Texts et auteurs (VIIIe-XIIIe sit!cles. Paris: 

Editions Beatrice Nauwelaerts, 1969. 
Kiel, Machiel. Art and Society of Bulgaria in the Turkish Period. Maastricht: Van Gorcıım, 1985. 
---. "Razprostranenie na Isiyama v Bı.ılgarskoto selo prez osmanskala epoha (XV-XVIII v.): Kolonizat· 

siya i Islamizatsiya" [Osmanlı Döneminde (ıs.-ı8. Yüzyıllar) Bulgar Kırsal Alanlannda Islamiyelin 
Yayılışı: Kolanizasyon ve lslamlaşma]. M'usl'umanskata Kultura po Bulgarskite zemi içinde, ed. R. 

Gradeva ve S. Ivanova. 56-124. Sofya: IM IR, 1998. 
Kiprovska, Mariya. "The Mihalo�lu Family: Gazi Warriors and Patrons of Dervish Hospices," Osmanlı 

Araştınnaları 32 (2oo8): 193-22.2. 
Knysh, Alexander D. Ibn 'Arabi in the Later Islamic Tradition. Albany: State University of New York Press, 

1999· 
Kocatürk, Vasfi Mahir. Türk Edebiyatı Tarihi. Ankara, 1970. 
Kolovos, Elias. "Negotiating for State Protection: Çifilik-Holding by the Athonite..Monasteries (Xeropota­

mou Monastery, Fifteenth-Sixteenth C.)." Frontiers of Ottoman Studies: State, Province and the West 
içinde, ed. Colin Imber, Keiko Kiyotaki ve Rhoads Murphey. Cilt Il. 199·210. Londra: I. B. Tauris 

Publishers, 2005. 
Koningsveld, P. S. van. "The Islamic image of Paul and the origin of the Gospel of Bamabas. ·· jerusalem 

Studies in Arabic and Islam 20 (1996): 217-28. 
Koningsveld, P. S. van ve Gerard A. Wiegers. "The Parchment of the "Torre Turpiana:" the original 

document and its interpreters." AI-Qantara 24/2 (2.003): 32.7-358. 
Koningsveld, P. S. van, Q. al-Samarrai ve G. Wiegers, ed. ve çev. Kitab nasir al-din 'a/a1-qawm al-kafirin 

(The Supporter of Religion Against the Infidels). Madrid, 1997· 
Kotzageorgis, Phokion P. "About the Fiscal Status of the Greek Orthodox Church in the 17th Century." 

Turcica 40 (2008): 67-80. 

OSMANLI  DüNYAS I N DA I HTi DA ANLATILARI  



---. "'Messiahs' and Neomartyrs in Ottoman Thessaly: Some Thoughts on Two Entries in a Mühimme 
Defteri." Archivum Ottomanicum 23 (2oosfo6): 219-231. 

Köprülü, M. F. The Origins of the Ottoman Empire. Çev. ve ed. G. Leiser. Albany: State University of New 
York Press, 1992. 

Köse, Ali. Canversion to Islam - A Study of Native British Converts. Londra ve New York: Kegan Paul In­
ternational. 1996. 

Krstic, Tijana. "The Ambiguous Politics of " Ambiguous Sanctuaries:" F. Hasluck and Historiography 
on Syncretism and Canversion to Islam in ısıh- and ı6ıh-Century Rumeli." Archaeology, Anthropo­

logy and H eritage in the Balkans and Anatolia: The Life and Times of F. W. Hasluck içinde, ed. David 
Shankland ve Keith Hopewood. !sis Press: Istanbul, 2008. 

--. "Illuminated by the Iight of islam and the Glory of the Ottoman Sultanate: Self-Narratives of Can­
version to Islam in the Age of Confessionalization." Comparative Studies in Society and History sı, 
Issue o ı  (Jan 2009): 35-63. 

---. "Narrating Conversions to Islam: the Dialogue ofTexts and Practices in the Early Modern Ottoman 
Balkans." Doktora tezi, University of Michigan, 2004. 

Kunitzsch, P., F. de jong. "al-Kutb." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearrnan, Th. Bianqu­
is, C. E. Bosworth, E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. http:/ fwww.brillonli­
ne.nlfsubscriberfentry?entry=islam_COM-osso (erişim ıs Mart 2oıo). 

Kunt, Metin 1 .  "Transforrnation of Zimmi into Askeri." Christians and Jews in the Ottoman Empire, C. ı 
içinde, ed. B. Braude ve B. Lewis. 5s-68. New York: Holmes & Meier, 1982. 

Kut, Günay. "Turkish Iiterature in Anatolia." History of the Ottoman State, Society 8[ Civilization içinde, 
ed. E. lhsanoglu. Vol Il .  27-45. İstanbul: IRCICA, 2002. 

Laurent, V. "L'idee de la guerre sainte et la Iradition Byzantine." Revue Historique du Sud-Est Europeen 

23 (1946): 71·98. 
Le Strange, Guy, ed. ve çev. DonJuan ofPersia -a Shi'ah Catholic, ıs6o-ı6o4. New York ve Londra: Harper 

& Brothers, 1926. 
Levend, Agah Sım. Gazavat-nameler ve Mihaloğlu Ali Bey'in gazavat-namesi. Ankara: Türk Tarih Kuru­

mu, 2000 (2. baskı). 
Lindner, Rudi Paul. Nomads and Ottomans in Medieval Anatolia. Bloomington: Indiana University Press, 

1983. 
-. "Stimulus and justification in Early Ottoman History." Greek Orthodox "I"IU:ological RevitW 27 

(ı982): 207-24. 
Lofland, john and N orman Skonovd. "Conversion Motifs." Journal for the Scientific Study of Religion 20/4 

(ı98ı): 373-85. 
Lopa�ic, Aleksandar. " Islamization of the Balkans with Special Reference to Bosnia." Journal of Islamic 

Studies 5/2 (1994): ı63-ı86. 
Lowry, Heath W. Fifteenth Century Ottoman Realities - Christian Peasanı Lifo on the Aegean Isiand ofLim­

nos. Istanbul: Eren, 2002. 
---. The Nature of the Early Ottoman State. New York: State University ofNew"lork Press, 2003. 
-. Trabzon Şehrinin Islamiaşması ve Türkleşmesi, ı46ı-ıs83. Çev. D. Lowry ve H. Lowry. Istanbul: Bo-

gaziçi Üniversitesi Yayınevi, 1998. 

KAYNAKÇA 



Lozanova, Galina. "Mükite v groba" (azab al-kabr) ili ideyata za chasten (predvaritelen) sud u bulgars­
kite Musulmani" [Bulgar Müslümanlan Arasında "Mezar Azabı" (azab al-kabr) veya Hesap Günü 
Düşüncesi]. Proceedings of the International Symposium on Islamic Civilisation in the Balkans, Sofya, 
April ıt-2], 2000 içinde, ed. E. lhsanoglu. 247-259. Istanbul: IRCICA, 2002. 

---. "Sakralnata sreshtu realnata istoriya na Bulgarile m'usl'umani v Rodopite [Rodop Bölgesindeki 
Bulgar Müslümanlan Arasında Kutsal ve Gerçek Tarih Karşıtlığı]." M'usl'umanskata kultura po bul­
garskite zemi içinde, ed. R. Gradeva and S. Ivanova. 451-63. Sofya: IMIR, 1998. 

Lukac, Du�anka. Vidin i vidinskija sandjak prez ı5-ı6. vek [15. ve ı6. yüzyıllarda Vidin ve Vidin Sancağı]. 
Sofya: Nauka i izkustvo, 1975. 

Lybyer, Albert H. The Government ofthe Ottoman Empire in the Time ofSuleiman the Magnificent. Londra, I9IJ. 
Madelung, W. "ai-Mahdi." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearman, Th. Bianquis, C. E. 

Bosworth, E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. http:f Jwww.brillonline.nl/ 
subscriberfentry?entry=islam__COM-o6ı8 (accessed March 13, 2010). 

Mahmood, Saba. "Anthropology." Encyclopedia of Women «l Islamic Cultures içinde, Ed. Suad Jo­
seph ve dil\. Brill Online, 2008. http:f Jwww.brillonline.nl.proxy.uchicago.edufsubscriber/ 
entry?entry=ewic_COM-oo43 (accessed March 20, 2010). 

Makdisi, Ussama. Artillery of Heaven - American Missionaries and the Failed Canversion of the Middle East. 
Ithaca ve Londra: Comeli University Press, 2008. 

Manger, Leif, ed. Muslim Diversity: Local lslam in Global Contexts. New York: Routledge, 1999· 
Martin, John J. Venice's Hidden Enemies. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 2004. 
Masters, Bruce. Christians and ]ews in the Ottoman Arab World. New York: Cambridge University Press, 

2001. 
Matar, Nabil. "lntroduction: England and the Mediterranean Captivity, 1577-1704·" Piracy, Slavery, and 

Redemption - Barbary Captivity Narratives.from Early Modern England içinde, ed. Daniel Vitkus. ı-52. 
Columbia University Press: New York, 2ooı. 

--. Turks, Moors, and Englishmen in the Age ofDiscovery. New York: Columbia University Press, 1999. 
Matuz, Josef. "Die Pfortendolmetscher zur Herrschaftszeit Süleyrnans des Prachtigen." Süt:lost-Forsc­

hungen 24 (1975): 26-6o. 
MacCullouch, D., M. Laven ve E. Duffy, "Recent Trends in the Study of ChristianitY in Sixteenth-Cen­

tury Europe." Renaissance Quarterly 59 (2oo6): 697-731. 
MacEvitt, Christopher Hatch. The Crusades and the Christian World of the East: Rough Tolerance. Phila­

delphia: University of Pennsylvania Press, 2oo8. 
McGinn, Bemard. "Cabalists and Christians: Reflections on Ca bala in Medieval and Renais�ance Thou­

ght." ]ewish Christians and Christian ]ews içinde, ed. R. H. Popkin ve G. M. Weiner. ıı-3� . Dodrecht: 
Kluwer Academic Publishers, 1994· 

Meeker, Michael E. A Nation of Empire - The Ottoman Legacy of Turkish Modemity. University of Califor­
nia Press: Berkeley, 2002. 

Melikoff, Irene. "La communaute kızılbaş du Deli Orman." Bektachiyya içinde, ed. Alexandre Popovic ve 
Gilles Veinstein. 401-412. Istanbul: ISIS, 1995. 

---. "Le probleme bektaşi-alevi: quelques demiere considerations." Au banquet des Quarante içinde, 
65-86. Istanbul: ISIS, 2ooı. 

OSMANLI Dü NYAS I N DA I HTiDA ANLATI LAR I  279 



-. " Le probleme kızılbaş." Turcica VI (1975): 49-67. 

---. "Les voies de penetration de l'heterodoxie islamique en Thrace et dans les Balkans aux XIVe-XVe 
siecles." In The Via Egnatia Under Ottoman Rule (ıJ8o-ı6gg), ed. E. Zachariadou. 159-170. Rethym­
non: Crete University Press, 1996. 

Messick, Brinkley. The Caligraphic State. Berkeley, Los Angeles, Oxford: University of Califomia Press, 1993· 

Meyendorff, John. A Study ofGregory Palamas. Londra: The Faith Street, 1964. 

Minkov, Anton. Canversion to Islam in the Balkans - Kisve Bahası Petitions and Ottoman Social Lifo, ı67o-
17JO. Brill: Leiden, 2004. 

Mittwoch, E., ve J.  H. Mordtman. "Die Wiener Sammelhandschrift." Literaturdenkmtiler aus Ungarns 

Türkenzeit içinde, ed. F. Babinger, R. Gragger, E. Mittwoch ve J. H. Mordtmann. 70-87. Berlin, 
Leipzig: W. de Gruyter & Co., 1927. 

Miyamoto, Yoko. "The Influence of Medieval Prophecies on Views of the Turks - Islam and Apocalypti­
cism in the Si.xteenth Century." journal of Turkish Studies 17 (1993): 125-145. 

Moal!anin, Nenad. "Mass Islamization of the Peasants in Bosnia: Demystifıcations." Melanges Professor 

Machiel Kiel içinde, 353-58. Zaghouan: Fondation Temimi, 1999. 

Morris, James W. "Ibn 'Arabi's 'Esotericism': The Problem of Spiritual Authority." Studia Islamica 71 

(1990): 37-64. 

Morrison, Karl F. Canversion and Text - The Cases of Augustine ofHippo, Herman-judah, and Coıı ;tantine 

Tsatsos. Charlottesville ve Londra: University Press of Virginia, 1992. 

Mout, M. E. H.  N. "Calvinoturcismus und Chiliasmus im 17. Jahrhundert." Pietismus und Neuzeit 14 

(1988): 72-84. 

Mulsow, Martin. "Ambiguities of the Prisca Sapientia in Late Renaissance Humanism." Journal of the 

History of Ideas 65/1 (2004): 1-13. 

Muljacic, Zarko. "Jedno nepoznato izvje�ce iz Dubrovnika o stanju u Otomanskom Carstvu (1531.) [Os­
manlı lmparatorlugtı'ndaki Durum Hakkında Dubrovnik'ten Yazarı Bilinmeyen Bir Rapor, 1531]. 

Anali Dubrovnik 37 (1999): JJ-46. 

Murphey, Rhoads. "The Ottoman Resurgence in the Seventeenth-Century Mediterranean: the gamble 
and its results." Mediterranean Histarical Review 8/2 (1986): 186-200. 

Naguib, Saphinaz-Amal. "The Martyr as Witness: Coptic and Copto-Arabic Hagiographies as Mediators 
of Religious Memory." Numen 41 (1994): 223-254. 

Nasr, Sayyed Hossein. "The Prayer of the Heart in Hesychasm and Sufism." Orthbdox Christiarıs and 

Muslims içinde, ed. N. M. Vaporis. 195-203. Brookline, MA: Holy Cross Orthodox Press. 1986. 

Necipoglu, Gülrıı. The Age of Sinan. Princeton, Oxford: Princeton University Press, 2005. 

-. "Creation of a National Genius: Sinan and the Historiography of "Classical"Ottoman Architectu· 
re." Muqarnas 24 (2007): 141-184. 

Neudecker, Hannah. "From Istanbul to London? Albertus Bobovius' Appeal to lsaac Basire." The Re­

public of Letters and the Levant içinde, ed. Alastair Hamilton, Maurits H. van den Boogert ve Bart 
Westerweel. 173-196. Brill: Leiden, 2005. 

Neumann, Christoph. "Concepts of the Self among the Ottomans." Symposium on Autobiographical 

Themes in Turkish Literature: Theoretical and Comparative Perspectives, teblig, Bogaziçi U niversitesi, 
Istanbul, 15-17 Mayıs 2003. 

280 KAYNAKÇA 



Newman, Andrew J. Safavid Iran - Rebirth ofa Persian Empire. Londra, New York: I. B. Tauris, 2006. 

Niccoli, Olivia. Prophecy and People in Renaissance Italy. Princeton, NJ: Princeton University Press, 1990. 
Nicol. Donald. 'I'M Last Centuries of Byzantium 1261-1453. Cambridge, UK: Cambridge University Press, 

1993· 
Nicolaidis, Efthymios. "Scientific exchanges between Hellenism and Europe: translations into Greek, 

I400·I700." Cultural Translation in Early Modern Europe içinde, ed. Peter Burke ve R. Po-Chia Hsia. 
ı8o-ı9ı. Cambridge, New York: Cambridge University Press, 2007. 

Nieuwkerk, Karin van. "Gender, Conversion, and Islam." Women Embracing Islam - Gender and Canver­

sion in the West içinde, ed. Karin van Nieuwkerk. 95-n9. University ofTexas Press: Austin, 2006. 

Nihoritis, Konstantinos. Sveta Gora i biilgarskoto novomiichenichestvo [Kutsal Da� ve Bulgar Yeni Şehitli­
�i]. Sofya: "Prof. Marin Drinov." 2001. 

Nirenberg, David. Communities of Violence - Persecution of Minorities in the Middle Ages. Princeton, NJ: 
Princeton University Press, 1996. 

Nock, A. D. Conversion. 'I'M Old and the New in Religion from Alexander the Great to Augustine of Hippo. 
Oxford: Ciarendon Press, 1933. 

Norman, York. "An Islamic City? Sarajevo's Islamization and Economic Development, I46ı-ı6o4." 

Doktora tezi, Georgetown University, 2005. 
Norris, H. T. Islam in the Balkans. Londra: Hurst and Company, 1993. 
Ocak, Ahmet Yaşar. "Bazı Menakibnarnelere Göre XIII-XV. Yüzyıllardaki lhtidalarda Heterodoks Şeyh 

ve Dervişlerin Rolü." Osmanlı Araştırmalan 2 (1981): 31-42. 

-. "Din" [Religion]. Osmanlı Devleti ve Medtniyeti Tarihi - C. 2 içinde, ed. E. lhsano�lu. Istanbul: IR­
CI CA, 1998, ıo7-ı58. 

-. "Islam in the Ottornan Empire: A Sociological Framework for a New lnterpretation." International 

journal of Turkish Studies 9· no. ı ve 2 (2003): ı83-98. 
--. Kültür Tarihi Kaynağı Olarak Menakıbnameler - Metodolajik Bir Yaklaşım. Ankara: Türk Tarih Ku­

rumu Basımevi, 1997. 
-. "Les reactions socio-religieuses contre l'ideologie officielle otomane et la question de zendeqa ve 

ilhad (heresie et atheisme) au XV!e siecle." Turcica 21-23 (1991): 71-82. 
--. Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidler (15.-17. Yüzyıllar). İstanbul: Tarih VaKfı Yurt Yayınlan, 

ıgg8. 
O' Malley, John W. Trent and All That - Renaming Catholicism in the Early Modern Erıi.·Boston: Harvard 

University Press, 2000. 
Osterhout, Robert. "The East, the West and the Appropriation of the Past in Early Ottoman Architectu­

re." Gesta XL!Ilj2 (2004): ı6s-q6 . 
Öngören, Reşat. Osmanlılar'da Tasavvuf · Anadolu'da Su.filer, Devlet ve 'ulema (XVI. Yüzyıl. Istanbul: Iz 

Yayıncılık: Istanbul, 2000. 
Özbaran, Salih. Bir Osmanlı Kimliği - 14.·17. Yüzyıllarda RumfRumi Aidiyet ve Imgeleri. Istanbul: Kitap 

Yayınevi, 2004. 

-. "Ottomans as 'Rumes' in Portuguese Sources in the Sixteenth CentufY'" Portuguese Studies 17 
(2ooı): 64-74. 

Özde�er, Hüseyin. Onaltıncı Asırda Ayıntab Livası. lstanbul, 1988. 

OSMANLI  DO NYAS l N DA I HTiDA AN LATILARI z8ı 



Öztürk. Zehra. "Muhammediyye'nin Iki Yazma Nüshası ve Iki Kadın Müstensih." Türk Kültürü İncele­

meleri Dergisi I (1999): 333-338. 
Pagden, Antony. Lords of All the World - Ideologies of Empire in Spain, Britain and France c. ı 5oo-ı8oo. New 

Haven: Yale University Press, rgg8. 
Pantazopoulos, N. J. Church and Law in the Balkan Peninsula During the Ottoman Rule. Selanik: Balkan 

Araşbrmalan Merkezi, 1967. 
Papademetriou, Anastasios G. "Ottoman Tax Farming and the Greek Orthodox Patriarchate: An Exami· 

nation of State and Church in Ottoman Society (ı5ıh-ı6'h Century)." Doktora tezi, Princeton, 2001. 
Parker, Geoffrey. The Grand Strategy of Philip II. New Haven ve Londra: Yale University Press, 1998. 
Parker, Geoffrey ve Lesley M. Smith, ed. The General Crisis of the Seventeenth Century. New York: Rout­

ledge, 1997. 
Pashou, P. V., ed. Neon Martyrologion para tou osiou Nikodimou tou Hagioretiou. Atina, ıg6ı. 
Patterson, W. B. "Cyril Lukaris, George Abbot, james VI and I, and the Beginning ofOrthodox-Anglican 

Relations." Anglicanism and Orthodoxy 300 Years after the 'Greek College' in Oxford içinde, ed. Peter 
M. Doll. 39-56. Oxford, Bem, Berlin: Peter Lang, 2006. 

Peirce, Lesley. The Imperial Harem - Women and Sovereignty in the Ottoman Empire. New York Oxford: 
Oxford University Press, 1993. 

---. Morality Tales - Law and Gender in the Ottoman Court of Aintab. Berkeley: University of California 
Press, 2003. 

Petrosyan, I. E., ed. Mebde-i kanun-i ienicheri odzhzaqı tarihi. Moskova, 1987. 
Peters, Rudolph. "The Battered Dervishes of Bab Zuwayla: A Religious Riot in Eighteenth-Century Cai· 

ro." Eighteenth-Century Renewal and Reform in Islam içinde, ed. Nehemia Levtzion ve john O. Voll. 
93-115. Syracuse: Syraruse Univ. Press, 1987. 

Petkanova Toteva, Donka. Damaskinite v bulgarskata literatura. Sofya: Bulgar Bilimler Akademisi, 1965. 
Philippidis-Braat, Anna. "La captivite de Palamas chez !es Turcs: dossier et commentaire." Travaux et 

memoires 7 (1979): ıog-2r8. 
Pistor-Ha tam, Anja. "The Art of Translation - Rewriting Persian Texts from the Seljuks to the Otto­

mans." Essays on Ottoman Civilization - Proceedings of the XIIth Congress of CIEPO (Praha, 1996) 

içinde, 305-16. Praha, 1998. 
· 

Piterberg, Gabriel. An Ottoman Tragedy - History and Historiography at Play. Berkeley, Los Angeles, Lond· 
ra: University of Califomia Press, 2003. 

' 

Podskalsky, Gerhard. Griechische Theologie in der Zeit der Türkensekafi (ı48ı-ı82ı). München, 1987. 
Pollmann, Judith. "A Different Road to God: the Protestant Experience of Canversion in the Sixteenth 

Century France." Canversion to Modemities: the Globalization of Christianity içinde, ed. P �ter van der 
Veer. 47-64. New York ve Londra: Routledge, 1995· 

Popovic, Alexandre. Cultures musulmanes balkaniques. lstanbul: !SIS,  1994. 
--. L'Islam balkanique : !es musulmans du sud-est europeen dans la piriade post-ottomane. Berlin ve Wies­

baden: Otto Harrassowitz, 1986. 
Pratt, Mary Louise. "The Arts of the Contact Zone." Proftssion gr (1991): 33-40: 
Puchner, W alter. "The Jesuit Theater on the Islands of the Aegean Sea." ]o u mal of Modem Greek Studies 

21 (2003): 207·222. 

z8z KAYNAKÇA 



Questier, Michael. Conversion, Politics and Religion in England, 1580-1625. Cambridge, UK: Cambridge 
University Press, 1996. 

Quinn, Sholeh A. Histarical Writing During the Reign of Shah 'Abbas. Salt Lake City: University of U tah 
Press, 2000. 

Ra by, Julian. "El Gran Turco, Mehmet the Conqueror as a Patran of the Arts of Christendom." Doktora 
tezi, Oxford University, 1980. 

---. "Mehmed the Conqueror's Greek Scriptorium." Dumbarton Oaks 37 (1983): 15·34. 

Radtke, Bernd. "Birgiwis Tariqa Muhammadiyya--Einige Bemerkungen und Überlegungen." journal of 

Turkish Studies 26 (2002): 159-174· 

Radushev, Evgenii. "Smisiiliit na istoriografskite mitove za islamizatsiyata" [İslamlaştırmada Histori­
ografık Mitosların Anlamı]. In Balkanski Identichnosti, C. 3. ed. E. Radushev ve S. Fetvadzhieva. 
152-197· Sofya: Open Society Fund, 2003. 

Ragg, Lonsdale ve La ura Ragg, ed. ve çev. The Gospel of Barnabas. Oxford: Ciarendon Press, 1907. 

Ram bo, L. R. ve C. E. Farhadian. "Converting: stages of religious change." Religious Co n version · Con­

temporary Practices and Controversies içinde, ed. C. Lamb ve M. Darrol Bryant, 23·34. Cassell: New 
York, 1999. 

Rambo, Lewis R. Understanding Religious Conversion. New Haven: Yale University Press, I99J. 

Renard, John. Islam and the Heroic Image: Themes in Literature and the Visual Arts. Columbia, S . C.: Uni­
versity of South Carolina Press, I993· 

Reeves, Marjorie. "The Abbot Joachim's S ense of History." The Prophetic Sense of History in Medieval and 

Renaissance Europe içinde, 782-96. Aldershot: Ashgate, 1999. 

--. The Injluence of Prophecy in the Later Middle Ages · A Study in joachimism. Oxford: Ciarendon Press, 
1969. 

Reynolds, D. F., ed. Interpreting the Seif: Autobiography in the Arabic Literary Tradition. Berkeley ve Lond­
ra: University of California Press, 2001. 

Rodrigue, Aron. "Difference and Tolerance in the Ottoman Empire - An Interview with Aron Rodrigue." 
Görüşmeyi yapan Nancy Reynolds. Stanford Electronic Humanities Review 5{r. http:/ fwww.stanford. 
edujgroupjSHRfpftextjrodrigue.html (accessed April 15, 2oro). 

Rothman, E. Natalie. "Becoming Venetian: Conversion and Transformatian in the Seventeenth-Century 
Mediterranean." M edilerranean Histarical Review 21j1 (2oo6): 39·75· 

---. "Between Yenice and Istanbul: Trans-imperial Subjects and Cultural MediatiGn in the Early Mo­
dern Mediterranean." Doktora tezi, University of Michigan, 2oo6. 

---. "Narrating Conversion and Subjecthood in the Venetian-Ottoman Borderlands." Thr Turn of the 

Soul: Representations of Religious Canversion in Early Modem Art and Literature içinde. ed. Harald 
Hendrix, Todd Richardson and Lieke Stelling. Leiden: Brill, forthcoming 2on. 

---. "Mediating Converts, Commensurating Differences: Boundary-Marking and Boundary-Crossing in 
the Venetian-Ottoman Borderlands." journal ofMedieval and Early Modern Studies, forthcoming, 2oıı. 

---. Trans-Imperial Subjects: Boundary-Markers of the Early Modern Mediterranean. Ithaca: Comeli Uni­
versity Press, forthcoming, 2ou. 

Rummel, Erika. The Conftssionalization of Humanism in Reformation Germany. Oxford: Oxford Univer­
sity Press, 2000. 

ÜSMANLI Dü NYASI N DA l HTi DA ANLATI LARI  



Runciman, Steven. The Great Church in Captivity. Cambridge: Cambridge University Press, 1968. 

Rutherford, Danilyn. "After Syncretism: The Anthropology of Islam and Christianity in Southeast Asia. 

A Review Article." Comparative Studies in Society and History 44 (2002): 196-205. 

Sabev, Orlin. lbrahim Müteferrika ya da ilk Osmanlı matbaa serüveni (1726-1746): yeniden değerlendirme. 
İstanbul: Yeditepe, 2oo6. 

SamseL Peter. • A Unity with Distinctions: Parallels in the Thought of St Gregory Palamas and Ibn Ara­
bi." Paths to the Heart - Su.fism and the Christian Eas içinde, ed. J. Cutsinger. 190-224. Bloomington: 
World Wisdom, 2002. 

Sariyannis, Marinos. "Aspects of 'Neomartyrdom': Religious Contacts, 'Blasphemy' and 'Calumny' in 

17'h Century Istanbul." Archivum Ottomanicum 23 (2005/06): 249-262. 

Savaş, Saim. XVI. Asırda Anadolu'da Alevilik. Ankara: Vadi Yayınları, 2002. 

Schilling, Heinz. "Confessionalization: Histerical and Scholarly Perspectives of a Comparative and In­

terdisciplinary Paradigm." Confessionalization in Europe, IJJJ-1700 içinde, ed. J. M. Head.ley, H. J. 

Hillerbrand, ve A. J. Papalas. 21-36. Aldershot: Ashgate, 2004. 

Schilling, Heinz and ıstvan György Toth, ed. Cultural Exchange in Early Modern ·Europe: Religion and 
Cultural Exchange in Europe, 1400-1700. C. I. Cambridge, UK: Cambridge University Press. 2oo6. 

Schlegell, Barbara Rosenow von. "Sufism in the Ottoman Ara b World: Shaykh 'Abd al-Gani al-:'iablusi 

(d. U43/1731). Doktora tezi, University of Califomia, Berkeley, 1997. 

Setton, Kenneth. Western Hostility to Islam and Prophecies ofTurkish Doom. Darby, PA: Diane Publishing, 

1992-

Shatzmiller, Maya. "Marriage, Family, and the Faith: Women's Conversion to Islam." journal of Family 
History 21, no. 3 (1996): 235-66. 

S ha w, Stanford. The jews of the Ottoman Empire and the Turkish Republic. New York:. New York University 
Press, 1991. 

Skilliter, Susan. WiUiam Harborne and the Trade with Turkey, ıJ78-ı582: A Democracy Study of the First 
Anglo-Ottoman Relations. Londra: British Academy, 1977. 

Slomp, Jan. "The Gospel of Bamabas in Recent Research." Islamochristiana 23 (1-997): 81-109. 

Smith, jane I.  ave Yvonne Y. Haddad. The Islamic Understanding of Death and Resurrection. Oxford: Ox­
ford University Press, 2002. 

Sohrweide, Hanna. "Der Sieg der Safawiden in Persien und seine Ruckwirkpngen auf der Schiiten 

Anatoliens im 16. jahrhundert." Der Islam 41 (1965): 164-186. 

S tam, Randolph. "The Early Modem Mudd.le." journal of Early Modern History 6/3 (2002): 296-307. 

Stavrides, Theoharis. The Sultan ofVezirs - The Life and Times of the Ottoman Grand Vezir Mahmud Pasha 
AngeloviC (14JJ-1474)- Leiden, Boston, Köln: Brill. 2001. 

Stern, S. "Abd al-jabbar's account of how Christian religion was falsified by the adoption of Roman 
custom." journal ofTheological Studies 19 (1968): 129-176. 

Stewart, Charles ve Rosalind Shaw, ed. SyncretismfAnti-Syncretism. Londra: Routledge, 1994-

Stewart, Devin J. "Husayn b. 'Abd al-Samad al-Amili's Treatise for Sultan Suleirnan and the Shi'i Shafi' i 
Legal Tradition. • Islamic Law and Society 4/2 (1997):156-99· 

Stock, Brian. The Implication ofLiteracy: Written Language and Models of Interpretation in the Eleventh and 
Twelfth Centuries. Princeton: Princeton University Press, 1983. 

I<AYNAKÇA 



Stoilova, Anka ve Zorka lvanova. "On two new collections of books in the Arabic script preserved in 
Bulgaria." [Bulgarca] In M'usl'umanskata kultura po balgarskite zemi, ed. R. Gradeva ve S. Ivanova. 
J80-396. Sofya: IMIR, 1998. 

Stojanovski, Aleksandar and Metodija Sokoloski, ed., Opsiren popisen tkfter 4 (1467-1468) [Detailed Ca­
dastral Register 4 from 1467-1468]. Üsküp: Arhiv na Makedonija, 1971. 

Stromberg, Peter G. Language and Self-transformation - A Study of the Christian Canversion Narrative. 
Cambridge University Press: Cambridge, 1993. 

Stroumsa, S. "On Jewish lntellectuals who Converted in the Early Middle Ages." The Jews of Medieval 
Islam. Community, Society and Itkntity içinde, ed. D. Frank. 180-197· Leiden: Brill, 1995. 

Subrahmanyam, Sanjay. "Connected Histories: Notes towards a Reconfuguration of Early Modern Eu­
roasia." Motkrn Asia Studies 31/3 (1997): 735-762. 

---. "Tuming the Stones Over: Sixteenth-Century Millenarianism from the Tagus to the Ganges." Indi­
an Economic and Social History Review 40/2 (2003): 129-16ı. 

Szalay, Laszlo, ed. Erdily es a Porta, 1567-78. Budapeşte, 1862. 
�abanovic, Nazim. KrajiSte Isa-Bega Isakovica - Zbirni katastarski popis is 1455 godi� [lsa Bey lskoviç'in 

Sınır Bölgeleri - 1455 Arazi Tahriri Özeti]. Saraybosna: Orijentalni Institut, 1964. 
�amic, Jasna. "Oiı sont !es bektachis de Bosnie?" Bektachiyya içinde, ed. A. Popovic ve G. Veinskın. 381-

391. Istanbul: ısıs, 1995. 
Şimşek, Mehmet. "Osmanlı cemiyetinde para vakıflan üzerinde münakaşalar." Ankara llahiyat Fakültesi 

Dergisi 27 (ı985): 207-20. 
Ş işman, Cengiz. • A Jewish Messiab in the Ottoman Court: Sabbatai Sevi and the Emergence of a Judeo­

Islamic Community (1666-172.0)." Doktora tezi, Harvard University, 2004. 
Tahrali, M. • A General Outline of the Influence of Ibn 'Ara bi on the Ottoman Era," Journal of the Muh­

yiddin Ibn 'Arabi Society 26 (1999): 43-54. 
Talbot, Alice-Mary, ed. Holy Women ofByzantium. Washington, D.C.: D. Oaks Research Library, 1996. 
Tambiah, Stanley. Levelling Crowds - Ethnonationalist conjlicts and collective violence in South Asia. Univer­

sity of Califomia Press: Berkeley, 1996. 
Tekin, Şinasi. "XIV. Yüzyılda Yazılmış Gazilik Tarikasi "Gaziliğin Yolla n" Adlı Bir �ski Anadolu Türk-

çesi Metni." Journal ofTurkish Studies 17 (1989): 139-163. 
Teply, Karl. Sagen und Legenden um die Kaiserstadt Wien. Viyana, Graz, Köln: Böhlau, 1980. 
Terzioğlu, Derin. "The lmperial Circumcision Festival of 1582: An Interpretation." Muqarn� 12 (1995): 84-100. 
---. "Man in the image ofGod in the image of the times: Sufi self-narratives and the diary of Niyazi-i 

M1sri (ı6ı8-94)." Studia Islamica 94 (ı.ooı.): 139-165. 
--. "Sufi and Dissident in the Ottoman Empire: Niyazi-i M1sri (1618-1694)." Doktora te:.i, Harvard 

University, 1999. 
---. "Sufis in the Age of State Building and Confessionalization." The Ottoman World içinde, ed. ehris­

tine Woodhead. Routledge, forthcoming 2011. 
-. "The Age of the Kadızadelis: Social and Moral Regulation in Seventeenth-Century Ottoman Empire. 

K. O. Anadolu Medeniyetleri Araştırma Merkezine 2009/1o'da sunulan yayı:iı.lanmarnış proje önerisi. 
Tezcan, Baki. "The Ottoman Monetary Crisis of 1585 Revisited." Journal of the Economic and Social His­

tory of the Orient 52/3 (2009): 460-504. 

OSMANLI DONYAS l NDA IHT iDA ANLATI LAR I  z8s 



---- "The Ottoman Mevali as 'Lords of the Law'." Journal of Islamic Studies 20/3 (2oog): 383-407. 

--. "The Second Empire: The Transformatian of the Ottoman Polity in the Early Modem E ra." Compa-
rative Studies of South Asia, Africa and the Middle East 29/3 (2oog): 556-72. 

Tiepolo, Maria F. and Eurigio Tonetti, ed. I Greci a Venezia: atti del Convegno internazionale di studio, 
Venezia, 5-7 novembre 1998. Venedik: Instituto Veneto di Scienze, 2002. 

al-Tikriti, Na biL "Kalam in the Service of the State: Apostasy and the Defıning of Ottoman Islamic 

Identity." Legitimizing the Order - The Ottoman Rhetoric of State Power içinde, ed. H. Karateke ve M. 

Reinkowski. 131-50. Leiden: Brill, 2005. 

Todorova, Maria. "Conversion to Islam as a trope in Bulgarian Historiography, Fiction and Film." Bal­
kan Identities içinde, ed. Maria Todorova. 129-57- New York: New York University Press, 2004. 

Toledano, Ehud. "Slave Dealers, Pregnancy, Abortion, and the World ofWomen: the Story of a Gircassi­

an Slave-girl in Mid-Nineteenth- Century Cairo." Slavery and Abolition, 2/1 (1981): 53-68. 

Trako, Salih. "Pretkosovski dogadjaji u He�t Bihistu Idrisa Bitlisija." Prilozi za orijentalnu filologiju XX­
XXI (1970-71): 159-203. 

Tsirpanlis, Constantine. The Historical and Ecumenical Significance of]eremias II's Correspondence with 
the Lutherans (157J·ıs8ı). New York: The American Instihıte for Patristic and Byzantine Studies, 

1982. 

Tiipkova-Zaimova, Vasilka and Anisava Miltenova. Istoriko-apokaliptichnata knizhnina vıiv Vizuntija i v  
srednovekovna Bülgariya [Bizans'ta ve Ortaça� Bulgaristan'ında Kıyamet Edebiyatı]. Sofya: Univerzi­

tetsko Izdatelstvo "Sv. Kliment Ohridski," 1996. 

Turan, Ebru. "The Marriage of Ihrahim Pasha (ca. 1495-1536): The Rise of Sultan Süleyman's Favorite, 

Ihrahim Pasha, to the Grand Vizirate and the Politics of Elites in the Early Sixteenth-Century Otto­

man Empire." Turcica 41: 3-36. 

---. "The Sultan's Favorite: Ihrahim Pasha and the Making of the Ottoman Universal Sovereignty in the 

Reign of Sultan Süleyman (1516-1p6)." Doktora tezi, University of Chicago, 2007. 

Tzedopoulos, G. "Ethnike homologia kai symvolike sten Hellada tou 19ou aiona: oi ethnomartyres." 

Mnemon 24 (2002): 107-143-

Unghvary, A. S. The Hungarian Protestant Reformation in the Sixteenth Century Unde� the Ottoman Impa­
ct. Lewiston, Lampter, Queenston: Edwin Mellen Press, 1989. 

Vacalopoulos, Apostolos E. History of Macedonia, 1J54·ı8JJ· Selanik: Balkan Araştırmaları Merkezi, ı 973-

Vanhoozer, Kevin J. "Scripture and Tradition." The Cambridge Companion to Postmodern Theology içinde 

149-69. New York: Cambridge University Press, 2003. 

Vanzan, Anna. "In Search of Another Identity: female Muslim-Christian conversions in the Mediterra­

nean World." Islam and Christian-Muslim Relations 7. no. 3 (1996): 327·33-

Vaporis, Nomikos. "The Price of Faith: Some Reflections on Nikodemos Hagiorites and His Struggle 

Against Islam, Together with a Translation of the "Introduction" to his New Martyrologion." Greek 
Orthodox Theological Review 23 (1978): 194-215. 

--. Ed. Witnesses for Christ - Orthodox Christian Neomartyrs of the Ottoman Period, 1437-ı86o. New York: 

Saint Vladimir Seminary Press, 2000. 

Vatin, Nicolas. Sultan Djem - Un prince ottoman dans l 'Europe du XVe siecle d'apres deux sources contem­
porains: Vaki'at-i Sultan Cem, oeuvres de Guillaume Caoursin. Ankara: Türk Tarih K!-irumu, 1997-

KAYNAKÇA 



Veinstein, Gilles. "Femmes d'Avlonya (Vlore) vers le milieu du XVI siecle (d'apres !es actes des cadis)." 

Festschrift Hans Georg Majer - Arts, Women and Scholars içinde, ed. Sa bine Prator ve Christoph Neu­

man. C. I. 195-208. Simurg: Istanbul, 2002. 

---. "Sokollu Mehmed Pasha." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearınan, Th. Bianquis, 

C. E. Bosworth, E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. http:j fwww.brillonline. 

nl{subscriber{entry?entry=islarYLSIM-7090 (accessed March 10, 2010). 

---. "The Ottoman Administration and the Problem of Interpreters." The Great Ottoman-Turkish Ci­
vilisation, C. III: Philosophy, Science and Institutions içinde, ed. K. Çiçek. 6o7-615. Ankara, 2000. 

Vitkus, Daniel. Tuming Turk: English Theater and the Multicultural Mediterranean, 1570-ı6Jo. New York: 

Palgrave Macmillan, 2003-

Viswanathan, Gauri. "Beyond Orientalism - Syncretism and the Politics of Knowledge," Stanford Ele­
ctronic Humanities Reviıw 5/I (1996). http:/ fwww.stanford.edufgroupfSHR/s-ıftextfviswanathan. 

html (accessed November 20, 2008). 

V olan, Angela. "Last judgments and Last Emperors: Illustrating Byzantine Apocalyptic History in Late­

and Post-Byzantine Art." Doktora tezi, University of Chicago, 2005. 

Vryonis, Speros. The Decline of Medieval Hellenism in Asia Minor and the Process of Islamization.from the 
Eleventh to the Fifteenth Century. Los Angeles: University of California Press, 1971. 

---. "The Experience of Christians under Seljuk and Ottoman Domination, Eleventh to Sixteenı lı Cen­

tury." Conversion and Continuity: Indigenous Christian Communities in Islamic Lands, Eighth to Eigh­
teenth Centuries içinde, ed. M.  Gervers ve R. J .  Bikhazi, Ortaça� Araştırmaları Tebli�leri 9· 185-216. 

Toronto: Pontifical Institute of Medieval Studies, 1990. 

---. "Religious Changes and Patterns in the Balkans, 14'h-16'h Centuries." Aspects of the Balkans içinde, 

ed. H. Bimbaum ve S. Vryonis, Jr. The Hague: Mouton, 1972, 151-76. 

Walsh, E. M. "The Women Martyrs of Nikodemos Hagiorites' Neon Martyrologion." Greek Orthodox 
TheologicalReviıw 36{1 (1991): 71-91. 

Wensinck, A.J. "al-Masih." Encyclopaedia of Islam, Second Edition. Ed. P. Bearınan, Th. Bianquis, C.E. 

Bosworth, E. van Donzel ve W.P. Heinrichs. Brill, 2010. Brill Online. http://www.brillonline.nl/ 

subscriber{entry?entry=islarYLSIM-sor2 (accessed March ro, 2oıo). 

Wiegers, Gerard A. "Muhammad as Messiah: A comparison of the polemical works ofjuan Alonso with 

the Gospel of Bamabas." Bibliotheca Orientalis, Lll, 3/4 (1995): 245-291. 

---. "The "Old" or "Turpiana" Tower in Granada and I ts Relics according to Ahmad b. Qasim al-Haja­

ri." Res Orientales 8 (1996): 191-205. 

--. "The Persistence ofMudejar Islam? Alonso de Luna (Muhammad Abü'l-'Asi), the Lead Books, and 

the Gospel of Barnabas." Medieval Encounters 12{3 (2oo6}: 498-5ı8. 

Winter, Stefan. The Shiites of Lebanon. New York: Cambridge University Press, 2010. 
Wittek, Paul. The Rise of the Ottoman Empire. Londra, 1938. 

---. "The Taking of Aydos Castle: A Ghazi Legend and its Transforınations." Arabic and Islamic Studies 
in Honor of Harnilton A. R. Gibb içinde, ed. George Makdisi. 662-72. Cambridge, 1965. 

Wolf. Kenneth B. Christian Martyrs in Muslim Spain. Cambridge: Cambridge University Press, 1988. 

W ol per, Sarah. Cities and Saints. University Park, PA: The Pennsylvania .S ta te University Press, 2003. 

Yates, Frances A. Astraea: the imperial theme in the sixteenth century. New York: Routledge, 1975. 

OSMANLI DüNYAS I N DA I HT i DA ANLATI LARI  



Yelten, M. "Hibetullah b. Ihrahim'in Sa'atnamesi ve Eserde Dudak Uyumunun Durumu.'' Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi XXVIII (1998): 585-593. 

Yerasimos, Stephane. Lafondation de Constantinople et de Sainte-Sophie. Paris: Institute Français d'etu­
des anatoliennes d' Istanbul, 1990. 

--. "De l'arbre a la pomme: la genealogie d'un theme apocalyptique." Les traditions apocalyptiques au 
toumant de la chute de Constantinople içinde, (13-14 Nisan 1996), ed. B. Lellouch ve S.  Yerasimos. 
153-192. Fransız Anadolu Araştırmalan Merkezi: Istanbul, 1999· 

Yurdaydın, H. "Üstüvani Risalesi." Ankara Ünivesitesi ilahiyat Fakültesi ro (1962): 71-78. 
Yüksel, Emnıllah. "Müslüman Türk Alimi Olarak Imam Birgivi'nin Osmanlı Döneminde ve Günümüz Tür­

kiyesinde Yeri." İmam Birgivi içinde, ed. Mehmet Şeker. 32"37· Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı, 1994. 
Yürekli, Zeynep. "Legend and Architecture in the Ottoman Empire: The Shrine of Seyyid Gazi and Hacı 

Bektaş." Doktora tezi, Harvard University, 2005. 
Zachariadou, Elisabeth. "The Neomartyr's Message." Kentro Mikrasiatikon Spoudon (1990-1991): 51-63. 
-. "Religious Dialogue between Byzantines and Turks during the Ottoman Expansion." Religionsges­

prache im Mittelalter içinde, ed. B. Lewis ve F. Niewohner. 289-304. Wiesbaden:. Harrassowitz, 1992. 
-. "'A Safe and Holy Mountain': Early Ottoman Athos." Mount Athos and Byzantine Monıısticiçm için­

de, ed. Anthony Bryer ve Mary Cunningham. 127·34. Aldershot: Variorum, 1996. 
-. "The Worrisome Wealth of Celnik Radic." Studies in Ottoman History in Honour of Proftsoor V. L. 

Menage içinde, ed. C. Heywood ve C. Imber. 383-397. Istanbul: !sis Press, 1994· 
Zarcone, Thierry. "Nouvelles perspectives dans !es recherches sur !es Kizilbas-Alevis et !es Bektachis de la 

Dobroudja, de Deli Orman et de la Thrace orientale." Anatolia Moderna 1 Yeni Anadolu IV (1995): 1-11. 
Zarinebaf-Shahr, Fariba. "Qızılbaş 'Heresy' and Rebellion in Ottoman Anatolia during the Sixteenth 

Century." Anatolia Modema VII (1997): 1·13-
Zhelyazkova, Antonina. "The Bulgarian Ethnic Model." East European Constitutional Review 10{4 (2001). 

http:/ fwww.law.nyu.edufeecrfvolıonuffi4ffocusfzhelyazkova.html (accessed November 23, 2008). 
---. "Islamization in the Balkans as a Historiographical Problem: the Southeast-European Perspective." 

The Ottomans and the Balkans içinde, ed. S. Faroqhi ve F. Adanır. 223-266.-Leiden: Brill, 2002. 
-. "The Penetration and Adaptation ofislam in Bosnia from the Fifteenth to the N!neteenth Century." 

Journal ofislamic Studies 5/2 (1994): 187-208. 
--. "The Problem of Authenticity of Some Sources on the Islamization of the Rhodopes, deeply Rooted 

in Bulgarian Historiography." Etudes Balkaniques 4 (1990): 105·III. 
· 

---. The Spread ofislam in the Westem Balkan Lands Under Ottoman Rule (1)"-ı8•h Centuries) [Bulgarca]. 
Sofya: Bulgar Bilimler Akademisi, 1990. 

Zhukov, Konstantine A. "The Cathars, Fraticelli, and Turks: A New lnterpretation of Berkl�dje Musta­
fa's Uprising in Anatolia, c. 1415." The Proceedings of the XVIIIth International Byzantine Congress 
içinde, ed. I. Shevchenko, G. Litavrin ve W. Hanak. C. ll .  188-95. Shepherdstown, WV 1996. 

Zilfi, Madeline C. "The Kadizadelis: Discordant Revivalism in the Seventeenth-Century Istanbul." Jour­
nal ofNear Eastem Studies 45/4 (1986): 251-269. 

-. The  Politics ofPiety: the Ottoman Ulema in the Postclassical Age (ı6oo-ı8oor Minneapolis: Biblioteca 
Islamica, 1988. 

KAYNAKÇA 



Ab 

DiziN 

Abbasi(ler) 73; Halifeiili 47• 67 
Abbot, George 2.ıo 
abdal(lar) 7S 
AbdUrrahman Aksarayi 69 
Abd1lmıhim Efeneli 2.2.5-2.2.6, lJJ-2.34, 2.36 
el-Acemi, Mevlana Haydar 73 
Acem(ler) ı7, ı2.S 
Adang. Camilla 173 
Adenı (Hz.) sS 
Afrika so. 52., ı2.7, 140.142.. ıS4. 2ıo 
Ahmed I m, ı67, ı69-ı7ı 
Ahmed lll ı7S 
Ahmed Bican ss-56. aynca bkz. Yazıcızade 

Kardeşler 
Ahmed Çelebi (Hayali) 66 
alıaid 47· so-sı. 69 
Akdeniz II, ı3-ı4, ı8-2.0, 2.6-2.7, 3ı, 42.-43, 4S• 74• 

116-117, ı2.7, ı2.9, ı40-ı4ı, ı44, ıss. ı67, ı7ı, 
ıSı, 2.oo, 2.02, 2.ıS, 2.40-2.4ı, 2.45, 2.47, 25o-
2.5ı, 2.57 

Akilina 23}-235 
Alıkirman 2.2.3 
Akkoyunlular ı9S 
Ali (Hz.) ı7, 114, ı30, ı63, ıS6; merkezli 94 
Ali b. Muhammed 6o 
Ali Bey, MilıaJolhı 7S-79, 95-96 
Ali Efeneli (Şeyhülislam) 22.6 
AJi Karaki ı62.-ı63 
Ali Ufki Bey 2.24 
Alman prenslikleri 2.S 
Almanya ı6s. ı76. ıs3 
Alyon-ı Rumi/ hyas-ı Rumi S7 
Amasya Muahedesi 2.5ı, 2.53 
Amerika 117 
Amirutzes, Yeorgios 99-ıoo 
Anabaptert(ler) 144 
Anabolu (Mora Yenişehri, Nauplio) ı96, 2.06 
Anadolu, Anadolulu(lar) II, ı5-ı6, ıS, 23-2.4, 2.7, 

30, 33· 39· 44· 47· 49·so. 57· 59· 6s-66, 6s. 

OSMANLI DONYAS l N DA I HTiDA ANLATILAHI 

70, 72.·7}. 7S-79, 84, 8S-S9, 93• 97• II3-II4, 
117, 125·126, 14ı. ı45· ıS6-ıS7. 198, 2.30, 25}, 
2.56-2.5S; ıasavvufu 23, aynca bb. Küçük 

Asya 
And, Metin 64, 66 
Angelis (Sarraf) 22.4·:12.5 
Angeliıı. Hiristoforos ıS3, 209, 2.ı7 
Anglilıan(lar)JAnsJikanlık 1S4; Kilisesi 204, 2ıo 

Ankara 72, 76; savaşı 72 
anJab 12.-13, 40, 43"45• 64, 66, 7ı, 7S• 84-Ss, 

89-90, 92., 94-96, ıo2-1o3, ıos-ıoS, II3-114, 
ı2.o-ızı. uS. ı34-ı3s. ı37, ı4o, ı45-ı46, ıso· 
ı56, ı6S, ı70-ı7ı, ryS, ı84, ıS7-ı9ı, ı94, ı96, 
2.oı, 2.07, ıoq, lii·Zı2, 2.ı7-2.2.5, 227-23ı, 2.33· 
237, 2.40, 246·247-249· 25ı 

Anna Komnena ı95 
Antep: Mahalle-i Kayacık/Mahalle-i Kızıica 

Mescid ı62; Mahalle-i SıkkakJMahalle-i 
M escid-i Hoş1ıalem ı 6z 

anti-Semitik 2.2.3·2.2.4 
Arab-Endülüs mistisizmi 66 
Arap(lar) ı7, uS, 257; eliyan ı98, 257; yanma-

dası so 
Aristoteles 2.09 
Arius (Aziz) ı33 
Amakis, George 20 
Amavut(lar)fAmavutluk 39. 76, 235 

Aryanizm ın 
Aryiris (Bursah) 235•2.36 
Aşıkpaşazade 65, S7, 9S,.:ıo2. 
Atinalı(lar) ı84, ı9ı, ı94. 207. :iıs. ıı7 
Abneydaru ıoo 
Augsburg Din Banşı/Antlaşması ıS, 146. 2.50 
Augustine (Aziz) ıs3-ıss 
Aurillac, Francois de 211 
Avrupa/Avrupalı(lar) ı3, ıS, 26, 2.S-3ı, 3S, 70, 

9ı-92, 117-119, ı2.o-ı2.3, ı26. i3o. ın-ı35• 
ı49. ıs3. ısS-ı6o, ı66, ı7ı-ı72., ı75. ı79-ı8ı, 
ı83-ı84, 202-2o3• zö9, 244• 248. 25ı. ı58 

Avusturya/Beç ı64, ı67, ı76 
Avysoldra Kasabası 235 



Aya Sofya: efsaneleri 97: vakfı m 
Aydos Kalesi 102 
AynarozfKutsal Dal. keşişleri r87-r88, I92·I9S· 

197-199· 204·205, 207·209, 213·214, 228, 
2)1 

Ayoritis, Nikodimos 187-188, 194. 197. 207, 212, 
215, 234 

Ayşe b. Kadir 62 
Aziz Petrus Bazilikası II7, 121 
aziz, azize(ler)fazizlik 65, IJI, 143, r89-190, 194-

195. 197, 206-207, 2I0·2II, 217, 223, 234, 239 

Ba Babayan, Kathryn 27 
Baer, Marc 243 
baAdaşbrmacılık (sinkretizm) 32-36, 38, 44• 70, 

83-85, 91, IOI, 103, 105, I08-109, II2-II3, 146, 
214, 218, 221, 225, 239• 246 

Bali Efendi (Sofyalı) 163 
Balivet, Michel 24, 66, 72-73- 143 
Balkan(lar) n, ıs. 39-40, so. p, 6o, 76-n, 79. 

97, n9, 225, 252; devletleri 34; kökenieri 44; 
milliyetçisi 202; soylulan 89, 97, 252 

Barbaros Hayreddin ror-ro2, ros 
Barkey, Karen 36 
Bamabas (Havari) 140 
Baılıory, Stephan 166 
Battal Gazi 76, 93 
Battalname 64, 76, 93 
Bayezid 1 (Yddınm) 72 
Bayezid ll 78-79. 88, 98, n4, no-120, 253 
Bayrami(ler) 54· 71 
Bedevi(ler) 17 
Bedreddini(ler) 7J. 163 
Bektaşi(ler) 75, 78-79, 94· m-m 
Beni Asfar 122 
Beni lsmail, lsmail oAullan r26 
Benizelos sülalesi 217 
berat 192, 238 
Berkey, fonalhan 58, 6o 
Bemardo, Lorenzo 17, 2S7 
bidat 30, 54-55, 174-175 

BinydfBinydcı II7, 126, 139; beklentileri 124; 
isyanlar 126 

Bizans/ Bizanslı(lar) 13, 23, 20-25, 40, 44· 70-71, 
75, 86, 96-roo, no, 12r-r22, 125, 139. 192, 
195· 197•198, 202, 205, 207·209, 217, 2)4: 
metinleri 26, 98 

Bodganovic, Dimitrikje r88 
Bohemya r6s 
Bolus (Aziz Paul) 132-133• 138, 139 
Borromeo, Carlo r63 
BosnafBosnalı 39. 50, 59. 76, 82, 95. 98, 145. 

240, 225 
Boşnak 39 
Börekçi, Günhan 176 
Brankoviç, Curac 82 
Braudel r 8-r 9 
Britanya 210 
Bruke, Peter 31 
Budin 27, 143 
Bulgaristan so, 6o, 63, 76, 172, r88, 235. 239. 241 
Bulliet, Richard 3 5 
BursafBursalı 14, 20, 57, 68, 87, 136, r86, 235 

cami(ler) 29, 48, 6r-62, 64, r62, 220, 252, 254-255 
Canillac, François de 206 
Canterbury 210 
Cariyelikfcariye(ler) 62, ıo2-I03, 191, 215·216, 

237. 205; müessesesi 238; anlaşmalan 205 
Carvajal, Don Alvaro de 171 
Caseti, Nicolas 212 
Cavalli, Marino 157 
Cebel-i Lübnan 148 
eelali isyam 200 
Celalzade Mustafa (Nişancı) 253 
Cem Sultan 86, II9·I22, IJO·IJI, rp 
Ceneviz(ler) 215 
Cermen topraklan 126-r27, 146 
Charles VIII 120 
Chionai(ler) 20, 22 
Chittick, William 68 
Cicero 157 

DiziN 

Ca 



Da 

Cici, Recep 69 
Cihangir Camii 64 
Cizvitper) 13, 191, 2.0}·2.04, ı.o6-ı.o9, ı.ıı, ı.ıı.-2.14, 

240; raporu 217 
Clemeııt VIII ıı.o 
confessionalization bkz. konfessionalisierung, 

mezhep aynşması 
Constantinus (Büyük) I}}-134, ı8s. ı.ıo 
Crusius, Martin 204 
Cyril Lukaris [1. Kirillos) 204, 210, 213 
Çaldıran Savaşı 79 

Dalmaçya 2.40 
Damaskenos (Keşiş) 199 
Damianos (Keşiş) ı.ıı., 2.2.3 
Danyal Peygamber 26 

Davud-ı Kayseri 23, sı. 69 

Dekker, Thomas ı.ıo 

Deliorman 73 
Demebios (Alaşehir rabibinin oAJu) ı. 3 3 
Demetrius (Aziz) 211 
Demir Baba 7s-76, 78 
Dersaadet, bkz. İstanbul 
derviş(leı) 33. 43. 48, S4· s6. 63. Gs. 68-69, 71, n. 

8o-8ı, 84-86, 96-98, 113, 126, 142., 143-145• 

ıso. 173, ın 
devşirme(leı) 40, 77, 88, 95. 97. II2-113, ıp, ı64, 

ı66, 200, 202, 2S2, 2S4 
DeWeese, Devin Ss. ıo9 
Dimetoka 7}. 77• 10} 
Dionisios (Keşiş) 223 
Dionisios (Patrik) 199 
Dionisos (Sahte) 22 
divan-ı htımayun 40·41, III, II9, 122, 142, 163-

164, ı67, 171, 202., 229, 2}6. 244 
diyar-ı Rum/Rum diyanfvilayet-i Rum 13-19, 27, 

30, 5S· 71-72, ıos. ıı4. ı69, 247. 25s-256, 
2SB·2S9 

Dobruca 27, 73 
Darniniken 92. 
Donatizm 139 

OSMA N LI DONYAS l N DA IHTiDA ANLATI LAlll 

Doukakis, Consmntine 196 
dönmefdönen(leı) 12, 17, 21. 34· 38. ıı9, 122, 126, 

ı8J, ı89, 191, 197· 209·211, 21S, 224·226, 
228, 230·231, 233· 23S·2}6. 241·242, 246, 
249 aynca bkz. ihtida 

Ebu Hanife 227 
Ebu'I-Hayr-ı Rumi 86-87 
Ebubekir 130, ı63 
Ebussuud Efendi 142, 161, 193, 22s-226, 2SI, 

2S4· 2S6 
Eckeısdorf IS7 

EdimefEdimeli 14, 68, 72-73- 76-n, 89-90, 92, 
97· 1}6. 178. 222 

Ege Adalan 2ıı 
ehl-i zimmet 3S 
Emine (Müslüman) 62 
Endonezya so 
Endülüs 66, II7; tasavvuf geleııeAi 23 
engizisyon ıı, 24, 162, 240-;.43, aynca bkz. mah-

kemeler 
ErdelfErdelli 92, 133, 152, IS7· IS9· ı66 
Ermeniper) 198 
Eskişehir 9S 
Evbarist 213 
evlilik 102-ıos. 205, 2ıs. 237-239. 241-242, 244 
Evliya Çelebi 19, S7 
Evrenos Gazi 78; sülalesi 88, 96 
Evreııosopllan 74· 77 

fakih(er) s2. 69 
faraklila (paracletelfşefaatçi ııo 
Faroqhi, Suraiya 2ı6-2ı8 
FarsfFarsi 13, 46; mistisizmi 66 
Fatma (Cariye) 62-63 
Fazd Ahmed Paşa (Köprülü) 258 
Felipe II ı62 
Felipe lll 171 
Feridüddin Attar 63 
fetva(lar) 40, 6o, 73o 13s. 142, 16s. 218, 225-227, 

229, 233·2}4. 2}6. 248, 2S2. _2S4· 2S6 

Eb 

Fa 



FiloteiJRusula (Rahibe) 191, 21S·21S, 234, 240 
Fleisdıer, ComeD 26, 117, 123 
Fleurieu, Thomas-Charles 191, 212-213 
Fotic. �ndar 1SS 
FransaJFransazlar 14, 26, 90, 119, 120, 138, 16s. 

167. IS3. 191, 204, 209, 213 
Fransisken(ler) 24, m, 128, 142, 155, 209 
Frensistın 149. 165, 216-217, 240 
Frenlı keşifleri ve piskoposlan 195 

Ga Gagavuzlar 73 
pyrimOslimler IS, 30, 34• 42, 4S• 83-84, 88-89, 

93· 95·96, 9s. 100·101, 103·104, ııS, us. 134, 
136. 147. 159• 165• 174. ı92. 19s. 201, ı.ı.ı.. 
224, 23o, 233• 237-238, 243• ı.5ı., 25s-ı.59 

pza 34. 59. S7. 96-97. ıo3, ı2o, ı3S aynca blız. 
pzi(ler) 

Gazali S3·54· sS. 16o 

gazavabıame(ler) S7, S9, ıo1-ıo2, ıos. ı37. 249 
Gazi Rabman 102. 

pzi(ler) 48, s6. 59· 70·77· 84-S6, 89·90, 96·97· 
ıo6, 249 aynca blız. gaza 

Geertz. Clifford 49· 70 
Gelibolu ss·S7· S9· 70-71, 76, 136 
George (Macar) So-S1, 92, 95· nı, IIJ 
George (Sofyalı) S9 
Georgi (Kuyumcu) ı8S-190 
Gerber, Haim 162 
Ginio, Eyal ı.Jı. 
Girit 19• ıı.s. 2.5S 
göçebe(ler) ı6-ı7 
Gradeva, Rossitsa ı.ıS, 2.30 
Gramatik, Matel 220 
Granada ı4, 127, 129 
Greprius XIII 16S 

Ha HabsburJ(Iar) 26-27, 29, 42, 44· ıo4, ııS, ıı.ı, 
124, 12.6-127, 12.9, IJ4• 14ı, ı4s-ı46, ıs6·ıS7• 
ıs9. ı61-ı63, ı6s-ı66, ı7o-ı7ı, ın. ıSo, ı.oo, 
204, 211, 2so-2sı. 2s7; hanedam 117; impua· 
torlulu ı.8, ı33· ısı. 

ei-Haceri, Ahmed b. Kasım uS 
Haa Bayram-ı Veli ss. 7ı-72 
Haa Bektaş-ı Veli 72, 75· 79; kültü 65, 7S; türbesi 

,s. 96 
Haa IJbeii 77• IOJ 
Haçlı Seferi I 19S 

hadis(ler) 50-52., 56-61, 63-64, 71, 137-138, 141, 143 
Hafız Halil 73 
Hap, Comelius 204 
Hagiografi 4J• 47• 63, 66, 215, 233 
Halep 14, ıSı. 202 

halife 67, 7J. 94• 123, 130, 161, 16J·I64, 169-170 
Halil Paşa (Çandarlı) 97 
Halveti(ler) ı63 
Hamzaname 64, 66 
HanefiJHanefililı sı.. 174. ıS9, 227, 251 

Haniwald, Philip 157 
Harmankaya S7 
Hasan (Hz.) 76 
Hasan Gaferalla, el-Hac 63 
Hathaway, Jane 258 
Hatice b. ömer Karabatak 63 
Hatice Hatun 63 
Haydar (Remmal) 12.3 
HeidelbergJHeidelbergli IJ3·IJ4 
Helena ı.ıo 
HeterodoksijHeterodoks JJ·34· 79, ıoı, ıo6 
Heybeliada 2.13 
Hırimyan(lar) ıı, 17, ı.6, 32, 34·3S· 38, 40, 70-71, 

73·74• 77· SJ-90, 94-97, 1oo, ıo;ı., 104-ıos. 
ıoS, 112, 119, 121-127, 146·141, 143. 145. 153. 
157. ıs9-16o, ı64-ı6s. ı67, ı76, ı8o, ıS3, ıSS, 
ı90·I91, 194· 2.01-202., 221·222., 224·22S, 
229, 234, 236-242, 246-2.49; Ar.abaptist(ler) 
144; Anglilıan(lar), Anglilıanlık 1S4, 2.04, 
ı.ıo; cemaat 36, 44· S2, 91, 98. IOJ, ıo6, 
109, 129. 132-IJJ· ı69. ı84-ıs5• ı9s. ı.o3• 
217; Dominiken 92; Donatizm 139; dünyası 
93· 106, ıı8, 134, ·ı46, ı49. ısı. 203, ı.ıo, 
:ıso; Fransisken(ler) (Fraticelli) 2.4, nı, uS, 
142, ıss. ı.o9; Kalvinci, Kalvinisı ısı. ı.o4, 

Diz i N  



2.1); ICatoJik(ler), ICatoliklik 1), ıS, 2.5, 2.S·2.9, 
43·44· 9S-99. m, n8, 12.9, 139. 146, ıso·ısı. 
ı56, ı63, ı68-ı69• ı7ı. ı75• ısı. ı84·185, ı95. 
198, 2.0)·2.1), 2.40, 2.42., 2.48; keşiş(ler} 12., zo, 
22., 24·25, 33• Sı, 92., IOI, 106·107, IIO·III, 
1)1-1)2.. 155· 169-170, 192.·195· 197•199· 2.04· 
2os. 207·209, ıı2·214. 220, :ı:ıJ, :ı:ı7-:ı:ı8, 
2)1, 2.33; Lflıherci(ler} 2.04; Marwıiler 2.56; 
ortodoks ı:ı-ı3• 23• :ıs. 3o. 43• 4s. ı68. ı84. 
195, 197-198, 2.05·2.07, 209·210, 217·2.18, 
220, 2.23, 2)8·2.)9• 24S 247; Protestan(lar}, 
Protestanlık I), 18, 28·2.9, 43, 117·118, 129, 
ı36-ı37• ı39• ı46-ı47. ı5o. ı56, ı5s. ı63• 182, 
ı84·18s. 198. 2.0)·204, 2.09·211, 21), 242; 
şehiderijşehidili ıS5·ıS6, 195·196, 2.07· 
20S, 2.II·2I2, 2.14·216, 2.18·22.0, 22.8, 2.)2; 
Oniteryen(ler} ısı. ıs9. ı78-179 

Hıristiyanlık 12, zo-.2..2., 33·34, 37• 44• 6ı, 66, 70, 
73. 94. 98·99. 104, ıo6-ıo7. I09·IIO, n6· 
uS, I20·I22, 12.9·I3J, 135• IJ9· 144, 145-ı46, 
149·151, 154·160, 168, 170, 172., 175·176. 
ı8s. 191, I9J·I9S· 2os. 207·208, 210, 212, 
216, 2.2.), 2.2.8, 2.)). 235· 247· 2S7; [kijtu 
Hıristiy;ınJıAı 24. 198; kripto-Hıristiy;ınhk 
ıS6-1S7 

HU'Y3tistan 240 
Hızır b. Abdullah 9S·96 
Hibehıllah b. İbrahim so. s9·6z 
Milanelar Manasbn ı88 
Hindistan II7 
Hint-Mopl lmparatorlup 249 
Hollanda 204, 209 
hoşgörü 32.· 34·)6, ı62, 216, 218·219, 221·222, 

224, 246, 256 
Hrisi (Moglenli} 235·236 237 
hubmesih(ler} I4S 
Hussain, Adnan ı8 
hümanist/hümanizm )1, 98, n&, ısı. ıs6. ıs8. 

ı6o, ı68, 207, 2I0·2II, 250 
Hüseyin (Hz.} 76, ı86 

OSMANLI DO NYASlNDA I HTi DA AN LA TI LARI 

Innocent VIII ı:ıo 
lsaiab (Keşiş} 193 
lvanova, Zorlıa so. 172., 220 
lakovos 2os. 22.3 
Iber Yanmadası 117 
lbery;ıjlberyalı 129, ı86 

İbn Arabi 23·2s. 47. sS. 66-69. 71, 73·75· 79. 124, 
I4J·I44• ı6o 

İbrahim (Padişah} 177 
İbrahim Müteferrilıa ısı. 178·179 
İbrahim Paşa 12.4 
Idris-i Bidisi 77 
leremias 1 196 
lerernias ll 198. 204·2os. 217 
fhtida II·I3, 16·20, 32·)3• )6, 3S·4), 45• 52·53• 

S7• 8)-87, 89, 94•95• 97·98, IOI, IOJ, 106· 
III, 113·114, II6·II7·II8, 1)0, 1)2·IU, 137• 
140, 154• 167-168, 175, 177, 184·18&, 207, 
219, 222·223, 227. 231·238. 240•247· 2SI·2S3; 

eser(ler)i, metin(ler)i 149·15J, I55·IS7· 170, 
172, 176, 178-18o, 216, 248; merasim(ler) 
i 164, 171; olgusu dönüşümü 147; oranlan 
n9, 202, 2os 

ilmihal 13. 43· 46·47· so·s2. S4·S5· 57•59· 69. 1)5· 
1)6, 249 

Ingiltere 183·184. 209·2II 

insan-ı kimil 2), 25, 67. 144-145 

lntizami (Foçalı} 164 
loannes Kantıkuzinos 22 
loannis (fasoslu terzi çır�} 232. 
loannis (frabzonlu} 22.2.·2.2.) 
loannis (Yanyalı Terzi} 196 
loannis Aprenos XIV 186 
loannis Hrisostomos 211 
loannis VI. Kantakuzenos 20S 
lordanis (frabzonlu} 224 
lran,jlranlı(lar} 66, 12.5, 141, ı6J, 171, ı84; şahlan 115 
irtidatjclinden dönme, dönme(ler} 12, 17• 2.1, 38, 

119, 122, 126, ı8)·i84, ı89, 191, 197, 201, 
209, :ın, 215, 220, 224·2.2.6, 22S, 2)0·2)1, 
23), 2)5·2)6. 241•242, 246. 249 

293 



Ja 

lsa (Hz.), lsa Mesih 1 2 ,  20, 21-22, 64, 89, 106, 
108·110, 118, 122-123, !28·133, 138•146, IS9· 
161, 179· 183, ı89, ı94· ı96·ı97· 208, 2ıo, 
214. 22ı·222, 224, 228, 23S· 2S7 

lsa (Hz.) Cemiyeti ı9ı, 203, 206 
lsa (Hz.) Şahitleri ı8s. ı87 
İsevi 143·14S 
İshak (Hekim) ı42 
lsihazm/İsihazmikQer) 22-24 
İskender (Büyük, III. Aleksandros) 64, 98 
İskenderiyeli ı9s 
Islamiaşma 18, 47. 49· SS· 66, 70, 7S. 176, 226 
ismail (Şah) 27, 68. 79· ıı7. 12.s. ı6ı, ı63 
lsmailiQer) 2s6; ŞiliAi 79. 126 
isna Aşeriyaflsna Aşeriye ŞiilijjifOn iki 

lmamcılık/Onilı:icilik 27, 79· 126, ı62, 2S4· 
2S6 

ispanya 14, ıı7, 127·129, ı3s. ı40·14I, I4S·I46, 

ı6s. 170. 237 
İsrailiyat 6 ı 
Istanbul ı4, ı9, 30, 32, so. S5· S9· 7ı. 82, 96-99. 

Il2, Il4•II7, II9, ı2ı,  125, ı33-ı34, ı36-ı38, 
ı40, ı42, ı44-ı4S• ısi·IS3• ıs9, 166, 169-ı70, 
ı74-ı75. ı8o, ıSı, ı84. ı97. 202-203, 206, 
208, 2II, 2ı7, 224, 227, 229, 235• 242, 244· 
24S· 257; Abneydaru ıoo; Cihangir Camü 
64; Heybeliada 2ı3; PatJiAi 204; Patrikhane 
Akademisi ı68, 207; Patrikhanesi ı98. 2ı2-
2ı3; Şehzade Mehmed Medresesi 62, aynca 
bkz. Konsıanıinopolis 

İtalya ıı6. ıı9. ı21-122, ı44. ı59. ı83, 2ı2 
iviron Manasbn 209, 290 
izmir ı4, ı8ı, 202. 207-208, 212 
İznik 2ı,  23, 68, 72, ı3ı; İznik Medresesi sı. 69 

James I 2ıo 
Jennings, Ronald 229-230 
Joachim (Fioreli) 25, 92, 126 
Joachimcilik 92 
John (İmalatçı) 212 
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Kabız Efendi (MoDa) 142 

kaclıQar) S4· ı3s. ı89-ı9o, ı94. ı96. 208, 2ı3, 
2ı6-2ı7, 2ı9, 222, 224, 227·229, 231-232, 
23S· 2ss; mahkemeleri 201, 230, 236, 238, 
243; sicilleri 40, 57. ı62, ı8o, 201, 23ı-232, 
23S·2J6. 240, 243 

kaclınQar) 2ı, S2·53· S7· 62, 93. ıo2-104. ıo6, 
184, 191, 201, 206, 208, 21S, 217·218, 220, 
230-234, 237. 239. 24ı, 246, 248; erenler 63; 
şehitler 2ı6, 234-235 

KaclızadeliQer)fKaclızadeliler hareketi 28, 30, 32, 
so. S4·ss. 122, ı44· ıs2·ı53. ıs7. ı74·ı7s. ı77. 
20ı, 25ı, 254·259 

Kafadar, Cemal 15-ı6, 34 
kafirQer)/kifirlikfküffar ıı-ı2, 2ı, 52·53· 56. 86-87, 

89, 93·94· 97· 10o-ıo1, ıo6, 109, ı 12, ı23, 
128, ıs8. ı6s. ı79. ı84. ı88, 226. 223, 2s7 

Kafkaslar 17, 2 S4 
Kahire ı4. 68, 75. 257-2s8 
KalabriyalıQar) 25, 92 
Kaloıina Kasabası 239 
Kalvinci/Kalvinisı ısı. 204, 2ı3 
Kantakuzenoslar 198 
kanunQar) 36. 9ı. m-ıı2, 128, ı32, ı46. ıss. ı6ı, 

ı83, 229, 2sı. 259; kanun-ı kadim 252 

kanunname ı62, ı7ı 
Kapadokya 2ıo 
kapitülasyonlar 202 
Kapsali, Eliyahu ı2s 
Karaburun 73 
Karadeniz ı4. ı76, 223 
Karakoyunlular ı98 
Karamanos, Nikolaos 2ı2 aynca bkz. Caseıi, 

Nicolas 
Karataş, Ali İhsan S7 
Karavida 93 
Karesi 46, 88; BeyliAi S2 
Karlos V II7·II8, ı2ı, ı26-ı27, ı46-ı47. ı61-r62, 

2Sı 
Karyofilis, loannis ı87, 2ı3, 223-224 
Kasr-ı Şirin Anlaşması 25ı 

DiziN 



el-Kaşşaş, Ebu'I-Gays Muhammed ı7o 
Katolik(ler), Katoliklik 28, 43"44· nı, n8, ı29, ı39. 

ı46, ıso-ısı. ıs6. ı68-ı69, ı7ı, ı7s. ı8ı, ı84-

ı8s. ı9s. 2o6-2o7• 2o9-2ı3• 24o. 242, 248; 
kilisesi 13, 2s, 98-99, 204, 2o8; misyonerler 
ı8, ı98, 203, 2os; -Protestan 29, ı63 

Kayseri 191 
kebin IOJ, 2os, 238 
Kefeli 212 
Kemalpaşazade 142, 144 
Kenderova, Stoyanka 172 
Kerbela r86 
keşiş(ler) ı2, 20, 22, 24-2s, 33· 8ı, 92, ıoı, ıo6-

I07, IIO·III, 131·1}2, ISS• 169-170, I92·I9S• 
197·199• 204·20S, 207-209, 212-214, 220, 
223, 227·228, 23ı, 23} 

Kıbns 27, ss. 240 
kıyametfkıyametçi/kıyametçilikfeskatoloji 20-2ı, 

24·26, sı. 57·6!, 64. 67. 8r, 92, n6-n9. 
12}·127, 129, 133· 139· 141, I43•I4S· 147· 170, 
ı76-ı77, ı8o, 239. 249-2so 

Kızılbaş(lar) 27, 79· r2s. r62-r63, 16s. 2S1 
Kirana 23s-236 
Kirilos (Debbajt) 231-232 
kisve babası 40, 244 
Kluj 178 
Kocatürk, Vasfi Malıir S9 
konfessionalisierung 26, 28 aynca bkz. mezhep 

aynşması 
KonslantinopolisfKonslanbniyye ı7, 2ı, 86, 97· 

ııs. 142, aynca bkz. İstanbul 
Konya 14, 66, 68 
Korvinus (Macar Kralı) 
Kotzageorgis. Phokion r87 
köle(ler)fkölelik 17, 41, S7· 62, 9S· IOJ, IIJ, 2ıs-

216, 241 
Köprülüler 2s8-2s9 aynca bkz. Fazıl Ahmed Paşa 
Kralova ı88, 190 
Kseropotamu Manasbn 213 
Kudüs ıp, 232 
Kulbeddin Mehmed İzniki 46-47. 49· 51-56, 69. 16o 

OsMAN LI Dü NYAS ı N DA I HT i DA AN LATILARI  

kul(lar) I I ,  17, 64, 137· 202, 2S2·2S4 
Kurtuba Şehitleri 185 
kutb 6s, 72, 81, II4, 126, 129, 169; merkezli 68, 

74, 76, 78; kutbu'l-akıab 67. 76, 125; lrutbü'z­
zaman 67 

Kutbeddinzade (Kutbeddin Mehmed İzniki'nin 
oAJu) 69 

Küçük Asya 13, 2S, aynca bkz. Anadolu 
Kütahya 176 

ı.ıJa Şahin 77 
Lamii Çelebi 160 
l.atin(ler) 24; hükümdarJıAı 208; karşıt(lar)ı 99· 

197-204; topraklan 26 
Lazar (Kartovalı) 220 
Levant ı8, 202, 204, 2II, 240 
Luka (Aziz) 131 
Luther, Martin ın-ı34 
Lütherci(ler) 204 

Macar(lar) n, p, 8o-82, 89, 92, 95. m, II}, 137· 

1}8, 149· 152 
Macarisian/Macar diyanfÜngürüs I20·I2I, 133. 

137. 152. 158-ıs9. r6s; Seferi 121 
Maddalena 240-241 
Maltribi(ler) 17 
malıkeme(ler) 12, ı89, 201, 205, 220, 228·230, 

235-236, 238, 240, 243! aynca bkz. engizis­
yon, kadı 

Mahmud Bey b. Abdull:ıh 64 
Mahmud Paşa Angelovic 1oiro8 
Makarios (Terzi) 227-228 
Makedon 39 
Makedonya 188 
Makroeides,Mihail 222 
maktu 192-193 
Malaksos, Nikolaos 196 
Malkoç«$ıılan 74· 77 
Manasbr 107 
Mansur el-Hallac 143 
Manuel II Paleologos 22 
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Maria 23S 
Markos (Aziz) 131 
Maruniler 2s6 
Mar-Yakub 132 
Massinser, Philip :2.10 
Matrona (Volisoslu) ııs 
Matta (Aziz) ı3ı 
Mavroidis, Mihail 229 
Mayorlıa ıss 
mecınua ı3, +4• 52· ıı9, 135-ı38, ı7ı, 207, 2ı6, 

225, 2SO 
Mehdi/Mehdilik 25, 27, 67, 123, ı25·126, LJI, 

ı4S· 2SO 
Mehmed Ala (Silahdar Fmdılılılı) ı78 
Mehmed II (Fatih) 44· 46, 7ı, 76-77, 86, 88, 

96-ıoo, 102, 107, 114, ıı6, ı97-ı98, 249. 2S2 

Mehmed IV 175, ı78, 2ı3, 2S9 
Mehmed (Atinah) ın, ısı. ı67, ı76, 179 
Mebmed (Bayezid'in oAJu) 72 
Mehmed (fımarlı) III 

Mehmed Efendi (Birgivi) so. sı. S4·SS· S7· 174, 

25ı-252, 256-2s8 
Mehmed Paşa (Rum) 98 
Mehmed Paşa (Sokollu) 112, ı43, ı66-ı67, ı98, 

2ı7 
Melami-Bayrami(ler) ıı6, 143 
Melka/Melki 132·133 

menakıbname(ler) ıJ, H· 43· 47. 63. 73"75· 77-78, 

84-85. 249 
merdümzade(ler) 2S3 
Meryem (Hz.) 21. 116, 227-2.2.8 
Mesih Paşa 98 
Mesih/Mesihlik +4. 74. 1o8-ıo9, II6-119, 125, 

ı28, ı39-ı4ı, ı44-ı45• 175• ı58 
Mesihvari ı24, 161 
metadoksi 34 
Mevlana Celaleddin Rumi 66, ı6o 

mezhep aynşması 2.6, 2.8, 30·32., 43·4S· 118, ı47. 
ı49, ısı-ı52, ı57, ı74, ı8ı, I8J-ı86, ı88, 209, 

ııs. 2.19. 227, 246-ı49• 2s4·2ss. 2s8-259 

aynca bkz konfessionaHsierung 

Mısır 30, H· ıı6, 124, ı98, 256, 258 
Mısri, Niyazi 135 
Michel, Beatıice 242 
Midilli 102 
Mihail (Çaıakalı zimmi) 245 
Mihail Kantıkuzenos ı98, 217 
Mihailoviç, Konstı.ntin 82.-83, 91-94, 102 
Mihai (K6se) 87; sülıdesi 88, 95 
Mihalotullan 74· 77·79 
Milano ı63 
Mileseva Manastın 112 

millet(ler) 15-r6, 4o. 91, 147. ın 198. 221, 243 
Minkov, Anton 39· 84, ıı9, ıSo, 202 
Mir Hüseyin 164 

mistiktmistisizm 2J·24, 27, 54· s6. 66, 68, 73"74· 
8o, ı24, ı+4. ıso. r6o, ın. 249 

Mib'ofanis (Patrik) 2.03 
Mib'ophanes III ı98 
Motol(lar) 47· 67, 223 
Mohaç Muharebesi ıu, ıs2 
Molla Fenari 69 
Molla Gürani 107 
Moralı 191 

Moriskolar ıı7, 128-ı29, 140·142. 145. ı7o 
Muhammed Peygamber/Muhammed Mustafa 

(Hz.) ı7, 2ı, 4ı. sı. S4·5S· 57·s8. 6ı-62, 64, 7ı. 
74-75, 89, 94. 98, ıo8, no, 123, ı25, 129-132, 
ı3s-ı4s. 158. ı6ı, ı63. ı68, ı7o. ın 177-179• 
186, 2.2.ı·22.2, 224, 237· 239 

Muhyiddin Efendi (Çivizade) ı44, 2sı·ı.sı. 
Murad 1 77  

Murad ll 7ı-72, 8o-8ı, 84, 89, 92, ıo7. ı92 
Murad lll 98. 135. 166 
Murad b. Abdullah 11, 46, ııı-ı23, ı21, ı29, ı38-

139· ı49, ı51·15J, 156-ı6r, ı64-r68, J70·I7ı, 
179. ıSı 

Musa (Bayezid'in oAJu) 72 
Musa (Hz.) 20, ıo5, ı43 
Musevi(ler)tyahudi(ler)/Tahudilik ı9-20, 26, 32, 

36, 43• 45• 6ı, 74• ll7, ll9, ı2.4·125, 13I-132., 
ı37-ı38. 141-ı43. ı46. 149-ıs_ı. ı5s-1s6. ı5s. 
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ı64, ı7•ı.-ı76, ıSı, ıS6, 203, 221-224, 226, 
232, 236. 242, 2s7-2s8 

Mustafa Il I7S 
Mustafa Ali ıs-ı6 
Mustafa da Aranda 140 
Mustafa Paşa (IC6prülü) 2S7 
müceddid ı2s 
mühimme defteri, kaydı III, I9I-I92, 216-217, 22S 
mühtedi(ler) n-12, ı6, ıS, 26, 36, 3S-44, 46. 49. 

52-53• 64• S2-s5• s7-9ı. 93-95• 9s. ıoı, ıo4• 
106, Ill·II4, U7, II9, 122, 127, 129-IJO, 1}2, 

•34-135· 137-139· •45· •49· ısı. ıss-ıs6. •59· 
161, 164·167, 171, 176, ıSo-ıSı, 191, 194• 197, 
202, 216, 219. 224·226, 232·234· 236. 238. 
240·245· 247• 249-250, 2S2·2S4· 2S7 aynca 
bkz. ihtida 

mülk/mülkiyet 77· 9S· 100, 128, 17}. 177, 192-193· 
22S, 23s. 2ss 

Müslümanlık n-12, 22, 36-37. 39· 41, 44· 52-53. 87, 

1os. 107, n7, 139· ıso. ın. ı6o, ı62, ı7s. 179. 
ı86-ı88, 224, 230, 242 

ei-Nablusi, Abdülgani 2S7 
Nagybanya 152 
Naksos 206-207, 2U 
nasihatname 137. ı65. 200 
NasturfNesturi ıp-ı33 
Nazım Hikmet 73 
neo-Aristocu ı68 
Neofi� (Pabik) 2o6 
neo-Platoncufneo-Piatoncu(lar) 22-24; dil 20; 

metinler 26 
Neuser, Adam 134• IS9 
Nicolay, Nicolas de 90-91 
Nikola (Çırak) 12, 220, 222, 229, 237 
Nikolaos (Karpenesili bakkal) 213, 226 
Nikolaos (Katakolonlu) 222 
Nikolaos (Metsovolu) 233 
Nikolaos (Kaya Keşiş o4Ju) 191 
Nock, Arthur IS4 
Norman, York 95 

OSMANLI DO NYAS I N DA IHTi DA AN LAT! LARI 

Novabırcia Kuşabilası 79 

nüfus ıS, 33· 42, 6S, S4, 95. 12s, 148, 201, 203, 2s6 

Ocak. Ahmet Yaşar 72 Oc 
olruma yazma/okuryazarlık 48, 62-63, ıso 
Ono&ii (Bulgar) 232 
Orhan (Sulıan) 20-21, 23, 7S· 76, 294 
Ortocloks(lar) ı::ı.-IJ, 23, 2S. }0, 43· 45· ı68, 184. 

I9S· 197•198. 20S-207, 209·210, 217•218, 

220, 22}, 238·239· 24S· 247 

ortopraksisi 12 
Oruç Bey S7 
Osman (Hz.) IJO, ı63 
Osman Bey 87, 93 
Osman Il 177 
Osmanlı lmparatorlup ıı-ıı., 14, ı6. 26, 29-32, 

n-3s. 43· 45· 57· 6ı, 67, 84-Ss. :ı::ı., 125, 
14l-I42, 144, 148. ISI-15}, 159· 162, !64·165. 
169, 184·1S6, 191, 198·199· 202·20}, 209, 
216, 218-219, 221·222., 22.4, 227-228, 234, 
246-2s2. 2s4. 2s6-2s8: beyliAi 34• 66. s7. 
93: hanedam ıs. 27, 64-6s. 72, 7S· n4, ı2ı, 
126, IJO, 147. ısı, 160, 162, 176-177, 179. 

200, 2S9 
Osmanlı-Avusturya savaşı 178 
Osmanlı-Habsburg 29, ıı7 
Otman Baba 7S·76, 78. � 
Otr.ınto seferi 92, n6 
30 Yıl Savaşlan 28 
Oxford ı8J, 210 
Ömer (Hz.) 17, qo, 163-164 

Padova üniversitesi 207 Pa 
Palamas, Grigorios 2o-2s 
Paleologoslar 98, 217 
papaz(lar) n2, 139, 171, 178, 188, 190-191, 206, 

212 
Paris 137 
Paros 206 

pabikfpabiklikfpatrildıane 99· 184, 187, 196-199. 
203·207, 210, 212-213, 217, 237-238 
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Ra 

Patrikhane Akademisi (İstanbul) ı68, 207 
Paul (Papalık elçisi) 208 

PaulfBolus (Aziz) ıp-ın. ı38, ı39. ıs3-ıs4 

Pavlos (Papaz) ı9ı 
Peç ı98 
Pers(ler) ı7 
Petar (Peder) ı88-ı9o 
Petrus (Aziz) u6, ı29, ı6ı 
Pierce, Leslie 24 3 
Pius 11 99 
Plevne 95 
Podocattaro, Fiorenze 24ı 
polemikfpolemikçi u, 20-22, 27, 44· Ss. 93· ıoo, 

ıo6, ıo8-11o, 114, 116, 118-ızo, ı3o. ıp, ı34. 
ı37-ı39• ı49-ısı. ıs5-ı5s. ı63• ın ı79• ıs5• 
zo8-zo9, 2II, 248, 250, zss. 257 

Polonya ın. ı59. ı6s 
Pontus Rum İmparatorluiu 99 
Portekiz 117, ı6s 
Protestan(lar)fProtestanlık 29, 43· ız9, ı36-137, 

139. ı46-ı47. ıso. ıs6. ı63. ı8z, 184, zo4. 
2.09-zıo, 213, 242; kilisesi ı3, z8; misyo­
nerler ı8, 185, 198, 203, 2II; refonnasyonu 
II7-II8, 1s8. 185 

rahipfrahibe(ler) 85. ıo6-II2, ı39. ıs1-ı52, ı69, 
176-ı79, 191-192., ı96-ı97, ı99, ZOS·ZOS, 
2.1Z-Zı3. zıs-zı7. 2.20, 223, 233-234 

reaya 113, zoo 
reddiye 21, 99• 10S-ı09, ı3ı, ısı,  ıs6, ıs8, ı6S, 

ı7o, ıSo-ıSı 
Reinhard, Wolfgang zS 
Renard, John 70 
Rodos 119 
Roma/ Romalı(lar) 13, 19, S6, 92, 9S, u6, uo­

ızz, ız7, 130, ı46, ı7o, ıSo, 2os-2o6, 211, 
z2S; imparatorluAu. imparatorlan ı4, 96, 
99-ıoo, 115-117, ız4. ız6, ı88, 2so-zsı; kili· 
sesi zoS; Rum Okulu 203, zo7; uygarlıW ı9 

Romaniyol ızs 
Romanya ısz. ı78, 237 

Rothman, Natalie 241 
Rum(lar) ıs-ı7, ı2S, ı38, ı7S. 206, 211-212, 2ı5, 

237, 247; nüfus 203; Ortodoks başpatrigi. 
patrigi ı84. 2ıo; Ortodoks Rum kasabası 
ı6S; Ortodoks Rum Kilisesi ız -13, 2.23; 
Patrikhanesi ı97-198; topraklan ı4 

Rumeli ıs. ı7-ı8. 27-zS. 30. 33. 39-40. 44. 47. 
49· SS· S9· 6S-7o, 74· 76. 7S-79. Sı, S4-S6, 
88-89. 95· 98. ıoo, ıo7-ıo8, 114, 145· ı63. 
ı86-1S7, 192, zoz, zoS, 230, 237. zs2-253· 
2S6·257; akınolan, gazileri 71·7J. 75· 77· 96 

Rumi(ler) ı3-17, Sz, 86, 10ı, 104, ıo6, 114-115, 
uS, 2s6-zs7 

Rusanos, Pahomios 209 
ruznamçe defteri ın 
Rüstem Paşa (Sadrazam) II, 90,  ıs2.  163, ı66,  2S3 
rüşvet II, ı6s. ı76. ıs3• zoo, 2ı3• 2ı7 
Rycaut, Sir Paul 237 

Saatname so. s9-63, ıo6 
Sabetay Sevi 175 
Safevi(ler) ı6-ı7, 26-zS, 3ı,  44· 7S-79, 117-11S, ız4, 

ız7, ı46-ı47, ı6ı-ı64, ı7ı, ı77, ıSo, ıS4, ıS6, 
249-zsı. zs3-254; devleti, imparatorluAu ı4, 
29, ızs. ısı; tarikatı 6S 

sahibiaran IZ4·125, ı6ı  
Said, Edward ı9,  J2 
Sakız zs.  73•  2II ,  2IS ,  227 
Samokov Kasabası 63 
Samuel el-MagribifSamuel ibn Abbas ha-Ma'ara· 

vi ıss-ıs6. ı7s 
San Cecilio ızS 
Saraybosna so. S9· 98, 225 
San Saltuk 7S·76. 86-87, ıoı, ıo6, ıo� -109, II4 
Sanınsaldı ı9ı 
Saulger, Robert 206 
Schilling. Heinz zS 
Schiltberger, Johann 94 
Schmidtke, Sabine ı73 · 

SelanikfSelanildi zı-22., ı36, 207, 23ı-233• 23s; 
başpiskoposu 20 
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Selçuldu(lar) 23-24, 66, n ı86 
Selim I (Yavuz Sultın Selim) 79. u6. 124-12S. 2S3 
Selim II ı64, ı93 
Selman-ı Farisi ı3ı-1p 
Serez 73. ııı  
Senac b. Abdullah ı34. ı37-ı38 
Seyyid Ali Sultın/Kızıl Deli Sultın 7S·77· 101 
Seyyid Battal Gazi KUIIiyesi 9S 
Seyyid Gazi 78, 9S·96 
Seyyid Muradi ıoı 
Sup Patrikhanesi ı98 
Sırp(lar) 39. 82, 9ı, zs7; Patrikh.anesi ı98 
Simavna Kalesi ıos 
Simeon fTrabzonlu) 223-224 
Sinan Paşa ı66 
sinkretizm bkz. baAdaşbrmacılık 
Skolarios, Gennadios 99· ı97 
Siav(lar) 90 
Sobenico Kasabası 240 
SofyafSofyalı ız, ı4, so. S9· 63, 89-90, ı37-ı38, 

ı63, ı72, ı88, 220, 222 
Sokol uz 
Stock, Brian 47 
Studion Manasbn 207 
Studitis, Damaskinos 207, 239 
Subrahmanyam, Sanjar 3ı. ı23 
Sufizm/Sufi(ler) 24, 36, 54-SS· s8-6o, 63, 68-69, 

7ı, Sı, 84-8s. 92, 96, no, ıı.6, ıso. ı76-ı77. 
zoı, 2S4·2SS· 2S7·zs8; ritüeller 23, 30; tarikat­

lan 66, So, n4. ı63. ı74-ı7s. ı.s6 

Suriye 30, 34· n6, ı24, ı98. ı.ı.s-ı.s6. zs8-2S9 
Süleyman I (Kanuni) ı9, 29, ıoo, n6-n8, ıı.ı, 

ı23-127, ı30, ı3J-ıJ4, ı37, ı46-ı47, ıso, ısı., 
ı6o-166, 193. zsı. ZS4 

Süleyman Paşa (Orhan Bey'in oAJu) 7S·77 
Sünnet 5J·S4· ı04, ı5J, ı64, ı7ı, 220 
Sünni(ler)fSünnileşmefSünnileş(tir)me ız, ı7, 

26-27, 29-30, 38, S4· ı40-ı4ı . ı44-ı48. ısı. 
ı6z-ı6s. ı7s. ı8ı., ı8s. ı93· 201, zsı-zsz. 
254. 2.56 

Şam/Dımaşk 14, 68, zs7; Kalesi ı86 

OSMANLI  Dü NYAS I N DA i HTi DA AN LAT I LARI  

Şamanizm 63 
şehadet ız, 4ı, s3•  s6, 89, 184-ı8s. ı94, 207, zn­

ı.ı3, 223, ı.ı.s-ı.ı.6, 242 
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